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D E L L ' E D I T O R E 

Il P. An ton io Cesari, passionato cul -
tore, s iccome è noto, della l ingua no-
t r a , predi l igendo sovr ' ogni a l t ro que-
s t ' a u r e o Testo di l i n g u a , in t i to la lo 
tioretu di s. Francesco, e t r ovando che 
la edizione del 1 7 1 8 , a b b e n c h è tenu-
ta in qua lche pregio, p u r e e ra d isordi -
na ta nella or tograf ia , s torpia in a lcuni 
costrut t i , e poco s icura in a l cune voci, 
volse 1' a n i m o a r ip rodur l a , scevra , se 
p u r fosse possibile, di s t ra fa lc ion i e 
di mende. Il perchè, datosi a f a r r i -
cerca di Codici, e a t r a rne le migl ior i 
var ian t i , e conf rontando pure-una r a -
rissima edizione del secolo dec imoqu in -
to, gli venne fatto, dopo lunga 'e f a -
stidiosa fat ica di po te r cor reggere , se 
non tut t i , la magg io r par te a lmeno de -
gli e r ror i corsi nelle s tampe fino a que l -
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la del 1 7 1 8 . E fu a l lora che nel 1 8 2 2 
diede fuor i in Verona la sua ediz ione. 

O r a avendo io già d a più t e m p o 
s tabi l i to che nel la presente m i a Col-
lezione, che può int i tolars i Biblioteca 
portatile della gioventù italiana, doves -
se esser compresa anche quest ' eccel-
l en te sc r i t tu ra del t recento , non pote-
va a meno di a d o t t a r l a lezione d a t a n e 
dal P . Cesari . Da l le mo l t e va r i an t i pe r -
a l t ro , di che il Cesar i h a r ip i eno i m a r -
gini del la sua edizione, p a r e n d o m i che 
ta lvol ta si potesse t r a r novel lo prof i t to , v 

e mig l io ra r la lezione a n c o r d ' a v v a n -
taggio ( il che forse il Cesari non fece 
per soverchia veneraz ione all' edizione 
dal la Crusca c i ta ta ) io ho creduto dover 
r i p o r r e nel testo quel le f ra di esse va -
r ian t i che ev iden temen te m ' a p p a r v e r o 
mig l io ra r lo : lo che, per d i r vero , r a r a -
mente m ' è avvenuto di fare. 

Chi sia l ' A u t o r e del L i b r o , noi s a p -
p i a m o : esso è però scr i t tura del seco-
lo dec imo quar to . Contiene una scelta f 
de ' f a t t i e delti di s. F r ancesco e de suoi 
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ss. C o m p a g n i , ed è perciò che fu inti-
tolato Fioretti, la qua l voce significa 
appun to cose scelte. E sebbene le cose 
quivi n a r r a t e non s iano che popo l a r i 
t radizioni , a l tera te e t ravisa te di mano 
in m a n o che pas savano per le bocche 
degli u o m i n i , p u r e molte di esse h a n n o 
pe r fondamento una certa veri tà ¡sto-
r ica . C o m u n q u e siasi di ciò, io non 
in t endo r i p r o d u r questo Libro , se non 
r o m e uno de' p r imi e più egreg i testi 
di nostra l ingua. 

A questa mia edizione ho c redu to 
iuf ine dovere a p p o r r e poche e b rev i 
note filologiche, che alcuno d i rà forse 
esser picciola e meschina cosa: lo che 
so ancor io pur t r o p p o . Ma per i 
g iovanet t i , a soli i qual i è des t ina ta 
questa mia s t a m p a , poteva e doveva 
fars i di p iù ? 



F I O R E T T I 
D I 

S . F R A N C E S C O 

C A P I T O L O T. 

Al nome del Nostro Signore Gesù Cristo Cro-
cifisso, e della sua Madre Vergine Maria. 
In questo Litro si contengono certi Fioretti, 
Miracoli, ed esempli divoti del glorioso po-
verello di Cristo San Francesco, e d'alquan-
ti suoi Santi Compagni a lode di Gesù Cri-
sto. Amen 

I n p r i m a è da c o n s i d e r a r e , c h e i l g lor ioso san 
F r a n c e s c o in lu t t i gl i a t t i della vi ta sua fu con-
f o r m e a C r i s ' o b e n e d e t t o : c h e come Cr i s to ne l 
p r i n c i p i o de l la sua p r e d i c a z i o n e elesse dodic i 
Apos to l i , a d i s p r e g i a r e ogni cosa m o n d a n a , a 
s e g u i t a r e lui in pover t à , e nel! ' a l t r e v i r tù ; cosi 
san F r a n c e s c o elesse da l p r i n c i p i o p; 'r fonda-
m e n t o de l l ' o rd ine dod ic i C o m p a g n i , possessori 
de l l ' a l t i s s ima p o v e r t à . E c o m e uno de ' dodici 



Apos to l i di C r i s t o , r i p r o v a t o da Dio . f i n a l m e n -
t e s ' i m p i c c ò pe r la gola; così u n o dei dodic i 
C o m p a g n i di san F r a n c e s c o , e h ' e b b e nome 
F r a t e G i o v a n n i de l la C a p p e l l a , apos t a tò , e f i -
n a l m e n t e s ' i m p i c c ò s è m e d e s i m o p e r la gola. 
E q u e s t o ag l i e le t t i è g r a n d e e sempio , e m a t e -
r i a d ' u m i l t à e di t i m o r e , c o n s i d e r a n d o , che 
n e s s u n o è ce r to di dove r p e r s e v e r a r e i n f ino al la 
f i ne ne l la g raz ia di Dio . E come q u e ' S a n t i A -
posfol i f u r o n o al t u t t o m a r a v i g l i s i di s a n t i t à 
e u m i l t à , i l ) e p i ' n i de l lo S p i r i t o San to , così 
q u e ' S a n t i s s i m i C o m p a g n i di san F r a n c e s c o f u -
r o n o u o m i n i di t a n t a s a n t i t à , c h e dal t e m p o 
deg l i Apos to l i in q u a , il m o n d o n o n e b b e così 
m a r a v i g l i s i e san t i u o m i n i ; i m p e r o c c h è a l c u n o 
di loro f u r a p i t o i n s i n o al te rzo cielo, c o m e san 
P a o l o , e ques t i f u F r a t e E g i d i o : a l c u n o di loro, 
c ioè F r a t e F i l i ppo L u n g o , f u tocca to nel le l a b b r a 
d a l l ' A n g i o l o co! c a r b o n e del fuoco, come f u Isaia 
P r o f e t a : a l c u n o di loro, c iò f u F r a l e Si lvestro, , 
p a r l a v a con Dio, come fa 1' u n o a m i c o coli* a l -
t r o , a m o d o che fece M o s e : a l c u n o volava p e r 
s o t t i l i t a d e d ' i n t e l l e t t o , i n f ino al la l uce del la 
D i v i n a Sapienza , c o m e 1' a q u i l a c ioè Giovanni 
E v a n g e l i s t a ; e q u e s t o f u F r a t e B e r n a r d o u m i -
l i ss imo: il q u a l e p r o f o n d i s s i m a m e n t e i s p o m v a 
la S a n t a S c r i t t u r a : a l c u n o di loro f u s a n t i f i c a t o 
da Dio , e canon izza to in cie lo , \ ¡vendo a n c o r a 
n e l m o n d o ; e q u e s t o fu F r a t e Ru l l i no g e n t i l u o -
m o d ' Assisi ; e così f u r o n o t u t t i p r iv i l eg i a t i d i 

( i ) Maravigliosi di santità, mnrnvigliosi per santÌ-
tà, per la loro santità: modo conciso ed elegante. 

;a) Ciò fu, e questi fu: ogg i nou è da usarsi. 

WwM'< 

s i n g o l a r e segno d i s a n t i t à , s i c c o m e nel p roces -
so (3) si d i c h i a r a . 

C A P I T O L O I L 

Di Frale Bernardo da Quinavalle. primo 
Compagno di San Francesco. 

I l p r i m o C o m p a g n o di san F r a n c e s c o si fu F r a t e 
B e r n a r d o d ' A s s i s i , il q u a l e si c o n v e r t ì a q u e s t o 
m o d o . E s s e n d o san F r a n c e s c o ancora in ab i t o , 
secolare , b e n c h é già avesse d i sp r ezza to il m o n d o , 
ed a n d a n d o t u t t o in d i s p e t t o (1), e mort i f icato ' 
p e r la pen i t enza , i n t a n t o c h è da mol t i era r e p u -
t a t o s tol to , e c o m e pazzo e ra s c h e r n i t o e scac-
c ia to con p i e t r e e con fas t id io f a n g o s o dal l i pa-
r e n t i e da l l i s t r àn i (2), ed egl i i n o g n i i n g i u r i a 
e s c h e r n o passandos i p a z i e n t e , c o m e sordo e 
m u t o : B e r n a r d o d ' Ass is i , il q u a l e era de ' p i ù 
nob i l i , e d e ' p i ù r i cch i , e d e ' p i ù sav j del la c i t t à , 
c o m i n c i ò a c o n s i d e r a r e s a v i a m e n t e in san F r a n -
cesco il così eccessivo d i s p r e g i o del m o n d o , la 
g r a n d e pazienza nel le i n g i u r i e ; c h e già per d u e 
a n n i così a b b o m i n a t o e d i sp rezza to da ogni p e r -
sona , s e m p r e pa rea più cos tante ; c o m i n c i ò a p e n -
sare , e a d i r e f r a sè medes imo: P e r nes sun m o d o 
p u ò essere che q u e s t o F r a t e n o n a b b i a g r a n d e 

(3) Processo da procedere, procedimento, seguito, 
( l ) Tutto in dispetto, in un modo del tu t to umile 

del tu t to abietto. 
(a) Fastidio, ogni sorta di sporcizia; fastidio fan-

goso, lo stesso che fango; strani, estranei. 
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g raz ia da Dio; e si lo invitò la sera a cena, e al-
b e r g o : e san Francesco accollò, e cenò con lu i 
ed a lbe rgò . Ed allora Be rna rdo si pose in cuore 
di con templa re la sua san t i là : onde e ' gli fece 
appa recch ia re un let to nella sua camera p ropr ia , 
nella qua le di not te sempre ardea una lampada. 
E san Francesco, p e r celare la sanl i là sua, i m -
m a n t i n e n t e come fu ent ra to in camera , si gi t tò 
in sul letto, e fece vista di do rmi r e : e B r n a r d o 
s i m i l m e n t e dopo a!cuno spazio si pose a g i a -
cere, ed incominciò a rus sa re forte, a modo come 
se do rmisse mol lo p ro fondamen te . Di che san 
Francesco , credendo v e r a m e n t e c h e B e r n a r d o 
dormisse , in sul p r imo sonno si levò dal l e l io . e 
posesi in oraz ione , levando gli occhi e le m a n i 
al cielo; e con grandiss ima divozione e fervore 
dicea: Idd io mio. Iddio mio. E così dicendo, e 
for te l ag r imando , ¡stette fino al m a t t u t i n o , s e m -
pre r ipe tendo: Iddio mio, Iddio mio, e non a l t ro; 
e que s to dicea san Francesco, con templando e 
a m m i r a n d o la eccellenza della Divina Maestà , 
la qua le degnava di condiscendere al mondo, 
che per iva , e per lo suo Francesco poverello d i -
sponea di porre r i m e d i o di salute dell ' a n i m a 
sua e degli al tr i . E però a l l u m i n a l o di Sp i r i lo 
Santo , ovvero di sp i r i lo profe t ico , p revedendo 
le g randi cose, c h e Iddio dovea f a re per lui e 
l 'Ord ine suo, e cons iderando la sua insufficienza 
c poca v i r t ù , ch iamava e pregava Iddio, che 
colla sua pietà ed onnipotenza , senza la q u a l e 
n i e n t e può l ' u m a n a f r ag i l i t à , supp l i s se . a ju t a s se 
e compiesse quello, che per sè non polca. Veg-
gej ido Bernardo, per il l u m e della l a m p a d a , g l i 
a l t i divot iss imi di san Francesco, e cons iderando 

d ivo tamenie le parole che dicea, f u toccalo e 
ispi ra to dallo Sp i r i to Santo a m u t a r e la vita 
sua ; d i che, fat la la m a t t i n a , c h i a m ò san F r a n -
cesco, e disse così: F r a t e Francesco, io ho al 
t u l t o disposto nel cuore mio d' a b b a n d o n a r e il 
mondo , e segui ta re te in ciò che t u mi c o m a n -
derai . Udendo ques to san Francesco, si ra l l egrò 
)n i s p m t o , e disse così: Bernardo , ques to che 
voi di te e opera sì g rande e malagevole , che di 
c iò si vuole r ichiedere consiglio al nost ro S i -
gnore Gesù Cristo, e pregar lo , che gli piaccia di 
mos t ra rc i sopra a ciò la sua volontà , ed inse-
gnarc i , come questo noi poss iamo m e t t e r e in 
esecuzione: e però a n d i a m o ins ieme al Vesco-
vado, dov' è un buono Pre te , e f a remo d i re la 
Messa; poi ¡ d a r e m o in orazione in fino a te rza 
p r e g a n d o Iddio, che inf ino alle t r e a p r i t u r e dei 
messale, ci dimostr i la via che a lui piace che 
noi e leggiamo. Rispose Be rna rdo , che ques to 
mol lo gli placca. Di che (3) al lora si mossero 
e a n d a r o n o al Vescovado: e poiché ebbero udi ta 
la Messa, e ¡stati in orazione inf ino a terza, il 
P r e t e alle preci di san Francesco, preso ¡1 mes-
sale, e fa t to il segno della San t i s s ima Croce, sì 
Jo aperse nel nome del Nos t ro S ignore Gesù 
Cris to t r e volte: e nella p r i m a a p r i t u r a occorse 
quel la parola, che disse Cristo nel V a n g lo al 
giovane, che domandò del la via della perfezione-
Se t u vuoi essere pe r fe t to , va', e vendi c iocché 
t u ha i ; e da ' ai poveri, e segui ta me: nella se-

(3) Di che, per Io CIJP, per la qual cosa, laonde è 
frequente negli antichi scri t tori , ma oggi è da usar» 
parcamente. 
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eonda ap r i tu ra occorse quel la parola , che Cr i s to 
disse agl i Apostoli , q u a n d o gli m a n d ò a p red i -
ca r e : Non por ta t e nessuna cosa per via, nè ba-
stone, n é lasca, nè c a l i a m e n t i , nè danar i ; vo-
lendo per ques to a m m a e s t r a r g l i , che t u t t a la 
loro speranza del vivere dovessero p o n t r e in 
Dio, ed avere t u t t a la loro in tenzione a p red ica re 
il Santo Vange lo : ne l la te rza a p r i t u r a del m e s -
sale occorse quel la parola , che Cr i s to disse: Chi 
vuo le venire dopo m e , abbandon i sè medes imo , 
e t o lga la croce sua , e segu i t i me. Al lora d i s se 
san Francesco a B e r n a r d o : Ecco il consigl io, c h e 
Cr i s to ci dà : va' d u n q u e e fa' c o m p i u t a m e n t e 
quel lo , che tu hai udi to ; e sia benedet to il n o -
s t r o S ignor Gesù Cris to, il qua le ha d e g n a t o d i 
mos t r a rc i la sua vita evangelica. Udi to q u e s t o , 
si pa r t ì Bernardo , e vendè ciocche egl i aveva, 
ed era molto r icco: e con g r a n d e a l legrezza d i -
s t r i b u ì ogni cosa a vedove, a o r fan i , a p r ig ion i , 
a monas te r i , e a spedali e pe l legr in i ; ed in o g n i 
cosa san F rancesco f ede lmen te e p r o v i d a m e n t e 
1' a j u t a v a . E vedendo uno, eh ' avea n o m e S i l -
v e s t r o , che san F rancesco dava t an t i dana r i 
a ' p o v e r i e faceva dare , s t re t to d ' a v a r i z i a (4) 
disse a san Francesco: T u non mi pagas t i i n t e -
r a m e n t e di que l le pietre, c h e tu comperas t i da 
m e per racconciare la chiesa; e però ora che t u 
h a i dana r i , pagami . Al lora san Francesco , m a -
ravigl iandosi del la sua avarizia, e n o n volendo 
con tende re con lui , s i ccome vero osservatore del 
Santo Vangelo , mise le m a n i in g r e m b o di B e r -

(4) Stretto d' avarizia è usato in senso metaforico 
e vale stimolato fortemente dall' avarizia. 

nardo; c piene le m a n i di danar i , le mise in 
g r e m b o di Silvestro, d icendo, se più ne volesse, 
più gl iene da rebbe Con ten to Si lvestro di quel l i , 
si par t ì , e tornossi a casa: e la sera, r ipensandosi 
di que l lo eh ' egli 

avea fa t to il dì, e r i p r e n d e n -
dosi della sua avarizia , cons iderando il fe rvore 
di Bernardo , e la san t i tà di san Francesco; la 
no t te seguente , e d u e a l : re not t i e b b e da Dio 
una visione cotale, che dal la bocca di san F r a n -
cesco usciva una croce d ' oro, la cui s o m m i t à 
toccava il ciclo, e le braccia si d is tendevano 
da l l ' Or ien te infino al l ' Occidente . P e r ques ta 
vis ione egl i diede pe r amor di Dio ciò che egl i 
avea, e fecesi F r a l e Minore , e fu n e l l ' O r d i n e di 
l an la sant i tà e graz ia , che parlava con Dio, c o m e 
fa 1' uno amico co l i ' a l t r o , secondo che san F r a n -
cesco p iù volle provò, c più giù si d i ch ia re rà . 
B e r n a r d o s imi lmen te ebbe tanta graz ia da Dio, 
eh ' egli spesso era r a t i o (o) in contemplazione a 
Dio: e san Francesco dicca di lui, che egli e r a 
degno d ' o g n i r iverenza, e che egli avea fonda to 
q u e s t ' O r d i n e ; impe rocché egl i era il p r imo , 
eh ' avea a b b a n d o n a t o il mondo, non r i s e r b a n -
dosi nul la , ma dando ogni cosa a' poveri di Cri-
sto; e cominc ia l a la povertà evangelica offrendo 
sè ignudo nelle braccia del Crocifìsso; il q u a l e 
sia da noi benede t to in saccula s aecu lo rum. 
A m e n . 

(5) Ratto dal lat. raptus, che oggi dicesi rapilo• 



C A P I T O L O I I L 

Come per mala cogitazione (1), che san Fran-
cesco ebbe contro a Frate Bernardo, comandò 
al detto Frate Bernardo, che tre volte gii an-
dasse co' piedi in sulla gola e in sulla bocca. 

I l d e v o t i s s i m o Servo del Crocif isso, san F r a n -
cesco, pe r l ' a sp r ezza d e l l a pen i t enza e c o n t i n u o 
p i a n g e r e , e ra d i v e n t a t o q u a s i cieco, e poco ve-
di a . Una volta t r a 1' a l t r e e ' s i p a r t ì del l u o g o 
d o v ' eg l i e r a , e a n d ò a u n luogo dove e ra F r a t e 
B e r n a r d o , pe r p a r l a r e con lu i d i l l e cose d iv ine : 
e g i u g n c n d o al l u o g o , t rovò e h ' egl i e ra ne l la 
se lva in o raz ione , t u t t o e l e v a t o e c o n g i u n t o con 
D i o . Al lo ra san F r a n c e s c o a n d ò ne l la se lva , e 
c h i a m o l l o . V i e n i , d isse , e par la a q u e s t o cieco; 
e F r a l e B e r n a r d o non gl i r i s p o s e n i e n t e : i m p e -
r o c c h é essendo u o m o di g r a n d e c o n t e m p l a z i o n e , 
avea la m e n t e sospesa e levata a D i o : e p e -
r o c c h ' egl i aveva s i n g o l a r e grazia in p a r l a r e d i 
Dio . s iccome san Francesco p iù vol te avea p r o -
vato , ei p e t t a n t o de s ide r ava di p a r l a r e con lui . 
F a t t o a l c u n o in te rva l lo , sì 'I c h i a m ò la seconda 
e la terza volta in que l m e d e s i m o modo; e n e s -
s u n a vol ta F r a t e B e r n a r d o I' ud ì , e p e r ò non g l i 
r i spose , nè andò a lu i ; di c h e s an F r a n c e s c o si 
p a r t ì u n poco ¡sconsolato; e m a r a v i g l i a n d o s i e 
r a m m a r i c a n d o s i t ra sè m e d e s i m o che F r a t e Be r 
n a r d o , c h i a m a t o t r e volte, non e ra a n d a t o a l u i -

. ( O Mala cogitazione, d u i ! a t . mala cogìlalio. c a l -
si TO pensiero. 

P a r t e n d o s i con q u e s t o pens i e ro san F rancesco 
q u a n d o fu u n poco d i l u n g a t o , disse al suo c o m -
pagno : A s p e t t a m i q u i ; ed egl i n ' a n d ò ivi presso 
in un luogo sol i tar io , e gi t toss i in o raz ione , p r e -
g a n d o Idd io , c h e li r ivelasse il p e r c h è F r a t e B e r -
n a r d o non gl i r i spose : e s t ando così, li venne 
u n a voce da Dio, che disse così: 0 povero o m i c -
c iuolo , di che sei tu t u r b a l o ? deve 1' u o m o la-
sc iare Idd io , pe r la c r e a t u r a ? F r a t e B e r n a r d o , 
q u a n d o tu lo c h i a m a v i , era c o n g i u n t o meco; 
e p e r ò n o n potea ven i r e a te, n è r i s p o n d e r t i ; 
a d u n q u e n o n ti m a r a v i g l i a r e , se n o n ti p o t è r i -
spondere ; pe rocché egl i e ra sì f u o r i di sè, c h e 
del le l u e pa ro l e n o n udiva nu l l a . A v e n d o san 
F r a n c e s c o q u e s t a r i spos ta da Dio . i m m a n t i n e n t e 
c o n g r a n d e f r e t t a r i t o r n ò inverso F r a t e B e r n a r d o , 
p e r accusa rg l i s i u m i l m e n t e del pens ie ro , eh ' eg l i 

> avea a v u t o verso di lu i . E v e g g e n d o l o ven i r e i n -
verso di sè, F r a l e B e r n a r d o g l i si fece i n c o n t r o , 
e g i t tog l i s i ai p iedi : ed a l lo ra san F r a n c e s c o il 
fece levare suso, e n a r r a g l i con g r a n d e u m i l t à 
il pens i e ro e la t u r b a z i o n e eh ' avea a v u t o verso 
di lu i r e come di ciò Idd io gli avea r i spos to ; onde 
c o n c h i u s e così: I o ti c o m a n d o pe r san ta u b b i -
d ienza , che tu facci c iò c h ' i o ti c o m a n d e r ò . T e -
m e n d o F r a t e B e r n a r d o , che san F r a n c e s c o non 
gli c o m a n d a s s e q u a l c h e cosa eccessiva come so-
lca fare , volle o n e s t a m e n t e s c h i f a r e q u e l l a u b -
b id i enza ; onde egl i r i spose così: lo sono a p p a -
r e c c h i a t o di fare la vos t ra ubb id i enza , se voi mi 
p r o m e t t e t e di f a r e que l lo , eh ' io c o m inde rò a 
voi , e ' p r o m e t t e n d o g l i e l o san Francesco . F r a t e 
B e r n a r d o disse: O r d i t e , pad re , q u e l l o che voi 
vole te eh ' io facc ia . A l l o r a disse san Francesco ; 



10 ti r o m a n d o per s a n t a u b b i d i e n z a , c h e pe r p u -
n i r e la mia p r e s u n z i o n e , e P a r d i r e del m i o 
c u o r e , ora e h ' io mi g e t t e r ò in t e r r a s u p i n o , m i 
p o n g a P u n p i ede in sul la go la , e l ' a l t r o in s u l l a 
bocca , e così mi pass i t r e v o l t e da l l ' u n la to a l -
l ' a l t ro , d i c e n d o m i v e r g o g n a e v i t u p e r o : e s p e -
z i a l m e n t e m i d i ' : G i a c i , v i l l ano , figliuolo di P i e -
t r o B e r n a r d o n i : o n d e (2) ti v i ene t a n t a s u p e r b i a , 
f h e sei u n a v i l i s s ima c r e a t u r a ? U d e n d o q u e s t o 
F r a t e B e r n a r d o , e b e n c h é m o l t o gl i fosse d u r o 
a f a r l o , p u r e p e r P u b b i d i e n z a san ta , q u a n t o 
p o t è il più c o r t e s e m e n t e , a d e m p i è q u e l l o , c h e 
san F rancesco gl i avea comanda to ; , e f a t t o co t e -
s to . d isse san F r a n c e s c o : O r a c o m a n d a tu a m e 
ciò c h e tu vuoi c h ' i o ti facc ia ; p e r o c c h ' io li h o 
p r o m e s s o u b b i d i e n z a Disse F r a t e B e r n a r d o : I o 
11 c o m a n d o p e r san la u b b i d i e n z a , c h e o g n i volta 
c h e noi s i a m o i n s i e m e , tu mi r i p r e n d a e co r -
r e g g a dei miei d i f e t t i a s p r a m e n t e . Di c h e s an 
F r a n c e s c o f o r t e si m a r a v i g l i ò ; p e r o c c h é F r a t e 
B e r n a r d o era di t a n t a s a n t i t à , c h e eg l i l ' a v e a in 
g r a n d e r i ve renza , e n o n lo r i p u t a v a r i p r e n s i b i l e 
di cosa v e r u n a : e però d ' a l l o r a innanz i s an F r a n -
cesco si g u a r d a v a di s t a r 1 m o l l o c o n l u i , pe r la 
d e t t a u b b i d i e n z a , a cc iocché n o n gli ven i s se d e t t o 
a l c u n a pa ro la di co r rez ione verso di l u i , il q u a l 
eg l i conoscea di ( a n t a san t i t à ; ma q u a n d o avea 
vog l i a di vede r lo ovvero di u d i r l o p a r l a r e d i 
D i o . il p iù los to che potea , si spacc i -mi da lu i , 
e par t ivas i : ed e ra g r a n d i s s i m a d ivoz ione a v e -
d e r e , con q u a n t a c a r i l a e r i ve r enza e u m i l t à s an 
F r a n c e s c o p a d r e , usava e p a r l a v a con F r à l e B e r -

{2 Onde, donde, da qual cagione. 
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n a r d o figliuolo p r i m o g e n i t o . A lode e g lor ia d i 
Gesù C r i s t o , e del pove re l lo F r a n c e s c o . A m e n . 

C A P I T O L O I V . 

Come l'Angelo di Dio propose una quistione 
a Frate Elia, Guardiano d'vn luogo di Val 
di Spoleto, e perchè Frale Elia li rispose 
superbiosamente, si parli. e andonne in 
cammino di San Giacomo, dove trovò Frale 
Bernardo, e disseti questa storia. 

A l p r i n c i p i o e c o m i n c i a m e n t o de l l ' O r d i n e 
q u a n d o e r a n o pochi F ra l i , e non e r a n o a n c o r a 
pres i 1 l u o g h i , san F r a n c e s c o pe r sua d ivoz ione 
a n d ò a san G i a c o m o di Gal iz ia , e m e n ò seco a l -
q u a n t i F r a l i , f r a i q u a l i fu l ' u n o F r a t e B e r n a r -
d o ; e a n d a n d o così i n s i e m e pel c a m m i n o , t r ovò 
in u n a t e r r a u n povere l lo i n f e r m o , al q u a l e 
a v e n d o compass ione , d isse a F r a l e B e r n a r d o : F i -
g l iuo lo , io vogl io, c h e tu r i m a n g a q u i a s e r v i r e 
a q u e s t o i n f e r m o ; e F r a l e B e r n a r d o u m i l m e n t e 
i n g i n o c c h i a n d o s i , e i n c h i n a n d o il capo, r i c eve t l e 
P u b b i d i e n z a del P a d r e S a n t o , e r i m a s e in q u e l 
l u o g o ; e san F r a n c e s c o con gli a l t r i c o m p a g n i 
a n d a r o n o a s an Giacomo . Essendo g i u n t i là, u 
s t a n d o la no t t e in oraz ione nella c h i e s a di s an 
G i a c o m o , f u da Dio r ive la lo a san F r a n c e s c o , 
c h ' e g l i dovea p r e n d e r di mo l t i l uogh i (1) pe r lo' 
m o n d o , i m p e r c i o c c h é l 'Ord ine s u o dovea a m p l i a -

( ¿ ) f r ? " . d e r e m n l c> luoghi, cioè prendere stanza 
stabilirsi in molli luoghi. ' 

Fior. di s. Francesco y 
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re e crescere in g r a n d e mo l t i t ud ine di F ra t i ; e 
in cotesta r ivelazione cominciò san Francesco a 
prender l uogh i in quel le contrad*1. E r i t o r n a n -
do San Francesco pe r la via di p r i m a , r i t r o v ò 
F r a t e Be rna rdo e l ' i n f e r m o , con cui 1 ' a v e a 
lascia to , p e r f e t t a m e n t e gua r i to , onde san F r a n -
cesco concedet te l ' a n n o seguen te a F r a l e B e r -
na rdo eh ' egli andasse a san Giacomo; e così 
san Francesco r i t o r n ò nel la Val di Spole to : e 
istavasi in un luogo deser to egli, e F r a t e Masseo, 
e F r a t e El ia , ed al t r i ; i quali tirtti si g u a r d a v a n o 
m o l t o di no ja re o s to rp ia re (2) san Francesco 
del la orazione: e ciò facendo pe r la g rande r ive-
renza che gli por tavano, e p e r c h è sapeano. c h e 
I d d i o gli rivelava grandi cose nelle sue orazioni . 
Avvenne un dì, c h e essendo s a n F rancesco in 
orazione nella selva, un giovine bello, appa rec -
ch i a to a cammina re , venne alla p o r t a r c i luo-
go; e picchiò sì in f r e t t a e for le , e pe r si g r a n d e 
spazio, che i F r a t i molto se ne marav ig l i a rono 
di così d isusa to p icchiare . Andò F r a l e Masseo, 
e aperse la por ta , e disse a que l giovane: O n d e 
vieni tu . figliuolo, che non pa re c h e tu ci fossi 
m a i più": sì ha i p icchia to d i s u s a t a m e n t e ? R i -
spose il giovane: E come si dee p i c c h i a r e ? Disse 
f r a l e Masseo: P i cch i a t r e volte, l ' una dopo l ' a l -
t ra di rado: poi t ' aspet ta t an to che il F r a t e a b -
b ia de t to il pa t e r nost ro e venga a te;- e se in 
ques to in te rva l lo e' non viene, picchia un' a l t r a 
volta. Rispose il g iovane: Io ho grande f re t ta , e 
però picchio così for te , perciocché io ho a fare-
u n viaggio, e qua son venu to per pa r l a re a F r a t e 

(ai Storpiare, impedire, distornare, voce antica. Si 
guardavano di nojare o distornare s. Francesco occu-
pato dell ' orazione. 
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Francesco : ma egli sta ora nella selva in con te ra i 
p iaz ione , e però non Io voglio s torpiare; ma v a ' e 
m a n d a m i F r a t e El ia , eh* io gli voglio fare una 
qu i s l ione , pe rchè io intendo che egli è mol lo 
savio. Va Fra te Masseo . e dice a F r a t e E l ia c h e 
vada a que l giovane; ed egli se ne scandalizza 
e non vuole andare ; di che F r a t e Masseo non sa 
c h e si fare , nè che r i spondere a colui : i m p e r -
c iocché se dice. F r a l e Elia non può venire , m n -
tivar se dicea, come era t u rba lo , e non volea ve-
n t r e , si temea di da rg l i malo esempio. E pe-
rocché in tan to F r a l e Masseo penava a t o r n a r e 
il g iovane picchiò u n ' a l t r a volta come in p r i -
m a , e poro is tante, to rnò F r a l e Masseo alla po r -
ta . e disse al giovane: tu non hai osservata la mia 
do t t r ina nel p i cch ia re ; r ispose il giovane: F r a t e 
Elia non vuol venire da me: ma va' , e d i ' a F r a t e 
Francesco eh ' io son vernilo per pa r l a re con 
lui; ma pe rocch ' i o non voglio imped i re lui del la 
o raz ione , digl i c h e mand i a m e F r a l e El ia . E 
allora Fra le Masseo n ' a n d ò a san Francesco 
il q u a l e orava nella selva colla faccia levala al 
cielo, e dissegli I' ambasc ia l a del g iovane e la 
r isposta di F r a t e Elia; e que l g iovane era Ange lo 
di Dio in fo rma u m a n a . Allora san Francesco, 
non mutandos i del luogo, nè abbas sando la fac-
cia, disse a F r a t e Masseo: V a ' , e d i ' a F r a l e E -
lia, che per ubb id ienza i m m a n t i n e n t e vada a 
quel giovane. Udendo F r a t e Elia I' ubb id ienza 
'di san Francesco, andò alla porta mo l lo t u rba to , 
e con g r a n d e impelo e r u m o r e I' aperse, e dis-
se a! giovane: Che vuoi t u ? Rispose il g iovane: 
Gua rda , Fra le , che tu non sia t u r b a t o , come t u 
par i , p . r o c c h e l ' i r a impedisce l ' a n i m o , e n w . 



lascia d i s c e m c r e i l vero . Disse F r a f c E l i a : D i m -
m i que l lo , che tu vuoi d a me. Rispose il giova-
ne: Io t i domando , se a g l i osservator i del santo 
Evange l i o è lecito di m a n g i a r e c i ò . c h e g l i è posto 
innanz i secondo che Cr i s to disse a 'suoi Discepol i , 
e domando t i ancora se a nessun u o m o è leci to di 
p o r r e innanzi alcuna cosa cont rar ia al la l iber tà 
evangel ica . Rispose F r a t e Elia s u p e r b a m e n t e : 
10 so ben ques to , ma n o n ti voglio r i spondere ; 
v a ' p e r i fa t t i tuoi . D i s se il giovane: Io saprei 
m e g l i o r i spondere a q u e s t a q u i s t i o n e , c h e t u . 
Al lo ra F r a t e E l i a ' t u r b a t o , e con f u r i a ch iuse 
1' uscio e par t iss i . Poi cominc iò a pensare della 
d e l t a quis t ione , e d u b i t a r n e f r a sè medes imo, 
e non la sapea so lvere ; i m p e r o c c h é egli era V i -
car io del l ' Ord ine , ed avea o rd ina to e fa t t a co-
s t i tuz ione , o l t re al V a n g e l o , ed o l t r e la Regola 
di san Francesco, che n e s s u n o F r a t e ne l l 'Ord ine 
mang iasse c a r n e ; s i cché la de t ta qu i s t ione era 
esprèssamente c o n t r a d i lui . Di che non sapendo 
d i c h i a r a r e sè medes imo , econs ide rando la made-
stia del giovane, e che g l i avea de l to , che sapreb-
be r i spondere a que l l a q u i s l i o n e meg l io di lui; 
egl i r i to rnò alla porla e apr i l la , pe r d o m a n d a r e 
11 giovane della p r e d e t t a qu i s t ione : ma egli s ' e r a 
già par l i lo , impe rocché la supe rb i a di Fra te E -
ìia non era d e g n a di p a r l a r e colf Ange lo . Fai t » 
q u e s t o , s. Francesco, al q u a l e ogn i cosa da Dio 
era s ta ta r ivela la , to rnò dal la selva, e fo r t emen-
te con alle voci r i p r e s e F r a t e Elia dicendo: 
« M a l e fate. F r a l e E l ia superbo , che cacciale da 
« noi gli Ange l i Sanl i . i qual i ci vengono ad 
« a m m a e s t r a r e . Io ti dico, c h e l e m o for te , che 
« la tua superbia non li facci finire fuo r i di 

« quest Ordine ; » e così gli avvenne poi, come 
san Francesco gli disse; perocché morì fuo r i del-
I Ord ine . In que l dì medesimo, in quel l 'o ra c h e 
q u e i r Angelo si par t ì , sì appa r ì egli in que l l a 
medes ima forma a F r a t e B e r n a r d o , il qua le to r -
nava da san G i a c o m o , ed era alla r iva d' u n 
g r a n d e fiume; e sa lu to l lo in suo l i n g u a g g i o d i -
cendo: I d d i o li dia pace, o buon Fra te ; e m a r a -
v ig l iandos i fo r te il buon F r a t e Be rna rdo , e con-
s ide rando la bellezza del g iovane , e la loque la 
de l la sua pa t r ia , colla salutazione pacif ica, e col-
la faccia l ieta, vi ¡1 d o m a n d ò : donde vieni tu 
buon g i o v a n e ? Rispose 1' A n s e l o : Io vengo d i 
colai luogo, dove d imora san Francesco , e anda i 
p e r pa r l a re con lui; e non ho potu to , pe rocch ' eg l i 
era ne l la selva a con templa re le cose d iv ine 
e 10 non 1' ho vo lu to s to rp ia re (3). E in que i 
l uogo d i m o r a n o F r a t e Masseo , e F r a l e Eg id io , 
e F ra te E l i a ; e F r a t e Masseo mi ha insegna to 
p i cch ia re la porla a modo di Fra te , ma F r a t e E l ia 
pe rocché non mi volle r i spondere della qu i s t i o -
ne1 eh 10 gli proposi , poi se ne pen t ì e volle 
u d i r m i e vedermi , e non potè. Dopo ques t e pa-
role, disse 1 Ange lo a Fra te B e r n a r d o : P e r c h è 
n o n passi l u d i l à ? Rispose Fra te Bernardo : P e -
rocché 10 lemo del pericolo pe r la p r o f o n d i l a 
fleti acque eh 10 veggio. Disse l ' A n g e l o : pas-
s i amo insieme, non d u b i t a r e : e p renda la sua 
m a n o e in un ba t te r d ' o c c h i o il pone d a l l ' a l t r a 
p a r t e del fiume. Allora F r a t e Be rna rdo conobbe , 
e h egi , era l ' A n g e l o di Dio, .e con g r a n d e r ive-
renza e gaud io ad a l t a voce d isse : 0 ange lo be-

(1) Vedi la nota qui sopra, 



fccueilo di Dio , d i m m i q u a l è il n o m e luo . R i -
spose l 'Ange lo : P e r c h è d i m a n d i t u del n o m e ' m i o 
il q u a l e è maraviglioso"? E d e l l o q u e s t o l ' A n -
gelo d i spa rve , e lasciò F r a l e B e r n a r d o m o l l o c o n -
sola lo , in f a n l o che t u l i o que l c a m m i n o e ' feca 
con g r a n d e al legrezza; e cons ide rò il dì e 1' ora 
c h e I' A n g e l o g l i era a p p a r i l o . E g i i i g n e n d o a l ' 
l uogo , dove era san F r a n c e s c o con li p r e d e ' t i 
C o m p a g n i , r e c i t ò (4) l o ro o r d i n a t a m e n t e o g n i 
cosa; e c o n o b b e r o c e r t a m e n t e c h e q u e l l o m e d e -
s i m o A g n o l o , in cuo i d ì , e in q u e l l a o ra era a p -

p a r i t o a loro e a lu i . 

C A P I T O L O V . 

Come il S. Frate Bernardo d' Assisi fu da S. 
Francesco mandato a Bologna, e là prese 
egli luogo. 

I m p e r o c c h é san F rancesco e gl i suoi C o m p a g n i 
n - a n o da Dio c h i a m a l i e le t t i a p o r l a r e col c u o r e 
e con 1 operaz ioni , e a p r e d i c a r e colla l i n g u a la 
croce di Cr is to , egli p a r e a n o ed e r a n o u o m i n i 
croci f i ss i , q u a n t o al l ' a b i t o , e q u a n t o alla v i ta 
a u s t e r a , e q u a n t o agl i a t t i , e ope raz ion i loro; e 
p e r o des ide ravano p iù di sos t ene re v e r g o g n e , e 
o b b r o b r i , pe r 1' a m o r e di C r i s t o , che onor i de l 
m o n d o , o r iverenze , o l o d e u m a n e : anzi de l le 
i n g i u r i e si r a l l eg ravano , e degl i ono r i si c o n t r i -
s t avano ; e cosi a n d a v a n o pe r lo m o n d o , c o m e 
p e l l e g r i n i e fo res t i e r i , n o n p o r t a n d o seco a l t r o 

(4) Recitò, r accon tò . 

c h e Cr i s to Crocifisso. E pe rocché egl i e r a n o v r i 
p a l m i t i de l ' a vera vi te , c ioè Cr i s to , p r o d u c e a n o 
g r a n d i e buoni f r u t t i del l ' a n i m e , le q u a l i g u a -
d a g n a v a n o a Dio. A d d i v e n n e nsl p r i n c i p i o d e l l a 
Re l i g ione , c h e san F rancesco m a n d ò F r a t e B r -
n a r d o a Bologna , acc iocché iv i , s econdo la g r a -
zia c h e Idd io gl i avea da l a . facesse f r u t t o a Dio: 
e F r a t e B r n a r d o facendos i il s e g n o de l la s a n -
t i s s i m a croce , pe r la san ta o b b e d i e n z a , si p a r l i 
e p e r v e n n e a Bologna . E vedendo lo li f anc iu l l i 
in a b i t o d i s u s a t o e vile, sì gl i f a c e a n o m o l t i 
i s c h e r n i e m o l t e i n g i u r i e , come si f a r e b b e a u n 
pazzo: e F r a l e B e r n a r d o p a z i e n l e m e n l e e a l l e -
g r a m e n t e sosteneva ogni cosa pe r 1' a m o r e d i 
Cr i s to ; anzi acc iocché m e g l i o e ' fosse i s l r az i a to , 
si p u o s e s t u d i o s a m e n t e nella piazza de l la c i l t a d e : 
o n d e sedendo ivi, gl i si Tanna rono d ' i n t o r n o 
m o l t i f anc iu l l i e u o m i n i , e ch i gli t i rava il cap-
p u c c i o di r i e i r o ( l j , e c h i d inanz i , chi gl i g i t t a v a 
polvere , e chi p ie t re , chi 'I sosp ingeva di q u a , e 
ch i di là; e F r a t e B r n a r d o s e m p r e d ' u n m o d o 
e d ' u n a pazienza (2). col vo l ' o l ie to, non si r a m -
m a r i c a v a , e non si m u t a v a ; e p e r p iù dì r i t o r n ò 
a q u e l m e d e s i m o luogo , p u r e (3) pe r s o s t e n e r e 
s i m i g l i a n t i cose. E p e r o c c h é la pazienza è o p e r a 
di per fez ione , e p ruova di v i r t ù , u n savio do t -
t o r e di l egge , vedendo e c o n s i d e r a n d o (an ta co-
s t a n z a e v i r t ù di F r a t e B e r n a r d o , n o n po te r s i 

( i ) Rietro, re t ro , v. a n t . che ora dicesi dietro. 
(a) Sempre d' un modo e cT una pazienza : bella e 

concisa maniera cbe significa: standosi sempre allo 
slesso modo e colla stessa pazienza. 

(3) Pure, solo, soltanto, e trovasi frequentemente 
negli antichi. 



t u r b a r e in t a n t i di p e r n i u n a m o l e s t i a , o i n g i u -
r i a , disse f ra sè m e d e s i m o : I m p o s s i b i l e è c h e 
c o s t u i n o n sia s an to u o m o : e a p p r e s s a n d o s i a l u i , 
sì il d o m a n d ò : Chi se ' t u ? e p r c h è se ' v e n u t o 
q n a ? E F r a t e B e r n a r d o pe r r i s p o s t a si m i s e la 
m a n o in seno, e t r a s s e f u o r i la R e g o l a di s an 
F r a n c e s c o , e d i eg l i e l a , e h ? la l e g g e s s e , e le t ta 
e h ' e ' 1' e b b e c o n s i d e r a n d o il s u o a ì t i s s i m o s t a t o 
d i pe r fez ione , con g r a n d i s s i m o s t u p o r e e a m m i -
r a z i o n e si volse a ' c o m p a g n i e d i s se : V e r a m e n t e 
q u e s t o è il p iù a l to s t a t o di r e l i g i o n e , c h e io u -
diss i m a i : e però cos tu i coi suoi C o m p a g n i , s o n o 
d e ' p i ù sant i u o m i n i in q u e s t o m o n d o e fa g r a n -
d i s s i m o pecca to chi gl i fa i n g i u r i a ; il qua l e si 
v o r r e b b e s o m m a m e n t e o n o r a r e , conc io s s i ach è 
e ' s ia vero a m i c o di D i o . E d i s se a F r a t e B -r-
n a r d o : Se voi volete p r e n d e r e l u o g o , nel q u a l e 
voi po te s t e a c c o n c i a m e n t e se rv i re a Dio, io p e r 
s a l u t e de l l ' a n i m a m i a vo len t i e r i vel d a r e i . R i -
s p u o s e F r a t e B e r n a r d o : S i g n o r e , io credo, c h e 
q u e s t o v ' a b b i a i s p i r a t o il n o s t r o S i g n o r e Gesù 
Cr i s to : e . p e r ò la v o s t r a p ro f f e r t a i o l ' a cce t to vo-
l e n t i e r i , a o n o r e d i C r i s t o . A l l o r a il d e t t o g iud ice 
c o n g r a n d e a l l egrezza e c a r i l a d e m e n ò F r a t e 
B e r n a r d o a casa s u a : e poi gl i d i e d e il l u o g o 
p r o m e s s o , e l u t t o 1 ' a c c c o n c i ò e c o m p i e t t e a l l e 
s u e spese; e da indi i n n a n z i d i v e n t ò p a d r e , e s p e -
z ia l e d i f enso re di F r a t e B e r n a r d o , e di suo i C o m -
p a g n i . E F ra l e B e r n a r d o , pe r la s u a san ta c o n -
v e r s a z i o n e , cominc iò a esse r m o l l o o n o r a t o d a l l e 
g e n t i , i n t a n t o c h e b e a l o si t enea ch i 'I potea t o c -
c a r e o vedere; ma egli c o m e vero d i scepo lo d i 
Cr i s t o , e del l ' u m i l e F r a n c e s c o , t e m e n d o c h e 
l ' o n o r e del m o n d o n o n imped isse l a p a c e e la 

s a l u t e de l l ' a n i m a s u a , si p a r l i u n dì , e ( o r n ò a 
san F rancesco , e d i s seg l i così: P a d r e , il l u o g o è 
p r e s o nella c i t t à di B d o g n a - m a n d a v i de ' F r a l i 
c h e 'I m a n t e g n a n o , e che vi s l ieno; p e r o c c h ' io 
n o n vi facea più g u a d a g n o , anzi p r lo t r o p p o 
o n o r e c h e mi e ra f a t t o , io t emo , eli ' io n o n pe r -
dessi più c h e io non guadagnass i . Allora san 
F r a n c e s c o , u d e n d o o g n i cosa pe r o r d i n e , s icco-
m e I d d i o avea o p e r a t o per F r a l e B e r n a r d o , r i n -
g raz iò Iddio , il q u a l e così i n c o m i n c i a v a a d i l a -
t a r e i poverel l i d iscepol i de l la c roce : e a l lo ra 
m a n d ò de ' suoi C o m p a g n i a Bo logna , e in L o m -
b a r d i a , li q u a l i p r e s o n o di m o l l i l u o g h i in d i -
verse p a r l i . 

C A P Ì T O L O V I . 

Come san Francesco benedisse il Santo Frale 
Bernardo, e lasciollo suo Vicario, quando 
egli venne a passare di questa vita. 

E r a F r a l e B e r n a r d o di t a n t a s a n t i t à , che san 
F r a n c e s c o gli p o r t a v a g r a n d e r i ve renza , e spesse 
volte Io lodava. Essendo u n dì san F r a n c e s c o , 
e s t ando d i v o l a m e n t e in o raz ione , sì gl i f u r i -
velato da Dio, c h e F r a l e B r n a r d o p e r d iv ina p e r -
mi s s ione dovea sos tenere m o l t e e p u g n e n l i (1) 
b a t t a g l i e da l l i d e m o n i i ; di c h e s an F r a n c e s c o , 
a v e n d o g r a n d e c o m p a s s i o n e al d e t t o F r a t e B e r -
n a r d o , il q u a l e a m a v a come s u o figliuolo, m o l l i 
dì orava con l a g r i m e , p r e g a n d o I d d i o p e r lui , 

(«) Pugnenli figurat. dolorose. 



e raccomandandolo a Gesù Cristo, che gli do* 
r e s s e dare vit toria del Demonio. E orando così 
san Francesco d ivotamente , Iddio un dì gli r i -
spuose : Francesco, non temere ; pe rocché t u t t e 
le tentazioni , dalle qual i F r a t e B e r n a r d o dee 
esser c o m b a t t u t o , gli sono da Dio pe rmesse a 
esercizio di v i r tù , e corona d i mer i to ; e final-
m e n t e di tu t t i g ì ' inimici avrà v i t tor ia , peroc-
c h ' egli è uno de ' Commessar i i (2) del R e a m e 
del Ciclo. Della qua l risposta san Francesco e b b e 
grandiss ima a l legrezza; e r ingraz iò Iddio : e da 
quel la ora innanzi gli (3) por tò s e m p r e m a g -
giore amore e r iverenza. E bene gliele (4) m o -
s t rò non solamente in vita sua, ma eziandio 
nel la morte. Imperocché vegnendo san France-
sco a m o r t e , a modo di que l santo Pa t r i a r ca 
Giacobbe , s tandogli d ' i n to rno gli divoti figliuoli 
addolora t i , e lagr imosi della par tenza di così 
a m a b i l e Pad re , domandò: O v ' è il mio p r i m o g e -
n i to ? Vieni a me, figliuolo, acciocché ti benedica 
1' an ima mia , p r i m a eh ' io muoja . Allora F r a l e 
Be rna rdo dice a Frate Elia in segre to , il q u a l e 
e ra Vicar io d e l l ' O r d i n e : P a d r e va' dal la mano 
d r i t t a del Santo, acciocché ti benedica. E po-
nendosi F ra le Elia dal la mano d i r i t ta , san F r a n -
cesco , il quale avea pe rdu to il vedere pe r le 
t roppe l ag r ime , puose la m a n o dr i t t a sopra il 
c a p o di F r a t e El ia , e disse: Ques to non è il capo 

{*) Commissario, è oggi t i tolo di personaggio che 
esercita un dato officio civile o militare; ed invece d : 

-Commissario del cielo oggi dovrebbe dirsi Ministro. 
(3) Cioè a Frate Bernardo. 
U ) Gli antichi dicevano più spesso gliele che glielo. 

-Oggi sarebbe affettazione. 

2 7 
Bel mio p r i m o g e n i t o F r a l e Be rna rdo . Al lora 
F r a t e B e r n a r d o andò a lui dalla m a n o s i n i s t r a : 
e san Francesco allora acconciò le braccia a modo 
di croce, e poi puose la mano d i r i t t a sopr ' il 
capo di F r a t e B rna rdo , e la manca sopr 'a l capo 
del de l to F r a l e El ia , e disse a F r a t e Bernardo : 
Benedicat i il P a d r e Idd io Nos t ro S ignore Gesù 
in ogni benedizione sp i r i tua le e celestiale in Cri-
sto. Siccome t u se'il p r imogen i to , e let to in q u e -
sto O r d i n e sanlo a dare esempio evangelico, al 
segu i t a re Cristo nel la evangelica pover tà : im-
perocché non so lamente tu desti il tuo , e d i -
s t r ibu i s t i i n t e r amen te e l i b e r a l m e n l e a l l i poveri 
pe r lo amore di Cris to: ma eziandio le mede-
s i m o offeristi a Dio in ques to O r d i n e in sacrifi-
cio di soavilade; benedel lo sia 111 a d u n q u e dal 
nos t ro Signore Gesù Crislo, e da m e poverello 
servo suo di benedizioni e terne , andando , ¡stan-
do, vegghiando , e dormendo , e vivendo, e mo-
rendo; e chi ti benedi rà sia r ipieno di bened i -
zioni, chi ti maledicesse non r i m a r r à senza pu-
nizione. Sia il pr incipale (5) de ' tuoi f r a t e l l i , e 
al t u o comandamen to t u t t i i F ra l i ubbid iscano: 
abb i l icenza (6) di r icevere a ques to O r d i n e 
c h i u n q u e tu vorra i : e nessuno F r a t e abbia si-
gnor i a sopra di te, e siali l icito d ' a n d a r e , e d i 
s ta re d o v u n q u e ti piace. E dopo la mor t e di san 
Francesco, i F ra l i amavano e r iver ivano F r a t e 
B e r n a r d o come venerabi le padre ; e vegnendo 
egl i a mor te , vennero a lui molli F r a t i d i d i -
verse par t i de l mondo; f r a li qua l i venne que l lo 

(5) Sii il primo, il capo. 
(6; Abbi la facoltà, il potere. 



j e r a r c h i c o (7) e d iv ino F r a l e E g i d i o ; il q u a l e 
veggendo F r a t e B e r n a r d o , con g r a n d e a l l egrezza 
disse : Sursum corda, F r a t e B e r n a r d o , Sursum 
corda: e F r a l e B e r n a r d o disse a u n o F r a l e s e -
g r e t a m e n t e , c h e appa recch i a s se a F r a t e E g i d i o 
u n o luogo a l t o a c o n t e m p l a z i o n e : e cosi f u f a t t o . 
E s s e n d o F r a t e B e r n a r d o nel la u l t i m a ora de l la 
m o r t e , si fece r izzare , e par lò a ' F r a t i , c h e g l i 
e r a n o d inanz i , d i c e n d o : Ca r i s s imi F r a t e l l i , i o 
n o n vi vo 'd i re mol te p a r o l e : ma voi dove t e c o n -
s i d e r a r e , c h e lo s ta lo del la Re l ig ione (8) e h ' io 
n o a v u t o , voi avete , e q u e s t o eh ' io ho ora , voi 
a v r e t e ancora , e t rovo q u e s t o ne l l ' a n i m a m i a , 
c h e p e r mil le m o n d i e g u a l i a q u e s t o , io non v o r -
r e i n o n avere se rv i lo ad a l t r o S i g n o r e , c h e al lo 
n is t ro S igno re Gesù Cr i s to ; e d ' o g n i offesa c h e 
i o ho fa l la , m ' accuso e r e n d o in colpa al m i o 
S a l v a t o r e Gesù, e a voi. P r i e g o v i , F ra t e l l i mie i 
c a r i s s i m i , che voi v ' a m i a t e ins i eme; e dopo q u e -
s t e pa ro le , e a l t r i buoni a m m a e s t r a m e n t i , r i p o -
nendos i in sul le t to , d iven tò la faccia sua sp len-
d ida e l ieta o l t r emodo , di che t u l l i i F r a l i f u r i e 
si m a r a v i g l i a r o n o , e in q u e l l a le t iz ia la sua a -
n i m a san t i s s ima , co rona la di g lo r i a , passò del la 
p r e s e n t e vita al la vi ta b e a t a degl i A n g e l i . 

(7) Appnrtenenle alla gerarchia des ì i angeli; an-
gelico. 

(8j Cioè lo stato religioso, la condizione di frate. 
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C A P I T O L O V I I . 

Come san Francesco fece (1) una Quaresima 
in una Isola del Lago di Perugia, dove di-
giunò 4 0 d ì e. 4 0 notti, e non mangiò più 
che uno mezzo pane. 

I l ve race se rvo di Cr i s lo san F r a n c e s c o , pe roc -
c h é in ce r t e cose f u quas i u n a l t r o Cr i s to , d a t o 
al m o n d o pe r s a l u t e del la gen te , I dd io P a d r e il 
vol le f a r e in mol l i a l t i c o n f o r m e e s i m i l e al suo 
figliuolo Gesù Cr i s to ; s i c c o m e ci d i m o s t r a nel 
v e n e r a b i l e Col leg io (2) d e ' d o d i c i C o m p a g n i , e 
nel m i r a b i l e M i s t e r i o de l l e S a g r a t e I s t i m a t e , e 
nel c o n t i n u a l o d i g i u n o de l la san ta Q u a r e s i m a , 
la q u a l ' e g l i feoe in q u e s t o modo . E s s e n d o una vol-
ta san F r a n c e s c o , il d ì del ca rnasc i a l e (3), a l la to 
al l ago di P e r u g i a i n casa d ' u n suo d ivo to , col 
q u a l e era la no t t e a l b e r g a t o , f u i n sp i r a to da Dio, 
e h ' egl i a n d a s s e a f a r e que l l a Q u a r e s i m a in 
u n ' Isola del Lago ; di c h e san F r a n c e s c o p r e g ò 
q u e s t o suo d ivo to , c h e p e r a m o r di Cr is lo , Io 
por tasse colla sua na\ icella in u n ' l s o ' a del Lago, 
ove non a b i t a s s e pe r sona , e q u e s t o facesse 'a 
no t t e del dì del la Cenere , sì c h e persona non se 
n ' avvedesse, e cos tu i per I' a m o r e del la g r a n d e 
d ivozione , c h ' a v e a a s an F r a n c e s c o , so l lec i la -

( ! ) F i g u r a t . p a n ò . 
(i) Collegio qui significa riunione, quel l ' ins ieme 

formato da' dodici Compagni di san Francesco. 
3) Carnasciale e Carnescinle dicevani anticamente 

iji vecs d i Carnevale. 



m e n t e a d e m p i e t t e il suo pr iego, e p o r t o l l o alla 
de t ta Isola, e san F rancesco non po r tò seco se 
n o n d u e pane t t i . E d essendo g i u n t o ne l l ' Isola, 
e l ' a m i c o p a r t e n d o s i , p e r t o r n a r e a c a s a , san 
F rancesco il p regò c a r a m e n t e , c h e non r ivelasse 
a pe r sona come fosse ivi, ed eg l i n o n venisse 
pe r lui se non il giovedì s a n t o : e così si p a r l i 
co lu i . E san F rancesco r i m a s e solo: e non es-
sendovi nessuna ab i t az ione , nel la q u a l e si p o -
tesse r i d u c e r e (4), e n t r ò in u n a s iepe m o l t o fo l l a , 
la q u a l e mol t i p r u n i e a rbosce l l i a v e a n o accon-
cio a m o d o d ' u n o covacciolo, ovvero d ' u n a ca-
p a n n e t t a ; ed in q u e s t o l u o g o si p u o s e in o r a -
z ione a c o n l e m p l a r e le cose ce les t ia l i . E vi s t e t t e 
t u t t a la Q u a r e s i m a , senza m a n g i a r e e senza bere , 
a l t r o che la m e t a d e d ' u n o di que l l i pane t t i ; se-
condo c h e t rovò il suo d ivo to il g iovedì santo , 
q u a n d o t o rnò a lu i ; il qua l e t rovò d i d u e pa-
n e t t i u n o in t ie ro , e I ' a l t ro mezzo. S i c rede , che 
san F rancesco non m a n g i a s s e pe r r i ve renza del 
d i g i u n o di Cr is to benede t to , il q u a l e d i g i u n ò 
q u a r a n t a d ì e q u a r a n t a no t t i , senza p i g l i a r e nes-
suno c i b o m a t e r i a l e ; e così con q u e l mezzo pane 
cacciò da sè il veleno della vanag lo r i a , e ad e -
sempio di Cr is to d i g i u n ò q u a r a n t a dì e q u a r a n t a 
not t i ; e poi in q u e l l o luogo , dove san F rancesco 
avea f a l l a così m a r a v i g l i o s a a s t i n e n z a , fece I d -
dio mol l i mi raco l i pe r gli suoi m e r i t i , p e r la 
q u a l cosa c o m i n c i a r o n o gli u o m i n i a ed i f icarv i 
delle case e ab i t a rv i ; e in poco t e m p o si fece u n 
castel lo b u o n o e g r a n d e , ed evvi il l u o g o io) 

(&) Riducere, r idurre, introdurre, figur. ricoverare. 
{5, Cioè il Convento. 

de ' F r a l i , che si c h i a m a il l u o g o de l l ' I sola : « 
a n c a r a gli u o m i n i e le d o n n e di que l lo cas te l lo 
h a n n o g r a n d e r ive renza e d ivozione in que l lo 
l u o g o , dove san F rancesco fece la d e l t a Qua^ 
r e s i m a . 

C A P I T O L O V I I F . 

Come andando per cammino san Francesce t 
Frate Leone, gli spose quelle cose che sono 
perfetta letizia. 

" V e n e n d o u n a vol ta s an F rancesco da P e r u g i a 
a San ta Mar i a degl i A g n o l i con F r a t e L e o n e a 
t e m p o di ve rno , e il f r e d d o g r a n d i s s i m o f o r t e -
m e n t e il c rucc iava , c h i a m ò F r a l e L e o n e . i l q u a l e 
a n d a v a innanz i , e disse così: F r a t e Leone , avve-
g n a d i o c h è ( l ) li F r a t i M i n o r i in o g n i te r ra d i e n o 
g r a n d e e sempio di s a n t i t a d e e di b u o n a edif ica-
zione, n ient i d i m e n o i s c r i v i , e nota d i l i g e n t e -
men te , . c h e non è qu iv i pe r f e t t a le t iz ia . E a n -
d a n d o s an Francesco p i ò o l t r e , il c h i a m ò la se-
conda v o l t a : 0 F r a t e Leone, b e n c h é 'I F r a t e 
M i n o r e a l l u m i n i i c i ech i , e d i s t e n d a gli a t t r a i l i , 
¡scacci I n d e m o n i a , r e n d a 1' u d i r e al l i sordi e 
1' a n d a r e alli zoppi , il p a r l a r e al l i muto l i , e 
e h ' è (2) m a g g i o r e cosa , r i susc i t i li m i r t i di 
q u a t t r o d ì : scrivi , c h e in ciò n o n è p i r f e t t a 
li t u i a . E a n d a n d o un poco, g r i dò for te : 0 F r a t e 
L e o n e , se 'I F r a l e M i n o r e sapesse t u l l e le l i n -

( t ) Avveenndìoche, avvegnaché, abbenchè. 
E quello eh 'è maggior cosa: bel modo uUitticg, 



m e n t e a d e m p i e t t e il suo pr iego, e p o r t o l l o alla 
de t ta Isola, e san F rancesco non po r tò seco se 
n o n d u e pane t t i . E d essendo g i u n t o ne l l ' Isola, 
e l r a m i c o p a r t e n d o s i , p e r t o r n a r e a c a s a , san 
F rancesco il p regò c a r a m e n t e , c h e non r ivelasse 
a pe r sona come fosse ivi, ed eg l i n o n venisse 
pe r lui se non il giovedì s a n t o : e così si p a r t ì 
co lu i . E san F rancesco r i m a s e solo: e non es-
sendovi nes suna ab i t az ione , nel la q u a l e si p o -
tesse r i d u c e r e (4), e n t r ò in u n a s iepe m o l t o fo l l a , 
la q u a l e mol t i p r u n i e a rbosce l l i a v e a n o accon-
cio a m o d o d ' u n o covacciolo, ovvero d ' u n a ca-
p a n n e t t a ; ed in q u e s t o l u o g o si p u o s e in o r a -
z ione a c o n t e m p l a r e le cose celest ia l i . E vi s t e t t e 
t u t t a la Q u a r e s i m a , senza m a n g i a r e e senza bere , 
a l t r o che la m e t a d e d ' u n o di que l l i pane t t i ; se-
condo c h e t rovò il suo d ivo to il g iovedì santo , 
q u a n d o t o rnò a lu i ; il qua l e t rovò d i d u e pa-
n e l l i u n o in t ie ro , e 1' a l t ro mezzo. S i c rede , che 
san F rancesco non m a n g i a s s e pe r r i ve renza del 
d i g i u n o di Cr is to benede t to , il q u a l e d i g i u n ò 
q u a r a n t a d ì e q u a r a n t a no t t i , senza p i g l i a r e nes-
suno c i b o m a t e r i a l e ; e così con q u e l mezzo pane 
cacciò da sè il veleno della vanag lo r i a , e ad e -
sempio di Cr is to d i g i u n ò q u a r a n t a dì e q u a r a n t a 
not t i ; e poi in q u e l l o luogo , dove san F rancesco 
avea f a l l a così m a r a v i g l i a a s t i n e n z a , fece I d -
dio mol l i mi raco l i pe r gli suoi m e r i t i , p e r la 
q u a ! cosa c o m i n c i a r o n o gli u o m i n i a ed i f icarv i 
delle case e ab i t a rv i ; e in P'ico t e m p o si fece u n 
castel lo b u o n o e g r a n d e , ed evvi il l u o g o io) 

(&) Riducere, r idurre, introdurre, figur. ricoverare. 
{5, Cioè il Convento. 

de ' F r a l i , che si c h i a m a il l u o g o de l l ' I sola : « 
a n c a r a gli u o m i n i e le d o n n e di que l lo cas te l la 
h a n n o g r a n d e r ive renza e d ivozione in que l lo 
l u o g o , dove san F rancesco fece la d e l t a Qua^ 
r e s i m a . 

C A P I T O L O V I I F . 

Come andando per cammino san Francesce t 
Frate Leone, gli spose quelle cose che sono 
perfetta letizia. 

V e n e n d o u n a vol ta s an F rancesco da P e r u g i a 
a San ta Mar i a degl i A g n o l i con F r a t e L e o n e a 
t e m p o di ve rno , e il f r e d d o g r a n d i s s i m o f o r t e -
m e n t e il c rucc iava , c h i a m ò F r a t e L e o n e . i l q u a l e 
a n d a v a innanz i , e disse così: F r a t e Leone , avve-
g n a d i o c h è ( l ) li F r a t i M i n o r i in o g n i te r ra d i e n o 
g r a n d e e sempio di s a n t i t a d e e di b u o n a edif ica-
zione, n ient i d i m e n o i s c r i v i , e nota dilig> n t c -
men te , . c h e non è qu iv i pe r f e t t a le t iz ia . E a n -
d a n d o s an Francesco pi fi o l t r e , il c h i a m ò la se-
conda v o l t a : 0 F r a t e Leone, b e n c h é 'I F r a l e 
M i n o r e a l l u m i n i i c i ech i , e d i s t e n d a gli a t t r a i l i , 
¡scacci le d e m o n i a , r e n d a 1' u d i r e al l i sordi e 
1' a n d a r e alli zoppi , il p a r l a r e al l i muto l i , e 
e h ' è (2) m a g g i o r e cosa , r i susc i t i li m i r t i di 
q u a t t r o d ì : scrivi , c h e in ciò n o n è p i r f e t l a 
li t u i a . E a n d a n d o un poro , g r i dò for te : 0 F r a t e 
L e o n e , se 'I F r a l e M i n o r e sapesse t u t t e le l i n -

( t ) Awe snidi oche, avvegnaché, abbenchè. 
E quello eh 'è maggior cosa: bel modo ullitlicg, 
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g u e , e t u t t e le s c i e n z e , e t u t t e le Sc r i t tu re , 
s i cché sapesse p r o f e t a r e , e r i v e l a r e n o n sola-
m e n t e le cose f u t u r e , ma ez i and io li segre t i 
de l le cosc ienze e degli a n i m i ; sc r iv i , c h e non è 
in ciò p e r f e t t a let izia . A n d a n d o u n poco p iù ol-
t r e , san F r a n c e s c o c h i a m ò ancora fo r t e : 0 F r a t e 
Leone , pecore l la di Dio, b e n c h é il F r a t e M i n o r e 
p a r l i con l i n g u a d ' A n g e l o , e sapp ia (3) i corsi 
delle s te l le , e le v i r t ù de l l e e r b e ; e fossonli r i -
ve la t i t u t t i li tesori del la t e r r a , e cognoscesse le 
v i r t ù degli uccel l i , e de 'pesc i , e d i t u t t i gl i an i -
ma l i , e deg l i u o m i n i , e degl i a l b e r i , e del le pie-
t r e , e delle rad ic i , e d e l l ' a c q u e ; i sc r iv i , c h e n o n 
è in ciò p e r f e t t a le t iz ia . E a n d a n d o ancora u n 
pezzo san F rancesco c h i a m ò for te : 0 F r a t e Leone , 
b e n c h é '1 F r a t e M i n o r e sapesse sì bene pred i -
care , c h e conver t i s se t u t t i g l ' i n f e d e l i a l la Fede 
di Cr is to ; sc r iv i , c h e n o n è ivi p e r f e t t a let izia . 
E d u r a n d o q u e s t o m o d o di p a r l a r e b e n e di due 
m i g l i a , F r a t e L e o n e c o n g r a n d e a m m i r a z i o n e il 
d o m a n d ò , e disse : P a d r e , io li p r i e g o dal la parte 
di Dio. che tu mi dica, dove è p e r i t i l a letizia. 
E san F r a n c e s c o sì gli r i spuose : Q u a n d o noi sa-
r e m o a S a n t a Mar i a deg l i A n g e l i , così bagna l i 
p e r la piova e aggh iacc i a l i pe r lo f r e d d o , e in-
f a n g a l i di loto, e af f l i t t i di f a m e , e p i c c h e r e m o 
la por ta de l lo luogo: e ' 1 p o r t i n a i o ve r rà ad i ra ' o , 
e d i r à : Chi s ie te v o i ? e noi d i r è m o : Noi siamo 
d u e d e ' v o s t r i F r a t i , e colu i d i r à : Voi non di te 
vero; anzi s i e t e d u e r i b a l d i , c h e a n d a t e ingan-

(3) È qui usato un tempo per l 'altro, coinè talvolti 
«i trova negli antichi, parli per parlasse: sappia pep 
¿apesse. Ciò non sarebbe oggi tollerato. 

n a n d o il m o n d o , e r u b a n d o le l i m o s i n e de ' po-
ver i ; a n d a l e via: e non ci a p r i r à , e fa racc i i s t a r e 
d i f u o r i a l la neve e a l l ' a c q u a col f r e d d o e colla 
f a m e , i n s ino alla no t t e ; a l l o r a se noi ( an ta i n g i u -
r i a , e t a n t a c r u d e l t a d e , e t a n t i c o m m i a t i (4) so-
s ' e r r e m o p a z i e n t e m e n t e s i n z a t u r b a r c e n e e sen-
za m o r m o r a r e di lu i ; e p e n s e r e m o u m i l m e n t e e 
c a r i t a t i v a m e n t e , che q u e l l o p o r t i n a i o v e r a m e n t e 
ci c o g n o s c a ; e c h e Idd io il fa p a r l a r e con l ra a 
p o i ; o F r a l e L e o n e , iscr ivi , che q u i è p e r f e t t a 
let izia . E se noi p e r s e v e r i a m o p i c c h i a n d o , ed 
egl i u sc i r à f u o r i Illi ba to , e c o m e gagl ioff i im-
p o r t u n i ci cacce rà con v i l lan ie , e con g o ! a l e ( 5 ) , 
d i c e n d o : P a r t i t e v i q u i n c i , l adronce l l i vi i is-
s i m i , a n d a l e allo speda le (7), c h e q u i non m a n -
g e r e t e voi, n é a l b e r g h e r e t e ; se noi q u e s t o so-
s t e r r e m o p i z i e n t e m e n l e , con a l legrezza , e con 
a m o r e , o F r a t e L e o n e , sc r iv i , c h e qu iv i è pe r -
fe t t a let izia . E se noi p u r cos t re t t i da l la f a m e . . e 
dal f r eddo , e dal la no t te , p iù p i c c h i e r e m o , e 
p r e g h e r e m o pe r 1' a m o r e di Dio con g r a n d e 
p i an to , c h e ci ap ra e me t i ac i p u r e d e n t r o ; e 
q u e l l i p iù seando/ezza to d i r à : Cos to ro s«no ga-
glioff i i m p o r t u n i ; io gli p a g h e r ò b e n e come sono 
d e g n i : e usci rà fuor i con u n o bas tone nocch ie -
IUIO, e p ig l i e r acc i p e r Io cappucc io , e g i l t e r a c c i 

(4 Qui la voce tommialo non è usata nella comune 
significazione di licenza d'andarsene, ma d'imperioso 
nomando di sgombrare. 

(5) Percosse nelle gote, schiaffi. 
(6, Quinci, di qui. 
(?) Spedale non è qui il luogo ove stanno i malati 

jna Io slesso che Ospìzio, luogo ove si ricoverano i 
viandanti e i pellegrini ec. 
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in t e r r a , e involgeracc i nella neve, e b a t t e r a c c i 
a nodo a n o d o (8) con q u e l l o b a s t o n e : se noi 
t u t t e q u e s t e cose s o s t e r r e m o p a z i e n t e m e n t e e 
c o n a l l e g r e z z a , p e n s a n d o le p e n e di Cr is to b e -
n e d e t t o , le q u a l i d o b b i a m o sos tenere pe r s u o 
a m o r e ; o F r a t e L i o n e , iscrivi , che q u i e in q u e -
sto è p e r f e t t a l e t i z i a : e p e r ò odi la conc lu s ione , 
F r a t e L ione . Sop ra t u t t e le g r az i e , e i doni de l lo 
S p i r i t o San lo , le q u a l i Cr i s lo concede ag l i amic i 
suo i , si è di v ince re sè m e d e s i m o , e vo len t i e r i 
p e r lo a m o r e di Cr i s to sos t ene re pene , i n g i u r i e , 
ed obbrobr i ' , e d i s a g i ; i m p e r o c c h é in l u t t i gl i 
a l t r i d o n i di Dio noi n o n ci poss i amo g l o r i a r e , 
p e r o c c h é n o n sono nos t r i , m a di D i o ; onde d i ce 
l 'Apos to lo : Che hai t u , c h e tu non a b b i d a Dio ? 
e se tu 1' hai a v u t o da lu i , p e r c h è te n e g l o r i i , 
c o m e se t u 1' avessi da t e ? M a ne l la c roce d e l l a 
t r i b o l a z i o n e , e de l la affl izione ci poss i amo g lo-
r i a r e , pe rocché q u e s t o è nos t ro ; e perc iò d ice l ' A -
pos to lo : l o n o n m i vogl io g lo r i a re , se n o n ne l la 
c roce del nos t ro S i g n o r e G e s ù Cr i s to . 

C A P I T O L O I X . 

Come S• Francesco insegnar arispwdere a Fra-
te Lione; e (1) non potè mai dire se non con-
trario di quello, che san Francesco volea. 

E s s e n d o san F r a n c e s c o u n a vol ta nel p r i n c i p i o 

(8', Da un nodo all' altro, da una giuntura all' altra 
del corpo, che viene a dire, per ogni parte del corpo, 

( l ) La sili tassi è qui irregolare, poiché il soggetto 
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d e l l ' O r d i n e con F r a t e L i o n e in uno luogo, dove-
n o n aveano l ib r i da d i r e l 'Ufficio Div ino , q u a n -
do venne l 'ora del M a t t u t i n o , sì d isse san F r a n -
cesco a F r a t e Lione : Car i s s imo, noi n o n a b b i a m o 
breviar io , col qua l e noi poss i amo d i r e il M a t t u -
t i n o : ma acc iocché noi ¡ spend iamo il t e m p o a 
l a u d a r e Idd io , io d i rò , e tu r i sponde ra i c o m ' i o 
l i n segnerò : e g u a r d a che tu non m u t i le p a r o l e 
a l t r i m e n t i , eh ' io t ' i n s e g n e r ò (2). Io d i rò così: 0 
F r a t e Francesco , t u facest i t a n t i m a l i , e t a n t i 
pecca l i nel secolo, c h e tu s e ' d e g n o de l lo i n f e r n o ; 
e tu , F r a t e L ione , r i s p o n d e r a i : V e r a cosa è, c h e 
tu mer i t i Io in fe rno p r o f o n d i s s i m o . E F r a t e L i o -
n e con s e m p l i c i t a d è c o l o m b i n a ( 3 ) r i s p u o s e : V o -
len t i e r i , pad re : i ncominc ia al n o m e di Dio. A l -
lora san F rancesco c o m i n c i ò a d i r e : 0 F r a t e 
F rancesco , l u facest i t a n t i ma l i , e t a n t i p e c c a t i 
nel secolo, c h e t u se 'degno del lo i n f e r n o . E F r a t e 
L i o n e r i s p o n d e : I d d i o fa rà pe r le t a n t i beni, c h e 
tu ne ande ra i in P a r a d i s o . Disse san F r a n c e s c o : 
N o n d i r e così . F r a t e Lione; -ma q u a n d o io d i r ò , 
F r a t e F r a n c e s c o , tu hai fa t l e t a n t e cose i n i q u e 
c o n l r a Idd io ; c h e t u se 'degno di esse r m a l a d e l l o 
da Dio, e t u r i spond i così: V e r a m e n t e lu s e ' d e -
g n o d ' e s s e r messo t r a ' m a l a d e t l i . E F r a t e L i o n e 
r i s p o n d e : V o l e n t i e r i , P a d r e . A l l o r a san F r a n c e -
s c o con m o l l e l a g r i m e , . e sosp i r i , e p i c c h i a r e d i 

del periodo è S. Francesco, e la congiunzione e si r i -
ferisce a Frate Leone, come se avesse valóre del rela-
t ivo il quale. 

(2) Cioè, in modo diverso da quello eh' io t ' i n s e -
gnerò. Mòdo conciso ed elegante. 

(3;' Semplicità da colomba, semplicità.infantiles. 



p e t t o , dice ad al la voce: 0 S i g n o r m i o d i Cielo 
e de l la T e r r a , io ho c o m m e s s o c o n t r o a le t a n t e 
i n i q u i t a d i e t a n t i p e c c a t i , c h e al t u t t o sono d e -
g n o d ' esser da te ma lade t t o ; e F r a t e L i o n e r i -
s p o n d e : 0 F r a l e Francesco , I dd io fi fa rà ta le , 
c h e t ra li bened i l l i t u sa ra i s i n g u l a r m e n t e b e -
n e d e t t o . E san F rancesco m a r a v i g l i a n d o s i , c h e 
F r a t e L ione r i spondea p e r lo c o n l r a r i o di q u e l l o , 
c h e impos to g l i avea, sì lo r i p re se , d i cendo : P e r -
c h è n o n r i spond i tu , c o m e io li i n s e g n o ? I o ti 
c o m a n d o p e r santa u b b i d i e n z a , c h e t u r i s p o n -
d i (4) c o m ' io t ' i n s e g n e r ò . Io d i rò così: 0 F r a l e 
F r a n c e s c o ca t t ive l lo , pens i t u , c h e D i o a r à (5) 
m i s e r i c o r d i a di te, cone io s s i achè tu a b b i c o m -
m e s s i t an t i pecca l i c o n t r a '1 p a d r e del la m i s e r i -
c o r d i a , e Dio d ' o g n i conso laz ione , cha t u n o n 
s e ' d e g n o di I rovare m i s e r i c o r d i a ? E tu F r a t e 
L i o n e pecore l la , r i s p o n d e r a i : P e i ' n e s s u n o m o d o 
s e ' d e g n o di t r o v a r e m i s e r i c o r d i a . Ma poi q u a n d o 
s a n F r a n c e s c o disse: 0 F r a t e F r ancesco c a l l i -
ve l lo ecc . , e F r a t e L i o n e sì r i s p u o s e : I d d i o P a -
d r e , l a cui mi se r i co rd i a è in f in i t a p iù c h e '1 p e c -
c a l o tuo , f a r à \6) teco g r a n d e m i s e r i c o r d i a , e so-
p r a essa (7) l ' a g g i u g n e r à mol te graz ie . A q u e s t a 
r i s p o s t a san Francesco d o l c e m e n t e a d i r a t o , e 
p a z i e n t e m e n t e t u r b a t o , d isse a F r a t e L i o n e : E 
p e r c h è hai tu a v u t o p r e s u n z i o n e di f a r e c o n t r o 
a l l ' u b b i d i e n z a , e già c o l a n t e volte hai r i s p o s t o 

(4) Che tu risponda. 
(5) Avrà. Oggi è un idiotismo, restato al volgo. 
(6) Userà. 
(7) Cioè, ed oltre la detta misericordia, e pe r s e -

piappiù ec. 

il c o n t r a r i o di quel lo , c h e io V h o i m p o s t o ' R i -
sponde F r a t e Lione m o l t o u m i l m e n t e e r i v e -
r e n t e m e n t e : I dd io il sa, p a d r e mio , che o g n i volt a 
io m ho pos to in c u o r e di r i s p o n d e r e , come t u 
m hai c o m a n d a l o ; ma I d d i o m i fa p a r l a r e c o m e 
a lui p iace , e non secondo c h e p i ace a me . D i 
c h e san F rancesco si m a r a v i g l i ò , e disse a F r a t e 
L ione : Io li p r i ego c a r i s s i m a m e n t e , c h e q u e s t a 
volta tu mi r i sponda c o m ' io f ho de t to . R i s p o n d e 
F r a t e L ione : Di al n o m e di Dio, che pe r ce r i , , 
io r i s p o n d e r ò q u e s t a volta c o m e f u vogli . E s a a 
F rancesco I a g r i m a n d o disse : o F r a l e F r a n c e s c o 
cai iveHo. pens i t u , c h e Idd io a b b i m i s e r i c o r d i a 
d i t e ? R i s p o n d e F r a t e L i o n e : Anz i grazia g r a n -
de r icevera i d a Dio , ed esa l t e ra l l i , e g l o r i f i c h e -
r a i . in e t e r n o , i m p e r o c c h é ch i sé u m i l i a s a r à 
e sa l t a lo e io n o n posso a l t r o d i r e , i m p e r o c c h é 
D i o par la p e r la bocca mia . E così in q u e s t a 
u m i l e con tenz ione (8), con m o l t e l a g r i m e e c o n 
iSfinoaC°d"S ' s p i r i t ua l e , sì v e g g h i a r o n o 

C A P I T O L O X . 

Come Frate Matteo, quasi proverbiando fi) 
disse a san Francesco, che a lui il mondo 
andava dirieto: ed egli rispuose, che ciò era 
a confusione del mondo, e grazia di Dio. 

D i m o r a n d o u n a volta s an F r a n c e s c o nel Iuo-

(8) Contesa, contrasto. 
( 0 Qunsi canzonando, motteggiando. 
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g o (2) del la P o r z i u n c u l a con F r a t e Masseo da 
M a l i g n a n o , u o m o di g r a n d e s a n t i l a d e , d i scre-
z ione (3) e g r a z i a nel pa r l a re di Dio , pe r l a q u à l 
cosa san F r a n c e s c o m o l t o 1' a m a v a ; u n dì t o r -
n a n d o san F r a n c e s c o d a l l a se lva e da l la o raz ione , 
ed essendo allo usc i re della selva, il de t to F r a t e 
Masseo volle p rova re sì come egl i fusse u m i l e , e 
fecel is i i n c o n t r a , e q u a s i p r o v e r b i a n d o disse: 

T e r c h è a l e ? p e r c h è a t e ? p e r c h è a l e ? s an 
F r a n c e s c o r i s p o n d e : Che è que l lo , che t u v u o i 
d i r e ? Disse F r a t e Masseo: Dico, p e r c h è a l e 
1 : iti o il m o n d o v i e n e d i r i e l o , e ogn ¡ .persona p a r e 
c h e des ider i di veder l i , ed u d i r l i , ed u b b i d i r l i ? 
t u n o n se' be l lo u o m o del corpo , tu n o n se ' di 
g r a n d e scienza, tu n o n se 'nobi le ; d o n d e d u n q u e 
a t e , che l u t t o il m o n d o t i v e g n a d i r i e l o ? le-
d e n d o q u e s t o san F r a n c e s c o , l u t t o r a l l e g r a t o in 
i sp i r i lo , r i zzando la faccia al Cielo, p e r g r a n d e 
spaz io . i s l e l l e colla m e n t e levala in D i o : e poi 
. r i t o r n a n d o in sè, s ' i n g i n o c c h i ò e r e n d e t t e l a u d e 
c graz ie a Dio: e poi con g r a n d e fe rvore di sp i -
r i t o , si r ivolse a F r a t e Masseo, e disse: V u o i sa-
p e r e p e r c h è a m e ? vuoi s ape re p e r c h è a m e ? 
v u o i sapere p e r c h è a m e ? che t u l i o '1 m o n d o 
m i vegna d i r i e l o ? Q u e s t o h o io da q u e l l i occhi 
de l lo A l t i s s i m o I d d i o , gli q u a l i in ogni l u o g o 
c o n t e m p l a n o i b u o n i e i rei : i m p e r o c c h é quel l i 
c cch i san t i s s imi non h a n n o v e d u t o f ra li pecca-
to r i n i u n o p iù vile, n è p iù i n su f f i c i en t e , n è p iù 
g r a n d e pecca tore di me: e p e r ò a f a r e que l l a 
operaz ione marav ig l i o sa , l a q u a l e eg l i i n t e n d e 

(2) Luogo per Convento, coni'bo avvertito altra volta, 
(3) Discernimento. 
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di f a re , n o n ha t r o v a t o p iù vile c r e a l u r a sopra 
la l e r r a , e perc iò ha e le t to me , pe r c o n f o n d e r e 
la nob i l t à e la g r a n d i g i a (4), e la for tezza, e l a 
be l lezza , e sap ienza del mondo; acc iocché si co-
g n o s c a , c h ' o g n i v i r t ù , e c h ' o g n i bene è da 
lu i (5), e non da l la m a t u r a , e n e s s u n a p e r s o n a 
si possa g lo r i a r e nel cospe t to suo; m a ch i si 
g lo r i e rà , si g lo r i i nel S ignore , a cui è o g n i o n o r e 
e g lo r ia in e t e rno . Al lo ra F r a t e Masseo a così 
u m i l e r i spos ta , da ta con fe rvore , si spaventò , e 
c o g n o b b e c e r l a m e n t e , c h e san F r a n c e s c o e ra 
f o n d a t o in u m i l t a d e . 

C A P I T O L O X I . 

Come san Francesco fece aggirare intorno in-
torno più volle Frate Masseo, e poi n'andò 
a Siena. 

A n d a n d o u n dì san F r a n c e s c o pe r c a m m i n o 
con F r a t e Masseo, il d e t t o F r a l e Masseo andava 
u n poco i n n a n z i : e g i u g n e n d o a u n t r e b b i o d i 
via (1), pe r lo qua l e si poteva a n d a r e a F i renze , 
a S iena , e ad Arezzo, d isse F r a t e Masseo : P a d r e , 
p e r q u a l e via d o b b i a m o noi a n d a r e ? Rispose s an 
F rancesco : P e r que l l a , c h e Idd io v o r r à . Disse 
F r a l e Masseo: E come p o t r e m o noi s ape re la 

(4) Grandezza umana. 
(5) Viene da lui. 
(1) Trebbio di via, t r ivio, punto ove fanno capo tre 

strade. In Firenze è un luogo che tuttavia si chiara» 
la Croce al trebbio. 



volontà di Dio? Rispuose san Francesco: AI se-
gnale , ch ' io ti mostrerò: onde io ti c o m a n d o per 
lo mer i to della santa obbedienza, che in qu . sto 
t rebb io , nel luogo ove tu t ieni i piedi, tu t ' ag-
g i r i i n to rno in torno , come fanno i fanciul l i , e 
non r i s t a r e (2) di volger t i , s ' io non tei dico. Al-
lora F r a t e Masseo incominc iò a volgersi in giro; 
e t an to si volse, che per l a - v e r t i g i n e del capo, 
la qua le si suole generare per cotale g i ra re , egl i 
cadde più volte in terra ; ma non dicendoli san 
Francesco che ristesse, ed egli volendo fedel-
men te u b b i d i r e , si rizzava. Alla perline, q u a n d o 
si volgeva forte , disse san Francesco: Sta fe rmo, 
e non li muovere; ed egli ¡stette, e san F rance -
sco il d o m a n d ò : Inverso qua l par te tieni la fac-
cia? Risponde Fra le Masseo: Inverso Siena. Disse 
san Francesco: Quel la è la via, pe r la quale I d -
dio vuole , che noi and iamo. Andando per quel la 
via, F r a l e Masseo si maravig l iò di que l l o , che 
san Francesco gli aveva fallo f a r e , come i fan-
ciulli , d inanz i a ' secolari che passavano; nondi-
meno pe r r iverenza non ardiva di d i r n ien te 
al P a d r e Santo . Appressandosi a Siena, i! popolo 
della Cit tà udì dello avven imento (3) del Sanlo, 
e fecionglisi incont ro ; e per divozione il porta-
rono lui e il compagno insino al Vescovado, che 
non toccarono n ien te te r ra co'piedi ;4). In quel la 

(2) Restare, fermare. 
(3) Udì dell' avvenimento, udì la venuta, ebbe noti, 

zia della venuta. 
(4 Portarono lui e il compagno, che non toccarono 

niente terra co'piedi; che vuol dire che furono por-
tati sopra le spalle del popolo. 

ora a lquan t i uomini di Siena c o m b a t t a n o in-
s ieme, e già v ' e r a n o mort i due di loro G i u -
g n e n d o ivi san Francesco predicò loro sì divo-
t a m e n t e e sì s a n t a m e n t e , che gli r idusse l u l t i 
quan t i a pace, e g r a n d e un i t à , e concord ia in-
sieme. Pe r la qual cosa, udendo il Vescovo d i 
Siena quel la santa operaz ione , ch 'avea fa t ta san 
Francesco , lo invi tò a casa, e r icevei te lo con 
grand i s s imo onore quel dì, e anche la not te . E 
la m a ' l i n a seguen te san Francesco vero umi le , 
il qua le nelle sue operaz ioni non cercava se 
non la gloria di Dio , si levò per t empo col s u o 
c o m p a g n o , e partissi senza saputa d.-l Vescovo. 
Di c h e il de l lo F r a l e Masseo andava m o r m o -
r a n d o t ra sè medesimo, dicendo per la via: Che 
è quello, eh ' ha fa l lo ques to huono u o m o ? m e 
fece agg i ra re come uno fanciul lo , e al Vescovo, 
che g ' i ha fallo t an lo onore , non ha del lo pu re 
una parola, nò r ing raz i a to lo : e pa rea a F r a t e 
Ma«seo, che san Francesco si fosse por t a lo così 
ind i sc re tamente . Ma poi per d iv ina ispirazione 
r i t o rnando in sè medes imo, e r ip rendendos i in-
f r a 'I suo cuore (5), disse F r a t e Masseo: T u 
se' Iroppo superbo , il qua le g iud ich i le opere 
d iv ine , e se' degno dello inferno, pe r la tua in-
discre ta superb ia ; imperocché nel d ì di jer i F r a t e 
F rancesco fece sì sanlP operazioni , c h e se l e 
avesse fat te l ' A n g e l o d i Dio, non s a r e b b o n o s ta le 
p iù maravigl iose: onde 'se ti comandasse , che 
gi t tass i le pie t re , sì lo dovresti fare, e ubb id i r lo : 
c h è ciò c h e egli ha fa t to in ques ta via, è pro-

(5) Infra il suo cuore, dentro il suo cuore, inter-
namente. 
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c e d u t o d . i l l ' o p e r a z i o n e d iv ina , s i ccome si d i m o -
s t ra nel b u o n o f ine e h ' è s e g u i l o ; p e r o c c h é , se 
n o n avesse r appac i f i c a l i coloro, c h e c o m b a t t e -
v a n o i n s i e m e , non s o l a m e n t e mo l t i co rp i , c o m e 
già a r c a n o c o m i n c i a l o , s a r e b b o n o ¡s iat i m o r t i 
di co l te l lo , m a e z i a n d i o m o l t e a n i m e ¡1 d i avo lo 
a r e b b e t r a t t e a l lo i n f e r n o , e p e r ò tu se ' s t o l t i s -
s i m o e s u p e r b o , c h e m o r m o r i di que l l o , c h e m a -
n i f e s t a m e n t e p r o c e d e dalla volontà di Dio . E 
t u l l e ques t e cose, c h e dicea F r a l e Masseo , n e l 
c u o r e suo , a n d a n d o i n n a n z i , f u r o n o d a Dio ri-
v j l a l e a san F r a n c e s c o . O n d e appres sandos i s an 
F r a n c e s c o a l u i , d i s se così ; A que l l e cose c h e t u 
pens i o ra , t ' a t t i en i , p e r o c c h ' elle sono b u o n e e 
u ' i l i , e da Dio i sp i ra t e , m a la p r i m a m o r m o r a -
zione c h e tu f a c e v i , e r a cieca e vana e s u p e r b a , 
e m e s s a t i n e l l ' a n i m o dal D e m o n i o Al lo ra F r a l e 
Masseo c h i a r a m e n t e s ' avvide, che s an F r a n c e -
sco sapea li secre t i de l suo cuore , e c e r t a m e n t e 
c o m p r e s e , che lo S p i r i t o del la d iv ina S a p i e n z a 
d i r i zzava in t u l l i i suo i a l t i il P a d r e S a n t o . 

C A P I T O L O X I I . 

Come san Francesco pose Frate Masseo allo 
ufficio della porta, della limosina, e della 
cucina: poi a priego degli altri frati, ne 
lo levò. 

S a n F r a n c e s c o , v o l e n d o u m i l i a r e F r a t e Masseo , 
acciocché pe r mol t i d o n i e g r az i e , c h e Idd io g l i 
dava , non si levasse i n vanag lo r i a , m a pe r v i r t ù 
del la u m i l t à c rescesse con essi di v i r t u d e in v i r t u -

de; u n a vol ta e h ' e g l i d imorava in l u o g o so l i t a r io 
con q u e ' p r i m i suoi C o m p a g n i , v e r a m e n t e san-
t i , d e ' q u a l i e ra il d e t t o F r a t e Masseo, disse u n 
d ì a F r a t e Masseo , d i n a n z i a t u t t i i C o m p a g n i : 
0 F r a l e Masseo , t u l l i q u e s t i tuoi compagn i^han-
n o la g raz ia de l la c o n t e m p l a z i o n e e de l l ' o r a -
zione; m a tu ha i la grazia del la p red icaz ione 
del la parola di Dio , a s o d d i s f a r e al popolo (1): 
e p e r ò io vog l io , acc iocché cos toro possano in-
t e n d e r e (2) a l l a c o n t e m p l a z i o n e , c h e t u facci 
1' uff ic io de l la p o r l a , e del la l imos ina , e de l la 
c u c i n a : (3j e q u a n d o g l i a l t r i f r a l i m a n g e r a n n o , 
e t u m a n g e r a i f u o r i de l la por la de l luogo ¡4) ; 
s i c c h é a q u e l l i , che v e r r a n n o al luogo, i n n a n z i 
c h e p i cch ino , tu soddisfaccia loro di q u a l c h e 
b u o n e pa ro l e di D i o ; s i cché n o n b i sogn i n i u n o 
a n d a r e f u o r i a l l o r a a l t r i c h e t u ; e q u e s t o f a ' p e r 
lo m e r i t o di san ta obbed ienza . Al lo ra F r a t e M a s -
seo si t r a s se il cappucc io , e i n c h i n ò il capo, e 
u m i l m e n t e r i ceve t t e e p e r s e g u i t ò ( 5 ) q u e s t a o b -
b e d i e n z a pe r p iù dì f a c e n d o 1' uff ic io della p o r -
t a , de l la l imos ina e del la cuc ina . Di c h e li C o m -
p a g n i , c o m e u o m i n i a l l u m i n a t i (6j d a Dio , co-

t i ) Dicesi ugualmente bene sodisfare il , • • • »di-
sfare al.. . Dicendosi nel secondo modo, è un seguir 
p iù d'appresso la frase latina salisfacere populo, donda 
la nostra italiana ha avuto l 'or ig ine . 

(a) Intendere è det to bene ed elegantemente per at-
tendere. . . 

(3) Cioè l 'ufficio del portiere, del limosimere e del 
cuoco. 

(4, Del Convento. 
(5) Prosegui to , seguitò, eseguì. 
{6; Oggi dicesi illuminati. 



»»linciarono a sen t i r e ne ' cuo r i loro g r a n d e ri", 
m o r d i m e n l o , cons ide rando c h e F r a t e Masseo era 
u o m o di g r a n d e per fez ione , c o m ' eg l i no , o più 
« a lui era posto t u t t o il peso del luogo, e non 
a loro. P e r la q u a l cosa e g l i n o si mossono tutti 
a uno volere, e a n d a r o n o a p r e g a r e il Padre 
s a n t o , che gl i p iacesse di d i s t r i b u i r e f r a loro 
que l l i uffiej; i m p e r o c c h é loro coscienze pe r nes-
s u n modo p o t e a n o s o s t e n e r e , che F r a t e Masseo 
por t a s se t a n t e f a t i che . U d e n d o co te s to s an Fran-
cesco, si c r e d e t t e ( 7 ) a ' l o r o cons ig l i , e acconsenti 
a le loro volontà , e c h i a m a n d o F r a l e Masseo, si 
g ì disse: F r a t e Masseo, li tuoi c o m p a g n i vo-
g l iono far p a r t e deg l i uff ie j , e h ' io t ' ho dat i ; e 
p e r ò io vogl io, che gl i de l t i uff ie j si dividano. 
Bice F r a l e Masseo con g r a n d e u m i l i a e pazienza-
P a d r e , ciò c h e m ' i m p o n i , o di l u t t i , o d i parte 
io il r e p u t o f a t to da Dio l u t t o . A l lo ra san Fran-
cesco, vedendo la ca r i t à di coloro, e la umi l l ade 
ni f r a l e Masseo . fece loro una pred ica maravi-
g h o s a della san t i s s ima umi l l ade ; a m m a e s t r a i 
dog l i c h e q u a n t o m a g g i o r i doni e g r a z i e ci dà 
I d d i o tan to noi d o b b i a m o esser p iù umi l i , im-
p e r o c c h é senza 1' u m i l t a d e n i u n a v i r l u d e è ac-
ce t t ab i l e a Dio. E fa t ta la p red ica , d i s t r i b u ì gli 
u n i c j con g r a n d i s s i m a c a r i l a d e . 

(7) Si credette, s* affidò, prestò fede. 

C A P I T O L O X I I I . 

C o m e s a n Francesco e Frate Masseo, il pane 
che avevano accattato, puosono in su una 
pietra allato a una fonte, e san Francesco 
lodò molto la povertà. Poi pregò Iddio e san 
Pietro e san Paolo, che gli mettesse in amo-
re la santa povertade. e come gli apparve 
san Pietro e san Paolo. 

» 

I l marav ig l io so servo e segu i l a lo re di Cr i s to , 
c ioè san Francesco , p e r c o n f o r m a r s i p e r f e t t a -
m e n t e a Cr i s to in o g n i cosa , il q u a l e secondo 
c h e d ice il V a n g e l i o , m a n d ò li suoi d iscepol i a 
d u e a d u e a t u l t c / j u d l e c i t tà e l u o g h i , dov 'eg l i 
dovea a n d a r e ; d a p p o i c h é ad esempio di Cr i s to 
egl i e h b e r a g u n a l i dodic i c o m p a g n i , sì li m a n d ò 
p-'r lo m o n d o a p r e d i c a r e a d u e a d u e . E pe r 
d a r e loro e sempio di vera obbed ienza , egli p r i m a 
i n c o m i n c i ò ad a n d a r e ad esempio (1) di Cr i s to , 
il q u a l e in p r i m a i n c o m i n c i ò a fa re , c h e inse-
gna re . Onde avendo a s s e g n a l o a ' c o m p a g n i l 'a l-
l u p a r t i del mondo , eg l i p r e n d e n d o F r a t e Mas-
seo pe r c o m p a g n o , p r e se il c a m m i n o v i r s o la 
p -ov inc ia di F r a n c i a . E p e r v e n e n d o u n dì a u n a 
vil la assai . if iam. ' t i . a n d a r o n o secondo la rego la , 
m e n d i c a n d o del pane pe r l ' a m o r e di Dio: e san 
F r a n c e s c o a n d ò p e r u n a con t r ada , e F r a t e Mas -
seo pe r u n ' a l ' r a . Ma i m p e r o c c h é san F rancesco 
e ra u o m o t roppo d isprezza to , e piccolo di corpo. 

(i1) Intendi: egli prima d ' o g n i altro suo compagno, 
cominciò pd operare conforme 1' esempio ec. 



e perciò era r i p u t a l o un vile poverel lo da chi 
non lo conosceva, n o n accattò se non pochi boc-
coni e pezzuoli di p a n e secco; ma F r a t e Masseo; 
imperocch ' egli e r a g rande e bello del corpo, sì 
gl i f u rono dati b u o n i pezzi, e g rand i , e assai, e 
del pane intero. A c c a t t a t o e h ' egli ebbono , sì" si 
raccolsono i n s i e m e fuo r i dèlia villa in u n luogo , 
per mangia re , dov ' i ra u n a bella fonte, e a l l a to 
a v a una bella p i e t r a larga; sopra la qua le c i a -
scuno puose t u t t e l e l imosine , ebe avea acca t t a t e . 
E vedendo san F r a n c e s c o , c h e li pezzi del p a n e 
di F ra le Masseo e r a n o p iù e p iù belli e p i ù 
g r a n d i , che li suo i , f ce g rand i s s ima al legrezza, 
e disse così: 0 F r a t e Masseo, noi non s i amo d e -
gni di così g r a n d e tesoro; e r i pe t endo q u e s t e 
paro le più volte , r i spuose F r a t e Masseo: P a d r e ; 
c o m e si può c h i a m a r e tesoro, d o v ' è tan ta pover -
tade , e m a n c a m e n t o di que l le cose , che b i so -
g n a n o ? qui n o n è tovaglia , nè coltel lo, n è t a -
g l ie re , e nè scodel le , nè casa, nè mensa , n è f a n t i , 
n è f a n c e l l e (2). Disse san Francesco: E q u e s t o è 
que l lo , che io r e p u t o g r a n d e tesoro, ove n o n è 
cosa veruna a p p a r e c c h i a l a per indus t r i a u m a n a ; 
m a ciò che ci è , si è apparecch ia to dàlia p r o v -
videnza d iv ina , s iccome si vede m a n i f e s t a m e n t e 
nel pane acca t t a to , nella mensa del la p ie t ra così 
bella, e nella fon te così chiara ; e pe rò io vogl io , 
che noi p r e g h i a m o Iddio, che '1 tesoro della s a n t a 
povertà così nob i le , il quale ha pe r s e r v i d o r e 
Iddio , ci faccia a m a r e con t u t t o il cuore . E d e t t e 
ques t e parole, e f a t t a orazione, e presa la r i f e -
zione corporale di ques t i p izz i del p a n e , e di< 

(a / Jtè servitori, nè serve-

quella a c q u a , si levarono per c a m m i n a r e in 
F ranc i a , e g iugnendo ad una ch iesa , disse san 
Franc i sco al c o m p a g n o : E n t r i a m o in ques ta 
chiesa ad orare . Evassene san Francesco dietro 
a l l ' a l t a re , e puonsi i n o r a z i o n e r e in quel la ora-
zione r icevet te dalla d iv ina visitazione sì ecces-
sivo fervore , il qua le inf iammò sì fo r t emen te 
l ' an ima sua ad amore della santa pover tade. c h e 
Ira per lo colore della faccia, e p e r lo nuovo ¡sba-
digl iare della bocca, parca-che gi t tasse fiamme 
d' amore . E venendo così i n fuoca to al compa-
gno, sì gli disse: A. A. A , Frate Masseo, d a m m i 
te medesimo; e così disse Ire volte; e nella terza 
volta s. Francesco levò col fiato Fra te Masseo 
io ar ia , e gi l to l lo dinanzi a se per ¡spazio d ' u n a 
gvande asta; di che esso Fra le Masseo ebbe g ran-
dissimo s tupore . Recitò poi ai compagni , che in 
que l lo levare e sospingere col fiato, il quale gli 
fece san F r a n c e s c o , egli sentì tanta dolcezza 
d ' an imo, e consolazione dello Spi r i to Santo, c h e 
mai in vita sua non ne sentì tanta . E fallo q u e -
sto, dissesan Francesco :Compagno mio, a n d i a m o 
a s. P ie t ro e a s. Paolo, e preghiamol i c h ' e g l i n o 
ci insegnino, e a jn t ino a possedere il tesoro ¡smi-
su ra to della sanì iss ima povertade; i m p e r o c c h é 
ella è tesoro sì degniss imo e sì divino, che noi 
non siamo d 'gni di possederlo nelli nostri vasi-
T i l i s s i m i ; conciossiacosaché questa sia quel la v i r -
l ude celestiale, per la qua le tu t te le cose t e r rene 
c t rans i tor ie si calcano (3), e per la quale ogni 
impaccio si toglie all' an ima , acciocché ella s i 
possa l iberamente congiugnere con-. Dio e terno. 

(3) Si calpestino. 
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E q u e s t a è q u e l l a v i r t ù , la q u a l e fa l ' a n i m a , an-
c i r pos ta in t e r r a , c o n v e r s a r e in c ie lo con gli 
A n g e l i , e q u e s t a è que l l a , e h ' a c c o m p a g n ò Cri-
s t o in sul la croce; con Cr is to f u seppe l l i t a , con 
Cr i s to resusc i tò , con Cr is to salì in c ie lo: la qua le 
e z i a n d i o in ques ta vi ta concede a l l ' a n i m e che 
d i lei i n n a m o r a n o , agevolezza di vo la re in cielo; 
conc ioss iacosach ' e l l a g u a r d i (4) l ' a r m e d : Ila vera 
u m i l t à e ca r i t à . E p e r ò p r e g h i a m o li san t i s s imi 
A p o s t o l i di Cris to, li q u a l i f u r o n o p e r f e t t i a m a -
t o r i di qui s ta pe r la evange l i ca , c h e ci acca t -
t i n o (5) q u e s t a g raz ia dal n o s t r o S i g n o r Gesù 
Cr i s t o , che pe r la sua san t i s s ima mise r i co rd ia 
ci conceda di m e r i t a r e d ' e sse re ver i a m a t o r i os-
s e r v a t o r i . ed umi l i discepoli del la prez ios iss ima 
a m a t i s s i m a , ed evangel ica pover tad E in q u e -
s to p a r l a r e g iunsonu a Roma , ed e n t r a r o n o nel la 
c h i e s a di san Pie t ro ; e san F rancesco si puose in 
o r a z i o n e in u n c a n t u c c i o della chiesa e F ra t e 
M a s s e o r.ell ' a l t ro : e s t ando l u n g a m e n t e in o r a -
z ione con mol te l a g r i m e e divozione , a p p a r v e r o 
a san F rancesco li s an t i s s imi Apostol i P i e t r o e 
P a o l o con g r a n d e ¡ sp l endore , e d issero : I m p e -
r o c c h é tu a d d i m a n d i e de s ide r i d i osse rvare 
q u e l l o c h e Cr is to e li San t i Apostol i osserva-
r o n o . il S i g n o r e Gesù Cr is to ci m a n d a a te ad 
a n n u n z i a r t i , che la t u a oraz ione è ^ saud i t a ed 
e t t i ,6) c o n c e d u t o da Dio, a te, e tuo i seguaci 

(4) Il verbo guardare è qui usato in significato di 

a n c h ' ° 8 g i o g n i t>u !"'° i , a -
(5) Ci acquistino, ci .impetrino. 
(6; E ti è . 1 
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p e r f è t t i s s i m a m e n t e il tesoro della s a n t i s s i m a p o -
v e r t a d e . E ancora da sua p a r t e ti d i c i a m o ; c h e 
q u a l u n q u e a t u o esempio s e g u i t e r à p e r f e t t a -
m e n t e q u e s t o des ider io , egli è s i c u r o de l la b e a -
t i t u d i n e di vita e t e rna ; e tu e tu t t i li t uo i seguaci, 
s a r e t e da Dio benede t t i : e d e t t e q u e s t e pa ro le , 
d i s p a r v o n o , l asc iando s an F r a n c e s c o p i e n o di 
consolaz ione . Il q u a l e si levò da l la o r az ione , e 
r i t o r n ò al suo c o m p a g n o , e d o m a n d o l l o s e I d d i o 
li avea r ive la lo nul la ; ed egl i r i spuose , c h e no . 
Al lo ra s an Francesco gl i d i s s e , c o m e li Sant i « 
Apos to l i gli e r a n o a p p a r i l i , e q u t l l o c h e gl i avea-
no r ive l a lo . Di che c i a scuno p i e n o di le t iz ia d i -
t e r m i n a r o n o di t o r n a r e nel la valle d i S p u l e l o , 
l a s c i a n d o 1' a n d a r e in F r a n c i a . 

C A P I T O L O X I V . 

Come ¿stando san Francesco con gli suoi Fra-
ti a parlare di Iddio, appaile in mezzo di 
loro. 

V 
è s s e n d o san F rancesco nel c o m i n c i a m c n l o de l -

la Re l ig ione (1 racco l to co' suoi C o m p a g n i a 
p a r l a r e di Cr is to , egl i in f e r v o r e di s p i r i t o c o -
n i a n d o a u n o di loro, che nel n o m e di Dio a p r i s s e 
la sua bocca, e par lasse di Dio ciò, c h e lo Spi -
r i t o S a n t o gl i sp i rasse (2). A d e m p i e n d o il F r a t e 
il c o m a n d a m e n t o , e p a r l a n d o d i D i o m a r a v i -

( l ) Ne' pr imi tempi ch'egli avea fondato il suo Or-
b ine religioso. 

a 1 Inspirasse. 
Fior, di s. Francesco 4 



g l iosamen te , gl* i m p o n e s a n F r a n c e s c o si lenzio, 
e c o m a n d a il s o m i g l i a n t e a u n a l t r o f r a t e . U b -
b i d e n d o colui , e p a r l a n d o d i Dio s o t t i l m e n t e Z), 
e s an F rancesco s i m i g l i a n t e m c n t e sì gl i impuose 
s i lenzio; e c o m a n d ò al t e r z o , c h e p a r l i di Dio 
il q u a l e s i m i g l i a n t e m c n t e c o m i n c i ò a p a r l a r e sì 
p r o f o n d a m e n t e de l l e c o s e s e g r e t e d i D i o , che 
e e r t a m e n t e san F r a n c e s c o c o g n o b b e , ch ' eg l i s i c -
c o m e gli a l t r i d u e , p a r l a v a pe r I s p i r i t o S a n t o ; 
e q u e s t o a n c h e si d i m o s t r ò p e r e s e m p i o , e pe r 
espresso segna le ; c h e ¡ s t a n d o in q u e s t o p a r l a r e , 
a p p a r v e Cr is to b e n e d e t t o ne l m e z z o di loro in 
¡spezie (4) e in f o r m a d ' u n g i o v a n e bel l i ss imo; , 
c b e n e d i c e n d o g l i t u t t i , g l i r i e m p i e t t c d i t a n t a 
g r a z i a e do lcezza , c h e t u t t i f u r o n o r a t t i (5) f u o r i 
sè medes imi , e g i a c e v a n o c o m e m o r t i , n o n sen-
t e n d o n i e n t e d i q u e s t o m o n d o (6). E poi t o r n a n d o 
in sè m e d e s i m i , d isse l o r o san F r a n c e s c o : F r a -
te l l i m i e i ca r i s s imi , r i n g r a z i a t e I d d i o , il q u a l e 
ha v o l u t o pe r l e b o c c h e d e ' s e m p l i c i r ive la re i 
t e so r i del la D iv ina S a p i e n z a ; i m p e r o c c h é Idd io 
è co lu i , il q u a l e a p r e la bocca a ' m u t o l i , e le 
l i n g u e del l i s empl i c i f a p a r l a r e s a p i e n t i s s i m a -
m e n t e . 

(3) Con acutezza, con mol to acume. 
(4) Apparenza, sembianza. 
(5) Rapiti. 
(6) Vale a dire, non sentendo punto le impressioni 

degli oggetti esterni. 

C A P I T O L O X V . 

Cerne Santa Chiara mangiò con san F r a n c e -
sco e co suoi compagni Frati in Santa Ma-
ria degli Angeli. 

S a n Francesco , q u a n d o s tava ad Ascesi (1), i -
spesse volte vis i tava san ta C h i a r a , d a n d o l e s a n t i 
a m m a e s t r a m e n t i . E d avendo el la g r a n d i s s i m o 
des ide r io di m a n g i a r e u n a vol ta con lu i , e d i 
c iò p r e g a n d o l o m o l t e vol te , egli non le vol le m a i 
f a r e q u e s t a conso laz ione , o n d - v e d e n d o li s u o i 
c o m p a g n i il d i s i de r io di S a n t a C h i a r a , d i ssero a 
san F rancesco : P a d r e , a noi pare , c h e q u e s t a r i -
g id i t ade (2 j non sia secondo la car i tà d iv ina ; c h e 
Suora C h i a r a , V e r g i n e così San ta , a Dio d i l e t t a , 
t u non esaud i sca in così piccola cosa, come ò 
m a n g i a r t e c o ; e s p e z i a l m e n t e c o n s i d e r a n d o , 
eh ' ella p e r la t u a pred icaz ione a b b a n d o n ò l e 
r icchezze e le p o m p e del mondo . E di vero, s e 
el la ti d o m a n d a s s e m a g g i o r g raz ia c h e q u e s t a 
n o n è, sì la dovres t i f a r e a l la t u a p i a n t a sp i r i -
t u a l e . A l lo ra san F r a n c e s c o r i spuose : P a r e a voi , 
c h e io la d e b b i a e s a u d i r e ? Risposero li c o m p a -
g n i : P a d r e sì , degna cosa è, c h e t u le f a c c i a 
q u e s t a g raz ia , e consolaz ione . Disse a l lo ra s a n 
F r a n c e s c o : Da poi c h e p a r e a voi, p a r e a n c h e a 
me . Ma ace iocch ' ella sia più consola ta , io vo-
g l i o , c h e q u e s t o m a n g i a r e si faccia in S a n t a 
M a r i a d e g l i Angel i , i m p e r o c c h ' e l l a è s t a t a l u n » 

( i) Assisi. 
(a; Rigidezza, durezza» 
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g o t empo r i nch iu sa in san D a m i a n o , s icché le 
g i o v e r à di vedere il luogo di S. Maria , dov' ella 
f u l o n d u t a (2,, e f a l l a ¡sposa di Gesù Cris to: ed 
iv i m a n g e r e m o ins ieme al n o m e di Dio. Vc-
g n e n d o a d u n q u e il di ord ina to (4) a ciò, san ta 
C h i a r a uscì del Monislero- con una compagna , 
*• a c c o m p a g n a l a dai compagni di san Francesco, 
v e n n e a santa M.iria d ig l i Angel i , e sa lu ta ta d i -
v o l a m e n t e la V e r g i n e Mar ia dinanzi al suo al-
t a r e , dov ' e l l a era s ia la (ondula e velala, sì la 
m e n a r o n o vedendo il luogo, infino a t an to che 
»•' f u ora di desinare. E in questo mezzo, san 
F r a n c e s c o fece apparecch ia re la mensa in sulla 
p i a n a terra, siccome ora usato di fare . E fat ta 
] ' ora di desinare, si pongono a sedere ins ieme 
san Francesco, e san ta Chiara , e uno delli com-
p a g n i di san Francesco colla compagna di santa 
C h i a r a , e poi tu t t i g l i a l t r i compagni s' accon-
c i a rono al la mensa u r n i l m r n l e . E per la p r i m a 
v ivanda , san Francesco cominciò a pa r l a re di 
.Dio sì soavemente , sì a l t amen te , sì maravigl io-
s a m e n t e , che d iscendendo sopra di loro l ' a b -
b o n d a n z a della divina grazia, t u l l i f u r o n o in 
D i o ra t t i . E s tando così ra t t i , con gli occhi e 
col le m a n i levate in cielo (5), gli u o m i n i d ' A -
scesi e da Bet tona , e que ' della con t rada d ' i n -
t o r n o , vedeano che santa Mar ia degli Ange l i , e 
t u t t o il luogo, e la selva c h ' e r a allora a l la to al 
l u o g o , a rdevano fo r temente ; e parea che fosse 
ttn fuoco g rande , che occupava la chiesa , e ') 

(3) Le fu tagliata la chioma. 
(4) Stabilito. 
(5; Inverso il cielo, al cielo. 

luogo , e la selva ins ieme: per la qua l cosa g l i 
Ascesani (6) con gran f r e t t a corsero laggiù p e r 
¡spegnere il fuoco, c redendo v e r a m e n t e c h ' o g n i 
cosa ardesse. Ma g i u g n e n d o al luogo, e non t r o -
vando a rdere nu l l a , i n t r a r o n o d e n t r o , e t rova -
rono san Francesco con santa Chiara , e con t u t t a 
la loro compagnia ra t t i in Dio per c o n t e m p l a -
z ione; e sedere in to rno a que l l a mensa u m i l p . 
Di c h e essi ce r tamente compresero , che q u e l l o 
era s ta to fuoco divino, e non mater ia le , il q u a l e 
Iddio avea fatto a p p a r i r e mi raco losamente , a 
d i m o s t r a r e e s igni f icare il fuoco del d iv ino a -
more , del quale ardeano le a n i m e di ques t i s a n t i 
F r a l i e san te Monache; o n d e e ' s i pa r t i rono e o a 
g r a n d e consolazione nel cuore loro, e con s a n t a 
edificazione. Poi dopo g r a n d e spazio, t o r n a n d o 
in s é san Francesco e santa Ch ia ra i n s i eme c o n 
gli a l t r i , e sentendosi bene confor ta t i de l c ibo 
sp i r i tua le , poco si c u r a r o n o del cibo c o r p o r a l e . 
E così, compiu to que l benede t to des inare , s a n t a 
C h i a r a bene accompagna ta , r i to rnò a san D a -
m i a n o : di eh- , le Suore v e g g e n d o l a , e b b o n o 
g r a n d e al legrezza; pe rocch ' elle t e m e a n o , c h e 
san Francesco non 1' avesse m a n d a t a a r e g g e r e 
q u a l c h e a l t ro Monis te r io , s iccome egl i avea g i à 
m a n d a t a Suora Agnesa san ta siAi s i rocchia (7) 
pe r Badessa , a r egge re il M m i s l e r i o di M o n t i -
celli di Firenze: e san Francesco a l cuna v o l t a 
avea det to a santa Chiara : Apparecch ia l i , se b i -
sognasse, eh ' io ti mandass i in a lcuno luogo; ed 

(6) Gli abitanti d ' Assisi. 
17) Sirocchia, sorella, voce antiquata, che solo oggi 

potrebbe usarsi in un componimento poetico. 



w 
e l la , t o m e figliuola di s a n t a o b b e d i e n z a , avea 
r i s p o s t o : P a d r e , io son s e m p r e a p p a r e c c h i a t a ad 
a n d a r e d o v u n q u e voi m i m a n d e r e t e . E però le 
S u o r e si r a l l eg ra rono f o r t e m e n t e , q u a n d o la 
i i e b b o n o ; e s a n t a C h i a r a r i m a s e d ' a l l o r a i n n a n z i 
m o l l o conso la ta . 

C A P I T O L O X V I . 

Come san Francesco ricevette il consìglio di 
santa Chiara e del santo frate Silvestro, che 
dovesse predicando convertire molta gente; 
e fece il terzo Ordine, e predicò alli uccelli, 
e fece stare quote la rondine. 

I n u m i l e se rvo di Cr is to san F r a n c e s c o , poco 
t e m p o dopo la sua convers ione , avendo già r a u -
n a t i m o l l i c o m p a g n i e r i cevu t i a l l ' O r d i n e , e n t r ò 
i n g r a n d e pens i e ro e in g r a n d e d u b i t a z i o n e d i 
q u e l l o c h e dovesse fa re ; ovvero d ' i n t e n d e r e (1) 
s o l a m e n t e ad o r a r e , ovvero a l c u n a volta a p r e -
d i c a r e : e sopra e iò d e s i d e r a v a m o l t o di s a p e r e 
l a v o l o n t à di Dio . E pe rocché la san ta u m i l t à 
c h ' e r a in lu i , n o n lo lasciava p r e s u m e r e di sé (2), 
u è d i sue o r a z i o n i , pensò di c e r c a r n e la d i v i n a 
v o l o n t à col i ' o raz ioni a l t r u i : o n d ' egl i c h i a m ò 
F r a t e Masseo , e dissel i così: V a ' a s u o r a C h i a r a 
e d i l l e d a m i a p a r t e , eh' e l la c o n a l e u n e de l l e 

( i ) Attendere. 
(ai Non lo lasciava presumere di se, bella maniera 

pe r d i re , non gli faceva avere gran concetto, grande 
« p i a t o n e di sè medesimo. 

p i ù sp i r i t ua l i c o m p a g n e d i v o t a m e n t e p r e g h i n o 
Idd io , c h e (3) li piaccia di d i m o s t r a r m i qua l sia 
il megl io ; o eh ' io i n t e n d a a p r e d i c a r e , o so la-
m e n t e a l l ' o raz ione . E poi va ' a F r a t e S i lves t ro , 
e digl i i l s i m i g l i a l e . Costui e ra s t a to nel secolo 
ed e r a que l f r a t e Si lves t ro , il q u a l e avea v e d u t o 
u n a croce d ' o ro procedere da l la bocca d i s an 
Francesco , la q u a l e era l u n g a in s ino al c ie lo , e 
l a r g a in s ino al le e s t r e m i t à d e l mondo;- ed e ra 
q u e s t o F r a t e S i lves t ro di t a n t a d ivoz ione e d i 
tan ta san t i t à , che di c iò c h e ch iedea a Dio , i m -
pe t rava , ed era esaudi to , e spesse vol te p a r l a v a 
con Dio; e p e r ò s an F rancesco avea in lu i g r a n -
d e divozione. A n d o n n e F r a t e Masseo , e s e c o n d o 
i l c o m a n d a m e n t o d i san F rancesco , fece l ' a m -
basc ia ta p r i m a a s a n t a C h i a r a , e poi a F r a t e S i l -
ves t ro . I l qua le , r i c evu ta c h e l ' e b b e , i m m a n t i -
n e n t e si g i t t ò in oraz ione , e o r a n d o e b b e la d i -
vina r i spos ta , e t o rnò a F r a t e M a s s e o , e d i s se 
così: Q u e s t o d ice Idd io , c h e t u d ich i (5) a F r a t e 
F r a n c e s c o ; c h c I d d i o n o n lo h a c h i a m a t o in 
q u e s t o s t a to s o l a m e n t e p e r sè, ma acc iocché f ac -
cia f r u t t o de l le a n i m e , e mo l t i p e r lu i s i eno sa l -
vat i . A v u t o q u e s t a r i spos t a , F r a t e Masseo t o r n ò 
a s a n t a Ch ia ra a sapere que l lo c h ' e l l a avea i m -
p e t r a t o da Dio; ed el la r i spose , c h e e l la , e l ' a l t r e 
c o m p a g n e a v e a n o avu ta da Dio q u e l l a m e d e s i m a 
r i spos t a , la q u a l e avea avu ta F r a t e S i lves t ro . C o n 
q u e s t a (5) r i t o r n a F r a t e M a s s e o a san F r a n c e s c o ; 
e s an F r a n c e s c o il r icevè c o n g r a n d i s s i m a c a r i -

{$) Il che qui significa affinchè, perchè. 
(4) Tu dica: oggi tu dichi sarebbe erroneo. 
(5) Cioè, con questa risposta. 

f*. r, q i à 
<U> J J J. "J. "J 



e l la , t o m e figliuola di s a n t a o b b e d i e n z a , avea 
r i s p o s t o : P a d r e , io son s e m p r e a p p a r e c c h i a t a ad 
a n d a r e d o v u n q u e voi m i m a n d e r e t e . E però le 
S u o r e si r a l l eg ra rono f o r t e m e n t e , q u a n d o la 
i i e b b o n o ; e s a n t a C h i a r a r i m a s e d ' a l l o r a i n n a n z i 
m o l l o conso la ta . 

C A P I T O L O X V I . 

Come san Francesco ricevette il consìglio di 
santa Chiara e del santo frate Silvestro, che 
dovesse predicando convertire molta gente; 
e fece il terzo Ordine, e predicò alli uccelli, 
e fece stare quete la rondine. 

I n u m i l e se rvo di Cr is to san F r a n c e s c o , poco 
t e m p o dopo la sua convers ione , avendo già r a u -
n a t i m o l l i c o m p a g n i e r i cevu t i a l l ' O r d i n e , e n t r ò 
i n g r a n d e pens i e ro e in g r a n d e d u b i t a z i o n e d i 
q u e l l o c h e dovesse fa re ; ovvero d ' i n t e n d e r e (1) 
s o l a m e n t e ad o r a r e , ovvero a l c u n a volta a p r e -
d i c a r e : e sopra e iò d e s i d e r a v a m o l t o di s a p e r e 
l a v o l o n t à di Dio . E pe rocché la san ta u m i l t à 
c h ' e r a in lu i , n o n lo lasciava p r e s u m e r e di sé (2), 
u è d i sue o r a z i o n i , pensò di c e r c a r n e la d i v i n a 
v o l o n t à col i ' o raz ioni a l t r u i : o n d ' egl i c h i a m ò 
F r a t e Masseo , e dissel i così: V a ' a s u o r a C h i a r a 
e d i l l e d a m i a p a r t e , e h ' e l la c o n a l e u n e de l l e 

( i ) Attendere. 
(ai Non lo lasciava presumere di se, bella maniera 

pe r dire , non gli faceva avere gran concetto, grande 
« p i a t o n e di sè medesimo. 

p i ù sp i r i t ua l i c o m p a g n e d i v o t a m e n t e p r e g h i n o 
Idd io , c h e (3) li piaccia di d i m o s t r a r m i qua l sia 
il megl io ; o eh ' io i n t e n d a a p r e d i c a r e , o so la-
m e n t e a l l ' o raz ione . E poi va ' a F r a t e S i lves t ro , 
e digl i i l s i m i g l i a n l e . Costui e ra s t a to nel secolo 
ed e r a que l f r a t e Si lves t ro , il q u a l e avea v e d u t o 
u n a croce d ' o ro procedere da l la bocca d i s an 
Francesco , la q u a l e era l u n g a in s ino al c ie lo , e 
l a r g a in s ino al le e s t r e m i t à d e l mondo;- ed e ra 
q u e s t o F r a t e S i lves t ro di t a n t a d ivoz ione e d i 
tan ta san t i t à , che di c iò c h e ch icdea a Dio , i m -
pe t rava , ed era esaudi to , e spesse vol te p a r l a v a 
con Dio; e p e r ò s an F rancesco avea in lu i g r a n -
d e divozione. A n d o n n e F r a t e Masseo , e s e c o n d o 
i l c o m a n d a m e n t o d i san F rancesco , fece l ' a m -
basc ia ta p r i m a a s a n t a C h i a r a , e poi a F r a t e S i l -
ves t ro . I l qua le , r i c evu ta c h e l ' e b b e , i m m a n t i -
n e n t e si g i l t ò in oraz ione , e o r a n d o e b b e la d i -
vina r i spos ta , e t o rnò a F r a t e M a s s e o , e d i s se 
così: Q u e s t o d ice Idd io , c h e t u d ich i (5) a F r a t e 
F r a n c e s c o ; c h e I d d i o n o n lo h a c h i a m a t o in 
q u e s t o s t a to s o l a m e n t e p e r sè, ma acc iocché f ac -
cia f r u t t o de l le a n i m e , e mo l t i p e r lu i s i eno sa l -
vat i . A v u t o q u e s t a r i spos t a , F r a t e Masseo t o r n ò 
a s a n t a Ch ia ra a sapere que l lo c h ' e l l a avea i m -
p e t r a l o da Dio; ed el la r i spose , c h e e l la , e l ' a l t r e 
c o m p a g n e a v e a n o avu ta da Dio q u e l l a m e d e s i m a 
r i spos t a , la q u a l e avea avu ta F r a t e S i lves t ro . C o n 
q u e s t a (5) r i t o r n a F r a t e M a s s e o a san F r a n c e s c o ; 
e s an F r a n c e s c o il r icevè c o n g r a n d i s s i m a c a r i -

{$) Il che q u i s ign i f i ca affinchè, perchè. 
(4) Tu dica: oggi tu dichi sarebbe erroneo. 
(5) Cioè, con questa risposta. 
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(ade , lavandoli l i piedi, e apparecchiandol i il 
des inare , e dopo mangia re , san Francesco ch ia -
m ò Fra te Masseo nella selva; e quivi d inanz i a 
lui si inginocchiò, e t rasses i il cappuccio, facen-
do croce delle braccia , e d o m a n d o l o : Che co-
m a n d a c h ' i o faccia il mio Signore Gesù Cris to? 
Risponde F r a t e Masseo: S ì a F r a l e Silvestro, e sì 
a suo ra Chiara colla s irocchia (6;, che Cris to 
avea risposto, e rivelato: che la sua volontà si 
è, che tu vadi per lo mondo a predicare , peroc-
c h é egli non t ' h a elet to pu r (7) per te solo, ma 
eziandio per la salute degli a l t r i . E al lora san 
Francesco , udi to ch ' eg l i e b b e questa risposta, e 
conosciuta per essa la volontà di G sù Cristo, si 
levò su con grandiss imo fervore, e d isse : A n -
d i a m o al nome di Dio; e prendè per compagno 
F r a l e Masseo, e F r a t e Agnolo , uomin i san t i . E 
a n d a n d o con empi to (8; di spir i to, senza consi-
de ra r e via, o semita (9), g iunsono a uno castel lo 
c h e si ch i ama Savurniano, e san Francesco sì 
puose a p red ica re , e comandò p r i m a alle ron-
d ine , che cantavano, che tenessono si lenzio in« 
s ino a t an to , eh ' egl i avesse predicato: e le ron-
d i n e l ' u b b i d i r o n o , ed ivi predicò in (10) t a n t o 
fe rvore , che tu t t i g l i uomin i e le donne di que l 
castel lo, pe r divozione gli voleano andare d i e t F O , 

e a b b a n d o n a r e il castello; ma san Francesco non 
lasciò (11), d icendo loro: N o n a b b i a l e f r e t t a , e 

(6) Unitamente alla sorella di lei. 
(7) Solamente. 
(8) Impeto. 
(9) Strada, dal lat. semita. 
(10) Con. 
(11) ?lon lo permise. 

non vi par t i le ; e io o rd ine rò quel lo, c h e voi d o b -
b ia te fare per salute d e l l ' a n i m e vostre: e a l l o r a 
pensò di fare il terzo Ord ine , per universa le sa-
ltile di t u l l i . E così lasciandoli mol to consola t i , 
e bene disposti a peni tenza , si parl i di q u i n d i , 
e venne t ra C i n n a j o , e B vagno. E passando 
ol t re con quello fervore, levò gli occhi , e v ide 
a lquan t i arbor i allato alla via, in su ' qual i e r a 
quas i infini ta mo l t i t ud ine d ' uccelli; di che san 
Francesco si maravigl iò; e disse a ' c o m p a g n i : 
Voi m ' aspet terete q u i nella via, e io andrò a 
pred ica re alle mie s i rocchie uccelli, e e n t r ò nel 
c a m p o , e cominciò a pred ica re agl i ucce l l i , 
ch ' e rano in terra ; e s u b i t a m e n t e que l l i , e h ' e r a n o 
in su gli arbor i , se ne vennero a lui, e in s i eme 
t u t t i quan t i is te t tono f e rmi , m e n ' r e c h e san 
Francesco compiè di predicare; e poi a n c h e n o n 
si par t ivano , insino a t an to , eh ' egli d iè loro la 
b ' nedizione sua. E secondo che rec i lò (12) poi 
F r a t e Masseo a Fra te Jacopo da Massa , a n d a n d o 
s i n Francesco f ra loro toccandoli colla cappa, 
nessuno perciò si movea. La sos tanza della p r e -
dica di san Francesco fu ques ta : Sirocchie m i e 
uccelli , voi siete mol to t enu te a Dio vost ro Crea-
tore , e sempre ed in ogni luogo il dovete l au -
dare , imperocché v' ha dato l iber tà di volare in 
ogni luogo, anche v' ha dato il ves t imento d u -
pl icalo e t r ip l ica lo , appresso (13), p e r c h è r i s e r b i 
il seme di voi in n e l l ' a r c a di Noè, acc iocché la 
spezie vostra non venisse meno; a n c o r a g l i s ie te 
l e n u l i per lo e lemento de l l ' a r i a , c h e egl i ha di« 

(12) Raccontò. 
( i3 , Inoltre. 
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p u t a t o (i-i) a voi ; o l i r e a q u e s t o , voi n o n semi -
n a t e , e non m i e t e t e ; e I d d i o vi pasce, e davvi li 
fiumi e le f o n t i p e r v o s t r o b e r e ; davvi gl i mont i 
e le valli pe r vos t ro r i f u g i o ; e gli a l b e r i a l t i per 
f a r e gl i vos t r i n id i ; e c o n c i o s s i a c o s a c h é voi non 
s a p p i a t e filare, n é c u c i r e . I d d i o vi v e s t e , voi 
e ' vos t r i figliuoli: o n d e m o l t o v ' a m a il vos t ro 
Crea to r e , p o i c h ' egl i vi dà t a n t i bene f i c i ; e però 
g u a r d a t e v i , s i r o e c h i c m i e , de l pecca to de l la in-
g r a t i t u d i n e , e s e m p r e vi s t u d i a t e di l o d a r e Id-
dio . D icendo loro san F r a n c e s c o q u e s t e parole , 
l u t t i q u a n t i q u e l l i u c c e l l i c o m i n c i a r o n o ad a-
p r i r e i becch i , e d i s t e n d e r e i -colli, e a p r i r e l 'al i 
e r e v e r c n t e m e n t e i n c h i n a r e i c ap i i n f ino i n t e r r a , 
e c o n a t t i e con can t i d i m o s t r a r e , c h e '1 P a d r e 
S a n t o dava loro g r a n d i s s i m o d i le t to : e san F r a n -
cesco con loro i n s i e m e si r a l l e g r a v a e d i l e t t a v a , 
e marav ig l i avas i m o l t o d i t a n t a m o l t i t u d i n e 
d ' uccel l i , e del la l o ro b e l l i s s i m a va r i e t à e de l la 
l o ro a t t e n z i o n e e f a m i l i a r i t à : pe r la q u a l cosa 
eg l i in loro d i v o l a m e n t e l o d a v a il C r e a t o r e . F i -
n a l m e n t e c o m p i u t a la p r e d i c a z i o n e , s an F r a n -
cesco fece loro il s e g n o d e l l a croce; e d i è loro 
l i c enza di pa r t i r s i , e a l l o r a t u t t i q u e l l i u c c e l l i s i 
l e v a r o n o in a r i a c o n m a r a v i g l i o s i c a n t i ; e poi, 
s e c o n d o la c roce , e h ' avea f a t t a l o ro s an F r a n -
cesco , si d iv i sono in q u a t t r o p a r l i ; e l ' u n a p a r t e 
volò inverso l ' O r i e n t e , e T a l t r a i n v e r s o 1' Occ i -
d e n t e , e 1' a l t r a i n v e r s o lo M e r i g g i o , la q u a r t a 
i n v e r s o l ' A q u i l o n e , e c i a s c u n a s ch i e r a n ' a n d a v a 
c a n t a n d o marav ig l i o s i c a n t i ; i n q u e s t o s i gn i f i -
c a n d o , che c o m e da s a n F r a n c e s c o G o n f a l o n i e -

r i ; Stabilito, destinato. 

r e ('15) del la Croce di Cr i s to e ra s t a lo a l o ro 
p r e d i c a t o , e sopra loro f a t t o il segno del la croce, 
s e c o n d o il q u a l e egl i si d iv i sono in q u a t t r o p a r t i 
del m o n d o ; così la p red icaz ione del la croce di 
Cr i s to r i n n o v a t a pe r san Francesco , si dovea 
p e r lu i , e pe r li f ra t i p o r t a r e per t u t t o il m o n d o , 
li q u a l i f r a t i , a m o d o che gl i uccel l i , non pos-
s e d e n d o n e s s u n a cosa p r o p r i a in q u e s t o mondo , 
e l la sola p r o v v i d e n z a d i Dio c o m m e t t o n o la lor 
v i t a . 

C A P I T O L O X V I I . 

Come uno fanciullo Fraticino, orando s. Fran-
cesco di notte, vide Cristo, e la Vergine Ma-
ria, e molti altri Santi parlare con lui-

U n o f a n c i u l l o m o l t o p u r o e i n n o c e n t e f u r i -
c e v u t o all ' O r d i n e , v ivendo s. F r ancesco ; e s t ava 
i n u n l u o g o piceolo, nel q u a l e i F r a l i pe r n e -
cess i tà d o r m i a n o in capo le t t i (1). V e n n e u n a 
vo l ta san F rancesco al d e t t o luogo , e l a se ra 

( 15) Gonfaloniere significa propriamente, portatore 
del gonfalone, della insegna o bandiera, in lat. vexil-
lifer, che oggi dicesi Alfiere. Gonfaloniere di santi» 
Chiesa è altresì il t i tolo che la Corte di Roma dava a 
principalissimi personaggi. Gonfaloniere della Croce 
ili Cristo significa dunque il principale portatore del-
la Insegna di Cristo. 

( i ) Capoletto è propriamente quel panno che s* at-
taccava alle mura della enmera a capo del Ietto. Qui 
pare che abbia un significato diverso, esignifichi let-
t icciuolo fatto per compenso a modo di canapè. 



d e t t o C o m p i e t a a n d ò a d o r m i r e , p e r poters i Te-
v a r e la no t t e ad orare , q u a n d o gl i a l t r i F ra l i 
d o r m i s s e r o , come egli era u sa to di f a re . Il de l lo 
f anc iu l l o si pnose iu c u o r e di sp ia re so l ' ec i l a -
m e n t e le vie di san Francesco , p e r p o t e r e co-
g n o s c e r e la sua s a n l i t a d e , e s p e z i a l m e n t e di po-
t e r e s ape re que l lo che facea la n o t t e , q u a n d o si 
levava . E acc iocché il s o n n o non lo ingannasse , 
si puose que l f anc iu l l o a d o r m i r e a l l a to a san 
F r a n c e s c o , e legò la corda sua con q u e l l a di san 
F r a n c e s c o , p e r s e n l i r l o q u a n d o egl i si levasse: 
e di ques to san Francesco n o n sen t ì n i en te . Ma 
la n o t t e in sul p r i m o sonno , q u a n d o l u t t i g l i al-
t r i F r a t i d o r m i v a n o , si levò, e t r ovò la co rda 
s u a così l ega ta ; e sciolsela p i a n a m e n t e , p e r c h è 
il f a n c i u l l o n o n si senl i sse (2), e andossene san 
F r a n c e s c o solo nel la selva ch ' e r a p resso al luogo, 
e d e n t r ò in u n a celluzza, c h e v ' e r a , e puosesi 
in o raz ione . Dopo a l c u n o spazio si des ta il 
f a n c i u l l o , e t r o v a n d o la corda ¡sciolta, e san 
F r a n c e s c o levato, levossi su eg l i , e a n d ò cer -
c a n d o di lu i : e t r o v a n d o a p e r t o 1' uscio, d o n d e 
s ' andava ne l la selva, pensò che san F rancesco 
fussfe i to là, ed en t rò eg l i ne l ' a selva. E g i u -
g n e n d o presso al luogo ove san F rancesco o rava , 
c o m i n c i ò a u d i r e u n g r a n d e fave l la re : e a p p r e s -
sandos i p i ù , per vedere e pe r i n t e n d e r e que l lo 
e h ' egl i ud iva , gl i venne vedu to u n a l uce m i r a -
b i l e , la qua l e a t t o rn i ava san F r a n c e s c o , e in essa 
v i d e Cr i s to , e la V e r g i n e Mar ia , e san Giovanni 
B a t i s t a , e 1' Evange l i s t a , e g r a n d i s s i m a mol t i -
t u d i n e d ' A n g e l i , li q u a l i p a r l a v a n o con san 

(a) Non si risentisse, non si svogliasse. 

F r a n c e s c o . V e d e n d o q u e s t o il f anc iu l l o e u d e n d o , 
cadde in t e r r a t r a m o r t i t o ; poi c o m p i u t o il m i -
s t e r i o di q u e l l a san ta appar i z ione , e t o r n a n d o 
san F r a n c e s c o al luogo, t r ovò il d e t t o f a n c i u l l o 
col piò , g iacere come m o r t o (3); e p e r c o m p a s -
s ione sì lo levò e a r reco l los i in b r acc io , c o m e fa 
il b u o n nas to re a l le s u e pecorel le . E poi sap-
p i c n d o da lu i , com 'eg l i avea v e d u t a la d e t t a v i -
s ione , s ì gl i c o m a n d ò c h e non lo dicesse m a i a 
pe r sona , cioè m e n t r e che fosse vivo. 11 f a n c i u l l o 
poi c rescendo in g r a n d e g raz ia di Dio , e d ivo -
zione di san Francesco , f u va len te u o m o ne l io 
O r d i n e , ed esso dopo la m o r t e di s an F r a n c e s c o 
r ive lò al i i f r a l i la d e l t a vis ione. 

C A P I T O L O X V I I I . 

Del maraviglioso Capitolo, che tenne s. Fran-
cesco a Santa Maria degli Angeli, doce fu-
rono oltre cinquemila Frati. 

I l fedele se rvo di Cr is to F r a n c e s c o , t enne u n a 
vo l ta u n Capi to lo G e n e r a l e a San ta M a r i a deg l i 
A n g e l i , al q u a l e Cap i to lo si r a u n ò o l t r e a c in -
q u e m i l a f r a l i ; e vennev i san D o m e n i c o . Capo , e 
F o n d a m e n t o del lo O r d i n e de ' F r a t i P r e d i c a t o r i , 
il q u a l e allora andava di B o r g o g n a a R o m a . E 
u d e n d o la c o n g r e g a z i o n e del Cap i to lo , c h e san 
F r a n c e s c o facea in nel p i a n o di San ta M a r i a d e -
gli A n g e l i , sì andò (1) a vedere c o n se t t e F r a t i 

(3, Cioè imbattendo col piede nel detto fanciull* 
lo trovò giacere come morto, 

( i ) Cioè san Domenico. 



d e l l ' O r d i n e s u o . F u a n c o r a al de t to Cap i to lo u n 
Card ina l e d ivot i ss imo di s an F rancesco ; al q u a l e 
egli avea p ro fe t a lo , eh ' egl i dovea essere P a p * , 
e così fu ; il q u a l e Ca rd ina l e era v e n u t o ¡ s tu -
d i o s a m e n t e da P e r u g i a , d o v ' e ra la Cor t e , ad 
ASSISI; o g n i dì venia a vedere s an F rancesco 
e ' f r a t i suo i , e a l c u n a volta can tava la Messa , e 
a l c u n a volta facea il s e r m o n e ai f r a t i in C a p i -
tolo, e p rendeva il d e l l o C a r d i n a l e g r a n d i s s i m o 
d i l e t t o e d i v o z i o n e q u a n d o ven iva a v i s i t a re q u e l 
s an to Col legio . E r e g g e n d o in q u e l l a p i a n u r a 
s ede re i n t o r n o a S a n t a M a r i a i f r a t i a s ch i e r a a 
sch i e r a q u i q u a r a n t a , ove cen to , dove o t t a n t a 
ins i eme; t u t t i occupa t i nel r a g i o n a r e d i Dio, in 
oraz ioni , in l a g r i m e , in esercizi di ca r i t adc ; e 
s l avan con t a n t o s i lenzio, e con t a n t a modes t i a , 
c h e ivi non si s en l i a u n o r u m o r e , n e s s u n o s t o r -
picelo; e m a r a v i g l i a n d o s i d i t a n t a m o l t i t u d i n e 
eosì o r d i n a t a , con l a g r i m e e con g r a n d e d i -
vozione diceva: V e r a m e n t e q u e s t o s i è il c a m -
po, e lo eserc i to de ' Caval ier i d i Dio. N o n si 
udiva in t a n t a m o l t i t u d i n e n i u n o p a r l a r e f a -
vo le . o bu f f e ( 2 , ; m a , d o v u n q u e si r a u n a v a 
u n a schiera d i f r a t i , o eg l i o r avano , o eg l ino 
d iceano uff ic io , o p i a g n e a n o i pecca t i loro, o 
de ' loro b e n e f a t t o r i , o e ' r a g i o n a v a n o del la s a -
l u t e delle a n i m e . E r a n o in q u e l c a m p o le t t i (3) 
di g ra t i cc i e di s l u o j e , d i s t i n t i p e r t o r m e , se-
condo f ra t i di d iverse P r o v i n c i e ; e p e r ò si c h i a -
mava que l Capitolo, il Capi to lo d e ' g ra t i cc i , ov-
v e r o del le s t uo j e . I t e t t i loro si e ra la p i ana t e rn i , 

(a' Biije, vanità, cose vane. 
,3, Teui- figurai. tende, capanne. 

e chi avea u n poco d ì pag l i a : ¡ capezza l i si e r a n o 
o p i e t r e o l e g n i . P e r la q u a l c a g i o n e , e ra l a n t a 
d ivoz ione d i l o ro a c h i u n q u e gl i u d i v a o vedeva, 
e t a n t a la f a m a del la lo r s a n l i t a d e , c h e d e l l a 
Cor te del P a p a , eh ' e ra a l lo ra a P e r u g i a , e de l l e 
a l t r e t e r r e di V a l l e di Spole to v e n i a n o a v e d e r e 
mol l i Cont i , B a r o n i e Caval ie r i , e a l t r i g e n t i l i 
u o m i n i , e mol t i popolan i e C a r d i n a l i , e V e s c o v i 
e A b a t i con mol t i a l t r i Cher ic i , pe r v e d e r e q u e l l a 
così san ta e g r a n d e C o n g r e g a z i o n e e u m i l e , la 
q u a l e il m o n d o n o n e b b e mai , d i t a n t i s a n l i 
u o m i n i i n s i eme : e p r i n c i p a l m e n t e v e n i a n o a ve-
d e r e il Capo , e P a d r e s a n t i s s i m o di q u e l l a s a n t a 
g e n t e , ¡1 q u a l e avea r u b a t o al m o n d o così bel la 
p r e d a , e r a u n a t o così bel lo e d ivo to g r e g g e , a 
s e g u i t a r e 1' o r m e del vero P a s t o r e Gesù Cr i s to . 
E s s e n d o d u n q u e r a u n a t o t u t t o il Cap i to lo Ge-
ne ra l e , il S a n t o P a d r e di l u t t i e g e n e r a l e M i n i -
s t ro, s an F r a n c e s c o , in f e rvo re d i sp i r i t o p r o -
p o n e l a pa ro la di Dio , e p r e d i c a loro in a l t a voce 
que l lo , c h e lo S p i r i t o S a n t o li facea p a r l a r e ; e 
p e r t è m a de l s e r m o n e p r o p u o s e q u e s t e paro le : 
F i g l i u o l i mie i , g r a n cose a b b i a m o p r o m e s s e a 
Dio : t r oppo m a g g i o r i sono p r o m e s s e a noi d a 
Dio , se o s se rv i amo que l l e , c h e a b b i a m o p r o -
m e s s e a l u i : e a s p e t t i a m o d i c e r t o que l l e , c h e 
son p romesse a noi . Br ieve è il d i l e t to del m o n -
do; l a pena c h e segu i l a ad esso è pe rpe tua ; p i c -
cola è la pena di q u e s t a v i t a , m a la g lor ia de '« 
l ' a l t r a vi ta è infinita-. E sopra q u e s t e paro le p r e -
d i c a n d o d ivo t i s s imamon te , con fo r t av a e i n d a e e a 
i f r a t i a o b b e d i e n z a , ed a r ive renza del la S a n t a 
M a d r e Chiesa , e alla c a r i l a d e f r a t e r n a l e , a ado-
r a r e Idd io p e r t u l i o il popo lo , ad aver p a z b a z * 
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n e l l e avvers i t ad i del m o n d o , e t e m p e r a n z a nella 
p r o s p e r i t à , a t e n e r mond iz i a e ca s t i t ade ange-
l ica , e ad avere pace e concord ia con D i o e con 
g l i u o m i n i e colla p r o p r i a coscienza, e a m o r e e 
osservanza del la san l i s s ima pove r l ade . E quivi 
disse egl i : I o c o m a n d o , p e r m e r i t o della santa 
o b b e d i e n z a , a t u l l i voi, che s ie te c o n g r e g a l i qui, 
c h e n u l l o di voi a b b i a c u r a , nè so l l ec i tud ine di 
v e r u n a cosa di m a n g i a r e , o d i b e r e , o di cose 
n e c e s s a r i e al corpo, m a s o l a m e n t e i n t e n d e r e a 
o r a r e , e l a u d a r e Iddio; e t u t t a la so l l ec i lod ine 
del c o r p o vos l ro l a sc ia le a lu i , i m p e r o c c h é egli 
h a speziale c u r a di voi. E t u l l i q u a n t i ricevet-
t e r o q u e s t o c o m a n d a m e n t o con a l l e g r o cuore , e 
con lieta faccia: e c o m p i u t o il s e r m o n e di san 
F r a n c e s c o , t u l l i si g e t t a r o n o in oraz ione . Di che 
s a n D o m e n i c o , il q u a l e e ra p re sen te a t u l l e que-
s t e cose, f o r t e m e n t e si m a r a v i g l i ò del coman-
d a m e n t o di san Francesco , e r i p u t a t a l o indi -
scre to; non p o t a n d o pensare , come t a n t a molt i -
t u d i n e si potesse r e g g e r e senza avere nessuna 
c u r a e so l l ec i tud ine del le cose necessar ie al cor-
p o . Ma '1 p r i n c i p a l e Pas to re Cr i s to benedet to , 
vo lendo m o s t r a r e c o m ' egl i h a c u r a del le sue 
p e c o r e , e s ingolare a m o r e a ' poveri suoi , im-
m a n t i n e n t e i sp i rò alle gen t i di P e r u g i a , di Spo-
l e to , di F u l i g n o , di Spe l lo e d ' Assis i , e delle 
« l i r e t e r r e i n t o r n o , che por tasse ro da m a n g i a r e 
e da b e r e a q u e l l a san ta Congregaz ione . E d ec-
co t i s u b i t a m e n t e v e n i r e dalle p rede t t e t e r r e uo-
m i n i con somie r i , caval l i , c a r r i , c a r i c h i di pane 
« d i v ino, di fave e di cacio, e di a l t r e buone 
r o s e da m a n g i a r e , s e c o n d o che a 'pover i di Cri-
filo e ra di b i s o g n o . . O l t r e a q u e s l o , r ecavano ,to-

•vaglie, orc i no l i , c io to le , b i c c h i e r i e a l t r i vas i , 
c h e f a c e a n o mes t i e r i a t a n t a m o l t i t u d i n e : e b e a t o 
si r i p u t a v a chi p iù cose potesse po r t a r e , o p iù 
s o l l e c i t a m e n t e se rv i re ; i n t a n t o c h e ez iand io i 
Cava l ie r i , e li B a r o n i , e a l t r i g e n t i l i u o m i n i , c h e 
v e r n a n o a vedere , con g r a n d e u m i l t à e d ivoz ione 
s e r v i r o n o loro innanz i . P e r la q u a l cosa s an Do-
m e n i c o , vedendo q u e s t e cose, e c o g n o s c e n d o ve-
r a m e n t e , c h e la P r o v v i d e n z a d iv ina si adope rava 
i n loro (4), u m i l m e n t e si r i c o g n o b b e , e h ' avea 
f a l s a m e n t e g i u d i c a t o san F r a n c e s c o di c o m a n -
d a m e n t o ind isc re to ; e a n d a n d o l i i n n a n z i , ingi -
noceh ioss i , e u m i l m e n t e d isse sua co lpa , e a g -
g i u n s e : V e r a m e n t e I d d i o h a c u r a s p e z i a l e di q u e -
sli s a n l i povere l l i , e io n o n lo sapea: e io da ora 
i n n a n z i p r o m e t t o d ' o s se rva re la evange l i ca po-
v e r t à san ta ; e ma lad ico da l la p a r t e di D i o lu t t i 
i f r a l i d e l l ' O r d i n e m i o , ¡ q u a l i nel d e l t o O r d i n e 
p r e s u m e r a n n o d ' ave re del p rop io . S i cché san Do-
m e n i c o f u m o l l o ed i f i c a to del la f e d e de l s an t i s s i -
m o Francesco , e del la o b b e d i e n z a del la pover t à di 
così g r a n d e e o r d i n a t o C o l l e g i o , e d e l l a p rovv iden -
za d i v i n a , ede l l a copiosa a b b o n d a n z a d ' o g n i bene . 
I n que l m e d e s i m o Capi to lo fu d e l l o a san F r a n -
cesco, c h e mol t i f r a t i p o r t a v a n o ¡1 c u o r e l t o (5) 
in su l l e c a rn i , e ce rch i di fe r ro , per la q u a l cosa 
m o l l i n e i n f e r m a v a n o , o n d e ne mor ivano , e mo l t i 
n ' e r a n o i m p e d i t i da l lo o r a r e . Di c h e san F r a n -
cesco, come d i s c r e t i s s i m o P a d r e , c o m a n d ò pe r 

(4i In loro, verso di loro. 
(5) Cuori ttoer.i probabilmente una specie di cilizio 

fatto di metallo in forma di cuore. 
Fior, ili s. Francesco .5 



r e t t o , o c e r c m o u f e c i o n o ; e f u r o n o an-

S f a l le l o w P r o v i n c i e , W U ! c o n s o l a , , d, 
l e t i z i a s p i r i t u a l e . 

C A P I T O L O X I X . 

S o m e s a n F r a n c e s c o ^ « a ^ « J * 
come M i t o r i v e i ò a s a n F r a n c e s c o , cf t c f fh 
arefc&e p a r o d i l o a « a sua partita-

¡ > e n d o [ l ì u n a voUa s an F r a n c e s c o g r a v e m e n t e 
i n f e r m o deg l i o c c h i , U g o l i n o C a r d i n a l e P r o l e -

R \ è t l , ' d o v e e r a n o o t U i n i m e d i c i d ' o c c h i . Allori 

ifv Questa frase indica che i cerchi erano di due 
specie; gli un i cingevano le braccia, g l i a l l n corpo-

(1) Essendo. 

san F rancesco , r i cevu ta l a le t te ra de l Cardinale, ' 
se n e andò in p r i m a a san D a m i a n o , dov ' e r a 
san ta C h i a r a d ivo t i ss ima isposa di Cr i s t o , p r 
da r l e a l cuna consolaz ione , e poi a n d a r e al C a r -
d i n a l e . Essendo ivi san, Francesco , la n o t t e se-
g u e n t e pegg io rò sì degl'i occhi , e h ' egl i n o n ve-
dea p u n t o l u m e : di c h e non po lendos i p a r t i r e ; 
san la C h i a r a gli fece una cel luzza d i c a n n u c c i p , 
nella q u a l e egl i si potesse m e g l i o r iposa re . M a 
san" F rancesco , t ra pe r lo dolore della i n f e r m i t à , 
e pe r la m o l t i t u d i n e de ' t op r , c h e gl i f a c e a n o g r a n -
d i s s ima noja , p u n t o del m o n d o (2) non potè® 
posare , nò di dì , n è di not te . E s o s t e g n e n d o p i l i 
dì que l l a pena e t r ibo laz ione , c o m i n c i ò a p e n -
sare e a conoscere , c h e q u e l l o e ra u n o f lage l lo 
di Dio pe r li suoi pecca l i ; e i n c o m i n c i ò a r i n -
g r a z i a r e Idd io con t u t t o il c u o r e e colla bocca , 
e poi gr idava ad a l t a voce, e disse: S i g n o r e m i o , 
io sono d e g n o di ques to , e di t r o p p o p e g g i o . 
S i g n o r e mio Gesù Cristo, Pas to re b u o n o , il q u a l e 
a noi peccator i hai posta la tua m i s e r i c o r d i a i n 
d iverse p e n e e a n g o s c e corpora l i , conced i g r a z i a 
e v i r t ù a m e tua pecore l la , c h e pe r n e s s u n a i n -
f e r m i t à e a n g o s c i a , o do lo re , io m i par la da l e . 
E in q u e s t a o raz ione gl i venne u n a voce dal c ie lo , 
c h e disse : F r a n c e s c o r i s p o n d i m i : Se t u t t a la t e r r a 
fosse oro, e t u t t i li m a r i e fonl i e fiumi f u s s o n o 
ba l s imo , e t u t t i li m o n t i e ' colli e li sassi f u s s e r o 
p i e t r e preziose; e tu trovassi uno a l t r o tesoro p i f t 
nobi le c h e ques t e cose, q u a n t o l ' o ro è p iù n o b i l e 
che la t e r r a , e 'I b a l s i m o che l ' a cqua , e le p i e t r a 
preziose p iù c h e i m o n t i e i sassi, e fus se t i d a t o 

(a) Punto del mondo, nulla affatto. 



di ques t a i n f e rmi t à quel lo p i ù nobi le tesoro, n o n 
n e dovrest i tu essere bene conten to , e b e n e a l -
l e g r o ? Risponde san Francesco : S ignore , io sono 
i n d e g n o di cosi prezioso tesoro; e la voce di Dio 
dicea a lu i : Ra l legra l i , Fnanccsco, pe rocché q u e l -
l o è il tesoro di vita e terna , il qua le io l i serbo, 
e ins ino a ora i o l e ne inveslisco; e ques t a in fe r -
m i t à e afflizione è arra (3) di que l lo tesoro beato . 
A l lo ra san Francesco ch iamò il compagno , con 
g r a n d i s s i m a allegrezza di così gloriosa promessa , 
e disse: A n d i a m o al Cardinale , e consolando in 
p r i m a santa Chiara con sante parole , e da lei 
u m i l m e n t e accomiatandosi , prese il c a m m i n o 
v e r s o Riet i . E quando g iunse presso, tan ta mol -
t i t u d i n e di popolo gli si fecero incont ro(4) , che 
pe rc iò eg l i non volle e n t r a r e nella c i t t à ; ma 
«mlossene a una chiesa, c h ' e r a presso alla c i t là 
f o r s e a due migl ia . Sappiendo (5) li Ci t t ad in i , 
c h ' e r a alla de l ta Chiesa, cor revano tan to i n t o r n o 
a vederlo, che la vigna della det ta chiesa t u t t a 
si guastava, e 1' uve erano tu l l e col te: di che ii 
P r e t e fo r te si dolea nel cuore suo, e pentessi (6), 
e h ' egli avea r i cevu to san Francesco nel la sua 
chiesa . Essendo da Dio r ivelato a san Francesco 
i l pensiero del P r e t e , sì Io fece c h i a m a r e a sé , e 

(3) Arra, propriamente caparra, qui f iguratamente 
guarentigia. 

(4) Il singolare de' nomi collettizj, come popolo, 
gente, mol t i tudine ec. si trova spesso negli antichi ac-
compagnato col plurale, siccome in questo luogo. Si 
p u ò usare anch'oggi, ma vuoisi in c iò discernimento. 

(5) Sapendo, v. antiq. 
'6 Da pantere, antiq. pentessi, coma da pentire, 

pwissi. 

dissegli : P a d r e car iss imo, q u a n t e some di v i n o 
t i rende ques ta vigna l 'anno, q u a n d ' o l i a ti r e n d e 
m e g l i o ? rispose: Dodici some; dice san F r a n c e -
sco: lo ti priego, padre , c h e tu sos tenga paz ien-
t e m e n t e il mio d i m o r a r e qui a lquan t i dì , p e r -
cioeeh ' io ci t ruovo mollo riposo; e lascia t ó r r e 
a ogn i persona del l 'uva di ques ta tua v igna , pec 
lo amore di Dio. 8 di m e povere l lo ; e io ti p r o -
m e t t o dal la par ie del mio Signore Gesù C r i s t o ; 
eh ella te ne renderà ogni a n n o vent i some; e 
ques to facea san Francesco dello s ta re ivi, p e r 
lo g r a n f r u t t o delle an ime , che si vedea f a r e 
del le gent i , che vi vernano; de ' q u a l i mol l i s i 
pa r t i vano inebr ia t i del d iv ino amore , e a b b a n -
donavano il mondo. Confidossi (7) il P r e t e de l l a 
p romessa di san Francesco, e lasciò l i b e r a m e n t e 
la v igna a coloro, che venivano a l u i . M a r a v i -
g h o s a cosa ! la vigna f u a l t u t l o g u a s t a e col la , 
s icché appena vi r imasono alcuni rac imol i d ' uve . 
V iene il t empo della vendemmia ; e '1 P r e t e r a c -
cogl ie cotali rac imol i , e mel te l i nel t ino , e p i -
gia, e secondo la promessa di san Francesco , r i -
cogl ie vent i some d ' o t t i m o vino. N e l q u a l e m i -
racolo m a n i f e s t a m e n t e si d iè ad i n t e n d e r e , c h e 
come, per mer i to d i san Francesco, la v igna i -
spogl ia ta d ' u v e è abbonda ta in vino; così il po-
polo Cr is t iano ¡sterile d i v i r tù pe r Io peccato , 
p e r l i mer i t i e d o t t r i n a di san Francesco, spessa 
volte abbondava di buon i f r u t t i d i pen i tenza . 

(7) Ebbe fiducia, ebbe fede. 



C A P I T O L O X X . 

J)' una molto bella vi sione, che vide uno Frate 
giovane, il quale atea in tanta .abbominar 
zinne la cappa (1) che era disposto di la-
sciare 1' abito, e uscire dell' Ordine. 

• L i n g iov ine m o l t o n o b i l e e de l i ca to , v e n n e a l -
l ' O r d i n e di san F r a n c e s c o : il q u a l e dopo a l q u a n t i 
d ì , pe r i s t i g a z i o n e del D e m o n i o , c o m i n c i ò ad 
ave re in tan ta a b b o m i n a z i o n e 1' a b i t o c h e p o r -
t a v a , c h e li pa rea p o r t a r e u n sacco v i l i s s imo; 
avea o r r o r e de l le m a n i c h e , a b b o m i n a v a il c a p -
p u c c i o , e la l u n g h e z z a e la asprezza gli pa rea 
u n a s o m a i n c o m p o r t a b i l e (2). E c r e scendo pu-
r e il d i sp iace re de l la R e l i g i o n e , eg l i f i n a l m e n -
t e si de l iberò d i l a sc i a r e 1' ab i t o , e t o r n a r e al 
m o n d o . Avea cos tu i già preso p e r u s a n z a , se-
c o n d o che g l i avea i n s e g n a t o il s u o m a e s t r o , 
q u a l u n q u e ora egli pas sava d inanz i a l lo a l t a re 
de l convento , nel q u a l e si conse rvava il C o r p o 
d i Cr i s to , d ' i n g i n o c c h i a r s i con g r a n r i v e r e n z a , 
e t r a r s i il c a p p u c c i o , e colle b r a c c i a cance l -
l a l e (3) i n c h i n a r s i . A d d i v e n n e , c h e la no t te , 
n e l l a q u a l e si dovea p a r t i r e e u s c i r e d e l l ' O r d i n e , 
c o n v e n n e c h e passasse d i n a n z i al l ' a l i a r e del 
c o n v e n t o : e p a s s a n d o v i , secondo l ' u s a n z a s ' i n -
g i n o c c h i ò e fece r i v e r e n z a . E s u b i t a m e n t e f u 

( i ) Figurat . la veste di francescano. 
(a) Figurat. un peso insopportabile. 
(3) Chiuse, incrociate s tret tamente al petto. La nre* 

fcifora è presa dal cancello serrato. 

r a t i o in i s p i r i l o , e f u gli m o s t r a t a da D i o m a r ? -
vigl iosa v i s ione : i m p e r o c c h é vide d inanz i a sé 
quas i m o l l i l u d i n e in f in i t a di S a n t i , a m o d o di 
process ione , a d u e a due , vest i t i di be l l i ss imi e 
prez ios i v e s t i m e n t i di d r a p p i ; e la faccia loro e 
le m a n i r i s p l e n d e a n o come il Sole, e a n d a v a n o 
con can t i e suon i d ' A n g e l i ; f r a ' q u a l i S a n t i e r a -
no d u e p iù n o b i l m e n t e vest i t i e a d o r n i , che t u l l i 
g l i a l t r i ; ed e r a n o a t t o rn i a l i di t an ta ch ia rezza , 
c h e g r a n d i s s i m o s t u p o r e davano a chi gl i r i -
g u a r d a v a ; e q u a s i ne l fine del la p rocess ione , v ide 
u n o a d o r n a t o di t a n t a g lor ia , che pa rea cava-
l i e re nove l lo , p i ù o n o r a t o c h e g l i a l t r i . V e d e n d o 
q u e s t o g i o v a n e la de t ta vis ione, si marav ig l i ava , 
e non sapea c h e q u e l l a p roces s ione si volesse 
d i r e , e n o n era a r d i t o di d o m a n d a r n e , e i s tava 
¡ s t u p e f a t t o p e r dolcezza. E d essendo n i e n t e d i -
m e n o p a s s a t a t u t t a la p r o c e s s i o n e , cos tu i p u r e 
p r e n d e a r d i r e , e co r r e d r i e t o agl i u l t i m i , e c o n 
g r a n t i m o r e gl i d o m a n d a , d i cendo : 0 ca r i s s imi , 
io vi p r i e g o c h e vi p iaccia di d i r m i , ch i sono 
que l l i così m a r a v i g l i s i , i q u a l i sono in q u e s t a 
p rocess ione così venerab i le . R i s p o n d o n o cos toro : 
Sapp i , f ig l iuo lo , c h e noi s i amo t u l t i f r a l i M i -
n o r i , li q u a l i v e n i a m o o ra del la g lo r ia di P a r a -
diso. E così cos tu i d o m a n d a : Chi sono q u e l l i 
due , c h e r i s p l e n d o n o p iù che gl i a l t r i ? R i s p o n -
d o n o cos toro : Ques t i sono san F r a n c e s c o , e s a n -
t ' A n t o n i o ; e q u e l l ' u l l i m o , che t u vedes t i cos ì 
o n o r a t o , è u n san to f r a l e , c h e m o r i n u o v a m e n -
te (4); ¡ ¡ q u a l e , p e r o c c h é v a l e n t e m e n t e c o m b a t t è 
c o n t r o a l le t en t az ion i , e pe rseverò in s ino al la 

(4) Recentemente, di pocq fds 



7 2 
f ine , noi il m e n i a m o con t r i o n f o a l la g lo r i a d i 
P a r a d i s o , e q u e s t i ves t imen t i di d r a p p o cos i 
be l l i , che noi p o r t i a m o , ci sono da t i da Dio in 
¡ s c a m b i o de l l e a s p r e t on i che , le q u a l i noi p a -
z i e n t e m e n t e p o r t a v a m o nella R e l i g i o n e ; e la 
g lo r iosa c h i a r i t à (5) che tu vedi in no i , ci è d a t a 
da Dio pe r la u m i l t à e p a z i e n z a , e pe r la san ta 
p o v e r t à e o b b e d i e n z a e cas t i t à , le qua l i noi s e r -
v a m m o ins ino al la fine. E però , figliuolo, n o n 
f i sia d u r o p o r t a r e il sacco de l la R e l i g i o n e così 
f r u t t u o s o ; perocché , se col sacco di san F r a n c e -
sco p e r lo a m o r e di Cr i s to t u d isprezzera i il 
m o n d o , e mor t i f i che ra i la ca rne , e condro al De-
m o n i o c o m b a t t e r a i va l en t emen te , tu avra i i n -
s i e m e con noi s imi l e ve s t imen to , e c h i a r i t à d i 
g l o r i a . E de t t e q u e s t e p a r o l e , il g iovane t o r n ò 
in sé m e d e s i m o ; e c o n f o r t a t o da l la v is ione , cac-
c i ò da sé o g n i t en taz ione , c o g n o b b e (6) la colpa 
sua d i n a n z i al G u a r d i a n o e al l i f r a l i ; e da i n d i 
i n n a n z i des ide rò 1' asprezza del la p e n i t e n z a e 
de ' v e s t i m e n l i , e finì la v i ta sua n e l l ' O r d i n e i n 
g r a n d e s a n l i l a d e . 

C A P I T O L O X X L 

Del santissimo miracolo, che fece san Fran-
cesco, quando convertì il ferocissimo lupo 
d' Agobio (1). 

A l t e m p o , c h e san F rancesco d i m o r a v a ne l la 

(5) Chiarezza, il glorioso splendore. 
(6) Riconobbe, facendone confessioni, 
( i ) Gubbio. 
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c i t t à d ' A g o b i o , ne l con tado d ' A g o b i o a p p a r ì u s 
l u p o g r a n d i s s i m o , t e r r i b i l e e feroce , il q u a l e n o n 
s o l a m e n t e divorava gli a n i m a l i , m a e z i a n d i o g l i 
u o m i n i , i n l a n t o c h è t u t t i i c i t t a d i n i ¡ s tavano i o 
g r a n p a u r a , pe rocché spesse vo l t e s ' a p p r e s s a v a 
a l la c i l l a d e , e l u t t i a n d a v a n o a r m a t i q u a n d o 
u s c i v a n o de l la c i t t ade , come se eg l ino a n d a s s e r o 
a c o m b a t t e r e : e c o n t u l t o c i ò n o n si p o t e a n o d i -
f e n d e r e da lui , ch i in lui si s con t r ava solo; e p e r 
p a u r a di q u e s t o lupo e ' v e n n e r o a t a n t o , c h e 
n e s s u n o era a rd i to d ' u s c i r e f u o r i de l la t e r r a . 
P e r la q u a l cosa, a v e n d o compass ione san F r a n -
cesco ag l i u o m i n i de l la t e r r a , sì volle u s c i r e 
f u o r i a q u e s t o lupo, b e n c h é li c i t t a d i n i al t u t t o 
n o n g l ie l cons ig l iavano: e facendosi il s e g n o d e l l a 
s a n t i s s i m a C r o c e , u sc ì f u o r i de l la t e r r a eg l i coi 
suoi C o m p a g n i , t u t t a la sua conf idenza p o n e n d o 
in Dio . E d u b i t a n d o g l i a l l r i d ' a n d a r e p iù o l t r e , 
san F r a n c e s c o prese il c a m m i n o inverso il l u o g o 
dov ' e r a il l upo . E d ecco, c h e vedendo m o l l i c i t -
t a d i n i , li q u a l i e rano v e n u t i a v e d e r e codes to 
m i r a c o l o , il de t to lupo si fa i n c o n l r o a san F r a n -
cesco col la bocca a p e r t a : ed appressandos i a l u i , 
s an F r a n c e s c o gli fa il s e g n o de l la s a n t i s s i m a 
Croce, e c h i a m o l l o a s è , e disset i cosi : V i e n i q u i , 
f r a l e lupo , io li c o m a n d o d a l l a p a r t e di Cr i s t o , 
c h e tu n o n facci ma le n é a me, n é a p e r s o n a . 
M i r a b i l e c o s a ! i m m a n t i n e n t e c h e san F r a n c e s c o 
e b b e f a l l a la Croce, il l u p o t e r r i b i l e c h i u s e l a 
bocca , e r i s t e t t e di c o r r e r e ; f a t t o il c o m a n d a -
m e n t o , venne m a n s u e t a m e n t e , come u n o a g n e l -
lo, e g i t t o s s i alli p iedi di san F r a n c e s c o a g i a -
ce re . E a l lo ra san F r a n c e s c o gli p a r l ò così: F r a t e 
l u p o j t u fai mu l t i d a n n i in q u e s t e p a r l i , ed h a i 



f a l l i grandi malcf ic i i , guas t ando e ucc idendo le 
c r e a t u r e di Dio senza sua licenza; e non sola-
m e n t e hai uccise e d ivora te le bes t ie , ma hai a-
vu to a r d i r e d ' u c c i d e r e gli u o m i n i , fa t t i alla im-
m a g i n e di Dio; p e r la qual cosa t u se ' degno 
de l le forche , c o m e l a d r o e omic ida pess imo; e 
ogn i gente g r ida e m o r m o r a di t e , e t u t t a questa 
t e r r a t ' è nemica . M a io voglio, f r a t e lupo , far 
la pace f ra te e c o s t o r o ; s icché non gli offenda 
p i ù , ed eglino t i p e r d o n i n o ogni passata offesa, 
e n è li uomini , n è l i cani t i p e r s e g u i t i n o più. 
D e t t e ques te pa ro l e , il lupo con a t t i d i corpo e 
di coda e di occhi , e con inch ina re di capo, mo-
st rava d ' a cce t t a r e c i ò che san Francesco dicea e 
di volerlo osservare . Al lora san Francesco ripete 
q u i : F r a t e lupo, d a p p o i c h é ti p iaee di f a re e di 
t ene re (2) ques t a p a c e , io li p rome t to , che io ti 
f a r ò da re le spese c o n t i n u a m e n t e , m e n l r e che 
t u viverai , dagli u o m i n i di ques t a t e r ra , sicché 
t u non pat irai p iù d i f ame : i m p e r o c c h é io so 
b e n e , che pe r la f a m e tu hai f a l l o ogni male. 
M a poich ' io t ' acca t to (3) ques t a graz ia , io vo-
gl io, f r a l e lupo , c h e t u mi i m p r o m e t l a , che tu 
n o n nocerai mai a nessuna persona u m a n a , nè 
ad a n i m a l e ; p r o m e t l i m i tu q u e s t o ? E il lupo 
eon inch ina re il capo , fece evidente segnale , che 
'1 promet teva. E san Francesco sì dice: F r a t e lu-
po , io voglio che t u mi facci f ede d i ques t a pro-
messa , acciocch' io m e ne passa bene fidare: e 
d i s tendendo la m a n o san Francesco , pe r rice-
vere la sua fede, i l l upo levò su il p iè r i t to di-

(a) Mantenere. 
•(3) T i p roeuro . 

m n z l , e d imes l i c amen te lo pnose sulla m a n o 
di san Francesco , dandog l i que l lo segnale di 
fede, eh ' egli potea. E allora disse san F r a n c e -
sco: F r a t e lupo , i o t i comando nel n o m e di Gesù 
Cr i s to , c h e tu venga ora meco, senza d u b i t a r e 
d i nul la , e a n d i a m o a f e r m a r e ques ta pace al 
n o m e di Dio; e il lupo u b b i d i e n t e se ne va con 
lu i , a modo d ' uno agnel lo mansue to ; d i che l i 
c i t tad in i vedendo ques to , f o r t e m e n t e si m a r a -
vigl iavano. E s u b i t a m e n t e ques t a novi tade si 
seppe per tu t t a la ci t tade: di che ogn i gente , 
masch i e f e m m i n e , g r and i e piccoli , giovani e 
vecchi, t r aggono (4) al la piazza a vedere il l upo 
con san Francesco . E d essendo r a g u n a t o t u t t o 
i l popolo, san Francesco si levò suso a p red ica re 
loro , d icendo tra l ' a l t r e cose; come per gl i pec-
cat i Iddio p e r m e t t e colali cose e pesti lenze: e 
t r oppo è p iù pericolosa la fiamma dello i n fe rno , 
l a q u a l e ha da d u r a r e e t e r n a l m e n t e a l l i danna t i , 
c h e non è la r a b b i a del lupo , il q u a l e non p u ò 
ucc idere se non i l corpo; q u a n t o è d u n q u e d a 
t e m e r e la bocca del lo i n f e r n o , q u a n d o tanta 
m o l t i t u d i n e t i ene in p a u r a e in t r emore la bocca 
d i u n o piccolo a n i m a l e ? T o r n a t e d u n q u e , car i s -
s imi , a Dio, e fa te degna pen i tenza de ' vostr i 
peccat i ; e Dio vi l ibererà dal lupo nel p resen te 
t e m p o , e nel f u t u r o dal fuoco in fe rna le . E fa t t a 
la predica , disse san Francesco: Udite , f ra te l l i 
m i e i : f r a l e lupo, che è q u i d inanz i da voi, m ' h a 
p romesso , e fa t tomene fede, di f a r pace con voi, 
e di non offendervi mai in cosa nessuna; e voi 
g l i p r o m e t t e t e d i darg l i ogn i dì le cose nacessa-

(4) Accorrono. 



r ie ; ed io v ' e n l r o m a l l e v a d o r e pe r lu i , c h e 1 
p a t i o del la pace egl i osserverà f e r m a m e n t e . A l -
lora t u l i o il popolo, a u n a voce p r o m i s e di n u -
t r i c a r l o c o n t i n u a m e n t e . E san F r a n c e s c o d i n a n z i 
a t u t t i d isse al l u p o : E t u , f r a l e lupo, p r o m e t t i 
d ' osse rvare a cos to ro il p a t t o de l la pace , c h e l u 
a o n o f fenda n è gli u o m i n i , n è g l i a n i m a l i , nò 
n e s s u n a c r e a t u r a ? E il l u p o i ng inocch i a s i , e 
i n c h i n a il capo; e con a l t i m a n s n e l i d i corpo , e 
di coda , e d ' o recch i d i m o s t r a , q u a n t o è poss i -
b i le , di vo le re se rva re loro o g n i p a t t o . D i c e san 
F r a n c e s c o : F r a t e lupo, io vogl io , c h e c o m e tu 
m i des ì i f e d e di q u e s t a p romessa f u o r i del la por -
ta , cos ì d inanz i a t u l i o il popo lo mi d ia fede 
de l la l u a p romessa , e c h e t u n o n mi i n g a n n e r a i 
de l la m i a p r o m e s s a e mal l eve r i a , c h ' i o h o f a t t a 
p e r te. A l l o r a il l u p o , levando il p i è r i t t o , sì 'I 
p u o s e in m a n o di san F r a n c e s c o . O n d e t r a q u e . 
s t o a t t o e deg l i a l t r i d e t t i di sopra , f u t a n t a a l -
legrezza e a m m i r a z i o n e in t u t t o il popolo, sì p e r 
la d ivoz ione del San to , e sì pe r la nov i t ade del 
mi raco lo , e sì p e r la pace del lupo, c h e t u t t i i n -
c o m i n c i a r o n o a g r i d a r e a c ie lo , l a u d a n d o e b e -
n e d i c e n d o I d d i o , il q u a l e avea loro m a n d a t o san 
F r a n c e s c o , c h e p e r li suoi m e r i t i gl i avea l ibe -
r a t i dal la bocca de l la c r u d e l e bes t i a . E poi il 
d e t l o l u p o vi v e t t e d u o a n n i in A g o b i o , ed e n -
t r a v a d i m e s t i c a m e n t e p e r le case , a usc io a u -
scio , senza f a r e m a l e a pe r sona e senza esserne 
f a t t o a lu i ; e f u n o t r i c a t o c o r t e s e m e n t e d a l l a 
g e n t e : e a n d a n d o s i così pe r la t e r r a e p e r le 
«ase g i a m m a i n e s s u n o c a n e gli a b b a j a v a d r i e to . 
F i n a l m e n t e , dopo d u e a n n i , f r a t e l u p o si m o r i 
d i y g c c h i a j a : d i c h e l i c i l t ad in i m o l t o si do ì f e 

vano , i m p e r o c c h é vpggendo lo a n d a r e così m a n -
sue to pe r la c i l t a d e , si r a c c o r d a v a n o m e g l i o 
del la v i r t ù e s a n l i t a d e di san F r a n c e s c o . 

C A P I T O L O X X I I . 

Come san Francesco dimesticò U 
tortole (1) sabatiche. 

T j n o g i o v a n e avea preso u n dì m o l l e to r to l e : e 
l ' o r l a n d o l e a vende re , ¡ scon t randos i in lui san 
F r a n c e s c o , il q u a l e s e m p r e avea s i n g u l a r e p ie tà 
ag l i a n i m a l i m a n s u e t i , r i g u a r d a n d o q u e l l e t o r -
tole con 1' o c c h i o pietoso, disse al g i o v a n e : 0 
b u o n o g iovane , io ti p r i e g o , c h e tu me le dia; 
e c h e ucce l l i così m a n s u e t i , a ' q u a l i nella S c r i i -
t u r a sono a s somig l i a t e le a n i m e cas te e u m i l i e 
fede l i , n o n v e n g a n o alle m a n i de ' c r u d e l i , c h e 
gli u c c i d a n o . Di s u b i t o c o l u i , i sp i r a lo d a D i o . 
t u l l e le d i ede a san F r a n c e s c o : ed egli r i c e v e n -
d o l e in g r e m b o , c o m i n c i ò a p a r l a r e loro do l ce -
m e n t e : 0 s i rocch ie (2) mie , t o r t o l e s empl i c i in-
n o c e n t i e cas te , p. r c h è vi lasc ia te voi p i g l i a r e ? 
o ra io vi vogl io s c a m p a r e da m o r t e , e farvi i 
n i d i , acc iocché voi facc ia le f r u t t o e m o l t i p l i -
c h i a t e , s econdo i c o m a n d a m e n t i del nos t ro Crea-
t o r 1 . E va san F rancesco , e a t u t t e fece n ido: ed 
e l l e n o usandos i (3j, c o m i n c i a r o n o a f a r e uova , 
e f i g l i a r e d i n a n z i ai li F r a l i : e cos ì d i m e s t i c a -

t i ) Tor tore . 
(2) Sorelle. 
(3) Addimesticandosi. 



m e n t e si s lavano , ed u s a v a n o (4) con san F r a n -
cesco e con g l i a l t r i f r a l i , c o m e se e l l e fossero 
s t a l e ga l l ine s e m p r e n u t r i c a t e da lo ro , e mai 
n o n si pa r l i rono , i n s ino c h e san F r a n c e s c o colla 
sua bened iz ione d i ede l o r o l icenza di p a r t i r s i . E 
al g iovane , c h e g l i e l e avea d a t e , d isse s an Fran-
cesco: F i g l i u o l o , tu sa ra i a n c o r a F r a l e in ques to 
O r d i n e ; e se rv i ra i g r a z i o s a m e n t e a G e s ù Cristo, 
e così f u ; i m p e r o c c h é il d e t t o g i o v a n e si fece 
f r a t e , e v ive t te n e l f O r d i n e con g r a n s a n t i t à . 

C A P I T O L O X X I I I . 

Come s a n Francesco liberò il frate, eh' era 
in peccato col Demonio. 

O t a n d o u n a volta s an F r a n c e s c o in o raz ione nel 
l u o g o della P o r z i u n c n l a , vide p e r d i v i n a rive-
lazione t u t t o il l u o g o a t t o r n i a t o , e a s sed ia to dalli 
D e m o n i i , a m o d o di g r a n d e ese rc i to : ma nes-
s u n o di loro potea e n t r a r e d e n t r o nel luogo ; im-
p e r o c c h é q u e s t i f r a l i e r a n o di t a n t a santi ladc, 
c h e li Demon i i n o n a v e a n o a cui e n t r a r e dentro. 
M a p e r s e v e r a n d o così, u n dì u n o di q u e ' frat i 
si scandalezzò con u n a l t r o , e pensava nel suo 
c u o r e , come lo potesse a c c u s a r e , e vendicars i di 
lu i ; pe r la q u a l e cosa, ¡ s t ando cos tu i in questo 
m a l pens ie ro , il D e m o n i o , a v e n d o l ' en t r a t a aper-
ta , sì en t rò nel l u o g o , e posesi in su l collo di 
q u e l l o f r a l e . V e g g e n d o c iò lo p ie toso e sollecito 
pa s to r e , lo q u a l e v e g g h i a v a s e m p r e sopra le sue 

(4) SI familiarizzavano, 

g r e g g e , c h e il l u p o e ra e n t r a t o a d i v o r a r e la 
pecore l la sua , fece s u b i t a m e n t e c h i a m a r e a sè 
que l f r a l e , e co rnandog l i , c h e di p r e s e n t e e ' d o -
vesse ¡ scopr i re lo ve leno de l lo od io c o n c e p u t o 
c o n t r o al p ros s imo , p e r lo q u a l e egli era ne l l e 
m a n i del n i m i c o . Di che co lu i i m p a u r i t o c h e 
si vedeva c o m p r e s o (1) dal P a d r e S a n t o , sì sco-
perse o g n i v e l e n o e r a n c o r e , e r i c o g n o b b e la 
co lpa s u a , e d o m a n d o n n e u m i l m e n t e la peni -
tenza con mise r icord ia ; e f a t t o ciò, a s so lu to c h e 
fu dal peccalo , e r i c e v u t o la p e n i t e n z a , s u b i t o 
d inanz i a san F r a n c e s c o , il D e m o n i o si pa r t ì ; e 
il f r a t e così l i be r a to dal le m a n i del ia c r u d e l e 
best ia p e r la b o n t à del b u o n o pas tore , r i n g r a -
ziò Iddio: e r i t o r n a n d o c o r r e t t o e a m m a e s t r a l o 
a l la g r e g g e del S a n t o pas tore , esso v ive t te poi 
in g r a n d e san t i t à . 

C A P I T O L O X X I V . 

Come san Francesco convertì alla Fede 
il Saldano di Babilonia. 

S a n F rancesco i s t i ga to dal zelo d e l ' a F e d e d i 
Cr is to , e dal des ide r io del m a r t i r i o , andò u n a 
vol ta o l t r e m a r e con dodici suoi c o m p a g n i s a n -
t i s s i m i , pe r a n d a r s e n e d i r i t t o al S o l d a n o di B a -
b i lon ia , e g i u g n e n d o in u n a c o n t r a d a di S a r a -
c in i , ove si g u a r d a v a n o i passi d i c e r t i sì c r u -
deli u o m i n i , c h e n e s s u n o de ' Cr i s t i an i che vi 
passasse, potea s c a m p a r e , c h e n o n fo s se -mor to : 

(x) Peuetr.ito nel suo occulto pensiero. 



m e n t e si s lavano , ed u s a v a n o (4) con san F r a n -
cesco e con g l i a l t r i f r a l i , c o m e se e l l e fossero 
s t a l e ga l l ine s e m p r e n u t r i c a l e da lo ro , e mai 
n o n si pa r l i rono , i n s ino c h e san F r a n c e s c o colla 
sua bened iz ione d i ede l o r o l icenza di p a r t i r s i . E 
al g iovane , c h e g l i e l e avea d a t e , d isse s an Fran-
cesco: F i g l i u o l o , tu sa ra i a n c o r a F r a l e in ques to 
O r d i n e ; e se rv i ra i g r a z i o s a m e n t e a G e s ù Cristo, 
e così f u ; i m p e r o c c h é il d e t t o g i o v a n e si fece 
f r a t e , e v ive t te ne l l ' O r d i n e con g r a n s a n t i t à . 

C A P I T O L O X X I I I . 

CotM s a n Francesco liberò il frate, eh' era 
in peccato col Demonio. 

b l a n d o u n a volta s an F r a n c e s c o in o raz ione nel 
l u o g o della P o r z i u n c n l a , vide p e r d i v i n a rive-
lazione t u t t o il l u o g o a t t o r n i a t o , e a s sed ia to dalli 
D e m o n i i , a m o d o di g r a n d e ese rc i to : ma nes-
s u n o di loro potea e n t r a r e d e n t r o nel luogo ; im-
p e r o c c h é q u e s t i f r a l i e r a n o di t a n t a santi lade, 
c h e li Demon i i n o n a v e a n o a cui e n t r a r e dentro. 
M a p e r s e v e r a n d o così, u n dì u n o di q u e ' frat i 
si scandalezzò con u n a l t r o , e pensava nel suo 
c u o r e , come lo potesse a c c u s a r e , e vendicars i di 
lu i ; pe r la q u a l e cosa, ¡ s t ando cos tu i in questo 
m a l pens ie ro , il D e m o n i o , a v e n d o l ' en t r a t a aper-
ta , sì en t rò nel l u o g o , e posesi in su l collo di 
q u e l l o f r a l e . V e g g e n d o c iò lo p ie toso e-sollecito 
pa s to r e , lo q u a l e v e g g h i a v a s e m p r e sopra le sue 

(4) SI familiarizzavano, 

g r e g g e , c h e il l u p o e ra e n t r a t o a d i v o r a r e la 
pecore l la sua , fece s u b i t a m e n t e c h i a m a r e a sè 
que l f r a l e , e co rnandog l i , c h e di p r e s e n t e e ' d o -
vesse ¡ scopr i re lo ve leno de l lo od io c o n c e p u t o 
c o n t r o al p ros s imo , p e r lo q u a l e egli era ne l l e 
m a n i del n i m i c o . Di che co lu i i m p a u r i t o c h e 
si vedeva c o m p r e s o (1) dal P a d r e S a n t o , sì sco-
perse o g n i v e l e n o e r a n c o r e , e r i c o g n o b b e la 
co lpa s u a , e d o m a n d o n n e u m i l m e n t e la peni -
tenza con mise r icord ia ; e f a l l o ciò, a s so lu to c h e 
fu dal peccalo , e r i c e v u t o la pen i t enza , s u b i t o 
d inanz i a san F r a n c e s c o , il D e m o n i o si pa r t ì ; e 
il f r a t e così l i be r a to dal le m a n i del la c r u d e l e 
best ia p e r la b o n t à del b u o n o pas tore , r i n g r a -
ziò Iddio: e r i t o r n a n d o c o r r e t t o e a m m a e s t r a l o 
a l la g r e g g e del S a n t o pas tore , esso v ive t te poi 
in g r a n d e san t i t à . 

C A P I T O L O X X I V . 

Come san Francesco convertì alla Fede 
il Saldano di Babilonia. 

S a n F rancesco i s t i ga to dal zelo d e l ' a F e d e d i 
Cr is to , e dal des ide r io del m a r t i r i o , andò u n a 
vol ta o l t r e m a r e con dodici suoi c o m p a g n i s a n -
t i s s i m i , pe r a n d a r s e n e d i r i t t o al S o l d a n o di B a -
b i lon ia , e g i u g n e n d o in u n a c o n t r a d a di S a r a -
c in i , ove si g u a r d a v a n o i passi d i c e r t i sì c r u -
deli u o m i n i , c h e n e s s u n o de ' Cr i s t i an i che vi 
passasse, potea s c a m p a r e , c h e n o n f u s s s - m o r t o : 

( t ) Peuetr . ' to n i l suo occul to pensiero. 



c c o m e p i a c q u e a D i o n o n f u r o n o m o r i i : ma 
p r e s i , b a t t u t i e l ega l i , f u r o n o m e n a t i d i n a n z i al 
S o l d a n o . E d essendo d i n a n z i a l u i , san F rance -
s c o a m m a e s t r a t o da l lo S p i r i t o S a n t o p red icò sì 
d i v i n a m e n t e de l la F e d e d i Cr i s to , c h e eziandio 
p e r essa F e d e egl i volea e n t r a r e ne l fuoco . Di 
c h e il So ldano c o m i n c i ò ad ave re g r a n d i s s i m a 
d ivoz ione in lu i , sì p e r la cos tanza del la fede 
s u a , sì p e r lo d i s p r e g i o de l m o n d o , c h e vedea in 
In i ; i m p e r o c c h é n e s s u n o d o n o volea da lui r i -
ceve re essendo p o v e r i s s i m o , e si ez i and io per 
In f e r v o r e del m a r t i r i o , il q u a l e in lu i vedea. 
D a q u e l p u n t o innanz i il So ldano 1' u d i v a vo-
l e n t i e r i , e p rego l lo , c h e spesse vo l t e t o r n a s s e a 
l u i , c o n c e d e n d o l i b e r a m e n t e a lu i e a ' compa-
g n i , c h ' e g l i n o p o t e s s e r o p r e d i c a r e d o v u n q u e 
p i aces se loro; e d i ede l o r o u n s e g n a l e , pe r lo 
q u a l e eg l i non p o t e s s e r o essere offesi da per- '• 
s o n a Al l a f ine v e g g e n d o s an Francesco 
n o n po te re f a r e p iù f r u t t o in q u e l l e p a r l i , per 
d iv ina reve laz ione si d i s p u o s e con t u t t i li suoi 
c o m p a g n i , di t o r n a r e t r a li fede l i : e r auna to l i 
l u t t i i n s i eme , r i t o r n ò i n s i n o al S o l d a n o , e p a n -
d e t t e da lui c o m m i a t o . E d a l l o r a gl i disse il 
S o l d a n o : F r a t e F r a n c e s c o , io vo len t i e r i mi con-
v e r t i r e i alla fede di C r i s t o , ma io t e m o dì farlo 
o r a ; i m p e r o c c h é se cos to ro il sen t i s se ro , egl i uc-
c i d e r e b b e r o t e e me con t u t t i li t uo i c o m p a g n i ; 
e conc ioss iacosaché tu possa ancora t a r e mol to 
Lene , ed io a b b i a a s p a c c i a r e c e r t e cose di mol lo 
g r a n d e peso (1), n o n v o g l i o ora i n d u c e r e (2) la 

( i ) Compire , u l t imare molte oos* di grand« im-
por tanza. 

(a) Indurre, p r e c u m » . 
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m o r t e m i a e la t u a , m a i n s e g n a m i , c o m ' i o m i 
possa s a lva re : io sono a p p a r i c c h i a t o a f a r e c iò 
c h e tu m ' i m p o n i . Disse a l lo ra san Francesco : 
S i g n o r e , io m i p a r t o o ra da voi; ma poi che io 
sarò t o r n a l o in m i o paese , e i to in cielo, pe r la 
graz ia di Dio; dopo la m o r i e mia , secondo c h e 
p iace rà a Dio , ti m a n d e r ò d u e d e ' m i e i f r a t i , 
da ' q u a l i tu r i cevera i il S a n t o Ba t t e s imo di C r i -
sto, e sara i salvo, s i ccome m ' h a r ive la lo il mio 
S i g n o r e Gesù Cr is to . E tu in q u e s t o mezzo l i 
sciogl i d 'ogn i impacc io , acc iocché q u a n d o v e r r à 
a te la g r a z i a di Dio, ti t r u o v i a p p a r e c c h i a t o a 
fede , e divozione; e così p r o m i s e di f a r e , e fece. 
F a t t o q u e s t o , s an F r a n c e s c o t o r n a con q u e l l o 
v e n e r a b i l e co l leg io d e ' s u o i c o m p a g n i s a n t i , e 
dopo a l q u a n t i a n n i . san F rancesco per m o r t e 
co rpo ra l e r e n d è l ' a n i m a a Dio E 'I Soldano i n -
f e r m a n d o , aspe t ta la p romessa di san F r a n c e s c o , 
e fa s t a re g u a r d i e a cer l i p a s s i : e c o m a n d a , c h e 
se d u e f r a t i v ' a p p a r i s s e r o in ab i to di san F r a n -
cesco. di s u b i t o f u s s e r o m e n a l i a lu i . In q u e l l o 
t e m p o a p p a r v e san F r a n c e s c o a d u e f r a l i , e c o -
m a n d ò loro, c h e senza i n d u g i o andas se ro al S o l -
d a n o . e p r o c u r a s s e r o la sua s a l u t e , s econdo c h ' e -
gli avea p romesso : li qua l i f r a l i di s u b i t o si m o s -
sero . e passando il m a r e , da l le d e l l e g u a r d i e 
f u r o n o m e n a t i al So ldano , e veggendo l i il So l -
dano, e b b e g r a n d i s s i m a a l l egrezza , e d i s s e : O r a 
so io v e r a m e n t e , che Idd io ha m a n d a l o a m e 
gli servi suoi per la m i a s a l u t e , s econdo la p r o -
messa , c h e mi f ce s an F r a n c e s c o p e r reve la -
zione d iv ina . R icevendo a d u n q u e i n f o r m a z i o n e 
del la F e d e di Cr is to , e '1 S a n t o Ba t t e s imo d a l l i 
d e t t i F r a l i , così r i g e n e r a l o in Cr is to si mor ì in 
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q u e l l a i n f e r m i t à , e f u salva l ' a n i m a s u a , per 
li m e r i t i e pe r le oraz ioni di san F r a n c e s c o . 

C A P I T O L O X X X V . 

Come san Francesco miracolosamente sanò il 
lebbroso dell'anima e del corpo; e quello che 
1' anima gli disse, andando in cielo. 

1 1 vero d iscepolo di Cr i s to , san F r a n c e s c o , vi-
v e n d o in q u e s t a m i s e r a b i l e v i ta , con t u t t o il suo 
i s fo rzo s ' i n g e g n a v a di s e g u i t a r e . C r i s t o p e r f e t t o 
m a e s t r o ; o n d e a d d i v e n i a ispesse vol te pe r di -
v i n a ope raz ione , c h e a cui egl i sanava il corpo, 
I d d i o gl i sanava l ' a n i m a a u n a m e d e s i m a ora, 
s i c c o m e si l egge di Cr is to . E p e r o c c h ' egli non 
s o l a m e n t e servia vo len t i e r i allí l ebb ros i , m a ol-
t r e a q u e s t o avea o r d i n a t o , c h e li f r a l i del suo 
O r d i n e , a n d a n d o , o s t ando pe r lo m o n d o , ser -
v i s se ro al l i l e b b r o s i p e r lo a m o r e di Cris to, il 
q u a l e volle pe r noi essere r i p u t a t o l ebbroso ; ad-
d i v e n n e u n a vol ta in u n luogo, p resso a que l lo 
dove d i m o r a v a a l lora san F r a n c e s c o , li f r a t i ser-
v ivano in u n o Ispeda le a ' l ebbros i , e i n f e rmi ; 
ne l q u a l e era uno l ebb roso sì impaz i en t e , e sì 
i n c o m p o r t a b i l e (1) e p ro te rvo , c h e o g n u n o ere-
dea di ce r io , e così era , che fossa invasa to dal 
D e m o n i o ; i m p e r o c c h ' e g l i ¡ sv i l l aneggiava di pa-
ro le e di b a t t i t u r e sì s c o n c i a m e n t e c h i u n q u e 
lo serviva; e eh ' è peggio , eh ' egl i v i tuperosa-
m e n t e b e s t e m m i a v a Cr is to benede t to , e la sua 

(i) Insopportabile, 

y 
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S a n t i s s i m a M a d r e V e r g i n e Mar i a ; c h e p e r n e s -
s u n m o d o si t rovava chi lo potesse o volesse s e r -
v i re . E a v v e g n a c h é le i n g i u r i e e v i l l an ie p r o p r i e 
i F r a t i si s tud ias se ro di p o r t a r e (2) paz ien te -
men te , p e r accrescere il m e r i t o del la p a z i e n z a ; 
n i e n t e d i m e n o que l l e di Cr is to e del la sua M a -
d r e n o n p o t e n d o sos t ene re le coscienze loro, al 
t u t t o d e t e r m i n a r o n o d ' a b b a n d o n a r e il d e t t o l e b -
broso: m a n o n lo vollono f a r e , i n s ino a t a n t o 
c h e eg l ino il s i g n i f i c a r o n o o r d i n a t a m e n t e a s an 
F r a n c e s c o , il qua l e d i m o r a v a a l lo ra in u n o l u o g o 
q u i v i presso. È s ign i f i ca to che gl ie l ' e b b o n o , e 
san F r a n c e s c o se ne v iene a ques to l e b b r o s o pe r -
verso , e g i u g n e n d o a l u i . sì lo s a l u t a , d i cendo : 
I d d i o t i d ia pace , f r a t e l l o mio c a r i s s i m o . R i -
s p o n d e il l e b b r o s o : Che pace posso io ave re d a 
Dio , c h e m ' h a to l to pace e o g n i bene , ed h a m m i 
f a t t o l u t t o f r a c i d o e p u l e n t e ? E san F r a n c e s c o 
d i s se : F ig l iuo lo , a b b i pazienza , i m p e r o c c h é le 
i n f e r m i l a d i dei corpi ci sono dal e da Dio in 
q u e s t o m o n d o per sa lu te d e l l ' a n i m e , p e r o c c h ' e l l e 
sono di g r a n d e m e r i t o , q u a n d ' e l le sono p o r -
t a t e (3) p a z i e n t e m e n t e . R i s p o n d e l o i n f e r m o : E 
c o m e poss ' io p o r t a r e p a z i e n t e m e n t e la pena c o n -
t i nua , che m ' aff l igge il d ì e la n o t t e ? E n o n 
s o l a m e n t e io sono aff l i t to dal la i n f e r m i t à mia ; 
m a pegg io mi f a n n o i f r a t i , che tu mi des t i p e r -
c h è mi se rv i sse ro , e n o n mi se rvono come d e b -
bono . Al lora san Francesco , conoscendo pe r r i -
velazione, c h e ques to l e b b r o s o e ra possedu to da l 
m a l i g n o sp i r i lo , andò e posesi in o r a z i o n e , e 

(2* Sopportare. 
(3) Sopportate. 



p r e g ò Iddio d i v o l a r o e n t e pe r lui . E fa t t a 1' ora-
zione, r i to rna a l u i , e dice così: F ig l iuo lo , io l i 
voglio servire io, d a p p o i c h é t u non ti content i 
deg l i a l t r i . P i a t e m i , d i c e l o ' n f e r m o : m a che mi 
p o t r a i tu f a re p iù che gli a l t r i ? Risponde san 
F rancesco : Ciocche, tu vor ra i io farò: d i ce il leb-
b roso : Io vogl io, c h e tu mi lavi t u t t o quan to ; 
impe rocché io p u t o sì fo r t emen te , eh ' io mede-
s i m o non mi posso pa t i r e (4). Allora s an Fran-
cesco di sub i to f ece ¡scaldare del l ' a c q u a con 
m o l t e e rbe o d o r i f e r e ; poi spoglia cos tu i e co-
minc ia a lavar lo co l le sue mani , e uno a l t ro frate 
m e t t e v a su l ' a c q u a ; e per d ivino miracolo , dove 
san Francesco toccava colle sue san te m a n i , si 
p a r t i a la l ebb ra ; e r i m a n e v a la c a r n e perfe t ta-
m e n t e sanata. E c o m e si incominciò la ca rne a 
san icare , così s ' i n c o m i n c i ò a sanicare 1' anima; 
o n d e veggendosi il l ebbroso cominc ia re a gua-
r i r e , cominciò ad avere g r a n d e compunz ione e 
p e n t i m e n t o de ' suo i peccat i , e cominc iò a pia-
g n e r e a m a r i s s i m a m e n t e ; sicché, m e n t r e che '1 
corpo si mondava d i fuor i del la l e b b r a per lo 
l a v a m e n t o del l ' a c q u a , così l ' a n i m a si mondava 
d e n t r o del peccalo, pe r correz ione e pe r lagr ime. 
E d essendo c o m p i u t a m e n t e sanalo, q u a n t o al 
co rpo e q u a n t o a l l ' a n i m a , u m i l e m e n t e si rendet te 
i n colpa (5): e dicea p iagnendo ad a l ta voce: 
G u a i a me, eh ' io sono degno dello i n f e r n o , per 
le vi l lanie c i n g i u r i e eh ' io ho f a l l o e detto 
a ' F r a t i , e per la impazienza, e b e s t e m m i e ch ' i o 
ho avuie contro a Dio; onde per q u i n d i c i dì 

(4) Soffrire. 
(5) Si confessò colpevole. 

persevero in amaro p ian to dei suoi peccat i , e in 
chiedere misericordia a Dio, confessandosi a l 
P r e t e in te ramente . E san Francesco, veggendo 
così espresso miracolo, il q u a l e Idd io avea ado-
P.er,? t.° P.er , e s u c m a n i - r ingraz iò Iddio , e p a r -
tissi indi, andando in paesi assai d i lunga : i m -
perocché per umi l t ade volea fugg i r e o g n i glo-
r ia , e in t u t t e le sue operazioni solo cercava 
1 onore e la gloria di Dio, e non la p ropr ia . Po i , 
c o m ' a Dio p iacque , il de t to lebbroso sana lo del 
corpo e de l l ' an ima , dopo qu ind i c i dì del la sua 
peni tenza , i n f e rmò d ' a l l r a i n f e r m i l a d r , e a r m a t o 
delli Sac ramen t i Ecc les ias t i c i , si mor ì san ta -
mente ; e la sua an ima a n d a n d o in P a r a d i s o ap-
parve in ar ia a san Francesco, . c h e si s tava in 
una selva in orazione, e dissegli : Riconoscimi t u ? 
Qua l (6) se' t u , disse san F r a n c e s c o ? Io sono il 
lebbroso, il qua le Cris to benede t to sanò p e r li 
tuoi mer i t i , e oggi me ne vo a vita e t e rna : d i 
che io r endo graz ie a Dio e a t e ; benede t ta s ia 
1 a n i m a e 'I corpo luo: e benedel te le tue san te 
parole e operazioni ; impe rocché per te m o l t e 
an ime si sa lveranno nel mondo: e sappi , c h e 
non è dì nel m o n d o , nel qua le li Sant i A n g e l i 
e gli a l t r i Sant i non r i ng raz ino Iddio dei s a n l i 
f r u t t i , che tu e l 'Ord ine tuo fa te in diverse p a r t i 
del m o n d o ; e però confor ta t i , e r ingraz ia Idd io , 
e s ia colla sua benedizione. E de t te q u e s t e pa-
role, se n ' a n d ò in cielo; e san Francesco r i m a s e 
mol to consolato. 

(6j Chi . 



Cerne san Francesco convertì Ire ladroni miei• 
diali, e fecionsi frati; e della nobilissima 
visione, che vide V uno di loro, il quale fu 
santissimo frate. 

S a n Francesco andò una volta per lo diserto 
del Borgo a san Sepolcro, e passando per uno 
castello, che si ch iama Mon te Casale, venne a 
lui un giovane nobi le e di l icato, e dissegl i : Pa-
dre , io vorrei mollo volent ier i essere de' vostri 
f r a t i . Risponde san Francesco : Figl iuolo, tu 
se' g iovane, dil icato e nobi le ; forse che tu non. 
po t res t i sostenere la povertà e l 'asprezza noslra. 
E d egli disse: Padre , non sete voi u o m i n i come 
io (1)? d u n q u e come la sostenete voi, così polro 
10 colla grazia di Gesù Cristo. P i a c q u e mollo a 
san Francesco quel la r isposta; di che benedi-
cendolo, i m m a n t i n e n t e lo r icevet te all ' Ordine, 
e puosegl i nome f r a t e Angelo; e portossi questo 
giovane così graziosamente , che ivi a poco tem-
po, san Francesco il fece Guard iano nel luogo 
det to di Monte Casale. In quel lo tempo usavano 
ne l la cont rada t re nominat i ladroni (2), li quali 
faceauo molt i mali nella contrada; li qual i ven-
n e r o u n dì al det to luogo de' f r a l i , e pregavano 
11 del to f r a l e Angelo Guardiano, che desse loro 
da mang ia re , e '1 Guard iano r i spuose loro in 
ques to modo, r iprendendol i a s p r a m e n t e : Yoi 

( i ) Come sono lo. , 
(a) Frequentavano quella contrada tre famosi ladroni. 

l ad ron i e crudel i omicid i , non vi ve rgogna te di 
r u b a r e le fa t iche a l t r u i ; ma eziandio, come pre-
sun tuos i e sfacciat i , volete d ivorare l e l imos ine , 
c h e sono m a n d a l e alli servi di Dio; che non s iete 
pu re degn i , che la l e r r a vi sos tenga; perocché 
voi non avete nessuna reverenza nò a uomin i , 
né a Dio che vi creò: andate d u n q u e per li fa l l i 
vos t r i , e qui non a p p a r i l e più; di che coloro 
t u r b a t i , si d ipa r t i rono con grande sdegno. E d 
ecco san Francesco t o r n a r e di fuor i colla tasca 
del pane , e con u n vasel letto di vino, eh ' egli e 
'1 c o m p a g n o aveano acca t ta to : e rec i tandogl i (3) 
il Guard iano , come egl i avea cacciato coloro, san 
F rancesco fo r t emen te lo r ip rese , d icendo , c h e 
s 'era po r t a to c rude lmen te ; imperocché li pecca-
tori m e g l i o si r iducono a Dio con dolcezza c h e 
con c rude l i r iprens ioni : onde il nost ro Maest ro 
Gesù Cristo, il cui evangel io noi a b b i a m o pro-
messo d 'osservare, dice, che non è b i s o g n o a 'sani 
il medico , ma agli i n f e r m i ; e che non era ve-
n u t o a ch iamare li g ius t i , ma li peccator i a pe-
ni tenza : e però egli ispesse volte m a n g i a v a con 
loro. Conciossiacosa a d u n q u e che l u abb i f a l l o 
c o n l r a al la car i lade , e contro al santo evangel io 
d i Cr is to , io li comando per santa obbed ienza , 
c h e i m m a n l i n e n t e t u prenda ques ta tasca del 
p a n e eh ' io ho acca t ta to , e ques to vasello del 
vino, e va' loro d i e t ro so l lec i tamente , per mon t i 
e per valli , t an to che t u gli t ruovi , e presenta 
loro t u t t o ques to pane e vino pe r mia par te ; e 
poi t ' i n g i n o c c h i a loro dinanzi , e d i ' loro u m i l -
m e n t e t u a colpa del la t ua c r u d e l t à ; e poi gli 

(3) Raccontandogli. 



pr iega da mia parte , che n o n facciano più male, 
m a t e m a n o Iddio , e non lo of fendano p i ù : e se 
eg l i f a r anno ques to , io p r o m e t t o di provvedergl i 
nel l i loro b i sogni , e d i d a r e loro c o n t i n u a m e n t e 
da m a n g i a r e e da b e r e : e q u a n d o tu arai det to 
loro ques to , r i t o r n a t i in q u a u m i l m e n t e . Men t re 
c h e 'I det to G u a r d i a n o a n d ò a f a re il comanda-
m e n t o di san Francesco , el l i si puose in orazione, 
e pregava Iddio , che a m m o r b i d a s s e (4) i cuori 
di que i ladroni , e conve r t i s s e l i a peni tenza . Giu-
gno a loro 1' u b b i d i e n t e G u a r d i a n o , ed appre-
s e l a loro il pane e '1 v ino , e fa e dice ciò, che 
san Francesco gli ha i m p o s t o . E c o m e p iacque 
a Dio, mang iando que l l i l adroni la l imos ina di 
san F r a n c e s c o , c o m i n c i a r o n o a d i re ins ieme: 
Guai a noi miser i ¡ s v e n t u r a t i ! e come d u r e pe-
n e dello in fe rno ci a s p e t t a n o ! che a n d i a m o non 
s o l a m e n t e r u b a n d o li p ro s s imi e b a t t e n d o e fe-
r e n d o , ma eziandio ucc idendo ; e n ien ted imeno 
di tan t i mal i , c così s ce l l e r a t e cose, c o m e noi 
f a c c i a m o , noi n o n a b b i a m o nes suno r imordi-
m e n t o di coscienza, nè t imore di Dio; ed ecco 
ques to f r a l e santo, che e v e n u t o a noi . e pe r pa-
r e c c h i e parole , che ci disse g iu s t amen te per la 
n o s t r a mal iz ia , ci ha d e t t o u m i l m e n t e sua colpa; 
e o l t re a ciò, ci ha reca to il p a n e e lo vino, e 
così l iberale promessa del santo "Padre; vera-
m e n t e ques t i sì sono f r a t i sant i d i Dio , li quali 
m e r i t a n o Pa rad i so di Dio; e noi s i amo figliuoli 
del la e ternale pe rd iz ione , li q u a l i m e r i t i a m o l e 
pene dello in fe rno , e ogn i d ì accresc iamo (5) 

(4) Ammollisse. • 
(5) Andiamo crescendo, ci appressiamo. (5) D' impetrarla. 

alla nos t ra perd iz ione; e non sappiamo, se dei 
peccati che noi a b b i a m o fa t t i i n s i n o q u i , noi po-
t r e m o to rna re alla miser icordia di Dio Ques te , 
e s imig l ian l i parole d icendo I' uno di loro, d is-
sero gii a l t r i : P e r cer to tu di ' il vero, ma ecco 
che d o b b i a m o noi f a r e ? A n d i a m o , disse uno, a 
san Francesco; e s ' eg l i ci dà speranza , che noi 
poss iamo t rovare miser icordia da Dio de ' nos t r i 
peccali , facc iamo c iò che lui ci comanda , e p e -
s iamo l ibera re le nos t r e a n i m e dal le pene del lo 
i n f e rno . P i a c q u e ques to consigl io agli a l t r i ; e 
così lu t t i e t r e accordat i , se ne vengono in f r e t t a 
a san Francesco, e d iconl i così: Pad re , noi pe r 
molt i scel lerat i peccali c h e noi a b b i a m o fa t t i , 
noi non c red iamo potere to rna re alla miser icor-
dia di Dio: ma se tu h a i nessuna ¡speranza, che 
Idd io ci riceva a miser icordia , ecco che noi s ia-
m o apparecch ia t i a fare ciò c h e ci d i ra i , e d i 
fare peni tenza con teco. Allora san Francesco , 
r i tenendol i ca r i t a t ivamen te e con ben ign i t à , s ì 
gli confor tò con mol l i esempli r e r endendo l i 
cer t i de l la miser icordia di Dio. p romise loro d i 
cer to d ' acca t ta r la (o) loro da Dio, e m o s t r a n d o 
loro, la miser icordia di Dio essere inf ini ta , e se 
noi avessimo inf ini t i peccati , ancora la m i s e r i -
cordia di Dio è magg io re , c h e i nos t r i peccat i , 
secondo il V a n g e l i o ; e lo Apostolo san Paolo 
disse: Cristo benedet to venne in ques to mondo , 
per r i compera re li peccatori . P e r le q u a l i p a -
role, e s imig l ian l i a m m a e s t r a m e n t i , li det t i Ire 
ladroni r enunz i a rono al Demonio, e alle sue 
operazioni; e san Francesco li r icevet te all ' O r -
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dine, e cominc ia rono a fare g r a n d e peni tenza: e 
d u e d i loro poco vissero, dopo la loro conver-
sione, e andarons i a Parad i so . M a il t e rzo so-
pravvivendo , e r ipensando a ' suoi peccati , si 
d iede a f a re ta le peni tenza, che pe r qu ind i c i anni 
con t inu i , eccet to le q u a r e s i m e c o m u n i , le qual i 
egl i facea con gl i a l t r i f r a t i , d ' a l t r o t empo t re 
dì d e l l a s e t l i m a n a d ig iunava in p a n e e in acqua , 
e a n d a n d o sempre ¡scalzo, e con una sola tonica 
indosso, m a i non do rmia dopo m a l t u t i n o . .Fra 
ques to t empo san Francesco passò d i ques t a mi -
se ra v i ta . Avendo d u n q u e c o s t u i per mol t i ann i 
cont inovata colale peni tenza; ecco ch 'una nol le , 
dopo '1 m a t t u t i n o , gli venne t a n l a t en taz ione di 
sonno, c h e p e r nessuno modo egli polea res is tere 
a l sonno , e veggh ia r e come soleva. F ina lmente 
n o n po tendo egli res is tere al sonno , n è orare, 
andossene in sul l e t t o pe r d o r m i r e : e s u b i t o eh ' e-
gl i e b b e posto g iù il capo, fu r a t i o , e mena lo in 
¡spi r i to in su u n o m o n t e a l t i ss imo, al q u a l e era 
u n a r i p a profondiss ima, e d i q u a e di là sassi 
spezzali e ¡scheggial i , e ¡scogli d i s u g u a l i , che 
uscivano fuo r i de 'sassi : di che i n f r a ques t a r ipa 
e ra pauroso aspet to a r i g u a r d a r e . E 1' Angelo , 
che menava ques to f r a t e , sì lo sospinse, e g i t -
tollo g iuso pe r que l l a r ipa : il q u a l e t rabalzando, 
e pe rco tendo di scoglio in ¡scogl io , e d i sasso 
in sasso, al la per f ine g iunse al fondo di ques ta 
r i p a l u t t o ¡ smembra to e minuzza to , secondo che 
a lui pa rea . E giacendosi così male acconcio in 
te r ra , dicea colui che '1 menava: Lieva su, che 
li conviene f a re ancora magg io re v iaggio . Ri-
spuose i l f r a t e : T u mi p a r i mol to indiscre to e 
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c rude le u o m o ; che mi vedi per m o r i r e (6; del la 
cadu ta , che m' ha così ¡spezzato, e d i m m i (7) 
che mi levi su. E l 'Angelo s 'accosta a l n i , e toc-
candolo gli salda pe r f e t t amen te tu l l i gli m e m -
br i , e sanalo. E poi gli mos t r a una g r a n d e pia-
n u r a piena di pietre aguzza le e tagl ient i , e di 
sp ine e d i t r ibol i ; e dicegl i , c h e p e r t u l i o ques to 
p iano gli conviene correre , e passare a piedi i -
g n u d i insino che g i u n g a al fine; nel q u a l e e 've-
dea una fornace a rden te , nella q u a l e gli conve-
nia en t ra re . E d avendo il f r a t e passa to tu t t a la 
p i a n u r a con g r a n d e angoscia e pena, 1' Angelo 
li dice: En t r a in ques ta fornace, pe rocché così 
ti conviene fare . Risponde costui : O imè , q u a n t o 
t u mi se' crudele g u i d a t o r e ! c h e mi vedi esser 
presso che morlo , per ques ta angosciosa p ia-
n u r a , e ora pe r riposo mi di ' , c h e io en t r i in 
ques ta fornace a rden te . E r a g g u a r d a n d o cos tu i , 
e ' v i d e in torno alla fo rnace molli Demon i colle 
fo rche d i ferro in mano , colle qua l i cos tu i , p e r -
c h è indugiava d ' en t r a re , il sospinsono den t ro 
sub i t amen te . E n t r a t o che fu nella fornace , r ag -
g u a r d a n d o e' v ide uno, eh ' era is tato suo com-
pare , il quale a rdeva l u t t o quan to ; e costui il 
domanda : 0 compare ¡sventurato , come venist i 
tu q u a ? Ed egli r i sponde: V a ' u n poco più i n -
nanz i , e t roverai la mogl ie mia tua comare , la 
q u a l e li d i rà la cagione del la nos t ra dannazione . 
A n d a n d o il f r a t e più ol t re , eccoti apparve la 
de t t a comare t u t t a affocala, r inch iusa in una 
misu ra di g rano t u t t a di fuoco : ed egl i la do-

(6) Poiché vedi cL' io mi sto per morire , 
(7) E In mi di ' . 
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manda : 0 comare ¡sventura ta e misera, pe rchè 
venisti t u in così c rude le t o r m e n t o ? ed ella r i -
spuose: Impe rocché al t empo della g r a n d e fame 
¡a qua le san Francesco predisse d inanz i , il ma-
n t o mio ed io fa l savamo il g r a n o e la biada, che -
noi vendevamo nella misura ; e però io ardo i-
s l r e t t a in ques ta misura . E d e t t e ques t e parole, 
i n r c h e m e n a v a 'I fate, s i l o sospinse fuo r i 

del la fornace, e poi li disse: Apparecch ia t i a f a re 
un or r ib i le viaggio, il q u a l e t u hai a passare. . E 
costui r a m m a r i c a n d o s i , dicea: 0 du r i s s imo con-
du t to re , il qua le non m ' h a i nessuna compass io-
ne tu vedi, ch ' i o sono quas i t u t t o arso in q u e -
s ta fornace, e anche mi vuoi m e n a r e in v iaggio 
pericoloso, e or r ib i le ; e a l lora l 'Angelo il toccò, 
e fecelo sano e for te . Poi il m e n ò ad uno ponte , 
il qua le non si potea passare senza g rande pe-
nco lo ; imperocch ' eg l i era mo l to sot t i le e s t re t to , 
e molto ìsdrucciolente , e senza sponde d ' a l l a t o ; 
e di sot to passava u n fiume t e r r i b i l e , p i eno di 
serpent i e di d r a g o n i e di scarpioni , e g i t t ava 
u n o g r a n d i s s i m o puzzo; e dissegli l ' A n g e l o : 
passa ques to ponte , e al t u t t o (8) lo t i conviene 
passare . R isponde cos tu i : E come lo potrò io 
passare, eh ' io non eagg ia in quel lo pericoloso 
f i u m e ? Dice l 'Angelo: V i e n n e dopo me, e poni 
il t u o piè dove t u vedrai eh ' io por rò il mio, e 
cosi passerai bene. Pa s sa ques to f r a t e diet ro al-
1 Angelo , come gl i aveva insegnato , t a n t o che 
g iunse a mezzo il ponte; e d essendo così sul 
mezzo 1' Ange lo si volò via; e par tendosi da lui , 
se ne a n d ò in su uno mon te a l t i ss imo, di là as-

(8) Ad ogni modo, i n qualunque miniera . 
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sai dal ponte; e costui considera b e n e il luogo, 
dove era volalo 1' Angelo: ma r i m a n e n d o egli 
senza guidatore , e r i gua rdando giù, vedea q u e -
gli an imal i t an to ter r ib i l i s t a r e con li capi fuo r i 
d e l l ' a c q u a , e eolle bocche aper te , apparecch ia t i 
a d ivorar lo , s ' egli cadesse: ed era in t a n t o t r e -
m o r e , che pe r nessuno modo non sapea che si 
fa re , nò che si diro; perocché non potea t o r n a r e 
addie t ro , nè a n d a r e innanzi . O n d e veggendosi 
in tan ta t r ibolaz ione , e che non avea a l t ro re -
f u g i o se non in Dio, sì s ' inchinò, e abbracc iò il 
pon te , e con l u t t o il cuore e con l ag r ime si rac-
comanda a D i o , che per la sua sant iss ima m i -
ser icordia lo dovesse soccorrere. E fa l la 1' ora-
zione, gl i parve cominciare a m e t t e r e ale: d i che 
egl i con g rande allegrezza aspet tava , ch 'e l le c r e -
scessero, per potere volare di là dal ponte , do-
v' era volato 1' Angelo . Ma dopo a l c u n o tempo, 
pe r la g r a n d e voglia ch'egli avea di passare pe r 
ques to ponte , si mise a volare; e p e r c h è 1' a le 
non gl i e rano t an to cresciute , egl i cadde in sul 
ponte , e le penne gli caddono; di che cos tu i a b -
braccia da capo il ponte , e c o m e in p r i m a r ac -
comandas i a Dio; e f a t t a l ' o raz ione , anche gl i 
parve me t t e re alo; ma come in p r ima , non a-
spet lò eh ' elle crescessero pe r f e t t amen te : onde , 
me t t endos i a Toiare innanzi al t empo, r icadde 
da capo in sul ponte , e le penne gl i caddono. 
P e r la q u a ! cosa veggendo, che per la f re t ta ch ' e -
gl i avea di volare innanzi al t empo, cadea, così 
incominc iò a dire f ra sè m e d e s i m o : P e r certo, 
che se io me t to ale la terza vol ta , ch ' io a spe t t e rò 
t an to , c h ' e l l e s a r anno sì g r a n d i , che io potrò 
volare senza r icadere . E s tando in quest i p e n -
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s ie r i ; ed egli si v ide la terza volta m e t t e r e ali; e 
a s p e t t a n d o g r a n d e t e m p o , t a n t o , e h ' el i ' erano 
b e n e g r a n d i , parvel i , per lo p r i m o e secondo e 
terzo m e t t e r e al i , avere a spe t t a to b e n e c e n t o cin-
q u a n t a a n n i , o p iù . Alla One si l ievò questa 
terza volta, e con t u t t o il suo sforzo preso il 
volo, volò in a l lo i n s ino al l u o g o ov' e ra volato 
1' Ange lo ; e b u s s a n d o alla por ta del palagio, nel 
q u a l e egl i e ra , il p o r l i n a j o il d o m a n d a : Chi se'tu, 
c h e s e ' v e n u t o q u a ? R i s p u o s e q u e l l o : Io sono 
f r a t e m i n o r e . Dice il po r t i na jo : A s p e t t a m i , ch'io 
ci vogl io m e n a r e san F r a n c e s c o , a vedere se ti 
conosce. A n d a n d o colui pe r san Francesco , e 
q u e s t i cominc ia a s g u a r d a r e le m u r a maravi-
gl iose di q u e s t o pa lagio ; ed eccoti q u e s t e mura 
Inarcano t r a l u c e n t i (9), e di t a n t a c h i a r i t à , che 
vedea c h i a r a m e n t e li cor i dei s an t i , e ciò che 
d e n t r o vi si faceva. E s t ando cos tu i ¡stupefat to 
in q u e s t o r a g g u a r d a r e , ecco v iene san France-
sco, e f r a t e B e r n a r d o , e f r a t e E g i d i o ; e dopo co-
s to ro t a n t a m o l t i t u d i n e d i San t i e di San te , che 
aveano s e g u i t a t a la vi ta sua , c h e q u a s i pareano 
i n n u m e r a b i l i , e g i u g n e n d o san F rancesco , disse 
a l p o r l i n a j o : Lasc ia lo e n t r a r e d r e n t o , imperac-
eli ' eg l i è d e ' m i e i f r a l i . E sì tos lo c o m e e' vi fu 
en t r a to , e ' sen t ì t a n t a consolaz ione e t a n t a dol-
cezza , c h e egl i d i m e n t i c ò t u t t e le t abu laz ion i , 
c h e egli avea avu te , come se m a i n o n fossero 
s ta te . E a l l o r a s an F rancesco m e t t e n d o l o dentro, 
sì gl i m o s t r ò m o l t e cose marav ig l iose , e poi sì 
gl i d i s s e : F i g l i u o l o , e ' li conv iene r i t o r n a r e al 
m o n d o , e s t a r a i se t te d ì , ne ' q u a l i t u t ' apparec-

(9) Trasparenti. ' 

ch ia d i l i g e n t e m e n t e con g r a n d e d ivoz iohe ; i m -
p e r o c c h é dopo li se t te dì , io ver rò pe r te, e a l -
lora tu n e ve r ra i m e c o a q u e s t o l u o g o d e ' b e a t i . 
E r a a m m a n t a l o san F r a n c e s c o d ' u n o m a n t e l l o 
marav ig l i o so , a d o r n a t o di s te l le be l l i ss ime; e le 
sue c i n q u e ¡ s t ima te e r a n o s i ccome c i n q u e s te l le 
be l l i ss ime, di t a n t o s p l e n d o r e che t u t t o il pa l a -
g io a l l u m i n a v a n o con li loro r agg i . E f r a t e Ber -
n a r d o avea in capo u n a co rona di s te l l e bel l is-
s ime ; e F r a t e E g i d i o e ra a d o r n a l o di m a r a v i -
gl ioso l u m e , e mo l t i a l t r i san t i F r a t i t r a l o ro co-
n o b b e , li q u a l i al m o n d o non avea m a i v e d u t i . 
L i c e n z i a l o d u n q u e da san F r a n c e s c o , si r i t o r n ò , 
b e n c h é mal vo len t ie r i , al m o n d o . Des iandos i , e 
r i t o r n a n d o in sé e r i s en t endos i , i F r a l i s o n a v a n o 
a P r i m a : s i cché non e ra ¡s ia lo in que l l a v is ione , 
se non da M a t t u t i n o a P r i m a ; b e n c h é a lui fosse 
p a r u l o i s t a r e mo l t i a n n i . E r e c i t a n d o a l suo G u a r -
d i a n o t u t t a q u e s t a vis ione con o rd ine , i n f r a g l i 
s e t t e d ì si i ncominc iò a f e b b r i c i t a r e ; e 1' o t t a v o 
dì v e n n e p e r lui san F r a n c e s c o , secondo la i m -
promessa , con g r a n d i s s i m a m o l t i t u d i n e d i g lo-
riosi S a n t i , e m e n o n n e l ' a n i m a sua al R e g n o 
dei Bea t i , a vi ta e t e rna . 

C A P I T O L O X X V I I . 

Come san Francesco convertì a Bologna due 
Scolari, e fecionsi frati; e poi all' tino di 
loro levò una grande tentazione da dosso. 

' J i u g n e n d o u n a volta san F r a n c e s c o al la c i t t à 
di Bologna, t u l i o il popo lo de l la c i t là c o r r e a 



p e r vede r lo ; ed e ra sì g r a n d e la ca lca , c h e la 
gen i e a g r a n d e pena polea g i u g n e r a l la piazza; 
ed essendo t u l t a p i ena la piazza d ' u o m i n i , e 
di donne , e di seo la r i , e s an F r a n c e s c o (1) si leva 
suso ne] mezzo del luogo , a l lo , e cominc i a a 
p n d i c a r e que l l o , c h e lo S p i r i l o Sal i lo g ì ' inse-
gnava : e p r e d i c a v a sì m a r a v i g l i o s a m e n t e , che 
p a r e a p i u t t o s t o c h e pred icasse A n g e l o , c h e uo-
m o ; e p a r e a n o le sue paro le ce les t ia l i , a modo 
c h e sae t t e a c u t e , le q u a l i t r a p a s s a v a n o sì il c u o r e 
d i coloro c h e lo ud ivano , c h e in q u e l l a p red ica 
g r a n d e m o l t i t u d i n e d ' u o m i n i e di d o n n e si 
conver t ì a p e n i t e n z a . F r a li q u a l i si f u r o n o due 
nob i l i s t u d i a n t i de l la M a r c a d ' A n c o n a ; e 1' uno 
avea n o m e P e l l e g r i n o , e 1' a l t r o R in ie r i ; i qua l i 
d u e pe r la d e l l a p red ica toccat i nel c u o r e dalla 
d iv ina insp i raz ione , v e n n e r o a s an Francesco , 
d i cendo , c h e al t u l i o vo leano a b b a n d o n a r e iì 
m o n d o , e essere de ' suo i F r a l i . A l l o r a san F r a n -
cesco, conoscendo p e r r ive laz ione , c h e costoro 
e r a n o m a n d a t i da Dio , e c h e ne l lo O r d i n e dovea-
no t e n e r e s a n t a v i t a , e c o n s i d e r a n d o il loro 
g r a n d e f e r v o r e , gl i r i ceve t t e a l l e g r a m e n t e , di-
cendo: T u Pe l l eg r ino , t i en i ne l l ' Ó r d i n e la via 
de l l ' u m i l i a , e lu F r a t e R i n i e r i , servi a ' F r a t i , e 
così f u ; i m p e r o c c h è F r a l e P e l l e g r i n o mai non vol-
le a n d a r e c o m e cher ico , m a come la ico , benché 
fosse m o l l o l i t t e r a to e g r a n d e dec re ta l i s t a (2 ; per 

(i E san Francesco. La e non presta qui , come 
pure in altri luoghi di questo Tes to , l 'o f f ic io di 
congiunzione, ma si di particella dimostrativa, ecco, 
ecco che. 

(a) Decretali sia, Canonista, dotto ne'sacri Canoni, 
d i cui i Decretali son parte. 
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la qua l e u m i l t à e ' p e r v e n n e in g r a n d e p e r f e z i o n e 
di v i r t ù , t a n t o e h F r a t e B e r n a r d o p r i m o g e n i t o 
di san Francesco d i s s e d i lui; c h ' e g l i e ra u n o 
d e p iù p e r f e t t i F r a t i di q u e s t o m o n d o . E f i n a l -
m e n t e il d e t t o F r a t e P e l l e g r i n o p i e n o di v i r t ù 
passo di ques ta v i ta bea ta , c o n m o l t i m i r a c o l i 
i n n a n z i al la m o r i e e dopo . E de t to F r a t e R i n i e r i 
d i v o t a m e n t e e f e d e l m e n t e serv iva a ' F r a t i , v i v e n -
d o in g r a n d e san t i t à e u m i l t a d e : e d i v e n t ò m o l l o 
f a m i g l i a r e di san F r a n c e s c o . E s s e n d o d a p p o i 
i a l t o m i n i s t r o de l la P r o v i n c i a della M a r c a d ' A n -
cona , ressela g r a n d e t e m p o in g r a n d i s s i m a pace 
e d i sc rez ione . D o p o a l c u n o t e m p o , I d d i o " l i 
p e r m i s e u n a g r a n d i s s i m a t e n t a z i o n e n e l l ' a n i m a 
s u a ; d i c h e e g l i t r i b o l a l o e angosc i a to , f o r t e m e n -
t e s af f l iggea con d i g i u n i , c o n d isc ip l ine , con 
l a c r i m e e o raz ión i , il dì e la no t te : e n o n potea 
p e r o c a c c i a r e que l l a t en taz ione ; ma ispesse volte 
e r a in g r a n d e d i speraz ione , i m p e r o c c h é pe r essa 
si r e p u t a v a a b b a n d o n a t o da Dio. I s t a n d o in q u e -
sta d i s p e r a z i o n e , p e r u l t i m o r i m e d i o si d e t e r m i n ò 
d a n d a r e a san F r a n c e s c o , pensandos i così: Se 
san F rancesco mi m o s t r e r à b u o n o viso, e m o -
s t r e r a m m i f ami l i a r i t ade , come suo le , io c r e d o 
c h e Idd io m ' averà ancora p i e l ade : ma se no , sa-
ra segnale , e h ' i o sarò a b b a n d o n a l o da Dio. M u o -
vosi a d u n q u e cos tu i , e va a san F r a n c e s c o , il 
q u a l e in q u e l l o t e m p o era in pa lag io del Vescovo 
d ' A s s i s i g r a v e m e n t e i n f e r m o ; e I d d i o gli r ive lò 
l u t t o il m o d o del la t en taz ione , e della d i spos iz io-
n e di d e t t o f r a l e R in i e r i , e 'I s u o v e n i r e . E i m m a n -
t i n e n t e san Francesco c h i a m a f r a t e L ione , e f r a ' e 
M a f s e o , e d ice loro: A n d a t e tos to i n c e n t r o al mio 

•f igl iuolo ca r i s s imo f r a t e R m i e r i , e a b b r a c c i a t e l o 
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da m i a pa r t e e sa lu ta t e lo , e d i t eg l i che t r a l u t t i 
i f r a t i che sono nel m o n d o , io a m o lu i s ingu -
l a r m e n t e . V a n n o cos toro , e t r ovano p e r la via 
f r a t e R i n i e r i , e a b b r a c c i a l o d icendo l i ciò che 
san F r a n c e s c o avea loro impos to . O n d e t a n t a 
consolaz ione e dolcezza g l i f u a l l ' a n i m a , che 
q u a s i usc ì di sè: e r i n g r a z i a n d o I d d i o con t u l i o 
il c u o r e , andò e g iunse al l u o g o , d o v e san F r a n -
cesco g iacca i n f e r m o . E b e n c h é san F rancesco 
fosse g r a v e m e n t e i n f e r m o , n i e n t e d i m e n o sen-
t e n d o v e n i r e F r a t e R i n i e r i , si levò e fecel is i 
i n c o n t r o , e abb racc io l l o d o l c i s s i m a m e n t e , e sì 
g l i d isse : F i g l i u o l o m i o c a r i s s i m o F r a t e Rin ie r i , 
f r a t u t t i i f r a l i che sono nel m o n d o , io a m o te, io 
a m o t e s i n g u l a r m e n t e ; e de t to ques to sì gli fece 
il s e g n o de l la s an t i s s ima croce nel la f r o n l e , e 
q u i v i il baciò; e poi gli d isse : F i g l i u o l o caris-
s imo , q u e s t a t en t az ione t ' h a p e r m e s s a Iddio , 
p e r t u o g r a n d e g u a d a g n o di mer i to ; m a se non 
v u o g l i p iù q u e s t o g u a d a g n o , n o n l ' a b b i . M a -
r a v i g l i o s a c o s a ! c h e sì tos to come san Francesco 
e b b e d e t t e q u e s t e parole , s u b i t a m e n t e si pa r t ì 
d a lu i ogni ten taz ione , come se mai in vita sua 
n o n 1' avesse p u n t o sen t i t a , e r i m a s e t u t t o con-
sola to . 

C A P I T O L O X X V I I I . 

D' uno rapimento (1), che venne a Frate Ber-
nardo; onde egli istette dalla ma ttina in si-
no a nona, eh' egli non si sentì (2). 

Q u a n t a g raz ia Idd io facea ispesse vol te a ' p o -
ver i evangel ic i i qua l i a b b a n d o n a v a n o il m o n d o 
per Io a m o r e di Cris to, e ' d imos t ross i in F r a t e 
B e r n a r d o da Q u i n t a v a l l e , il q u a l e p o i c h é e b b e 
preso l ' a b i t o di san F r a n c e s c o , e ra r a t t o spess is-
s i m e vol te in Dio, pe r c o n t e m p l a z i o n e del le cose 
celest ia l i . F r a I' a l t r e a v v e n n e , c h e u n a vo l ta , 
essendo egli in chiesa ad u d i r e la messa , e s t a n d o 
con tu t t a la m e n t e sospeso in Dio, d i v e n t ò sì as-
s o r t o e r a t t o in Dio, c h e levandosi il Corpo d i 
Cr i s to , n o n se n e avvide n i en t e , n é s ' i n g i n o c c h i ò , 
n é si t rasse il cappucc io , c o m e f a c e a n o gli a l t r i ; 
m a senza b a t t e r e gli occhi , g u a t a n d o fiso s t e t t e 
dal la m a n i n a insino a nona , insens ib i le ; e dopo 
n o n a r i t o r n a n d o in s è , a n d a v a pe r l o l u o g o ( 3 ) g r i -
d a n d o con voce a m m i r a t i v a : O F r a t i ! o F r a t i ! o 
F r a l i ! non è u o m o in q u e s t a c o n t r a d a sì g r a n d e , 
n è sì nob i l e , al q u a l e se gl i fosse p r o m e s s o u n o 
pa lag io be l l i s s imo p i e n o d 'o ro , n o n g l i fosse a -
gevole di p o r t a r e uno sacco p ieno di l e t a m e , p e r 
g u a d a g n a r e q u e l l o tesoro così n o b i l e . A q u e s t o 
t e so ro celestiale, p r o m e s s o agl i a m a d o r i di D i o , 
f u f r a t e B e r n a r d o p r e d e t t o sì e levato col la m e n t e , 
c h e pe r q u i n d i c i a n n i c o n t i n u i s e m p r e and& 

(1) Rapimento in estasi. 
(2) Non si risentì, non tornò a' sensi. 
(3) Pe r il Convento. 



colla m e n t e , e colla faccia l eva ta in cielo; e in 
q u e l t e m p o mai n o n si to l se f a m e al la m e n -
sa (4), b e n c h é m a n g i a s s e di c iò che gl i e ra posto 
i n n a n z i , u n poco: i m p e r o c c h é d icea , c h e di q u e l l o 
c h e 1' u o m o n o n g u s t a , non fa p e r f e t t a a s t inenza , 
m a la ve ra a s t i nenza , è t e m p e r a r s i da l l e cose, 
c h e s a n n o b u o n o (5) alla bocca, e con q u e s t o , 
v e n n e a n c o r a a tan ta c h i a r i t a d e e l u m e d ' i n t e l -
l i g e n z a , c h e ez iand io li g r a n d i c h e r i c i r i co r r e -
vano a lui per so luz ioni di fo r t i s s ime (6) qu i s t i o -
r.i, e di ma lagevo l i passi del la S c r i t t u r a ; ed eg l i 
d ' o g n i d i f f i cu l t à gi i d i c h i a r a v a (7). E i m p e r o c -
c h é la m e n t e sua e ra al t u t t o sc iol ta e a s t r a t t a 
da l le cose t e r r e n e , egl i a m o d o di r o n d i n e , vo-
lava m o l t o in a l to p e r con t emp laz ione ; o n d e a l -
c u n a vol ta vent i d ì , a l cuna vo l ta t r e n t a d ì , si 
s t ava solo in su l l e c i m e de ' m o n t i a l t i s s imi , con-
t e m p l a n d o le cose ce les t ia l i . P e r la q u a l cosa 
d icea di lui F r a t e E g i d i o , c h e n o n e ra d a t o agl i 
a l t r i u o m i n i q u e s t o dono , c h e era d a t o a F r a l e 
B e r n a r d o da Q u i n t a v a l l e ; cioè, c h e v o l a n d o si 
pascesse come la r o n d i n e : e p e r q u e s t a eccel-
l e n t e g r az i a , e h ' egl i avea da Dio , san F rancesco 
vo len t ie r i e spesse volte pa r l ava con lui d i dì , e 
di n o t t e : o n d e a l c u n a volta f u r o n o t rova t i ins ieme, 
p e r t u t t a l a no t t e , r a t t i in Dio ne l la sei va, ove spe-
r a n o a m e n d u n i racco l t i a p a r l a r e i n s i eme di Dio. 

(4) Non mangiò mai tanto da levarsi la fame, cioè 
a d k e , mangiava pochissimo. 

(5) Saper buono, piacere; bel modo ch'odesi tuttora 
nelle bocche de' Sanesi-

(6) Intricatissime, difficilissime. 
7) D ogni difficoltà gli dichiarava: bel modo ellit-

tico, invece di li rendeva chiari e facili all' intelligen-
za, spogliandoli d' ogni difficoltà. 

C A P I T O L O X X I X . 

Come il Demonio in forma di Crocifisso ap-
parve più volte a frate Ruffino, dicendogli 
che perdea il bene che facea, perocch' eoli 
non era delti eletti di vita eterna. Di che 
san Francesco per rivelazione di Dio il sep-
pe, e fece riconoscere a frate Ruffino il suo 
errore, eh egli avea creduto. 

p 

« n o de ' p iù nobi l i u o m i n i d e l l a 
c i t t a di Assis i e c o m p a g n o di san F r a n c e s c o , 
« o m o d i g r a n d e s a n t i t a d e , fu u n o t e m p o f o r t i s -
s i m a m e n t e c o m b a t t u t o e t e n t a t o nella a n i m a , 
de l la p redes t inaz ione (1); di c h e egl i s t ava t u t t o 
m a n m e o n o s o e t r i s to ; i m p e r o c c h é il D e m o n i o 

I n n n e i 2 ? , - r e i r ì c u 0 r e ' c h ' c * ] i « a d a n n a t o , 
e n o n e ra de l t i p r e d e s t i n a t i a v i ta e t e rna ; e c h e 
si perdeva c .ò , c h e eg l i faceva ne l l ' O r d i n e . E 
d u r a n d o q u e s t a t en t az ione p i ù e p iù dì egl i p e r 
v e r g o g n a n o n r i ve l ando lo a san F r a n c e s c o , n i e n -
t e d i m e n o n o n lasciava d i f a r e 1' o r a z i o n i e l e 
a s t i n e n z e u s a t e : di che il n i m i c o g l i c o m i n c i ò 
aa a g g i u g n e r e t r i s t i z ia sopra t r i s t i z i a , o l t r e a l l a 
b a t t a g l i a d e n t r o , c o m b a t t e n d o l o di f u o r i a n c h e 
con false a p p a r i z i o n i . O n d e u n a volta gl i a p p a r v e 
i n t o r m a di Crocif isso, e d i sseg l i : 0 F r a t e R u f -
f ino , p e r c h è t ' a f f l igg i in pen i t enza e in o r a -
zione , conc ios s i achè t u n o n sia de l l i p r e d e s t i n a t i 
a v i ta e t e r n a ? e c r e d i m i , c h e io so cu i io h o 
e l e t t o e p r e d e s t i n a t o , e n o n c r e d e r e a l f i g l i uo lo 

( 0 Sopra il soggetto della predestinazione. 



colla m e n l e , e colla faccia l eva ta in cielo; e in 
q u e l t e m p o mai n o n si to l se f a m e al la m e n -
sa (4), b e n c h é m a n g i a s s e di c iò che gl i e ra posto 
i n n a n z i , u n poco: i m p e r o c c h é d icea , c h e di q u e l l o 
c h e 1' u o m o n o n g u s t a , non fa p e r f e t t a a s t inenza , 
m a la ve ra a s t i nenza , è t e m p e r a r s i da l l e cose, 
c h e s a n n o b u o n o (5) alla bocca, e con q u e s t o , 
v e n n e a n c o r a a (anta c h i a r i t a d e e l u m e d ' i n t e l -
l i g e n z a , c h e ez iand io li g r a n d i c h e r i c i r i co r r e -
vano a lui per so luz ioni di fo r t i s s ime (6) qu i s t i o -
r.i, e di ma lagevo l i passi del la S c r i t t u r a ; ed eg l i 
d ' o g n i d i f f i cu l t à gi i d i c h i a r a v a (7). E i m p e r o c -
c h é la m e n l e sua e ra al t u l i o sc iol ta e a s t r a t t a 
da l le cose t e r r e n e , egl i a m o d o di r o n d i n e , vo-
lava m o l t o in a l to p e r con t emp laz ione ; o n d e a l -
c u n a vol ta vent i d ì , a l cuna vo l ta t r e n t a d ì , si 
s t ava solo in su l l e c i m e de ' m o n t i a l t i s s imi , con-
t e m p l a n d o le cose ce les t ia l i . P e r la q u a l cosa 
d icea di lui F r a t e E g i d i o , c h e n o n e ra d a t o agl i 
a l t r i u o m i n i q u e s t o dono , c h e era d a t o a F r a l e 
B e r n a r d o da Q u i n t a v a l l e ; cioè, c h e v o l a n d o si 
pascesse come la r o n d i n e : e p e r q u e s t a eccel-
l e n t e g r az i a , e h ' egl i avea da Dio , san F rancesco 
vo len t ie r i e spesse volte pa r l ava con lui d i dì , e 
di n o t t e : o n d e a l c u n a volta f u r o n o t rova l i ins ieme, 
p e r t u t t a l a no l l e , r a t t i in Dio ne l la se lva ,ove si e -
r a n o a m e n d u n i racco l t i a p a r l a r e i n s i eme di Dio. 

(4) Non mangiò mai tanto da levarsi la fame, cioè 
a d k e , mangiava pochissimo. 

(5) Saper buono, piacere; bel modo ch'odesi tuttora 
nelle bocche de' Sanesi-

(6) Intricatissime, difficilissime. 
7) D ogni difficoltà gli dichiarava: bel modo ellit-

tico, invece di li rendeva chiari e facili all' intelligen-
za, spogliandoli d' ogni difficoltà. 

C A P I T O L O X X I X . 

Come il Demonio in forma di Crocifisso ap-
parve più volte a frate Ruffino, dicendogli 
che perdea il bene che facea, perocch' eoli 
non era delti eletti di vita eterna. Di che 
san Francesco per rivelazione di Dio il sep-
pe, e fece riconoscere a frate Ruffino il suo 
errore, eh egli avea creduto. 

p 

« n o de ' p iù nobi l i u o m i n i d e l l a 
c i t t a d i Ass is i , e c o m p a g n o di san F r a n c e s c o , 
« o m o d i g r a n d e s a n t i t a d e , fu u n o t e m p o f o r t i s -
s i m a m e n t e c o m b a t t u t o e t e n t a t o nella a n i m a , 
de l la p redes t inaz ione (1); di c h e egl i s t ava t u t t o 
m a n m e o n o s o e t r i s to ; i m p e r o c c h é il D e m o n i o 

I n n n e i 2 ? , - r e i r ì c u 0 r e ' c h ' c * ] i « a d a n n a t o , 
e n o n e ra de l t i p r e d e s t i n a t i a v i ta e t e rna ; e c h e 
si perdeva ciò, c h e eg l i faceva ne l l ' O r d i n e . E 
d u r a n d o q u e s t a t en t az ione p i ù e p iù dì egl i p e r 
v e r g o g n a n o n r i ve l ando lo a san F r a n c e s c o , n i e n -
t e d i m e n o n o n lasciava d i f a r e 1' o r a z i o n i e l e 
a s t i n e n z e u s a t e : di che il n i m i c o g l i c o m i n c i ò 
aa a g g i u g n e r e t r i s t i z ia sopra t r i s t i z i a , o l t r e a l l a 
b a t t a g l i a d e n t r o , c o m b a t t e n d o l o di f u o r i a n c h e 
con false a p p a r i z i o n i . O n d e u n a volta gl i a p p a r v e 
i n t o r m a di Crocif isso, e d i sseg l i : 0 F r a t e R u f -
fino, p e r c h è t ' a f f l igg i in pen i t enza e in o r a -
zione , conc ios s i aché tu n o n sia de l l i p r e d e s t i n a t i 
a v i ta e t e r n a ? e c r e d i m i , c h e io so cu i io h o 
e l e t t o e p r e d e s t i n a l o , e n o n c r e d e r e a l figliuolo 

( 0 Sopra il soggetto della predestinazione. 



di P i e t ro Bc rna rdon i , se li dicesse il contrar io, -
e anche non lo domandare di codesta mater ia , 
p e r o c c h é nè egli nè a l t r i il sa, se non io, che 
sono figliuolo di Dios e però credimi pe r certo, 
c h e tu se' del n u m e r o delli d a n n a l i ; e ' 1 figliuolo 
di P i e t ro Bernardon i t u o padre, ed anche il pa-
d r e suo sono dannal i , e ch iunque il seguila , è 
i n g a n n a t o . E det te queste parole, f r a t e Ruff ino 
cominciò a esser si o t tenebra to dal pr inc ipe delle 
t e n e b r e , che già perdeva ogni fede e amore , 
e h ' egli avea avuto a san Francesco, e non si 
cu rava di d i rg l iene nulla. Ma quel lo, che al 
P a d r e sanlo non disse f ra te Ruff ino , lo r ivelò Io 
S p i r i t o Sanlo: onde veggendo in ¡spir i to san 
.Francesco tanto pericolo del de t to f ra te , mandò 
f r a l e Masseo per lui. al quale f ra le Ruf f ino ri-
spuose r imbro t t ando : Che ho io a fare con f r a t e 
F r a n c e s c o ? E allora f ra le Massco t u l i o r ipieno 
d i sapienza divina, conoscendo la fal lanza (2) 
del Demonio , disse: 0 f r a l e Ruffino, non sai tu , 
c h e f ra te Francesco è come un Angelo di Dio, 
i l qua le ha l u m i n a l e (3) t an te an ime nel mondo, 
e dal qua le noi a b b i a m o avuto la grazia di Dio? 
onde io voglio, che ad ogni par t i to tu venga con 
m e c o a lui; imperocché ti veggio ch i a r amen te 
essere i nganna to dal Demonio. E det to questo, 
e f r a t e Ruff ino si mosse, e andò a san France-
sco, e veggendolo dalla lunga san Francesco ve-
n i r e , cominciò a gridare: 0 f r a t e Ruff ino catti-
ve l lo , a cui hai tu c r e d u t o ? E g i u g n e n d o a luì 

_ (a) Fallanza vale più spesso fallo, errore, ma qui 
significa inganno. 

(3) Illuminate, 

f r a t e Ruff ino, egli gli disse pe r o rd ine lu l l a la t en -
tazione, ch 'eg l i avea avuta dal Demonio d e n t r o e 
di fuo r i ; e mos t randogl i c h i a r a m e n t e che eolui 
che gli era appar i to era il Demonio e n o n Cristo, 
e che per nessuno modo egli dovea acconsen-
t i re alle suggest ioni ; m a q u a n d o il D e m o n i o li 
dicesse più (4): t u se' danna to , si gli r i spondi : 
Apr i la bocca, e questo li sia il segna le ch ' eg l i 
è il Demonio , e non Cris to: e da to che t u gl i 
arai tale r isposta , i m m a n t i n e n l e f u g g i r à . A n c h e 
a ques to cotale (5) dovevi lu ancora conoscere, 
eh ' egli era il Demon io , imperocché t ' i n d u r ò il 
cuore ad ogni bene, la qua l cosa è p ropr io suo 
ufficio; ma Cris to benedet to mai non i n d u r a i l 
cuore de l l ' uomo fedele , anzi 1' a m m o r b i d a , se-
condo che dice per la bocca del P r o f e t a : I o vi 
t o r r ò il cuore di p ie t ra , e darovvi il cuore d i 
carne . Allora f r a l e Ruff ino veggendo, c h e s an 
F rancesco gli diceva pe r o rd ine l u t t o i l modo 
della sua tentazione, c o m p u n t o pe r le s u e pa-
role, cominciò a l a g r i m a r e f o r t i s s i m a m e n t e e 
adora re san F r a n c e s c o ; e u m i l m e n t e r icono-
scere la colpa sua in avergli celalo la sua t en -
taz ione . E così r imase t u t t o consolato e confor -
t a to per gl i a m m o n i m e n t i del P a d r e Sanlo, e 
t u t t o m u t a t o in m e g l i o . Poi finalmente gl i disse 
san Francesco: V a ' , figliuolo, e confessat i , e non 
lasciare lo s t u d i o (6) della orazione u s a t a ; e sappi 
p e r cerio, che questa tentaz ione ti sa rà g r a n d e 
u l i l i t ade e consolazione: e in br ieve il prove-

(4) Ti diceste più, ti dicesse u n ' altra volta. 
(5) A questo rotai sr-gno, a questo segno. 
(fi) L ' esercizio, la pratica. 



m 
ra i . R i to rnas i f r a t e R u f f i n o al la cel la s u a nella 
selva; e s t andos i con m o l t e l a c r i m e in oraz ioni , 
eccot i ven i r e il n e m i c o in pe r sona di Cr i s to , se-
c o n d o l ' a p p a r e n z a di f u o r i ( 7 ) , e d i ceg l i : 0 
f r a t e Ruf f ino , n o n t ' h o io d e t t o c h e tu n o n gli 
c reda al figliuolo di P i e t r o B e r n a r d o n i , e c h e 
tu n o n ti a f fa t i ch i in l a c r i m e e in oraz ioni , pe-
r o c c h é tu s e ' d a n n a t o ? c h e li g iova a f f l igger l i 
m e n t r e c h e t u se ' vivo, e poi q u a n d o t u m o r r a i 
sa ra i d a n n a t o ? E s u b i t a m e n t e f r a t e Ruf f ino r i -
spuose al D e m o n i o : A p r i la bocca; di c h e il De-
m o n i o ¡ sdegna to , i m m a n t i n e n t e si p a r t ì con tan ta 
t e m p e s t a , e c o m m o z i o n e (8) di p i e t r e d i M o n t e 
Subass io , c h e e ra q u i v i a l l a to , c h e pe r g r a n d e 
spazio bas tò (9) il rov in io del le p i e t r e , c h e c a d -
d e r o giuso; ed e ra sì g r a n d e il p e r c u o t e r e c h e 
f a c e a n o i n s i e m e nel ro to la re , c h e s fav i l l avano 
f u o c o o r r i b i l e pe r la val le , e al r o m o r e t e r r i b i l e 
e h ' elle faceano , s an F r a n c e s c o c o n li c o m p a g n i 
c o n g r a n d e a m m i r a z i o n e u s c i r o n o f u o r i del l uo -
go , a vedere c h e n o v i t à fosse q u e l l a ; e a n c o r a 
vi si vede q u e l l a r u i n a g r a n d i s s i m a di p ie t re . 
A l lo ra f r a t e R u f f i n o m a n i f e s t a m e n t e s ' avvide , 
c h e colu i e ra i s t a l o il D e m o n i o , il q u a l e l ' a v e a 
i n g a n n a t o . E t o r n a t o a san F r a n c e s c o , a n c h e da 
capo si g i t t a in t e r r a , e r i conosce la c o l p a sua: 
san F r a n c e s c o il r i c o n f o r t a c o n do lc i parole , e 
m a n d a n d o t u t t o conso la to a l la ce l la , nel la q u a l e 
s t a n d o s ' egl i i n o raz ione d i v o t i s s i m a m e n t e , Cri-
s t o b e n e d e t t o g l i a p p a r v e , e t u t t a 1' a n i m a sua 

(y) Secondo 1' apparenza esterna. 
(8) Smoviraento. 
(9) P e r grande spazio di tempo durò . 
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g l i r i s c a l d ò del d iv ino a m o r e , e disse : B e n e f a -
cest i , figliuolo, c h e credes t i a f r a t e F r a n c e s c o , 
p e r o c c h é colui , c h e ti avea c o n t r i s t a t o era il D e -
mon io ; m a io sono Cr i s to t u o Maes t ro ; e p e r 
r e n d e r t e n e b e n cer to , io t i do q u e s t o s e g n a l e : 
M e n t r e c h e tu vivera i , non sen t i ra i m a i t r i s t i z ia 
v e r u n a , n é m a l i n c o n i a . E d e t t o q u e s t o , si p a r t ì 
Cr i s to , lasc iandolo con t a n t a a l l egrezza e do l -
cezza di sp i r i to , e e levazione di m e n t e , c h e il 
di e la n o t t e era assor to e r a t t o in Dio . E d ' a l -
lo ra innanz i fu sì c o n f e r m a t o in grazia e in s i -
c u r t a d e del la sua salute , che t u t t o d i v e n t ò m u -
t a l o in a l t r o u o m o ; e s a r e b b e s i s t a to il d ì e la 
no t t e in o raz ione a c o n t e m p l a r e le cose d iv ine , 
se a l t r i I ' avesse lasc ia lo s t a re . O n d e dicea san 
F r a n c e s c o d i l u i : c h e f r a t e R u f f i n o era in q u e -
s ta vi ta canon izza lo da Cr is to : e che , f u o r i c h e 
d i n a n z i da lu i (10) , egli n o n d u b i t e r e b b e d i 
d i r e , san Ruf f ino , b e n c h é fosse a n c o r a vivo i n 
t e r r a . 

C A P I T O L O X X X . 

Della bella predica, che fece in Assisi san 
Francesco e Frate Ruffino. 

E r a il de t to f r a t e R u f f i n o , p e r la c o n t i n u a c o n -
t e m p l a z i o n e , sì assor to in D i o . c h e quas i i n sen -
s ib i l e e m u t o l o d i v e n u t o , r a d i s s i m e volte p a r -
lava; e appresso ( i ) non avea la g r az i a , n é l o a r -

(io) Davanti a lui, alla sua presenza. 
( i ) Ed inoltre. 



dire, nò la facondia del p red i ca re : e nienledi-
m e n o san Francesco una vol ta gli comandò che 
eg l i andasse a Scesi (2), e pred icasse al popolo 
ciò che Iddio gli spirasse. Di c h e f r a t e Ruffino 
rispose: Padre reverendo, io ti p r i e g o , che tu 
mi perdoni e non mi m a n d i , i m p e r o c c h é , come 
t u sai, io non ho la grazia del p red i ca re , e sono 
sempl ice e idiota . E a l lora disse san Francesco: 
P e r o c c h é lu non hai o b b e d i t o p re s t amen te , ti 
c o m a n d o per san ta obbed ienza , c h e colle sole 
b r a c h e t u vada a Scesi, ed e n t r a in una chiesa e 
predica al popolo. A ques to c o m a n d a m e n t o , il 
de t to f r a t e Ruff ino si s p o g l i a , e vanne a Scesi, 
ed en t r a in una chiesa, e f a t t a la r iverenza allo 
a l ta re , salì in sul p e r g a m o , e cominc iò a predi-
care, del la qua le cosa li f anc iu l l i e gli uomin i 
cominc ia rono a r idere , e d iceano : O r ecco, che 
costoro fanno t an ta p e n i t e n z a , che diventano 
stol t i e fuor di sé. In ques to mezzo san France-
sco, r ipensando della p r o n t a obbedienza di frale 
Ruf f ino , il q u a l e era de' p iù gent i l i u o m i n i d'As-
sisi , e del c o m a n d a m e n t o d u r o che gl i avea fatto, 
cominc iò a r i p r ende re sé medes imo , dicendo: 
O n d e a te tan ta presunzione , figliuolo di Pietro 
B e r n a r d o n i , vile omicciuolo , a c o m a n d a r e a frate 
Ruf f ino , il qua le è de ' p iù gen t i l i u o m i n i d'As-
sisi, che vada a pred ica re a l popolo, siccome 
pazzo? Pe r Iddio , che t u provera i in te quello 
che t u comandi ad al tr i . E di sub i lo , in fervore 
d i spir i lo, si spogl ia egli s i m i g l i a n t e m e n l e , e 
vassene ad Assisi; e mena seco f r a t e È ione che 
recasse 1' abi to suo e que l lo di f r a t e Ruff ino. E 

(3) Scesi, Ascesi, Assisi. 
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veggendolo s imi lmen te gli Assisani, s i lo ¡scher-
nivano, r i p u t a n d o eh ' egli e f r a l e Ruff ino fossero 
impazzat i pe r la t roppa penitenza. E n t r a san 
Francesco nella chiesa, dove f r a t e Ruff ino pre-
dicava queste parole: 0 c a r i s s i m i , f u g g i t e il 
mondo, e lasciate il peccalo; rendete l ' a l t r u i , s e 
voi volete ¡schifare lo in fe rno ; se rva te l i coman-
damen t i di Dio, amando Iddio e '1 p ross imo,se 
voi volete andare al Cielo; fate peni tenza, se voi 
volete possedere il R e a m e del Cielo. Allora san 
Francesco monta in sul pe rgamo: e cominciò a 
pred ica re sì marav ig l iosamente dello d i spreg io 
del mondo, della peni tenza santa, della pover lade 
volontar ia , e del desiderio del r eame celestiale 
e del la ignudi tade (3) e o b b r o b r i o del la passione 
del nostro Signore Gesù Cris to, che t u t t i que l l i 
c h ' e r a n o alla p r e d i c a , masch i e f e m m i n e i n 
grande m o l t i t u d i n e , cominc ia rono a p i a g n e r e 
f o r t i s s i m a m e n t e con mi r ab i l e divozione e com-
punz ione di cuore; e non so lamente ivi, ma pe r 
t u t t o Assisi f u in que l d ì t an to pianto della pas-
sione di Cristo, che mai non v' era stato somi-
g l ian te . E così edif icato e consolato il popolo 
de l l ' a t to di san Francesco e di f ra te Ruffino, san 
Francesco r ivest ì f r a t e Ruff ino e sé; e così r ive-
st i l i si r i to rnarono al luogo del la Po rz iuncu l a , 
lodando e glorif icando Iddio, eh' avea loro data 
graz ia di vincere sé medes imi , per d ispregio di 
sé, e edificare le pecorel le di Cristo con b u o n o 
esempio, e d imos t ra re q u a n t o è da d i sp reg ia re 
i l mondo; e i n quel d ì c r e b b e t an to la divozione 

(3) Della nudità di Gesù Cristo, quando fu esposto 
in croce. 



de l popolo inverso di loro, che b e a t o si r ipa lava 
c h i p o t e a tocca re loro 1' or lo del l ' ab i to . 

C A P I T O L O X X X I . 

Come san Francesco conosceva li segreti delle 
coscienze di tutti i suoi frati ordinatamente. 

S i c c o m e il nos t ro S igno re G e s ù Cr i s to d ice nel 
V a n g e l i o : I o conosco le mie pecorel le , ed elle 
c o n o s c o n o me ecc.; così il b e a t o P a d r e san 
F r a n c e s c o , come buono pas tore , t u t t i li m e r i t i e 
le v i r t ù del l i suoi c o m p a g n i pe r d iv ina rivela-
z ione sapea , e così conoscea i l o ro d i f e t t i ; p e r l a 
q t ia l cosa eg l i sapea a tu t t i p rovvede re d ' o t t i m o 
r i m e d i o , c i oè u m i l i a n d o li s u p e r b i , e sa l t ando 
g l i u m i l i , v i t u p e r a n d o li vizj, e l a u d a n d o le vir-
t ù ; s i c c o m e si l egge ne l l e m i r a b i l i r ive laz ion i , 
le q u a l i eg l i avea di q u e l l a sua f a m i g l i a p r imi -
t iva . F r a le q u a l i si t r u o v a , che u n a vol ta es-
s e n d o san F r a n c e s c o colla de t ta f a m i g l i a in u n 
l u o g o in r a g i o n a m e n t o di Dio, e f r a t e R u f f i n o 
n o n essendo con loro in que l lo r a g i o n a m e n t o , 
m a e ra nella selva in con t emp laz ione ; proce-
d e n d o in q u e l l o r a g i o n a r e di Dio, ecco f r a t e 
R u f f i n o esce da l la se lva , e passa a l q u a n t o di 
l u n g i a cos toro . A l l o r a san F r a n c e s c o v e g g e n -
do lo , si r ivolse alli c o m p a g n i e d o m a n d o g l i , di-
cendo: D i t e m i , q u a l e c rede te voi c h e s ia la p iù 
s a n t a a n i m a , la qua l e I d d i o a b b i a ne l m o n d o ? 
E r i s p o n d e n d o g l i costoro, d i s s e ro ; che credeano, 
c h e fosse l a sua ; e san F rancesco d isse l o ro :Ca-

r i s s i m i f r a t i , i ' sono da me (1) il p iù i n d e g n o e 
il p iù vi le u o m o , c h e Idd io a b b i a in q u e s t o 
m o n d o ; m a vedete voi q u e l f r a t e Ruf f ino , il q u a l e 
esce o ra de l la s e l v a ? Idd io m ' ha r ive la to , che 
1' a n i m a sua è 1' u n a del le t r e p iù s a n t e a n i m e 
de l m o n d o : e f e r m a m e n t e io vi d ico , eh ' io n o n 
d u b i t e r e i di c h i a m a r l o s a n R u f f i n o in vi ta sua ; 
conc ioss i achè 1' a n i m a sua sia c o n f e r m a t a in 
g raz i a , e san t i f i ca la , e canon izza la in cielo da l 
n o s t r o S i g n o r e Gesù Cr i s to ; e q u e s t e pa ro l e n o n 
d iceva m a i san F r a n c e s c o in p resenza del d e t t o 
f r a t e Ruf f ino . S i m i l m e n t e c o m e s an F r a n c e s c o 
c o n o b b e (2) li d i f e t t i dei f r a t i suoi , si c o m p r e s e 
c h i a r a m e n t e in f r a t e E l i a , il q u a l e ispesse vo l t e 
r i p r e n d e a de l la sua s u p e r b i a ; e in f r a t e G i o v a n n i 
d e l l a Cappe l la , al qua l e eg l i p red i s se , c h e eg l i 
si dovea i m p i c c a r e pe r la go la da se m e d e s i m o , 
e in q u e l l o f r a t e , al q u a l e il D e m o n i o t e n e a 
s t r e t t a la gola q u a n d o e ra co r r e t t o del la sua d i -
s u b b i d i e n z a ; e in mol t i a l t r i f r a l i , i cu i d i f e t t i 
s eg re t i e le v i r t ud i c h i a r a m e n t e conosceva pe r 
r ive laz ione di Cris to . 

C A P I T O L O X X X I 1 . 

Come frate Mnsseo impetrò daCristola virtù 
della sua umiltade. 

I p r i m i c o m p a g n i di san F r a n c e s c o con t u t t o 

( l ) Di per me. 

(a) Come conoscesse. È qui usato un tempo per 
1' altro, come facevano talvolta gli antichi , lo che non. 
è da imitarsi . 



il loro ¡sforzo si i n g e g n a v a n o d ' essere poveri 
de l le cose te r rene , r i cch i di v i r l u d i , per le quali 
si perviene alle vere r icchezze celes t ia l i ed eter-
ne . Addivenne (1) u n o d ì , che essendo eglino 
raccolti insieme a p a r l a r e di Dio, 1' uno di loro 
disse quest* esempio : E ' f u uno , il qua le era 
g r a n d e amico di Dio, e avea g r a n d e grazia di 
vita at t iva e c o n t e m p l a t i v a , e con ques to aveva 
sì eccessiva u m i l t a d e , c h ' e g l i si r epu tava gran-
diss imo peccatore; la q u a l e u m i l t a d e il santifi-
cava e confe rmava in g raz ia , e facevalo conti-
n u a m e n t e crescere in v i r t ù e in doni d i Dio, e 
mai noi lasciava c a d e r e in peccato. Udendo frale 
Masseo così m e r a v i g l i o s e cose della umil tade ,e 
conoscendo eh ' el la e r a un tesoro di v i ta eterna, 
cominc iò ad essere sì i n f i a m m a l o d ' a m o r e e di 
desider io di q u e s t a v i r t u d e della umi l t ade , che 
in g rande fe rvore l evando la faccia in Cielo, fece 
un voto e p r o p o n i m e n t o fe rmiss imo, di non si 
r a l l eg ra re mai in q u e s t o mondo, ins ino a tanto 
che la della v i r t ù sen t i s se p e r f e t t a m e n t e nel-
1 an ima sua; e d ' a l lo ra innanzi si s tava quasi 
di cont inuo r i n c h i u s o in cella, macerandos i con 
d ig iun i , vigi l ie , o r az ion i e p iant i grandissimi 
d inanz i a Dio, pe r i m p e t r a r e da lui ques l a virtù, 
senza la qua le eg l i si r epu tava degno dello in-
fe rno , e della qua le q u e l l o amico di Dio, ch'egli 
avea udito, era così do ta to . E standosi f r a l e Mas-
seo per molti dì in q u e s t o des ider io ,addivenne , 
eh un dì egli e n t r ò nel la selva, e in fervore di 
sp i r i to andava pe r essa g i l l ando lagr ime, so-
sp i r i , e voci, d o m a n d a n d o con fe rven te deside-

( i ) Avvenne. 

r i o a Dio ques t a v i r tù divina; e perocché Iddio 
esaudisce volentieri le orazioni degl i umi l i con-
t r i t i , ¡s tando così f r a l e Masseo, venne una voce 
dal Cielo, la quale il ch i amò due volle: F r a t e 
Masseo, f r a l e Masseo; ed egli conoscendo^ per 
ispir i lo, che quel la era la voce di Cristo, sì r i -
spuose: S ignor mio. E Cris to a lui disse: Che 
vuoi tu dare , pe r avere questa grazia che In 
d o m a n d i ? Risponde f r a l e Masseo: S ignore , vo-
glio dare gli occhi del capo mio; e Cris to disse 
a lui : E io voglio, che tu abb i la grazia, e an-
che gli occhi; e de t to ques to , la voce disparve. 
F r a t e Masseo r imase p ieno di tan ta grazia del la 
dis iderala v i r tude della u m i l t à e del l u m e di 
Dio. che d ' al lora innanzi egli era s e m p r e in 
g iubi lo ; e spesse volte q u a n d o egli orava facea 
un g iubi lo in fo rma d ' uno . suono a modo di 
colombo, ot tuso, U U U; e con faccia l ieta e 
cuore giocondo ¡slava così in contemplaz ione; 
e con questo, essendo d ivenu to umi l i s s imo si 
r epu tava minore di tu l l i gli uomini del mondo. 
Domanda to da f r a t e Jacopo da Fal lerone, per-
chè nel suo g iubb i lo egli non mu tava verso , r i -
spuose con g r a n d e letizia: che q u a n d o in una 
cosa si t ruova ogni bene, non bisogna m u t a r e 
verso. 



C A P I T O L O X X X I I I . 

Come santa Chiara, per comandamento del 
Papa, benedisse il pane, il quale era in ta-
mia: di che in ogni pane apparve il segno 
della santa croce. 

^ a n l a C h i a r a , d ivo t i s s ima discepola de l la Croce 
di C r i s t o , e nobi le p ian ta di san Francesco , era 
di t a n t a san l i t ade , c h e non s o l a m e n t e i Vescovi 
e i C a r d i n a l i , ma eziandio il P a p a desiderava 
con g r a n d e all 'etto di veder l a e di ud i r l a , e ispesse 
vol te la v i s i t ava p e r s o n a l m e n t e . I n f r a 1' altre 
volte, a n d ò il P a d r e s a n t o u n a volta al moni-
s t e r o a lei , pe r ud i r l a pa r l a re de l le cose cele-
s t i a l i e d iv ine : e essendo cosi i n s i eme in diversi 
r a g i o n a m e n t i , s a n t a C h i a r a fece apparecchiare 
i n t a n t o le m e n s e , e porvi s u s o il pane , accioc-
c h é il P a d r e s an to il bened isse (lj. O n d e com-
p i u t o il r a g i o n a m e n t o s p i r i t u a l e , s a n t a Chiara 
i n g i n o c c h i a n d o s i con g r a n d e r i v e r e n z a , sì lo 
p r i e g a . che gli piaccia b e n e d i r e il pane posto a 
m e n s a . R i s p o n d i il s an to P a d r e : Suo ra Chiara 
f e d e l i s s i m a , io vogl io, c h e tu bened ica cotesto 
p a n e e ci faccia ad essi il s e g n o de l la Sant is-
s i m a C r o c e di Cr is to , al q u a l e t u ti s e ' t u t t a data. 
S a n t a Ch ia ra dice: S a n t i s s i m o P a d r e , perdona-
t e m i , c h e io sare i degna di t r o p p a r iprens ione, 
se i n n a n z i al V i c a r i o di Cr i s to , io c h e sono una 
v i l e f e m m i n e l l a , p resumess i di f a r e cotale be-
nediz ione . E il P a p a r i sponde: Acc iocché que-

( i ) i o benedicesse. 

s to n o n sia i m p u t a t o a p r e s u n z i o n e , m a a me-
r i t o d ' o b b e d i e n z a , io li c o m a n d o pe r s a n t a o b -
b e d i e n z a , che sopra q u e s t o p a n e tu facc ia il se-
g n o de l la s an l i s s ima Croce, e bened i cag l i nel 
n o m e di Dio. Al lora san ta C h i a r a , s i ccome v e r a 
figliuola de l l ' o b b e d i e n z a , que l l i pan i d ivol i ss i -
m a m e n t e benedisse co! s e g n o del la S a n l i s s i m a 
Croce . M i r a b i l e cosa! s u b i t a m e n t e in t u t t i q u e l l i 
p a n i a p p a r v e il s e g n o de l la Croce i n t a g l i a t o b e l -
l i ss imo: a l lo ra di que l l i pan i p a r t e n e f u r o n o 
m a n g i a l i , e p a r i e pe r m i r a c o l o r i s e r b a l i . E il 
P a d r e s a n t o , v e d u t o eh ' e b b e il m i r a c o l o , p r e n -
d e n d o del de t to p a n e e r i n g r a z i a n d o I d d i o , si 
pa r l i , l a sc iando san ta C h i a r a colla sua b e n e d i -
z ione . I n q u e l t e m p o d i m o r a v a in M o n a s t c r i o 
s u o r a O r t o l a n a m a d r e di s a n t a C h i a r a , e s u o r a 
A g n e s a sua s i r o c c h i a , a m e n d u e i n s i e m e c o n 
s a n t a C h i a r a , p i ene di v i r t ù e di S p i r i l o S a n t o , 
e con m o l t e a l t r e m o n a c h e , a l le qua l i s an F r a n -
cesco m a n d a v a di mo l l i i n f e r m i ; ed e l leno colle 
loro o raz ion i e col s e g n o de l la S a n l i s s i m a Croce , 
a t u l t i r e n d e v a n o la s an i t à . 

C A P I T O L O X X X I V . 

Come san Lodovico Re di Francia personal • 
mente, in forma di pellegrino, andò a Pe-
rugia a visitare il santo frale Egidio. 

A n d ò san Lodovico Re di F r a n c i a in p e r e g r i -
n a g g i o a vis i ta re li S a n t u a r i i p e r lo m o n d o ; e 
u d e n d o la f a m a g r a n d i s s i m a del la s a n t i t à di F r a l e 
E g i d i o , il q u a l e e ra s i a lo de ' p r i m i c o m p a g n i 
di san Francesco , si p u o s c in c u o r e e d e t e r m i n ò 
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a l t u t t o di v i s i t a r lo p e r s o n a l m e n t e ; pe r la qual 
cosa egl i v e n n e a P e r u g i a , ove d i m o r a v a allora 
il d e t t o f r a t e E g i d i o . E g i u g n e n d o al la porta 
de l l u o g o de ' F r a t i , c o m e u n povero pellegrino 
e s c o n o s c i u t o , con p o c h i c o m p a g n i , domandò 
con g r a n d e i s t anza f r a t e E g i d i o , n o n dicendo 
n i e n t e a l po r t ina io ch i e g l i era , c h e ' 1 domandava . 
V a d u n q u e il p o r l i n a j o a f ra te E g i d i o , e dice 
c h e a l la por ta è u n o p e l l e g r i n o , c h e vi addi-
m a n d a ; e da Dio g l i f u i n s p i r a l o e r ive l a to , c h ' i -
g i i e ra il Re di F r a n c i a : d i che s u b i t a m e n t e egli 
c o n g r a n d e f e rvo re , e s c e di cel la , e cor re alia 
p o r l a , e senza a l t r o a d d i m a n d a r e , o c h e mai e-
g l i n o s 'avess ino v e d u t i i n s i e m e , con grandiss ima 
d ivozione i n g i n o c c h i a n d o s i s ' a b b r a c c i a r o n o in-
s i eme , e bac i a rons i c o n t a n t a d imes t i chezza , sic-
c o m e per l u n g o t e m p o avesse ro t e n u t o g rand : 
a m i s l a d e in s i eme : ma p f r t u t t o q u e s t o non par-
lava nè 1' u n o nè I' a l t r o ; ma s l avano così ab-
b r a c c i a t i , con que l l i s e g n i d ' a m o r e car i ta t ivo, 
in si lenzio. E s la t i c h e f u r o n o pe r g r a n d e spa-
zio nel dotto m o d o s e n z a dirs i p a r o l a insieme, 
si p a r l i r n o 1' uno da l l ' a l t r o ; e san Lodovico se 
n ' a n d ò al s u o v i a g g i o , e f r a t e E g i d i o si tornò 
a l la cella. P a r t e n d o s i il R e , uno f r a t e d .mandò 
a l c u n o d e ' s u o i c o m p a g n i , chi fosse co lu i , che 
s 'e ra eo lan to a b b r a c c i a l o con f r a t e Eg id io ; e co-
lu i r i spuose . c h e eg i i e r a Lodovico Re di F ian-
cia , lo q u a l e e ra v e n u t o pe r v e d e r e f r a l e Egi-
d.o. Di che d i cendo lo c o s t u i agl i a l t r i f r a t i , essi 
n ' e b b e r o g r a n d i s s i m a m a n i n c o n i a , che frate 
E g i d i o n o n gli avea p a r l a t o p a r o l a : e ramma-
r i candosene , sì gl i d i s s e r o : 0 f r a t e Eg id io , per-
c h è se ' lu s t a lo l a n l o v i l l ano , che a uno così san-

to Re, il q u a l e è v e n u t o d i F r a n c i a pe r vede r t i , 
e p e r u d i r e da te q u a l c h e b u o n a pa ro la , e t u 
n o n gl i ha i pa r l a lo n i en te ? R i spuos • f r a t e E g i -
dio: Ca r i s s imi f r a t i , n o n vi m a r a v i g l i a l e di ciò: 
i m p e r o c c h é n è io a lu i n è egli a me poteva d i r 
p a r o l a : pe rocché sì los to come noi ci a b b r a c -
c i a m m o i n s i e m e , la l uce de l la sapien z a r ive lò e 
m a n i f e s t ò a me il c u o r e suo , e a lui il mio , e 
così p e r d i v i n a operaz ione r a g g u a r d a n d o c i nei 
c u o r i , ciò che io volea d i r e a lui ed egli a m e 
t r o p p o m e g l i o conoscemmo, che se noi ci aves-
s i m o p a r l a t o col la bocca , e con m a g g i o r e con-
solaz ione c h e se n o i avess imo vo lu to esp l i ca re 
con voce que l lo , c h e noi s e n t i v a m o nel cuo re . 
P e r lo d i f e t t o (1) del la l i n g u a u m a n a , la q u a l e 
non p u ò c h i a r a m e n t e e s p r i m e r e li mi s l e r i i se-
g r e t i di Dio , ci s a r e b b e s t a lo p i u t t o s t o a scon-
solaz ione c h e a conso laz ione ; e però s app ia t e , 
che da rne si p a r t ì il Re m i r a b i l m e n t e c o n t e n t o , 
e (2) conso la lo 1' a n i m o s u o . 

C A P I T O L O X X X V . 

Come essendo inferma santa Chiara fa mira-
colosamente portata, la notte di Pasqua di 
Natale, alla Chiesa di san Francesco, e qui-
vi udì 1' Ufficio. 

E s s e n d o u n a Volta San la Ch ia ra g r a v e m e n t e 
i n f e r m a , s icché el la non potea p u n l o a n d a r e 

( i j Sottintendi Lo che ec. Lo che ;il qual parlare » 
voce,, per lo difetto, ec. 

(2; Sottintendi rimase. 



a d i r e 1' ufficio in chiesa con 1' a l t r e Monache ; 
v e n e n d o la solenni tà della N a t i v i t à di Cr is to , tu t -
t e l ' a l t r e a n d a r o n o al m a t t u t i n o ed el la si r i m a -
s e nel le t to mal con t en t a , che el la i n s i e m e coll 'al-
I r e n o n polca a n d a r e , e aver que l l a consolazione 
s p i r i t u a l e . Ma Gesù Cr is to suo sposo, n o n volen-
do la lasc iare così sconsolata , sì la fece miraco-
l o s a m i n t e p o r t a r e a l la chiesa d i s an F r a n c e s c o , e d 
e s se re a t u t t o 1' officio del m a t t u t i n o , e della 
M e s s a del la no t te ; e o l t r e a ques to , r i ceve re la 
S a n t a C o m u n i o n e , e poi r i p o r t a r l a a l l e t to suo. 
l ' o r n a t e 1.' M o n a c h e a San ta C h i a r a , compiu to 
l ' u f f i c i o in san to D a m i a n o , sì le d i s se ro : 0 madre 
n o s t r a S u o r a C h i a r a , che g r a n d e consolazione 
a b b i a m o a v u t o in ques ta s a n t a N a t i v i t à ! ora 
fosse p i a c i u t o a Dio, c h e voi fos te s ta ta con esso 
n o i ! E S a n t a C h i a r a r i sponde: G r a z i e e laude 
n e r e n d o al nos t ro S i g n o r e Gesù Cr is to benede t -
t o , s i rocch ie m i e e figliuole car i ss ime; imperoc -
c h é a o g n i s o l e n n i t a d o di q u e s t a s a n t i s s i m a not-
t e , e m a g g i o r e c h e voi non siate s t a t e (1), sono 
s t a t a io con mol t a consolaziuDe d e l l ' a n i m a mia: 
p e r o c c h é pe r p r o c u r a z i o n e del P a d r e m i o san 
F r a n c e s c o e pe r la g raz ia del nos t ro S igno re 
Gesù Cr is to , io sono s ta ta p r e s e n t e nel la Chiesa 
de l vene rab i l e P a d r e m i o san F rancesco , e con 
l i m i e i o recch i c o r p o r a l i e men ta l i ho udi to 
t u t t o l 'u f f ic io , e il sona re delti o r g a n i , c h e vi 
s 'è f a t to ; ed ivi m e d e s i m o h o p r e s o la San t i s s ima 
C o m u n i o n e . O n d e di t a n t a g r a z i a a m e fa t ta ral le-
g r a t e s i , e r i n g r a z i a t e il nos t ro S i g n o r e Gesù 
C r i s t o . 

( ì ) Cioè: ed a solennità maggior di quella, alla qua-
le voi non siate state. 

C A P I T O L O X X X V I . 

Come san Francesco dispuose (1) a Frate Lio-
ne una bella visione, eh' avea veduta. 

T i n a vo l ta , che san F r a n c e s c o era g r a v e m e n t e 
i n f e r m o , e F r a t e L i o n e il se rv iva ; il d e t t o f r a t e 
L i o n e , ¡ s tando in o raz ione presso a san F r a n c e -
sco, fu r a t t o in estasi , e m e n a t o in ¡ sp i r i t o ad 
u n fiume g r a n d i s s i m o , l a rgo e i m p e t u o s o . E 
s t a n d o egl i a g u a t a r e ch i lo passava , egl i v i d e 
a l q u a n t i F ra t i i n c a r i c a t i a e n t r a r e in q u e s t o 
fiume, li qua l i s u b i t a m e n t e e r a n o a b b a t t u t i d a l l o 
e m p i t o del fiume, e a f f o g a v a n o ; a l q u a n t i a l t r i 
s ' a n d a v a n o ¡nsino al t e r zo (2); a l q u a n t i i n s ino 
a mezzo del fiume, a l q u a n t i i n s ino a p p r e s s o a l la 
p r o d a ; i q u a l i t u t t i , pe r l ' e m p i t o (3) d 1 fiume, 
e p e r li pesi che p o r t a v a n o addosso, finalmente 
c a d e a n o e a n n e g a v a n o . V e g g e n d o ciò f r a t e L i o -
ne , avea loro g r a n d i s s i m a compass ione : e s u b i -
t a m e n t e ¡stando così, eccot i v e n i r e u n a g r a n d e 
m o l t i t u d i n e di f r a l i senza n - s s u n o i n c a r i c o o 
peso di cosa n e s s u n a , n e ' q u a l i r i l ueea la s a n t a 
pover t ade ; ed e n t r a r o n o in ques lo fiume, e p a s -
s a r o n o d i là senza n e s s u n o per icolo ; e v e d u t o 
q u e s t o , f r a l e L ione r i t o r n ò in sé. E a l lo ra s a n 
F r a n c e s c o sen tendo in i s p i r i l o , c h e f r a t e L i o n e 
avea v e d u t a a l c u n a v is ione , sì lo e h i a m ò a s è , 
e d o m a n d o l l o di que l lo eh ' egli avea v e d u t o : e 
de l t o , che eg l i e b b e f r a l e L i o n e p r e d e t t o t u t t a 

(l) Espose, dichiarò, spiegò. 
(a) Insino alla terza parte della larghezza del fiume. 
(3) Impeto, impetuosa corrente del fiume. 



l a v is iono per o r d i n e , d i s se san F r a n c e s c o : Lio 
c h e t u hai v e d u t o è ve ro . I l g r a n d e fiume è que-
s to mondo ; i f r a l i c h e a f f o g a v a n o nel fiume sono 
q u e l l i , che non s e g u i t a n o la evange l i c a profes-
s ione , e s p e z i a l m e n t e q u a n t o a l l ' a l t i s s ima po-
v e r t a d e : m a coloro , c h e senza pe r i co lo passa-
v a n o , sono q u e l l i f r a t i , l i q u a l i n e s s u n a cosa 
t e r r e n a n è c a r n a l e c e r c a n o , n è p o s s e g g o n o in 
q u e s t o m o n d o ; m a a v e n d o s o l a m e n t e il tempe-
r a l o v ivere e ves t i re , s o n o c o n t e n t i , s egu i t ando 
C r i s t o n u d o in croce; e il peso e il g i o g o soave 
d i Cr i s to , e d e l l a s a n t i s s i m a o b b e d i e n z a por tano 
a l l e g r a m e n t e , e vo l en t i e r i ; e però a g e v o l m e n t e 
da l la v i ta t e m p o r a l e p a s s a n o a v i t a e t e r n a . 

C A P I T O L O X X X V I I . 

Come, Gesù Cristo benedetto, a priego di san 
Francesco, fece convertire uno ricco e gen-
tile (1) Cavaliere, e farsi Frate, il quale a-
vea fatto grande onore e profferta a san 
Francesco. 

S a n F r a n c e s c o se rvo di C r i s t o , g i u g n e n d o una 
s e r a al t a rd i a -casa d ' u n g r a n d e g e n t i l u o m o e 
p o t e n t e , fu da lu i r i c e v u t o ad a l b e r g o , eg l i e '1 
c o m p a g n o , come A n g e l i di Dio , con g r a n d i s -
s i m a cortesia e d ivoz ione ; p e r la q u a l cosa san 
F r a n c e s c o gl i puose g r a n d e a m o r e ; cons iderando , 
c h e , nel lo e n t r a r e de l la casa egl i sì lo avea ab-
b r a c c i a t o e b a c i a t o a m i c h e v o l m e n t e , e poi gli 
avea laval i i p i ed i e r i a s c i u l l i , e b a c i a l i u m i l -

( i ) Nobile, di nobile famiglia. 

m e n t e , e racceso u n g r a n fuoco e a p p a r e c c h i a t a 
la m e n s a di mo l l i b u o n i c ib i , e m e n t r e c h e m a n -
giava. cos tu i con a l legra faccia se rv iva con t i -
n u a m e n t e . O r a m a n g i a t o c i ) ' e b b e san F r a n c e s c o 
e ' 1 c o m p a g n o , d isse q u e s t o g e n t i l u o m o : Ecco , 
p id re mio , io vi p ro f fe ro me e le m i e coso: q u a n -
t u n q u e volte voi ave te (2. b i sogno di ton ica , _o 
di mante l lo , o di cosa ve runa , c o m p e r a t e l e io 
vi pagherò ; e vedete , c h e io sono a p p a r e c c h i a t o 
di p rovvederv i in l u t t i i vos t r i b i sogn i , pe roc -
c h é per la grazia di Dio io posso 3). concioss ia-
cosaché io a b b o n d i in o g n i b e n e t empora le ; 
e però pe r a m o r e di Dio, che m e 1' ha da to , n 
n e fo (4) volent ie r i b e n e al l i poveri suoi . Di c h e 
veggendo san F r a n e . s c o t a n l a cor tes ia e a m o -
revolezza in lu i , e le l a r g h e prof fe r te , concepe t -
legl i (5) t a n l o a m o r e , che poi p a r t e n d o s i , eg l i 
andava d icendo col c o m p a g n o suo: V e r a m e n t e 
q u e s t o g e n t i l e u o m o s a r e b b e b u o n o p e r la n o -
s t ra r e l i g ione e c o m p a g n i a , il q u a l e e cosi g r a t o 
e conoscen te i nve r so Idd io , e così amorevo le e 
cor tese a l lo p r o s s i m o , e al l i pover i . Sapp i , F r a t e 
ca r i s s imo , c h e la co r t e s i a è u n a del le p r o p r i e t à 
di Dio , il q u a l e dà il suo sole e la sua piova a l l i 
g ius t i e alli i n g i u s t i , p e r cor tes ia : ed e la co r -
tesia s i rocch ia (6) della ca r i t à . la q u a l e s p e g n e 
1' odio , e conserva 1' a m o r e . P e r c h è io h o cono-
sc iu to in ques to b u o n n o m o t a n t a \ i r t i i d i v ina , 
volent ie r i lo vorre i p e r c o m p a g n o : e p e r ò io vo-

(2) Tu t te le volte che voi avete. 
(3) Io posso farlo. 
(4) Io ne fo parte. 
(5) Concepì verso lui, pose a lui tanto amore. 
(6) Sorella. 
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g l i o , che noi r i f o r n i a m o u n di a l u i , se forse 
I d d i o gli toccasse il c u o r e a volersi accompa-
g n a r e con esso noi nel se rv ig io di Dio , e in que-
s t o mezzo noi p r e g h e r e m o . I d d i o , c h e gl i metta 
in c u o r e ques to des ider io , e d iagl i g r a z i a di 
m e t t e r l o in effet to . M i r a b i l e cosa ! ivi a pochi 
dì f a t t o e h ' e b b e san F r a n c e s c o 1' o raz ione , Id-
d i o mise q u e s t o d e s i d e r i o nel c u o r e di questo 
g e n t i l e u o m o , e disse s an F r a n c e s c o al compa-
g n o : A n d i a m o , f r a t e l l o mio , al luogo (7) del-
l ' u o m o cor tese ; i m p e r o c c h ' io ho c e r t a speranza 
in Dio, e h ' cg ' i colla cor tes ia de l l e cose tempo-
ra l i done rà sè medes imo , e sa rà nos t ro compa-
g n o , e a n d a r o n o E g i u g n e n d o app re s so a l la casa 
sua , d i s s i san F r a n c e s c o al c o m p a g n o : Aspet-
t a m i u n poco, i m p e r o c c h é io vogl io in prima 
p r e g a r e Idd io che faccia p rospe ro il nos t ro cam-
m i n o ; c h e la nob i l e p reda , la q u a l e noi pen-
s i a m o di t o r r e al m o n d o , piaccia a G e s ù Cristo 
di concede re a noi poverel l i e d . b o l i , pe r la 
v i r t ù de l la sua San t i s s ima Pass ione . E detto 
q u e s t o , si puose in oraz ione in luogo, e h ' egli 
po tesse esser v e d u t o d a l de t to u o m o co r t e se ; onde, 
c o m e p i a c q u e a D i o , g u a t a n d o colui in là ed in 
q u a , e b b e vedu to san F r a n c e s c o s t a re in ora-
z ione d i v o t i s s i m a m e n t e d inanz i a Cr is to , il qua-
le con g r a n d e c h i a r i t a d e (8) gli e ra appa r i to 
n e l l a d e t t a orazione, e stava d inanz i a lui; e in 
q u e s t o ¡stare così, vedea san Francesco essere per 
b u o n o spazio l e v a t o d a t e r r a c o r p o r a l m e n t e . Pe r 
la q u a l cosa egli f u sì tocca to da Dio e sp i ra to 

(7) Ali abitazione. 
(8; Con grande splendore, 

a lasc iare il mondo , che di p r e s e n t e (9i eg l i usc ì 
f u o r i del pa lag io suo, e in f e r v o r e di sp i r i t o co r se 
verso s an Francesco ; e g i u g n e n d o a lu i il q u a l e 
s t ava in oraz ione , gli s ' i n g i n o c c h i ò a ' p i e d i , e 
con g r a n d i s s i m a is tanza e d ivoz ione il p r e g ò 
c h e gl i piacesse di r i ceve r lo , e f a r e pen i t enza i n -
s i e m e con seco. Al lora san F r a n c e s c o v e g g e n d o , 
c h e la sua oraz ione era e saud i t a da D i o , e c h e 
q u e l l o c h e des ide rava , q u e l l o g e n t i l e u o m o a d -
d o m a n d a v a con g r a n d e i s t anza ; l ievasi suso , e 
in f e r v o r e e in letizia di s p i r i t o a b b r a c c i a e b a -
cia c o s t u i , d i v o t i s s i m a m e n t e r i n g r a z i a n d o I d -
dio . il q u a l e u n o così f a t t o Cava l i e r e avea a c -
c r e s c i u t o a l la sua c o m p a g n i a . E dicea q u e l l o 
g e n t i l e u o m o a san F r a n c e s c o : Che c o m a n d i t u 
c h e io faccia , P a d r e m i o ? E c c o c h ' i o sono a p -
p a r e c c h i a t o al t u o c o m a n d a m e n t o , e d a r e a ' p o -
ver i c iocche io posseggo , e teco s e g u i t a r e Cr i s to , 
così ¡ sca r i ca to d ' o g n i cosa t e m p o r a l e ; e cos ì 
fece , s econdo il cons ig l io di san F r a n c e s c o , e h ' e-
gl i d i s t r i b u ì il s u o a ' pover i , ed e n t r ò nel l ' O r -
d i n e , e visse in g r a n d e pen i t enza e s a n t i t à d i 
v i ta , e conversaz ione o n e s t a . 

C A P I T O L O X X X V I I I . 

Come san Francesco conobbe in ispirito, che 
frate Elia era dannato, e dovea morire fuori 
dell' Ordine: il perchè a' prieghi di Frate 
Elia, fece orazione a Cristo per lui, e fu 
esaudito. 

D i m o r a n d o u n a vo l ta in u n l u o g o i n s i e m e d i 

(9) Sub i tamente , tos tamente . 
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f a m i g l i a san Francesco e f r a t e E l i a , fu r ivelata 
da Dio a san Francesco, che f r a t e Elia era dan-
na to , e dovea apos la la re da l l ' Ord ine , e final-
m e n t e m o r i r e fuor i del i ' O r d i n e . P e r la qua l 
cosa san Francesco concepì u n a colale displ i -
cenzia (1) inverso di lui , in t a n t o che non gli 
par lava , nè conversava con lu i ; e se avvenia al-
c u n a volta, che f r a t e Elia andasse inverso di 
lui , egli torcea la via e andava da l l ' a l t ra parte , 
pe r n o n si ¡scontrare con lu i ; d i che f r a t e E l ia 
si cominc iò avvedere e c o m p r e n d e r e , che san 
Francesco a v o dispiacere di l u i ; o n d e vo'endo 
sapere la cagione , un dì s' a ccos lò a san F ran -
cesco per par la rg l i , e ¡ s ch i f ando san Francesco 
f r a l e E l i a , sì lo r i t e n n e c o r t e s e m e n t e p e r forza, 
e cominciol lo a p rega re d i s c r e t a m e n t e , che gli 
piacesse di s ignif icargl i la c a g i o n e , p e r l a qua le 
egli ¡schifava così la sua c o m p a g n i a , e '1 pa r - ; 
lare con seco. E san Francesco gl i r isponde: La 
cagione si è ques t a ; i m p e r o c c h é a m e è s ta to 
r ivelato da Dio, che t u pe r li t u o i peccati apo-
s ta tera i da l l ' Ord ine , e m o r r a i f u o r a del l ' Or -
d ine , e anche m ' h a Idd io r ive la to , che t u se' dan-
na to . Udendo q u e s t o f r a l e E l i a , gli dice così: 
P a d r e mio reverendo , io t i p r i e g o pe r lo amore 
d i Gesù Cr is to , che per ques lo t u n o n m i ¡schifi, 
n è ¡scacci da te; ma come b u o n o pas tore , a esem-
pio di Cris to, r i l ruova e r icevi la pecora che 
perisce, se tu n o n 1' a iut i ; e p r i e g a Idd io per 
m e , che, se può essere, e' r evoch i la sentenza 
del la m i a d a n n a z i o n e : i m p e r o c c h é si truova 
i scr i t to , che Iddio fa m u t a r e l a sentenza, se il 

) 
(i) Un tal dispiacere. 
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peccatore a m m e n d a il suo peccalo; e io ho (an ta 
fede nel le lue orazioni , che se io fossi nel mezzo 
dello in fe rno e tu facessi per me oraz ione a Dio, 
10 sentirei a l cuno re f r ige r io ; onde ancora io t i 
p r iego, che me pecca tore tu r accomand i a Dio, 
11 qua le venne per salvare i peccatori , che mi 
r iceva alla sua miser icord ia . E ques to dicea f r a t e 
E l ia con g rande divozione e l ag r ime ; di che san 
Francesco, come pietoso padre , gl i p romise d i 
p rega re Iddio pe r lui; e così fece. E p r e g a n d o 
Idd io d ivo l i s s imamente pe r lui , in tese pe r r ive -
lazione, che la sua orazione era da Dio esau-
dita , q u a n t o al la revocazione del la sentenza della 
dannaz ione di f ra te E l i a , che finalmente l ' a n i m a 
sua non sa rebbe danna la ; ma che pe r c e r t o egli 
s ' u sc i r ebbe de l l ' Ord ine , e f u o r i d e l l ' O r d i n e si 
m o r r e b b e : e così addivenne. I m p e r o c c h é r ibe l -
landosi dal la Chiesa F e d e r i g o Re di Cicilia, ed 
essendo ¡scomunica lo dal Papa egli, o c h i u n q u e 
gli dava a i u t o o consiglio, ¡1 de t to f r a t e El ia , il 
qua le era r i p u t a l o u n de ' più savi uomin i del 
mondo , r i ch ies to dal de t to Re Feder igo , s' ac-
costò a l u i , e d iven tò r ibe l lo del la Chiesa , e 
apostala da l l ' Ord ine : per la qua l cosa fu ¡sco-
m u n i c a t o dal Papa , e pr iva to del l ' ab i to di san 
Francesco. E s tando così scomunica lo , e i n f e r m o 
g ravemente , la cui i n f e r m i l a u d e n d o u n o suo 
f ra te l lo f r a t e Laico, il qua le era r i m a s o n e l l ' O r -
d ine , ed era u o m o di buona vita e ones tà , sì lo 
andò a visi tare; e f ra 1' a l t re cose, sì gli disse: 
f ra te l lo mio ca r i s s imo , molto mi dolgo, c h e t u 
se' s comun ica to e fuo r i del l ' O r d i n e t u o , e così 
l i m o r r a i : ma se tu vedessi o via o modo pe r lo 
qua le io li potessi t r a r r e da ques to pericolo, vo-



l en t i e r i ne p rende re i pe r te ogni fa t i ca . Risponde 
f r a t e E l i a : F r a t e l l o m i o , non ci vegg io altro 
m o d o , se non che tu vadi al P a p a ; e priegalo, 
c h e pe r lo a m o r e di Dio e di san F r a n c e s c o suo 
servo, pe r li cui a m m a e s t r a m e n t i io abbandona i 
il mondo , mi assolva della sua ¡scomunicazione, 
e r e s t i t u i s cami l ' ab i to della Re l ig ione . Dissequel-
lo suo f ra te l lo , c h e volent ie r i s ' a f f a t i che r ì a per 
l a sua sa lu te : e p a r t e n d o s i da l u i , se n e a n d ò a l l i 
p iò del S a n ' o P a p a , p r e g a n d o l o u m i l m e n t e , cha 
facc ia g raz ia al suo f ra te l lo , pe r lo a m o r e di 
Cr i s to e di san Francesco suo servo . E come 
p i a c q u e a Dio, il P a p a gliel concede t t e che tor-
nasse , e se r i t rovas se vivo F r a t e E l i a , sì lo as-
solvesse da l la sua p a r t e della ¡scomunicazione, 
e r e s t i t u i s se l i l ' abi to . Di c h e cos tu i si p a r t e lieto, 
e con g r a n d e f r e t t a r i t o r n a a f r a t e E l i a , e tro-
v a l o vivo, ma quas i 'n su la m o r t e , e sì lo as-
so lve t t e della s c o m u n i c a z i o n e : e r imet tendogl i 
l ' ab i t o , f r a t e E l ia p a s s ò d i q u e s t a v i ta , e l ' an ima 
sua f u salva pe r li m e r i t i di san Francesco e 
p e r la sua orazione, ne l la q u a l e f r a t e E l i a aveva 
a v u t a così g r a n d e ¡speranza . 

C A P I T O L O X X X I X . 

Dalla maramglma predica, la quale fece S-
Antonio da Padova Frate Minorein Conci-
storo. 

1 1 marav ig l ioso vasel lo de l lo S p i r i t o Santo , S. 
A n t o n i o da P a d o v a , u n o deg l i e le t t i discepoli e 
c o m p a g n i di san Francesco , il q u a l e san Fran-
cesco c h i a m a v a suo V i c a r i o , u n a vol ta predi-

c a n d o in Concis toro d inanz i al P a p a e a ' Ca rd i -
na l i ; nel q u a l e Conc i s to ro e r a n o u o m i n i di d i -
v e r s e naz ion i , cioè Greóa , L a t i n a , F r a n c e s c a , 
Tedesca , e I sch iav i (1), e I n g l e s i , e d ' a l t r e d i -
verse l i n g u e del m o n d u ; i n f i a m m a l o dal lo S p i -
r i l o Santo , sì e f f i cacemente , sì d i v o t a m e n t e , sì 
s o l t i l m e n l e , sì do l cemen te , sì c h i a r a m e n t e , e sì 
i n t e n d e v o l m e n l e p r o p u o s e (2; la pa ro la di Dio , 
c h e t u t t i que l l i c h e e r a n o in Concis toro , q u a n -
t u n q u e e ' foss ino di d ive r s i l i n g u a g g i , c h i a r a -
m e n t e i n t e n d e a n o t u t t e le sue pa ro l e d i s t i n t a -
m e n t e , s i ccome eg l i avesse p a r l a t o in l i n g u a g g i o 
di c i a scuno di loro; e t u t t i s t avano ¡ s t u p e f a l l i , 
e p a r e a c h e fosse r i n n o v a t o q u e l l o a n t i c o m i r a -
co lo degl i Apos to l i al t e m p o della Pen t ecos t e , 
li qua l i pa r l avano pe r la v i r t ù del lo S p i r i l o 
S a n t o in o g n i l i n g u a , e d iceano i n s i e m e 1' u n o 
c 'II' a l t r o con a m m i r a z i o n e : N o n è di S p a g n a 
c o s t u i c h e p r e d i c a ? e c o m e u d i a m o l u t t i noi in 
s u o p a r l a r e il nos t ro l i n g u a g g i o de l l e n o s t r e 
t e r r e ? Il P a p a s i m i g l i a n l e m i ' n t e , c o n s i d e r a n d o 
e marav ig l i andos i de l la p r o f o n d i l a delle sue pa-
ro le , disse: V e r a m e n t e cos tu i è a rca de l t e s ta -
m e n t o , e a r m a r i o (2) d e l l a l s c r i t t u r a d h i n a . 

(i) Schiavoni, dc'hi Scbiavonia. 
(2 Espose, predicò. 
(3 Armario, armadio ; la metafora significa che 

S. Antonio era dottissimo nelle Sacre Scritture. Anche 
il Boccaccio disse: Un armario di ragion civile f u 
reputato. 



Del miracolo, che Iddio fece, quando mnt' An-
tonio, essendo a Rimini,predicò a'pesci del 
mare. 

^Volendo Cr i s to b e n e d e t t o d i m o s t r a r e la grande 
san t i t à del suo f e d e l i s s i m o s e r v o s a n t ' Antonio, 
c o m e d e v o t a m e n t e e r a da u d i r e la sua predica-
z ione , e la s u a d o t t r i n a santa ; pe r gli a n i m a l i (1) 
n o n r a g i o n e v o l i , una vo l ta f r a 1' a l t r e , cioè per 
g l i pesci , r i p r e s e l a sciocchezza degl i infedeli 
e re t i c i , a m o d o c o m e a n t i c a m e n t e nel vecchio 
T e s t a m e n t o , p e r la bocca de l l ' as ina avea ripresa 
la i gnoranza di B a l a a m . O n d e essendo una volta 
s a n t ' A n t o n i o a R i i u i n i , ove era g r a n d e moltitu-
d i n e d ' e r e t i c i , v o l e n d o g l i r i d u c e r e a l l u m e della 
ve ra fede e a l la v ia d e l l a v i r t u d e , pe r mol t i dì 
p red i cò loro e d i s p u t ò de l la f e d e di Cris to, e 
della Santa S c r i t t u r a : ma eg l i no , n o n s o l a m . n t e 
non a c c o n s e n t e n d o a l l i suoi san t i pa r l a r i (2), 
m a ez iand io come i n d u r a l i e os t ina l i non vo-
lendolo u d i r e , s a n i ' A n t o n i o u n o dì pe r divina 
i sp i raz ione se n e a n d ò alla r iva de l fiume, alialo 
al m a r e ; e s t a n d o s i colà al la r iva t r a '1 mare 
e '1 fiume, c o m i n c i ò a d i r e a m o d o di predica 
da l la pa r t e di D i o a l l i pesc i : U d i t e la parola di 
D i o , voi pesci de l m a r e e del fiume, dappoiché 

(x) Per mezzo depl i animali. 
(2vi Le voci verbali parlare, dire, che nel singolare 

ben si usano per nomi , come parlala, discorso ec., 
trovansi negli ant ichi usati anche in plurale, lo eke 
sarebbe oggi affettazione d ' arcaismo. 

gl i in fede l i ere t ic i l a s c h i f a n o d ' ud i r e ; e d e t t o 
c h ' e g l i e b b e così, s u b i t a m e n t e v e n n e a l la r iva a 
l u i t a n t a m o l t i ' u d i n e di pesci , g r a n d i , p ie eoli e 
mezzani , c h e mai in q u e l m a r e , nè in q u e l fiu-
m e n o n ne fu v e d u t a sì g r a n d e m o l t i t u d i n e ; e 
t u l l i l eneano i capi f u o r i d e l l ' a c q u a , e t u t t i s l a -
vano a t t en t i verso la faccia d i s a n t ' A n t o n i o , e 
tu t t i in g r a n d i s s i m a pace e m a n s u e t u d i n e e or-
d ine ; i m p e r o c c h é d i n a n z i e p iù presso al la r i \ a , 
i s t a v a n o i pesciol ini m i n o r i , e dopo loro i s l a v a n j 
i pesci mezzan i , poi d i e l ro , d o v ' e r a l ' a c q u a 
p i ù p r o f o n d a , i s l a v a n o i pesci m a g g i o r i . E s s e n -
do d u n q u e in co la l e o r d i n e e d isp ¡sizione a l lo-
ga t i i pesci, s a n t ' A n t o n i o c o m i n c i ò a p r e d i c a r e 
s o l e n n e m e n t e , e dice così: F r a t e l l i miei p e c i , 
m o l t o s i e te t enu t i , secondo la vost ra possibiK-
tade , di r i n g r a z i a r e il n o s t r o Crea to re , c h e v 'ha 
d a t o così nobi le e l e m e n t o pe r vos t ra ab i taz ione ; 
s i c c h é come vi piace, ave t e l ' a c q u e dolci e salse; 
e havvi dal i molt i r e f u g i , a s c h i f a r e le t e m p e s t e : 
h a w i ancora da to e l e m e n t o c h i a r o e t r a spa -
r en t e , e c ibo , pe r lo q u a l e voi poss ia te v ivere . 
I d d i o vos t ro Crea to re cor tese e b e n i g n o , q u a n d o 
vi creò, sì vi d iede c o m a n d a m e n t o di c re sce re e 
mol t ip l i ca re , e diedevi la sua b e n e d i z i o n e : poi 
q u a n d o f u il d i luv io g e n e r a l m e n t e , t u t t i q u a n t i 
g l i a l t r i an ima l i m o r e n d o , voi soli r i s e r b ò Idd io 
senza danno . Appres so v ' ha d a t e 1' ali, p e r po-
te re d i scor re re (3) d o v u n q u e vi piace. A voi f u 
conceduto , pe r c o m a n d a m e n t o di Dio, di s e rba re 
Giona P ro fe t a , e dopo il t e r zo dì g i t l a r l o a t e r r a 
sano e salvo. Voi offer is t i lo censo a! n o s t r o 

(3 Trascorrerò, andare qua e là. 
(4) Offeriste. Idiotismo. 



S i g n o r e Ge.-ù C r i s t o , il q u a l e egl i come pove-
re l lo non avea di c h e p a g a r e . V o i fosti (5) ciba 
d e l l o e t e r n o R e G e s ù Cr i s to innanz i al la Resur-
r ez ionc e dopo , p e r s i n g u l a r e m i s t e r o ; per le 
q u a l i t u t t e cose m o l t o s ie te t e n u t i di l oda re e di 
b e n e d i r e I d d i o , c h e v ' h a da t i t an t i e ta l i bene-
ficii, p iù c h e a l l ' a l t r e c r e a t u r e . A ques t e e si-
m i g l i a c i pa ro l e e a m m a e s t r a m e n t i di san i ' An-
t o n i o . c o m i n c i a r o n o li pesci ad a p r i r e la bocca, 
e i n c h i n a r o n li c a p i , e con q u e s t i e a l t r i se-
gna l i d i r i v e r e n z a , secondo li mod i a loro pos-
s i b i l i , l a u d a r o n o I d d i o . A l l o r a s a n t ' A n t o n i o , 
v e d e n d o t a n l a r e v e r e n z a d e ' p e s c i inverso di Dio 
l o r o Crea to re , r a l l e g r a n d o s i in sp i r i to , i n alta 
voce disse: B e n e d e t t o sia I dd io e te rno , perocché 
p i ù 1' o n o r a n o i pesc i a c q u a t i c i , che n o n fanno 
g l i u o m i n i e r e t i c i ; e m e g l i o o d o n o la sua parola 
gl i a n i m a l i n o n r a g i o n e v o l i , c h e li u o m i n i in-
f . d e l i . E q u a n t o s a n t ' A n t o n i o più predicava, 
t a n t o la m o l t i t u d i n e de ' pesci p iù c rescea , e nes-
s u n o si p a r l i a del l u o g o e h ' avea p re so . A qiie. 
s t o miracolo c o m i n c i ò a c o r r e r e il popo lo della 
c i t t à , f r a li q u a l i vi t r a s s e ro ez i and io gl i eretici 
s o p r a d d e t t i ; i q u a l i vedendo lo m i r a c o l o così 
marav ig l io so e m a n i f e s t o , c o m p u n t i ne ' cuori 
loro, l u t t i si g e t t a v a n o a ' p iedi a i s a n t ' A n t o n i o , 
p e r u d i r e la sua p a r o l a . A l l o r a s a n t ' A n t o n i o co-
m i n c i ò a p r e d i c a r e della F e d e ca t to l i ca : e sì no-
b i l m e n t e ne p r e d i c ò , che t u t l i q u e l l i e r e t i c i con-
v e r t ì . e t o r n a r o n o a l l a vera F e d e di Crist i . ; e lutti 
l i fedeli ne r i m a s e r o con g r a n d i s s i m a allegrezza 
c o n f o r t a t i , e f o r t i f i c a t i n e l l a fede . E f a l l o questo, 

{5) Foste. Idtot. 

s a n t ' A n t o n i o l icenziò li pesci col la b e n e d i z i o n e 
di D io ; e t u l l i si p a r t i r o n o con marav ig l ios i a t t i 
d ' a l l e g r e z z a , e s i m i l m e n t e il popolo . E p o i s a n -
t ' A n ' o n i o s te t t e in A r i m i n i pe r mo l t i dì , p r ed i -
cando , e f a c e n d o mol to f r u i t o s p i r i t u a l e d ' a n i m e . 

C A P I T O L O X L L 

Come il venerabile frate Simone liberò di uno-
grande tentazione un frate, il quale per que-
sta cagione voleva uscire fuori dell'Ordine. 

i n t o r n o al p r i n c i p i o d e l l ' O r d i n e di san F r a n -
c i sco , c v i v e n d o (1). v e n n e a l l ' O r d i n e u n g io-
v a n e d ' Ass is i , il q u a l e f u c h i a m a l o f r a t : S i -
mone ; il q u a l e Idd io a d o r n ò e d o t ò di t a n t a 
g r az i a , e di t a n t a c o n t e m p l a z i o n e e e levaz ione 
di m i n t e , che tu t t a la sua vita era specch io di 
s . rnl i là , s econdo eh ' io udi i da coloro, che l u n g o 
t e m p o f u r o n o c o n lui. Costui r ad i s s ime vol te e ra 
v e d u t o f u o r i di cel la , e se a l cuna vol ta s l ava 
c >' f ra t i , s e m p r e par lava di Dio. Cosmi non avea 
m i i a p p a r a l o g r a m m a t i c a : e n i e n l e d i m e n o sì 
p r o f o n d a m e n t e , e sì a l t a m e n t e par lava di Dio e 
de l l ' a m o r e di Cr is lo , che le sue paro le p a r c a n o 
pa ro l e s o p r a n n a t u r a l i ; o n d e u n a sera egl i es-
sendo i t o nel la selva con f r a t e J a c o p o da Massa 
pe r p a r l a r e di Dio, e p a r l a n d o d o l c i s s i m a m e n t e 
del d iv ino a m o r e , s t e t t o n o t u t t a la n o l t e i n q u e l 
pa r l a re ; e la m a t t i n a pa rea loro essere s t a lo p o -
ch i s s imo spazio di t empo , secondo che m i rec i tò 
il de t to f r a t e J acopo . E 'I d e t t o f r a t e S i m o n e 

(i) E vivendo lo stesso S. Francesco. 
Fior, di s. Francesco 



1 3 0 . . . 
o«-i in (anta soavi!ade e dolcezza di s p i n t o le 

d iv ine i l luminazioni amorose di Dio, che spesse 
volte, q u a n d o e' le sentiva venire , si poneva in 
sul l e t t o ; imperocché la t ranqui l l a soavitade 
dello Spi r i to Santo r ichiedeva in lui non solo il 
r iposo dell ' anima, ma eziandio del corpo, e in 
que l l e cotali visitazioni divine egli era molte 
vol te r a t t o in Dio, e diventava t u t t o insensibile 
alle cose corporali . Onde una volta eh" egli era 
così r a t t o in Dio, ed insensibi le al mondo, ar-
dea den t ro del d ivino amore , e n o n s e n t i a niente 
di fuor i con sent iment i corporal i . Un f ate, vo-
lando avere isperienza di ciò, a vedere se fosse 
come parca, a n d ò e prese un carbon • di fuoco, 
e sì gliel pose in su l piede ignudo, l i F ia le Si-
mone non senlì niente, e non gli f- ce nessuno 
s anale in sul piede, benché vi stesse suso per 
grande-spazio , t an to che si spense da sé med - . 
s imo. I l det to f r a t e Simone quando si ponea a 
mensa , innanzi che prendesse il cibo corporale, 
p rendea per sé e dava il cibo ¡spiri tuale, par-
lando di Dio. P e r lo divoto par lare , si convertì 
una volta un giovane da san Severino, il quale 
era nel secolo un giovane vaniss imo e mondano, 
ed era nobile di sangue , e molto d i l ica lodel suo 
corpo: e f r a t e Simone, r icevendo il det to giovane 
a l l ' O r d i n e , si r iserbò i suoi ves t iment i secolari 
appresso di sé; ed egli ¡stava con f r a ' e Simone, 
]>er essere in fo rmato da lui nelle osservanze re-
golar i . Di che il Demonio, ¡1 qtfale s ' ingegnava 
di s to rp ia re ogni bene, g ' i mise addosso sì forte 
s t imolo e sì ardente t en taz ione di carne, che per 
ne s suno modo costui polca resisi c e, per la qua! • 
cosa egli se ne andò a frale S imone , e dissegli: 

R - n d e l e m i gli panni mie i , eh ' io recai dal se-
colo, i rapcrocch ' io non posso più sostenere la 
tentaz ione carnale . E f ra l e S imone avendogl i 
g r a n d e compassione, gli dicea: Siedi q u i , figliuo-
l i . un poco con meco; e cominciava a par largl i 
di Dio per modo, eh' ogni tentaz ione si par t ia ; 
e poi a tempo (2) r i t o r n a n d o la tentaz ione ed 
egli r i c h i e d a gli panni; e f ra te S i m o n e la cac-
ciava con par la re di Dio. E fal lo così più volle, 
f ina lmente una not te l ' a s sa l ì sì forte, la de l t a 
tentazione, più eh' ella non solea, c h e per cosa 
del mpndo non polendo resistere, andò a fratg/ 
Simone, r addomandandog l i al l u t t o li pann i suoi 
secolareschi, che p?r nessuno pa r l i l o egli n o n 
ci pot; a più ¡slare. Allora f ra te Simone, secondo 
eli* egli avea usato di fare , il fece s?d<zre al ia lo 
a sé; e par landogl i di Dio, il giovane inchinò il 
ca,»> in g r e m b o a f r a t e S imone per man incon ia 
e ,n?r tristizia. Allora f r a t e Simone, ps r g r a n d e 
compass ióne ch 'eg l i avea, levò gli occhi inc ie lo 
e fece orazione, e p regando Iddio div . l issima-
men te per lui , fu ra t to e esaudi to da Dio: o n d e 
r i t o r n a n d o egli in sé, il g iovane si senl ì al tu t to 
li I d r a t o di quel la tentazione, come se mai non 
I' avesse p u n t o sent i ta : anzi essendosi m u t a t o 
I' a rdore della t en taz ione in a rdore di Spi r i to 
Santo, perocché s ' e r a accostalo al ca rbone affo-
cato, cioè a f ra le S imone , lu t to inf iammò d e l ' o 
amore di Dio e del prossimo; in t an to che, es-
sendo preso una volta un malfa t tore , a cui do-
v a n o essere trat t i amendi ini gli occhi , cosiqi . 
cioè il del lo giovine, per compassione se n ' a n d ò 

(2 ; E J o p j a qualch. temo» 



a r d i l a m e i i l e al R e t t o r e ; e in p ieno cons ig l io , e 
c o n mol te l a g r i m e e p r i e g h i d ivot i a d d i m a n d ò , 
c h e a sè-fosse t r a t t o u n o c c h i o , e a l m a l f a t t o r e 
u n a l t r o , a cc iocché esso n o n r i m a n e s s e privato 
d ' amendue . - M a v e g g e n d o lo R e t t o r e eoi consi-
g l io (3) il g r a n d e f e r v o r e de l la ca r i t à di questo 
f r a t e , sì p e r d o n a r o n o a l l ' u n o e a l l ' a l t r o . S tan-
dos i u n dì il d e t t o f r a t e S i m o n e ne l la selva in 
o r a z i o n e , e s e n t e n d o g r a n d e consolazione nel-
1' a n i m a sua , u n a s c h i e r a d i co rnacch ie col loro 
g r i d a r e gl i c o m i n c i a r o n o a f a r e n o j a : d i c h e egli 
c o m a n d ò loro nel n o m e d i G e s ù , eh ' e l le si do-
vessero p a r t i r e , e n o n t o r n a r v i p i ù : e par tendos i 

. a l l o r a li de l t i ucce l l i , d a indi i n n a n z i non vi 
f u r o n o mai p iù v e d u t i , n ò ud i t i , n è ivi, uè in 
t u t t a la c o n t r a d a d ' i n t o r n o . E q u e s t o miracolo 
f u m a n i f e s t o a t u t t a la C u s t o d i a di F e r m o , nella 
q u a l e vi e ra il d e t t o l u o g o . 

C A P I T O L O X L I I . 

J) ; belli miro coli, che fece Iddìo per li Santi 
frati, frate Bentivoglia. frate Pietro do. Mon-
ticello, e frate Currado da Gffida: ecome frate 
Bentivoglia portò un lebbroso quindici mi-
glia in pochissimo tempo; e all'altro parlò 
san Michele, e all'altro venne la Vergine 
Maria, e puosegli il Figliuolo in braccio. 

L a P r o v i n c i a del la M a r e a d ' A n c o n a f u ant ica-
m e n t e , a modo c h e '1 c i e lo d i s te l le , a d o r n a t a di 

(3) 11 Rettore, il Governatore insieme a' suoi Con-
sigi ieri. 

san t i ed e s e m p l a r i f r a t i ; li qua l i , a m o d o c h e 
l u m i n a r i di cielo, h a n n o a l l u m i n a t o e a d o r n a l o 
l ' O r d i n e di san F r a n c e s c o , e il m o n d o con e -
sempl i e con d o t t r i n a . T r a gl i a l t r i f u r o n o in 
p r i m a f r a l e L u c i d o An l i co , il qua l e f u v e r a -
m e n t e l u c e n t e p e r s an t i t ade , e a r d e n t e pe r c a r i -
lade divina; la cui g lor iosa l i n g u a i n f o r m a t a 
dal lo S p i r i t o San to , facea marav ig l i o s i f r u t t i i n 
pred icaz ion i . Un a l t r o f u f r a l e B e n t i v o g ' i a d a 
san Sever ino , il q u a l e f u v e d u t o da f r a t e Masseo 
essere leva lo in a r ia pe r g r a n d e spazio, ¡ s t a n d o 
egl i in oraz ione ne l la selva; p e r lo q u a l e m i r a -
colo il devo lo f r a l e Masseo , e s sendo al lora P i o -
vano, lasciò il p iovana to , e fecesi f r a l e M i n o r e ; 
e fu di t a n t a s a n t i t a d e , c h e f ece mo l t i m i r a c o l i 
in vi ta e in m o r t e , ed è r i p o s ' o il co rpo s u o a 
M u r r o . I l s o p r a d d e t t o f r a t e B e n t i v o g l i a , d i m o -
r a n d o u n a vol ta a T r a v e B o n a n l i solo, a g u a r -
d a r e e a se rv i re u n l ebb roso , e s sendog l i in c o -
m a n d a m e n t o del P r e l a t o (1) d i p a r t i r s i indi e 
a n d a r e ad u n a l t r o luogo, il q u a l e e ra di l u n g i 
1 0 m i g l i a , non volendo a b b a n d o n a r e q u e l l o l e b -
broso , con g r a n d e f e rvo re di c a r i l a d e sì lo p re se 
e puoselosi in su l la spa l la , e p o r l o l l o d a l l a a u -
r o r a ins ino al levare del sole t u t t a (2) q u e l l a v ia 
d i q u i n d i c i m i g l i a , i n s ino al de t to l u o g o dov ' e l l i 
era m a n d a t o , c h e si c h i a m a v a M o n t e S a n c i r ò : 
11 q u a l e v iagg io , se fosse is ta to a q u i l a , non a -
v r e b b e p o t u t o in così poco t e m p o volare ; e d i 

(1) Essendogli di bisogno, di necessità, per il co-
mandamento del Prelato, d i part irsi ec. Modo ellit-
tico. 

(2) Per tutta. 
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ques to divino miracolo fu grande ¡stupore c 
a m m i r a z i o n e in l u d o quello paese. Un al t ro fu 
f r a t e P i e t ro da Monticelli), il qua le fu veduto 
d a f r a t e S i rvodio d ' U r b i n o , ( a l l o r a essendo 
( ìua rd iano nel luogo vecchio di Ancona) levato 
da ter ra corpora lmente c inque ovvero sei brac-
cia . insino appiè del Crocifisso della chiesa, di-
nanzi al quale stava ih orazione. E questo fra'e 
P i t r o , d ig iunando una volta la quares ima di 
san Michele Arcangelo con g rande divozione, e 
1' u l t imo dì di quel la Quares ima ¡standosi in 
chiesa in orazione, fu udi to da uno f ra t e gio-
vane ( i l quale ¡s tudiosamente ¡stava nascosto 
sotto l 'al iare maggiore , per vedere q u a l c h e at'o 
della sua santi tà ) par la re con san Michele Ar-
cangelo; e le parole che diceano, e rano queste: 
Diceva san Michele: f ra te Pi. tro, tu ti se' affati-
ca to fede lmente per me, e in molti modi hai af-
f l i t to il tuo corpo: ecco io sono venuto a conso-
lart i , e acciocché tu domandi q u a l u n q u e grazia 
tu vuogl i , e io te la voglio impet rare da Dio. 
R i s p o n d a f r a t e P i e t r o : Sant iss imo Prencipc 
della milizia celestiale, e fedelissimo zelatore 
de l lo amore divino, e pietoso prote t tore delle 
an ime , io ti addomando questa grazia; che tu 
m ' i m p e t r i da Dio la pr rdonanza di-Ili mici pec-
cal i . Rispuose san Michele: Chiedi al tra grazia, 
c h e ques t a t ' accat terò io agevolissimamente: e 
f ra l e P ie t ro non domandando nessuna a l t ra cosa; 
e 1' A r r a n g i l o conchiuse: Io p"r la fede e divo-
zione. la quale tu hai in me, li procaccio cotesta 
grazia, che tu add imand i , e molte al t re . E com-
p iu to il loro parlare, il quale d u r ò per grande 
¡spazio, l ' A r c a n g e l o san Michele si part ì , la-

1 3 3 
sciandolo s o m m a m e n t e consolato. Al t e m p o di 
ques to santo f ra te P ie t ro , fu il santo f r a t e C u r -
r ado da Offida, il qua le essendo ins ieme di fa-
migl ia nel luogo di Forano nel la Custodia d ' An-
cona, i! det to f ra le Cur r ado se n' andò un d ì 
nella selva a con templa re (3) di D io , e f r a l e 
P i e t r o s eg re t amen te andò d ie t ro a lu i , per ve-
dere ciò che gli addivenisse; e f r a l e C u r r a d o co-
minciò a s lare in orazione, e pregare divotissi-
m a m e n t e la V e r g i n e M a r i a con g r a n d e pietà , 
eh ' ella gli accattasse ques t a grazia dal suo be-
ni de t :o F ig l iuolo , c h ' e g l i sentisse un poco di 
quel la dolcezza, la qua le s n l ì san S imeone il 
dì della Pur i f icaz ione , quand 'eg l i por ' .ò in b rac -
cio G sii Salvatore benede t to . E fa t ta ques ta o-
razione , la miser icordiosa V e r g i n e Maria lo c-
«audì: ed eccoti , che apparve la Reina del cielo 
eoi suo figliuolo benede t to in braccio , con g ran-
diss ima chiar i tà di l u m e (4): e appressandosi a 
f r a t e Cur rado , sì gli puose in braccio que l lo be-
nede t to F ig l iuo lo : il q u a l e egl i r icevendo divo-
t i s s imamen te abbracc iandolo e bac i ando lo , e 
s t r i n g e n d o c i al pe t lo , l u t t o si s t r u g g e v a e r i -
solveva 5) in amore divino, e inesplicabile con-
solazione. E f ra te P i e t ro s imig l i an temenle , il 
qua le di nascoso vedia ogni cosa, sentia nell' a -
n i m a sua grandiss ima dolcezza e consolazione. 
E pa r t endo la V e r g i n e Mar ia da f ra l e Currado , 
f r a t e P i e t ro in f r e t t a si r i to rnò al luogo (6) per 

(3) All.i lonlemp'itzione. 
(4; Con grandissimo >plmi!ore. 
(5) E .si sc oglii v '. 
(6; Al Convinto. 
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n o n esser v e d u t o da In i ; m a poiché , q u a n d o frate 
C u r r a d o t o r n a v a t u t t o a l l e g r o e g iocondo , gli 
d isse f r a t e P i e t r o : 0 c i c l i co (7 ) , g r a n d e consola-
z ione hai a v u t o ogg i . Dicea f r a t e C u r r a d o : Che 
è q u e l l o che t u d ic i , f r a t e P i e t r o ? e c h e sai tu 
q u e l l o , c h e io m ' a b b i a a v u t o ? B e n so io, ben 
so, dicea f r a t e P i e t r o , c o m e la V e r g i n e Maria 
col suo benede t to F i g l i u o l o l ' ha vis i ta to . Allora 
F r a l e C u r r a d o , il q u a l e , c o m e v e r a m e n t e umile , 
d i s ide rava d ' essere s e c r e t o ne l l e g raz i e di Dio, 
sì lo pregò , c h e n o n l o d i c e s s e a p e r s o n a ; e fu 
sì g r a n d e 1' a m o r e d ' a l l o r a i n n a n z i i n f r a loro 
d u e , c h e u n c u o r e e u n a a n i m a p a r t a c h e fusse 
i n f r a l o ro in o g n i cosa. E '1 d e t t o f r a t e C u r r a d o 
u n a vo l ta , nel l u o g o di S i r u o l o , col le s u e ora-
zioni l i be rò u n a f e m m i n a i n d e m o n i a t a , orando 
p e r lei t u t t a u n a no t t e , e a p p a r e n d o a l la madre 
s u a , la m a t t i n a si f u g g ì , p e r n o n essere t rovato 
e ono ra lo da l popolo. 

C A P I T O L O X L I I I . 

Come frate Currado da Offida convertì un frate 
giovane, molestando egli gli altri frati. E 
come il detto frate giovane, morendo, egli 
apparve al detto frate Currado pregandolo 
che orasse per lui; e come lo liberò per la 
sua orazione delle pene grandissime del 
Purgatorio. 

I l de t to f r a t e C u r r a d o d a Off ida , m i r a b i l e zela-
t o r e de l la evange l ica p o v e r t a d e e de l la regola di 

{ f j Ceiosie, divino. 

san F r a n c e s c o , f u di sì re l ig iosa v i ta e di sì 
g r a n d e mer i t o appresso I d d i o , c h e Cr is to b e n e -
d e t t o 1' o n o r ò nel la vi ta e ne l la m o r t e di mo l l i 
mi raco l i : t r a ' q u a l i u n a vol ta , essendo v e n u t o al 
luogo d 'Of f ìda fo re s t i e r e (1 ) , li f r a t i il p r e g a r o n o 
p e r l ' a m o r di Dio e del la ca r i t ade , c h e eg l i a m -
monis se u n o f r a t e g iovane c h e era in que l lo 
luogo, lo q u a l e si p o r t a v a sì f a n c i u l l e s c a m e n t e 
e d i s o r d i n a t a m e n t e e d i s s o l u l a m e n t e , c h e l i vec-
ch i e li g iovani di q u e l l a f a m i g l i a t u r b a v a de l lo 
uff ic io d iv ino , e del le a l t r e r ego l a r i osse rvanze 
o n i en te o poco si c u r a v a . Di c h e f r a l e C u r r a d o , 
pe r compass ione di q u e l l o g iovane e allí p r i e g h i 
de ' f r a t i , c h i a m ò u n d ì a s p a r t e il d e l l o g iovane; 
e in f e rvo re d i ca r i t à gl i d isse sì efficaci e d i -
vote paro le d i a r t ìmaes l r amen to , c h e con la o -
pe raz ione d e l l a d iv ina g r az i a , colui s u b i t a m e n t e 
d iven tò di f a n c i u l l o vecch io di c o s t u m i , e sì o b -
b e d i e n t e e b e n i g n o e so l lec i to e d ivolo , e a p -
pre s so >ì pacifico e se rven te , ad o g n i cosa v i r -
tuosa sì s tud ioso , che , c o m e p r i m a l u t t a la f a -
m i g l i a era t u r b a l a per lu i . così per lui t u l l i n ' t -
r a n o c o n t e n t i , e conso la t i , e f o r t e m e n t e l ' a m a -
vano . A d d i v e n n e , c o m e p i a c q u e a Dio, che d i -
po i , dopo q u e s t a s u a convers ione , il de t to g i o -
v a n e si morì ; d i c h e li d e l t i f r a t i si do levano; e 
pochi dì poi dopo la s u a mor t e , l ' a n i m a s u a ; p-
parve a f r a t e C u r r a d o , i s l a n d o s i e g l i d h o ' . a m e n e 
in oraz ione d inanz i a l lo a l t a r e del de l lo c o n -
vento , e sì lo sa lu ta d i v o t a m e n t e , co .nc p a d r ; 
e f r a l e C u r r a d o il d i m a n d a : c h i s e ' l u ? U i s p u o s e 

' 0 A. modo (li forestiere, come forestiere; vale- a 
dire, nou a dimora fissa. 



q u e l l o e disse: I o sono Y a n i m a di que l lo frale 
g iovane , che m o ù in ques t i d ì . E f r a l e Currado 
ìlisse: 0 f i g l i u o ' o m i o car i ss imo, c h e è d i U ? Ri-
sponde que l lo : Pi r la grazia di Dio, e pe r la vo-
si ra d o t t r i n a , è n n e b i n e (2); p e r o c c h é io non 
s i n o d a n n a l o : ma p r e i r t i miei peccal i , li quali 
io non ebb i leiripo di p u r g a r e suf f ie ien 'emonie , 
so s t engo g r a n d i s s i m e pene di P u r g a t o r i o , ma io 
p r i e g o le, padre , c h e come p e r la lua pietà mi 
soccorres t i q u a n d o io e ra vivo, così ora piacciali 
di s o c c o r r e r m i nelle mie pc.ne, d icendo p e r me 
a l c u n o Pa te rnos t ro ; c h è la lua oraz ione è molto 
accette vole nel cospe t to di Dio. Al lora f r a t e Cur-
rado , consen t endo b e n i g n a m e n t e a l le sue pre-
g h i e r e , e d icendo pe r lui u n a vol la il Paterno-
s t ro con r e q u i e m a e l e r n a m , disse q u e i l a anima: 
0 p a d r e ca r i s s imo , q u a n t o bene , e q u a n t o re-
f r i g e r i o s y i l o ! ora li p r iego c h e tu Iod ica un'al-
ti a vol la . E f r a l e C u r r a d o il dice; e d e t l o che 
l ' ebbe , d ice l ' a n i m a : San to padre , q u a n d o luor i 
pe r me , t u t t o mi sen to a l lev iare (3); o n d e io li 
p -iego, r h e tu non rest i di a d o r a r e pe r me . A'-
Iora f r a l e C u r r a d o , veggendo c h e q u e l l a anima 
e r a così a j u t a l a colle sue oraz ioni , sì disse pir 
lei c e n t o P a t e r n o s t r i ; e de l t i che gli e b b e , disse 
q u e l l a an ima : Io ti r i n g r a z i o , padre carissimo, 
da l la p a r i e di Dio della ca r i t à , c h e hai avuta 
vgrso di me: i m p e r o c c h é pe r la tua oraz ione io 
sono l i be r a to da t u l l e le pene , e sì me n e vo al 
R . g n o Celes t ia le : e de t lo ques lo , si p a r t ì quel-
1' a n i m a . Al lo ra f r a l e Cur rado , per d a r e alle-

(a) Ne è bene; cioè mi trovo in luogo di salvazione. 
(31 Alt' enerire. 

g r e r z a c confo: to all'i f r a ' i . reci ' .ò l o ro pe r or-
d i n e t u t t a ques ta vis ione. E così se n ' andò in 
p a r a d i s o q u e l l ' a n i m a di que l lo f a n c i u l l o , per 
li m e r i / i di f r a t e C u r r a d o , 

C A P I T O L O X L I V . 

Cornea frale Currado apparve la Madre di 
Cristo, e san Giovanni Vangelista; e disselli 
quale di loro portò [1) più dolore della Pv.s-
s'eie di Cristo. 

A . I t e m p o c h e d i m o r a v a n o i n s i eme ne l la Cu-
s todia d ' Ancona , nel l u o g o di F o r a n o , f r a t e 
Ct r r a d o e f r a t e P i e t r o s o p r a d d e t t o , li qua l i e ra-
no d u e stel le lucen t i ne l la P rov inc ia del la M a r c a , 
e d u e u o m i n i ce l e s t i a l i ; i m p e r o c c h é I ra loro 
e r a t a n t o amore e t a n t a ca r i l ade , c h e uno me-
d e s i m o c u o r e e u n a m e d e s i m a a n i m a parea , e'si 
l e g a r o n o ins ieme in loro d u e a q u e s t o pal tò : che 
o g n i consolaz ione , la qua l e la mise r i co rd ia di 
Dio facesse loro, eg l ino se la dovessero i n s i eme 
r i ve l a r e l ' u n o a l l ' a l leo in ca r i t ade . F e r m a t o in-
s i e m e q u e s l o pa t to , a d d i v e n n e , c h e u n o dì ¡s tan-
do f r a t e P i e t r o in o r a z i o n e , e p e n s a n d o (2) di -
v o l i s s i m a m e n l e la Pas s ione di Cr i s to , e come la 
M a d r e di Cris to b e a t i s s i m a , e Giovann i E v a n -
gel is ta d i l e t l i s s imo d iscepolo , e san Francesco 
è r a n o d ip in t i app i è del la Croce, pe r do lore men-
ta le crocif issi con Cris to , gl i venne des ider io d i 
sape re , qua l e dì q u e ' l i I r e avea a v u l o m a g g i o r e 

( i ) Soppi n ò . 
(2, 11 verbo pensare è bine usato anche attivamente. 



d dorè del la P a s s i o n e d i C r i s l o , o la M a d r e , la 
q u a l e l ' a v e a g e n e r a t o , o il Discepolo , il qua le 
g l i avea d o r m i t o sopra il p e t t o suo : o san Fran-
cesco, il qua l e era con C r i s t o c roc i f i sso : e s tan •; i 
i n q u e s t o d ivo to p e n s i e r o , gl i a p p a r v e la Ver-
g i n e Mar i a con san G i o v a n n i E v a n g e l i s t a , e coi 
san F r a n c e s c o , ves t i l i di n o b i l i s s i m i vest iment i 
di g lo r ia beala ; m a g ià s a n F r a n c e s c o pa rea ve-
s t i t o di più be l la v e s t a , c h e s an Giovann i . E 
s t a n d o P i e t r o l u t t o s p a v e n t a t o di q u e s t a visione, 
s an Giovann i il c o n f o r t ò , e d i s s e g l i : N o n temere, 
c a r i s s i m o f r a l e , i m p e r o c c h é noi s i a m o venut i a 
conso la r t i del t u o d u b b i o . Sappi a d u n q u e , che 
la M a d r e di Cr i s to ed io, sopra o g n i c r e a t u r a ci 
d o l e m m o del la P a s s i o n e d i Cris to ; m a dopo noi, 
san Francesco n ' e b b e m a g g i o r e do lo re c h e nes-
s u n o al t ro: e p e r ò tu lo ved i in t a n t a g lor ia , lì 
f r a t e P i e t r o il d o m a n d a : S a n t i s s i m o Apos to lo di 
Cr is to , p e r c h è p a r e il v e s t i m e n t o di san Fran-
cesco p i ù be l lo c h e il t u o ? R i s p o n d e s an Gio-
v a n n i : La cag ione si è q u e s t a ; i m p e r o c c h é , quan-
do egl i era nel m o n d o , e g l i po r tò indosso più 
vili ves t imen t i che io. E d e t t e q u e s t e pa ro le , s in 
G i o v a n n i d i ede a f r a t e P i e t r o u n o ves t imento 
g lor ioso , il q u a l e p o r t a v a in m a n o , e dissegl i : 
P r e n d i ques to v e s t i m e n t o , il q u a l e io h o arre-
ca to pe r da r l o t i ; e v o l e n d o san G i o v a n n i vestirlo 
di que l lo ve s t imen to , e f r a t e P i e t r o ¡ s tupefa ' to 
c a d d e in t e r r a , e c o m i n c i ò a g r ida re : f r a l e C a i -
r a d o , f r a t e C u r r a d o c a r i s s i m o , s o c c o r r i m i tosto; 
v i en i a vedere cose marav ig l ¡ose ; e in queste 
s a n t e paro le q u e s l a s a n l a vis ione spa rve . Poi 
v e g n e n d o f r a t e C u r r a d o , sì gli d isse o g n i cosa 
p e r ordine; e r i n g r a z i a r o n o Idd io . 

C A P I T O L O X L Y . 

Della conversione e vita, e miracoli, e morte 
del santo Frale Giovanni dalla Penna. 

F r a l e Giovanni dal la P e n n a essendo fanc iu l lo 
e seco la re nel la P r o v i n c i a de l la M a r c a , u n a n o t t e 
g l i a p p a r v e u n fanc iu l lo be l l i s s imo, e c h i a m o l l o , 
d i c e n d o : G iovann i , va' a S a n t o S te fano , dove 
p red ica u n o de ' m i e i f r a l i M i n o r i , alla cu i do t -
t r i na c red i , e a l le s u e paro le a l l i n d i , i m p e r o c -
c h é io ve l ' h o m a n d a t o : e f a t t o ciò tu h a i a f a r e 
u n o g r a n d e v i a g g i o , e poi ve r ra i a me . Di che 
cos tu i i m m a n t i n e n t e si levò su, e sent ì g r a n d e 
m u t a z i o n e n e l l ' a n i m a sua . E a n d a n d o a san to 
S t e f a n o , e ' t rovovvi u n a g r a n d e m o l l i ! u d i n e d: 
u o m i n i e d i donne , c h e vi s lavano per u d i r e la 
p red ica . E colui che vi dovea p r e d i c a r e , era u n o 
f r a t e e h ' avea n o m e f r a t e F i l i ppo , il q u a l e e ra 
u n o dell'i p r i m i f r a t i , ch ' e r a v e n u t o ne l la Mar«-a 
d ' A n c o n a ; ed a n c o r a pochi l u o g h i e r a n o pres i (1) 
ne l la M a r c a . M o n t a suso ques to f r a t e F i l i p p o a 
p red i ca re , e predica d i v o t i s s i m a m e n t e non con 
pa ro l e di sapienza u m a n a , m a in v i r t ù di sp i -
r i t o di C r i s l o , a n n u n z i a n d o il r e a m e di vita e-
t c r n a . E finita la p r e d i c a , il de t to f anc iu l lo se 
n e a n d ò al de t to f r a t e F i l i ppo , e d i s s e g l i : P a d r e , 
se vi piacesse di r i c e v e r m i a l l ' O r d i n e , io volen-
t i e r i farei pen i t enza , e servi re i il nos t ro S i g n o r e 
Gesù Cr is lo . V e g g e n d o f r a t e F i l i ppo , e cono-
s c e n d o nel d e t t o f anc iu l l o u n a marav ig l iosa i n -

(i ; Ed allora, in quel tempo, erano stati stabiliti 
pochi Conventi. 
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n ^ r i n z a . e pronta volontà a servire a Dio, sì g'i 
dissg: Ver ra i a me colale di a Bicana l i , e io li 
f a rò ricevere: nel q u a l e luogo si dovea fare Ca-
pitolo Provinciale; di che il fanciul lo, i! quale 
era pe r i s s imo (2j. si pensò chg. ques lo fosse il 
g -ando viaggio che dovea fare , secondo la rive-
lazione che egli avea avuta , e poi andarsene a 
Parad i so ; e così credca fare , i m m a n t i n e n t e che 
fosse r icevuto a l l 'Ordine Andò d u n q u e , e fu ri-
cevuto : e vegg -ndo , che li suoi p risieri non si 
ad mpievano allora: d icendo il Min i s t ro in Ca-
pii,ilo, eh.' c h i u n q u e volesse andare nel la Pro-
vincia di Provenza, ps r lo meri to della sanffi 
obbedienza , egli gli d n v b b • volentieri la licenza; 
vennegl i g rande desider io di andarvi , pensando 
nel cuore suo, che quel lo fosse il g rande viaggi i 
che-dovea fare , innanzi c h ' e g l i andasse a Para-
diso: ma vergognandosi di dirlo, finalmente con-
fidandosi di f r a t e F i l ippo predet to, il quale l'a-
veva fa t to r icevere all ' 0 ' d i n e , sì lo pregò cara-
m e l l e , che gli accattasse (3; quel la graz ia d'an-
d a r ^ n e l l a Provinc ia di Provenza. A d o r a f ra t i 
F i l ippo, veggendo la sna p u r i t a d e e la sua s.mta 
in tenzione, sì gli accattò quel la licenza: onde 
f r a l e Giovanni con grande- letizia si mosse ad 
andare , avendo ques ta opinione, che compiuta 
quel la via, se ne andrebbe in Paradiso . Ma corno 
p i acque a Dio, egli stette nella det ta Provincia 
ven t i c inque anni in questa aspettazione e desi-
der io , vivendo in grandissima oneslade e san-
t i lade e escm,)lari tade, crescendo sempre in vir-

t ude e graz ia di Dio e del popolo, ed era / o p i -
m a m e n t e ama to da' f ra l i e da' secolari E s tan-
dosi un dì f ra le Giovanni divol imcnle in ora-
zione, e piagnendo e lamentandosi p e r c h è il suo 
desiderio non si adempiea , e che il suo pelle-
g r inagg io di questa vi ta t r oppo si p ro lungava ; 
gli a p p a r v i Cristo benedet to , al cui aspet to l ' r i-
ni ma sua fu tu t t a l ique fa t t a , e sì gli disse: F i -
gl iuolo f r a t e Giovanni , a d d o m a n d a m i ciò che 
tu vogli; ed elli r i sponde: S ignore mio, io non 
s i c h e mi ti a d d i m a n d a r e a l t ro che l e , pe rocché 
io non desidero nessuna a l t ra cosa; ma di que-
sto solo i o t i priego, che tu mi perdoni lu t t i gii 
mie i peccati , e d iami grazia ch ' io ti veggio un 'a l -
t ra vo l t a , quando n ' avrò magg io re bisogno. 
Disse Gesù: Esaudi ta è la tua orazione; e d lt > 
ques to si part ì , e f r a l e Giovanni r imase U l t o 
c «isolalo. Alla pe r f ine , udendo gli Fra t i del la 
Marca la fama di sua sant i lade , fecero t an to eoi 
Generale , che gli m a n d ò la obbedienza di tor-
na re nglla Marca; la qua le obbedì nza r icevendo 
egli , l i e tamente si mise in cammino , pensando 
che compiu ta quel la via, se ne dovesse a n d a r -
i:i cielo, secondo la promessa di Cristo. Ma tor-
nalo, eh ' egli fu alla P rov inc ia della Marca , *i-
v . t te in essa t renta ann i , e non era r iconosciuto 
da nessuno suo p a r e n t e : e ogni dì aspettava 
la misericordia di D i o , che eg l i gli adero 
piesse la promessa. E in queslo t empo tee p i ù 
vol te 1' ufficio della guardir .ner ia con g r a n d e 
d i s c r e z i o n e Iddio per lui adop?rò(4) molti mi -
racol i . E t ra gli altri doni che gli e b b g d a Dio, 

(9) Semplicissimo, innocentissimo. 
(3 ; Gli procurasse-, gli ottenesse. iero. 
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e b b e sp i r i lo di p ro f i •zia; o n d e u n a vol ta , an-
d a n d o egl i f u o r i del l u o g o , u n s u o novizio fu 
c o m b a t t u t o dal D e m o n i o , e si fo r t e t en í a lo , che 
( 'gli a cconsen t endo a l la t e n t a z i o n e , d i l ibe rò in 
sè m e d e s i m o d ' u s c i r e d e l l ' O r d i n e , sì tosto come 
f r a l e Giovann i fosse t o r n a t o di f u o r i ; la qual 
cosa e t en taz ione e d i l i be raz ione c o n o s c e n d o frate 
Giovann i pe r i s p i r i l o d i p ro fez i a , i m m a n t i n e n t e 
r i t o r n a a casa, e c h i a m a a sè il d e t t o novizio, e 
d i ce c h e v u o l e c h e si con fe s s i : m a in p r i m a che 
egl i il confessasse , g l i r e c i t ò p e r o r d i n e t u t t a la 
sua t en t az ione , s e c o n d o che I d d i o gl i avea ri-
ve la lo , e c o n c h i u s e : F i g l i u o l o , i m p e r o c c h é tu 
m ' a s p e t t a s t i , e n o n t i volest i p a r t i r e senza la 
m i a bened iz ione , I d d i o t ' ha f a l l a q u e s t a grazia, 
c h e g i a m m a i di q u e s t o O r d i n e t u non n e usci-
r a i , m a m o r r a i ne l ! ' O r d i n e colla d i v i n a grazia, 
A l l o r a il d e l l o nov iz io f u c o n f e r m a l o in buona 
v o l o n t a d e , e r i m a n e n d o n e l l ' O r d i n e , d ivcn lòuno 
s a n t o f r a t e ; e t u t t e q u e s t e cose r e c i t ò (5) a m" 
f r a l e Ugol ino . I l d e t t o f r a t e G i o v a n n i , il qua/e 
«va u o m o con a n i m o a l l e g r o e r i p o s a l o , rade 
v o l l e par lava , ed e r a u o m o di g r a n d e orazione 
e divozione, e s p e z i a l m e n t e d o p o il mat tu t ino 
•mai non to rnava al la ce l l a , m a i s tava in chiesa 
p e r i n s i n o a dì in o r a z i o n e . E s t a n d o egl i una 
n e t t e dopo il m a t t u t i n o in o r a z i o n e , sì gl i ap-
p a r v e l ' A n g e l o di D io , e d i s s e g l i : F r a t e Gio-
v a n n i , egl i è c o m p i u l a la t u a v ia , la q u a l e tu 
h a i co t an to t e m p o a s p e t t a t a : e p e r ò io l ' a n n u n -
zio dal la p a r t e di Dio . c h e lu a d d o m a n d i qual 
g r a z i a tu vogl i . E a n c h e l ' a n n u n z i o , c h e tu 

(5) Raccontò. 

e l e g g h i q u a l e tu vuog l i (6) o u n o dì in p u r g a -
to r io , o se t te di p e n e in q u e s t o mondo . E d e leg-
g e n d o f r a t e G i o v a n n i p i u t t o s t o i s e t t e dì di p e n e 
in q u e s t o mondo , s u b i t a m e n t e q u e g l i i n f e r m ò 
di d iverse i n f e r m i t a d i ; i m p e r o c c h é gli p r e se la 
f e b b r e fo r te , e le go t t e n e l l e m a n i e ne l l i p ied i , 
e '1 mal del fianco, e m o l t i a l t r i ma l i ; m a que l lo 
che p e g g i o gli facea , si e ra , c h e u n D: m o n i o 
g l i slava d inanz i e t e n e a in m a n o u n a g r a n d e 
c a r t a i sc r i t t a di t u t t i g l i pecca t i , e h ' egl i avea 
m a i f a t t i o pensa l i ; e d icca l i : P e r q u e s t i pec-
ca t i , che tu ha i fa t t i col pens i e ro , e col la l i n -
g u a , e colle ope raz ion i , tu se ' d a n n a t o nel p r o -
f o n d o de l lo i n f e r n o . E d egl i n o n si r i co rdava di 
n e s s u n o bene , eh ' egli avesse m a i f a t t o , n é c h e 
fosse n ' - i r O r d i n e , né c h e vi fosse m a i s ta lo; m a 
cos ì si pensava d ' essere d a n n a t o , c o m e il De-
m o n i o gli d icea . O n d e q u a n d o eg l i e ra d i m a n -
d a t o c o m ' egli s tesse, r i sondea : M a l e , p e r o c c h é 
io sono d a n n a t o . V e g g e n d o i f r a t i ques to , sì 
m a n d a r o n o per u n o f r a t e an t i co , e h ' avea n o m e 
f r a l e M a t t e o da M o n t e R u b b i a n o , il q u a l e e ra 
u n o s an to u o m o e m o l t o a m i c o di q u e s t o f r a l e 
G i o v a n n i : e g i u n t o il d e t t o f r a l e M a t t e o a co-
s t u i il s e t t i m o d ì de l la sua t r i bo l az ione , s a lu -
to l lo e d o m a n d o l l o come egl i s lava . R i spuoseg l i , 
c h e egli stava male, p ; r c h è eg l i era d a n n a t o . 
Al lo ra disse f r a t e M a t t e o ; N o n li r i c o r d i lu , c h e 
tu li se' m o l l e vol te c o n f e s s a l o da m e , e io t ' h o 
i n t e r a m e n t e asso lu to di l u t t i i t uo i p e c c a l i ? non ' 
ti r i co rd i tu a n c o r a , c h e t u hai se rv i to s e m p r e 
a Dio in q u , s t o s an to O r d i n e mo l t i a n n i ? A p -

(6 Gbe tu eleaga quale tu voglia. Idiot. 
Fior, di s Francesco 10 
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presso n o n t i r i co rd i t u , c h e la mi se r i co rd i a di 
D i o eccede lu t t i i peccat i del m o n d o , e c h e Cri-
sto benede t to nos t ro Sa lva to re p a g ò , pe r noi 
r i c o m p e r a r e , i n f i n i t o p r e z z o ? E p e r ò abb i buona 
¡speranza , c h e pe r ce r to t u se' salvo; e in questo 
d i re , i m p e r o c c h é eg l i e ra c o m p i u t o il termine 
de l la sua p u r g a z i o n e , si p a r t ì l a tentazione, e 
venne la consolazione. E con g r a n d e letizia disse 
f r a t e Giovanni a f r a t e M a t t e o : I m p e r o c c h é la 
se ' affa t icalo , e 1' o ra è l a rda , io li p r i ego , che 
t u vada a posa r l i (7); e f r a l e M a t t e o n o n lo vo-
lea lasciare; ma p u r e finalmente, a g r a n d e sua 
is tanza , si p a r l i d a lu i e andossi a posare: e frate 
Giovanni r i m a s e solo col f r a t e , c h e il serviva. 
E d ecco Cr is to b e n e d e t t o v iene con grandissimo 
sp lendore , e con eccessiva soavi tà d ' odore se-
condo che egl i avea promesso d ' a p p a r i r g l i un'al-
t r a v o l t a , q u a n d o egli n ' avesse magg io r hi-
gno, e sì Io sanò p e r f e t t a m e n t e da o g n i sua in-
f i rm i l ade . Al lora f r a t e Giovann i colle m a n i giun-
te, r i n g r a z i a n d o Idd io , che con o t t i m o fine avea 
t e r m i n a t o il suo g r a n d e v i agg io d e l l a presente 
mise ra vi ta , ne l le man i di Cr i s to raccomandò e 
r e n d è 1' a n i m a sua a Dio, passando di questa 
vi ta mor ta le a vi ta e te rna con Cr is to benedetto, 
il q u a l e egl i avea così l u n g o t empodis ide ra to ,e 
a spe t t a to di vedere . Ed è r ipos to il de t to frate 
Giovann i nel l u o g o del la P e n n a di san Gio-
v a n n i . 

(7) A riposarti. 

C A P I T O L O X L V I . 

Come frate Pacifico istando in orazione vide 
l' anima di frate Umile suo fratello anda-
re in Cielo, 

N e l l a d e t t a P r o v i n c i a del la M a r c a dopo la 
m o r i e di san Francesco , f u r o n o d u e f r a t e l l i ne l -
l ' O r d i n e : 1' u n o e b b e n o m e f r a t e U m i l e , e 1' a l -
t ro e b b e n o m e f r a t e Pac i f ico , li q u a l i f u r o n o 
n o m i n i di g r a n d i s s i m a s a n t i t à e pe r fez ione : e 
1' uno , c ioè f r a t e Umi l e , s tava in nel l u o g o di 
Sof f i ano , ed ivi si m o r ì ; e 1' a l t r o s t ava di f a m i -
g l i a i n u n a l t r o l u o g o assai d i l u n g i d a lu i . Co-
m e p i a c q u e a Dio, f r a t e Pac i f ico s t a n d o u n d ì 
in o raz ione in luogo so l i t a r io , f u r a t t o in es tas i , 
e vide 1' a n i m a del f r a t e l l o f r a l e U m i l e a n d a r e 
in Cielo d i r i t t a , senza a l t r a r i t e n z i o n e 0 i m p e -
d i m e n t o , la qua l e a l l o r a si pa r t i a da l corpo . Av-
venne , c h e poi dopo mol t i a n n i q u e s t o f r a l e P a -
cif ico c h e r i m a s e (1), f u poslo di f a m i g l i a nel 
d e t t o l u o g o di Soff iano , dove il s u o f r a t e l l o 
era m o r t o . I n q u e s t o t e m p o li f r a l i , a pet i -
z ione de ' S ignor i di B r u f o r l e , m u t a r o n o il d e l l o 
l u o g o in u n a l l r o : di c h e , t r a 1' a l t r e cose, 
eg l ino t r a s l a t a r o n o le r e l i q u i e d e ' s a n t i f r a l i , che 
e r a n o mor t i in q u e l l o l uogo : e v e n e n d o a l la se-
p o l t u r a di f r a l e Umi l e , il suo f r a t e l l o f r a l e P a -
cif ico p re se 1' ossa sue , e sì le lavò con b u o n o 
vino; e poi le involse in u n a tovag l ia b i a n c a , e 
e e n g r a n d e r iverenza e d ivozione le bac iava , e 
p i a g n e v a ; di che gli a l t r i f r a t i si m a r a v i g l i a v a n o 

(1) Che rimase in vita. 
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c h e , e s sendo egli u o m o di g r a n d e s a n t i l a d e , 
pa rea c h e p e r a m o r e sensua le e seco la re eg l i 
p i angesse il s u o f ra t e l lo ; e c h e p iù d ivoz ione 
egl i m o s t r a s s e alle s u e r e l i q u i e , c h e a que l l e 
deg l i a l t r i f r a t i , c h e e r a n o s t a t i di n o n m i -
n o r e s an ! i t ade che i r a t e Umi l e , ed e r a n o d e -
g n e di r ive renza q u a n t o l e sue . E conoscendo 
f r a t e P a c i f i c o la s in i s t r a i m m a g i n a z i o n e d e ' f r a t i , 
sodd is fece loro u m i l m e n t e , e d isse loro: F r a t i 
m i e i c a r i s s i m i , non vi m a r a v i g l i a t e , se a l l e ossa 
del m i o f r a t e l l o io ho f a t t o q u e l l o , che n o n h o 
f a t t o a l le a l t r e : i m p e r o c c h é b e n e d e t t o sia I d -
dio, e ' non m i ha t r a t t o , come voi c rede te , a m o r e 
ca rna le ; ma h o fa t to così , p e r o c c h é q u a n d o i l 
m i o f r a t e l l o passò di q u e s t a vi ta , o r a n d o io in 
luogo d i s e r t o e r i m o t o da lu i , v idi l ' a n i m a sua 
p e r d i r i t t a via sa l i re in Cielo; e però io sono 
ce r io c h e le s u e ossa sono s a n t e e d e b b o n o es-
se re in P a r a d i s o . E se I d d i o m ' a v e s s e c o n c e d u t a 
t a n t a cer tezza degli a l t r i f r a t i , q u e l l a m e d e s i m a 
r i ve renza av re i fat ta a l le ossa loro. P e r la q u a ! 
cosa li f r a t i , veggendo la sua s a n t a e d ivota i n -
t enz ione , f u r o n o da l u i bene ed i f ica t i , e l a u d a -
r o n o I d d i o , il qua l e f a così m a r a v i g l i o s e cose 
al l i San t i suoi F r a t i . 

C A P I T O L O X L V I I . 

Di quello santo frate, a cui la Madre di Cri-
sto apparve, quando era infermo, ed arre-
cagli tre bossoli di lattuario (1). 

I N el s o p r a n n o m i n a t o l u o g o di Soff iano, f u a n -
t i c a m e n t e uno f r a t e m i n o r e di sì g r a n d e s a n t i -
t ade e g raz ia , che t u t t o p a r e a d iv ino , e spesse 
vo te e ra r a t t o in Dio . I s t a n d o a l c u n a volta q u e -
s to f r a t e t u t t o assor to in D i o e e l vato, p e r o c c h é 
avca n o t a b i l m e n t e la g raz ia del la c o n t e m p l a -
z ione , ve rnano a lu i ucce l l i d i d ive r se m a n i e r e , 
e d i m e s t i c a m e n t e si p o s a v a n o sopra a l l e s u e 
spa l le , sopra il capo , e in sul le b racc ia , e i n 
sul le man i , e c a n t a v a n o m a r a v i g ¡osamente . E r a 
cos tu i so l i t a r io , e r a d e volte pa r lava ; ma q u a n d o 
e r a d o m a n d a t o di cosa v e r u n a , r i s p o n d e r s i g r a -
z i o s a m e n t e e si s a v i a m e n t e c h e parea p i u t t o s t o 
A n g e l o c h e u o m o ; ed e ra di g r a n d i s s i m a o r a -
zione e con t emp laz ione ; e li f r a t i 1' a v e a n o in 
g r a n d e r i ve r enza . C o m p i e n d o q u e s t o f ra te^ i l 
corso del la sua v i r t uosa v i ta , secondo la d i v i n a 
d i spos iz ione , i n f e r m ò a m o r t e , i n t a n t o c h e n e s -
suna cosa po tea eg l i p r e n d e r e , e con q u e s t o n o n 
volea r i ceve re m e d i c i n a n e s s u n a c a r n a l e , m a 
t u t t a la sua conf idenza (2) e ra nel med ico ce le-
s t i a l e Gesù Cr i s to b e n e d e t t o , e nel la sua b e n e -
d e t t a M a d r e ; da l la q u a l e egl i m e r i t ò pe r la d i -

( i) Tre scatolette piene di lutto varo. Lattuaro, lat-
tovaro, era un composto medicinale, di sapor dolce 
e grato. 

(a) Fiducia, speranza. 



Tina clemenza d' essere miser icord iosamente vi-
s i ta to c medicato. O n d e standosi egli una f o l t a 
ih sul let to, e disponendosi alla mor te con tu t to 
il cuore , e con t u t t a la divozione, gli apparve la 
gloriosa Ye rg ine Maria M a d r e di Cristo, con 
g rand i s s ima mol t i tud ine d ' Ange l i e di San te 
Verg in i , con maravigl ioso splendore, e appres -
sossi al le t to suo; onde egli r aggua rdando la , prese 
g rand i s s imo confor to e allegrezza, q u a n t o a l -
l ' an ima e quan to al corpo; e cominciolla a pre-
ga re umi lmen te , che ella pregasse il suo d i le t to 
F ig l iuo lo , che per gl i suoi merit i il t r a g g a della 
p r ig ione della misera carne. E perseverando i n 
ques to pr iego con molle l ag r ime , la V e r g i n e M a -
r ia gli r ispuose, ch iamandolo pe r nome, e disse* 
N o n dub i t a r e , figliuolo, imperocché egli è esau-
d i to il t u o priego; ed io sono venuta pe r con-
for t a r t i u n poco, innanzi che t u ti parta di que-
s ta vita. E rano al la to alla Ve rg ine Maria Ire 
San te V e r g i n i , le qua l i por tavano in m a n o t re 
bossoli di la t tuaro di smisura to odore e suavt-
tade. A l lo ra la V e r g i n e gloriosa prese, e aperse 
u n o di quel l i bossoli, e t u t t a la casa fu r ip iena 
d ' o d o r e ; e prendendo con un cucchiaio di quel lo 
la l lovaro, il diede allo in fe rmo; il q u a l e sì to-
s to come l ' e b b e assaggia lo , lo i n f e rmo sent i 
t a n t o confor to e t a n t a dolcezza, che l ' a n i m a sua 
n o n parea che potesse s lare nel corpo; o n d ' e g l i 
i ncominc iò a dire: Non più, o Sant i ss ima M a d r e 
V e r g i n e benedet ta , o medica bende l ta e salva-
t r ice de l la umana generazione, non p iù ; chè io 
n o n posso sostenere t a n t a suavi lade. M a la pie-
tosa e benigna M a d r e pu re po rgendo ispesso d i 
quello lattuaro a l l ' i n fe rmo, e facendogl iene pren». 
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dere, votò t u t t o il bossolo. P o i volato il p r i m o 
bossolo, la V e r g i n e beala p r e n d e i l secondo e 
O l i t e v i d e n t r o il cucchia io pe r darg l i ene ; d i 
che costui si r ammar i ca , d icendo: 0 bea t i s s ima 
M a d r e di Dio, s ' è 1' an ima m i a quasi t u t t a li-
q u e f a t t a per 1' ardore e suav i l à del p r imo l a t -
tua ro : e come potrò io sos tenere .1 secondo ? io 
t i p r i e g o . benedet ta sopra tu t t i li Sant i , c sopra 
a t u t t i g l i Angel i , che lu non m e ne vogli p iù da-
re. R i sponde la gloriosa V e r g i n e Mar ia : Assag-
gia , f igl iuolo, p u r e un poco di ques to secondo 
bossolo: e dandogl iene u n poco, d issegl i : U g g i -
m a i , figliuolo, tu ne hai t an to , che t i p u ò ba-
stare ; confo r t a t i , figliuolo, che tosto ve r ro per 
te , e mene ro t l i al r eame del mio figliuolo, il 
q u a l e lu hai s e m p r e ce rca to e desiderato; e de t to 
q u e s t o incomiatandosi [3) da lu i , si part i ; ed c-
gl i r i m a s e sì consolato, e confo r t a lo per la dol-
cezza di ques to confet to (4), che pe r più di so-
pravv ive t t e sazio e for te , e senza cibo nessuno 
corpora le . E dopo a lquan t i dì , a l l eg ramente pa r -
l ando co' f ra t i , con g r a n d e g i u b b i l o e let izia, 
passò di ques t a misera vi ta . 

(3) Incomiatarsi , più spesso accomiatarsi , licen-

(4) Di questa confezione, composizione medicinale. 
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C A P I T O L O X L V I I I . 

(1) In apparenza, in sembianza. 
(2) Scesi, Ascesi, Assisi. 
(3) Conosceano-
(4) Appresso, davanti, nel cospetto di Dio. 
(5) 11 perchè. 
(6) I i i penetrato dentro. 

Come frate Jacopo dalla Massa vide in visio-
ne tutti i frati Minori del mondo, in visio-
na ( f ; d' uno arbore, e conobbe la virtù, eli 
meriti, e li vizj di ciascuno. 

] b r a t e Jacopo della Massa , al q u a l e Idd io ape r se 
l ' u sc io de ' suoi segre t i e d iedegl i p e r f e t t a sc ienza 
e in te l l igenza della d i v i n a S c r i t t u r a , e de l l e cose 
f u t u r e , f u di (an ta s a n t i t a d e , c h e f r a l e E g i d i o da 
Scesi (2), c f r a l e Marco da M o n t i n o , e f r a t e G i -
n e p r o , e f r a t e Luc ido , d i s s e r o di l u i : che n o n 
conoscieno (3) n e s s u n o nel m o n d o m a g g i o r e a p -
po (4 ; Dio, c h e q u e s t o f r a t e J acopo . Io ebb i g r a n 
des ide r io d i vederlo: i m p e r o c c h é (5) p r e g a n d o 
io f r a t e Giovanni c o m p a g n o del d e t t o f r a l e E g i -
dio, che mi d i ch i a r a s se ce r t e cose di sp i r i lo , eg l i 
m i d i sse :Se tu vuog l i essere bene i n f o r m a t o ne l la 
v i ta s p i r i t u a l e , p rocacc ia d i p a r l a r e con f r a l e 
J a c o p o dalla Massa , ( i m p e r o c c h é f r a t e E g i d i o 
des ide rava d ' essere i n f o r m a t o da lui], e alle s u e 
p a r o l e non si può a g g i u g n e r e n é s c e m a r e ; i m -
p e r o c c h é la m e n t e sua è passa la (6) gl i s eg re t i 
ce les t ia l i , e le paro le s u e sono parole del lo S p i -
r i t o San to , e non è u o m o sopra la t e r r a , cu i i o 
t a n t o desider i di vedere . Q u e s t o f r a l e J a c o p o ne l 
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p r i n c i p i o del m i n i s t e r o ì l i f r a t e G i o v a n n i (7) d a 
P a r m a , o r a n d o u n a vol ta , fu r a t t o in D io , e i -
s l e t l e I re d'i in ques to essere r a t t o in es tas i , so-
speso da o g n i s e n t i m e n t o co rpo ra l e , e s t e l l e sì 
i n s e n s i b i l e , che i f r a l i d u b i t a v a n o , c h e n o n fosse 
m o r l o ; e in ques to r a t i o gl i f u r ive la lo da Dio 
ciò che dovea essere e a d d i v e n i r e i n t o r n o a l la 
n o s t r a Re l ig ione : pe r la q u a l cosa q u a n d o 1' u -
di i , m i c r e b b e il disidei io d i u d i r l o , e di p a r l a r e 
c o n lui . E q u a n d o p i a c q u e a Dio , e h ' io avessi 
a g i o di p a r l a r g l i , il p r e g a i in cotes to modo : Se 
v e r o è q u e s t o , c h e io h o u d i t o d i r e di te, io li 
p r i e g o , c h e tu n o n me lo t enga ce la lo . I o h o 
u d i t o c h e q u a n d o tu ¡stesti t r e d ì q u a s i m o r t o , 
f r a 1' a l t r e cose c h e Dio l i r ivelò , f u ciò c h e d o -
vea a d d i v e n i r e in q u e s t a n o s t r a R e l i g i o n e : e 
q u e s l o ha avu to a d i r e f r a t e M a t t e o m i n i s t r o 
de l la M a r c a , al qua l e tu lo r ive las t i pe r o b b e -
d ienza . Al lo ra f r a l e J a c o p o con g r a n d e u m i l l a d e 
g l i c o n c e d e t t e (8). c h e q u e l l o c h e f r a l e M a t t e o 
d icea , e ra vero . E il d i r e suo, c ioè di f r a t e M a t -
t e o m i n i s t r o de l la M a r c a , era q u e s l o : I o so f r a -
t e (9), al q u a l e Idd io h a r i v e l a t o c iò c h e add i -
v e r r à ne l la n o s t r a R e l i g i o n e ; i m p e r o c c h é f r a t e 
J a c o p o d e l l a Massa m ' ha m a n i f e s t a t o e d e t t o ; 
c h e dopo mol te cose c h e Idd io gl i r ive lò de l lo 
s t a t o de l la Chiesa M i l i t a n t e , egl i v ide in v is ione 
u n o a r b o r e be l lo e g r a n d e mol to , la cui r a d i c e 
e ra d ' o ro , li f r u l l i suo i e r a n o u o m i n i , e t u t t i e -

(7Ì Nel principio che frate Giovanni e r a Ministro, 
c ioè Superiore. 

Gli confessò. 
(9) Io conosco un frate. 



rano fra t i Minor i ; li r ami suoi pr incipal i erano 
distinti , secondo il n u m e r o del le Provincie del-
l 'Ordine, e c iascuno r a m o avea t an t i F ra l i , quan t i 
n ' erano nella Provinc ia impron ta la in quel lo 
ramo. E allora egli seppe il n u m e r o d i tu l l i li 
f ra t i dell' Ord ine , e di ciascuna Prov inc ia , e an-
che li nomi loro e la elade, e le condiz ioni e gli 
uff icj grandi , e le d ign i l ad i e le graz ie d i tu l l i , 
e ie colpe. E vide f r a l e Giovanni da P a r m a nel 
più allo luogo del r a m o d i mezzo d i ques to a r -
bore; e nelle vel ie dei rami , che erano d ' in to rno 
a questo r a m o di mezzo ¡stavano li m i n i s t r i d i 
tu l l e le .Provincie . E dopo ques to , v ide Cris to 
sedere in su uno t rono grand iss imo e candido , 
i n sul quale Cris to ch iamava san Francesco, e 
davali un calice p ieno di spi r i to di vi ta , e m a n -
davalo, d icendo: Va ' , e visita li f ra t i tuo i , e 
da ' loro bere d i ques to calice dello sp i r i to di vi-
ta; imperocché lo spi r i to di Sa lanas si leverà 
contro a loro, e perco terag l i , e mol l i di l o r o c a -
deranno e non si r i leveranno. E diede Cristo a 
san Francesco d u e Ange l i , c h e l o a c c o m p a g n a s -
sera. E allora venne san Francesco a porgere il 
calice della vi ta alli suoi F r a l i : e cominciò a 
porger lo a f r a t e Giovanni da P a r m a ; i l q u a l e 
prendendolo, il bevetle t u t t o q u a n t o in f r e t t a , e 
divotamenle; e sub i t amen te d iven tò l u t t o lumi -
noso come il sole. E dopo lui s e g u e n t e m e n t e (10) 
san Francesco il porgea a l u t t i gli a l l r i ; e pochi 
ve n ' e rano di ques t i , che con d e b i t a reverenza 
e divozione il prendessero, e bevessino l u t t o . 
Quegl i che 'I p r endeanod ivo tamen te , e beveanlo 

(io) Seguitatamente. 

t u t t o , di s u b i t o d iventavano ¡splendidi come il 
sole; e ques t i , che t u l i o '1 versavano, e non lo 
p rendeano con divozione, d iventavano ne r i o 
oscur i e ¡s formal i e or r ib i l i a vedere: que l l i , che 
p a r t e ne beveano e p a r i e n e versavano, d iven ta -
vano p a r t e luminos i , p a r t e tenebros i , e più e 
m e n o secondo la m i s u r a (11) del bere e del ver-
sare . M a sopra lu t t i gli a l l r i . i l supradde l lo f r a t e 
Giovanni era isplendienle: ¡1 qua le più c o m p i u -
t a m e n t e avea beulo il calice della vi la , per lo 
q u a l e egli avea più p r o f o n d a m e n t e con templa lo 
l ' a b i s s o della infini ta l uce d ivina; e in essa avea 
in tesa 1' avversila e la tempes ta , la qua le si do-
vea levare cont ra al del lo a r b o r e , e crol lare e 
commuovere i suoi r a m i . P e r l a qual cosa il de t to 
f r a l e Giovanni si par l i dal la c ima del r amo, nel 
qua le egli slava: e d iscendendo di sotto a t u l l i 
li r ami , si nascose in sul sodo dello s t ip i te del lo 
a rbore ; e slavasi t u l i o pensoso. E u n o f ra te , il 
q u a l e avea p a r t e preso del calice, pa r te n avea 
versato, sali in quel lo r a m o e in que l lo luogo , 
onde era disceso f r a l e Giovann i . E s tando nel 
d e t t o luogo, g l i d i v e n l a r o l ' u n g h i e del le m a n i 
d i f e r ro aguzzate e tag l ien t i , come rasoj: di c h e 
eg l i si mosse di quel lo luogo, dov' egli era sa-
li to, e con empi to e f u r o r e volea g i t ta rs i con t ro 
a l del lo f r a l e Giovanni pe r nuocerg l i . Ma f ra t e 
Giovanni veggendo ques to , gr idò fo r te e r ac -
comandoss i a Cristo, il q u a l e sedea nel t rono ; e 
Cris to al gr ido suo ch iamò san Francesco , e 
d iegl i una pie t ra focaja t a g l i e n t e , e dissegli; 
V a ' con ques la p ie t ra , e t ag l ia l ' ungh ie di que l lo 

(l i) La quantità. 
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f r a l e , eolie qua l i e g l i vuo le g r a f f i a r e f r a l e Gio-
vanni , s icché olii n o n li possa n u o c e r e . Al lora 
san Francesco venne , e fece s i c c o m e C r i s t o "li 
avea comanda to . E f a t t o q u e s t o , si v»nne u n a 
t e m p e s t a di vento , e percosse ne l lo a r b o r e cosi 
to r te , c h e gli f r a t i n e c a d e a n o a l e r r a ; e p r i m a 
n e c a d e a n o tu l l i que l l i e h e a v e a n o Versato l u t t o 
il ca l ice de l lo sp i r i t o d e l l a vi ta , ed e r a n o p o r t a l i 
dal l i D e m o n n in l u o g h i t eneb ros i e penos i . Ma 
i r a t e G iovann i , i n s i eme con g l i a l t r i e h e a v e a n o 
b . \ u t o l u t t o il ca l ice , f u r o n o t r a s l a t a t i d a g l i 
A n g e l i in l u o g o di v i ta , e di l u m e e t e r n o , e d i 
s p l e n d o r e b e a ' o . E i n t e n d e a e d i s ce rnea il so-
p r a d d e t t o f r a t e J a c o p o , c h e vedea la v i s ione 
p a r t i c o l a r m e n t e e d i s t i n t a m e n t e c iò c h e vedea] 
q u a n t o a ' n o m i e cond iz ion i e s t a t i d i c i a s c h e -
d u n o c h i a r a m e n t e . E t a n t o ba s tò (12) q u e l l a 
t e m p e s t a c o n t r o a l lo a r b o r e , c h e e l l i cadde : e il 
v e n t o ne lo portò. E poi i m m a n t i n e n t e c h e cessò 
la t e m p e s t a , del la r ad ice d i q u e s t o a r b o r e , c h e 
e ra d oro, usc i u n o a l t r o a r b o r e , c h e e ra t u t t o 
a o r o lo q u a l e p rodus se fogl ie e fiori e f r u t t i 
o ra l i (13). Del q u a l e a r b o r e , e de l la s u a d i l a t a -
z ione , p r o f o n d i t a d e , bellezza e odore e v i r l u d e 
e m e g l i o a t ace re , c h e di c iò d i r e al p r e s e n t e . ' 

C A P I T O L O X L I X . 

Come Cristo apparse a frate Giovanni 
della Vernia. 

F •T ra gl i a l t r i s a v j e s a n t i f r a t i e figliuoli d i san 

( , a ; Durò, seguitò. 
( i3 j Aurati , cioè d ' o r o . 

F r a n c e s c o , i q u a l i , s econdo c h e d ice S a l o m o n e , 
sono la glor ia del p a d r e , f u a ' n o s t r i t e m p i , e 
ne l la de t ta P r o v i n c i a del la M a r c a , il v e n e r a b i l e 
e s an to f r a t e G i o v a n n i da F e r m o , il q u a l e p e r 
l o g r a n d e t e m p o c h e d i m o r ò nel s an to l u o g o 
del la V e r n i a , ed ivi passò di q u e s t a v i ta , si c h i a -
m a v a p u r e f r a l e Giovann i de l la V e r n i a ; p e r o c -
c h é f u u o m o di s i n g o l a r e v i ta e di g r a n d e s a n -
t i t a d c . Q u e s t o f r a t e G iovann i , essendo f a n c i u l l o 
seco la re , d i s ide rava con t u l i o il c u o r e la via 
del la pen i t enza , la q u a l e m a n t i e n e la m o n d i z i a 
de l co rpo e de l l ' a n i m a : o n d e essendo bene p ic-
colo f a n c i u l l o , egl i c o m i n c i ò a p o r t a r e il c o r e t t o 
di m a g l i a , e '1 cerch io di f e r r o alla ca rne , e a f a r 
g r a n d e a s t inenza ; e s p e z i a l m e n t e q u a n d o d i m o -
rava con li Canonic i di s an P i e t r o di F e r m o , i 
q u a l i v iveano i s p l c n d i d a r a c n l c , eg l i f u g g i a le 
di l iz ie c o r p o r a l i , e mace rava lo c o r p o s u o con 
g r a n d e r i g i t a d e d ' a s t inenza : ma avendo in 
ciò i c o m p a g n i mol to c o n l r a r j , li q u a l i li s p o -
g l i a v a n o il co re t t o , e la sua a s t i nenza in d i v e r s i 
mod i i m p e d i v a n o , egli i n sp i r a to da Dio , p e n s ò 
di l a sc ia re il m o n d o con i suoi a m a d o r i , e offe-
r i r e sé t u t t o ne l le b r a c c i a del Crocif isso, c o l i ' a -
b i t o de l Crocif isso san F r a n c e s c o , e così fece. E d 
e s s e n d o r i c e v u t o a l l ' O r d i n e cosi f a n c i u l l o , e 
c o m m e s s o al la c u r a del M a e s t r o d e ' Nov iz j , eg l i ' 
d i v e n t ò sì s p i r i t u a l e e d ivoto; che a l c u n a vo l ta 
u d e n d o il d e t t o m a e s t r o p a r l a r e di Dio, il c u o r e 
s u o si s t r u g g . a s i ccome la cera app re s so al fuoco ; 
e c o n così g r a n d e soav i tade di g raz ia si r i s c a l -
dava ne l lo a m o r e d iv ino , c h e eg l i , n o n p o t e n d o 
i s t a r e f e r m o a sos tenere t a n t a soavi tade , si le-
vava; e come e b r o di sp i r i lo , sì scor rea o r p e r 



1' or to, or per la selva, or per la chiesa, secondo 
che la fiamma e 1' e m p i t o del lo sp i r i to il sospi-
gnea . P o i in processo di t empo, la div ina grazia 
c o n t i n u a m e n t e fece ques to angel ico uomo cre-
scere di v i r tù in v i r tude , e in doni celestiali, e 
divine elevazioni e r a t t i ; in t an to che alcuna 
vojla la mente sua era elevata alli ¡splendori 
de ' Cherub in i , a lcuna volta al l i a rdor i de ' Sera-
f ini , a l cuna volta a ' g a u d j d e ' B e a t i , a lcuna volta 
ad amorosi ed eccessivi a b b r a c c i a m e n t i di Cri-
sto. E s ingo l a rmen te p e r eccessivo modo una 
volta accese il suo cuore la fiamma del divino 
amore , e d u r ò in lui cotesta fiamma b e n t re 
anni , nel qual t empo egl i r icevea marav ig l io se 
consolazioni e visi tazioni d iv ine , e ispesse volte 
era r a t t o in Dio; e b r i e v e m e n t e nel det to t empo 
egli parea tu t to affocato ed acceso dello amore 
di Cristo, e ques to fu in sul m o n t e santo della 
Vern i a . Ma imperocché Idd io ha s ingu la re cura 
de ' suoi figliuoli, dando loro, secondo diversi 
t e m p i , ora consolazione, o ra tr ibolazione, ora 
prosper i tade , ora avvers i tade , s iccome e' vede 
c h e bisogna loro a m a n t e n e r s i in umi l t à , ovvero 
p e r accendere p iù il loro desider io alle cose ce-
lestial i : p iacque alla d iv ina bontade, dopo li tre 
ann i , so t t ra r re dal lo de t to f r a t e Giovanni ques to 
r agg io e questa f i amma del divino amore , e pri-
vollo d 'ogni consolazione spir i tuale. Di che f r a t e 
Giovanni r imase senza l u m e e senza amore di 
Dio, e tu t to ¡sconsolato e afflitto e addolora to . 
P e r la qua l cosa egl i così angoscioso, se ne an-
dava pe r la selva d i scor rendo (1) in qua e in là, 

( i ) Trascorrendo, vagando. 

c h i a m a n d o con voce e con p iant i e con sospir i 
il d i le t to sposo del la an ima sua, il qua le s' «ra 
nascoso e pa r t i to da lui , e senza la cui presenza 
1' an ima sua non trovava requ ie , nè r iposo: m a 
in n iuno luogo, nè in nessuno modo egli potea 
r i t rovare il dolce Gesù, nè r abba t t e r s i a que l l i 
soavissimi gust i ¡spir i tual i dello amore di Cr i -
sto. come egli era u s a t o . E d h r o g l i ques ta cotale 
t r ibu laz ione pe r mol l i d ì : ne ' qua l i egli perse-
verò in conlinovo p iagnere e sospirare , e in pre-
ga re Iddio, che gli rendesse pe r sua pietade il 
d i le t to sposo della a n i m a sua . Alla perf ine, 
quando p iacque a Dio di avere provato assai la 
sua pazienza, e acceso il suo disiderio: un dì, 
che f r a t e Giovanni s' andava pe r la de t ta selva 
così a f f l ino e t r ibola to , pe r lassezza si puose a 
sedere, accostandosi ad uno faggio , e s tava colla 
faccia tu t t a bagna la di l agr ime g u a t a n d o inverso 
il cielo; eccoti s u b i t a m e n t e apparve Gesù Cristo 
presso a lui nel viot tolo, donde esso f r a t e Gio-
vanni era venuto, ma non dicea nu l la . V e g g e n -
dolo f ra le Giovanni e r iconoscendolo bene, che 
egli era Cristo, s u b i l a m e n t e se gli g i t lò a ' p i ed i , 
e con ¡smisura to p ian to il pregava umi l i s s ima-
mente , e dicea: Soccor r imi , S ignore mio, che 
senza t e r Salvator mio dolciss imo, io sto in te-
nebre e in pianto; senza te, Agnel lo mansue t i s -
s imo, io sto in angosce ed in pene ed in paura ; 
senza te, F ig l iuo lo di Dio al t iss imo, io isto in 
confus ione e in vergogna ; senza te, io sono ¡spo-
g l ia to d' ogni bene ed accecato, imperocché tu 
se' Gesù Cris to, vera luce delle an ime; senza te, 
io sono perdu to e danna to , imperocché tu se' vi ta 
delle an ime , e vita delle vite; senza le, io sono 
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istorile e a r ido , p e r o c c h é tu se ' f o n t a n a d ' ogni 
dono e d' ogni g raz ia ; senza le, io sono al t u t t o 
¡sconsolato, i m p e r o c c h é t u se ' G e s ù n o s t r a re-
denz ione , a m o r e , e des ide r io , p a n e confo r t a t ivo , 
e vino che r a l l e g r a i c u o r i deg l i A n g i o l i , e li 
cuor i di (u l t i gl i San t i ; a l l u m i n a m e , m a e s t r o 
graz ios i ss imo, e p a s t o r e p ie tos i s s imo, i m p e r e c -

. eh ' io sono tua pecorel la , b e n c h é i n d e g n a sia. 
Ma p e r c h è il des ide r io d e ' s a n t i u o m i n i / i l q u a l e 
Idd io i n d u g i a a esaud i re , sì gl i a c c e n d e a m a g -
giore a m o r e e mer i t o ; Cr i s to b e n e d e t t o si p a r t e 
s e m a esaud i r lo , e senza pa r l a rg l i n i e n t e , e va i -
s e n e p e r lo d e t t o v io t to lo . A l lo ra f r a l e G icvann i 
si leva suso, e c o r r e g l i d ie t ro , e da capo gli si 
g i t ta ai p iedi , e con una san ta i m p o r t u n i t a d e sì 
lo r i t i ene , e con d ivo t i s s ime l a g r i m e il p r i ega , 
e dice: o Gesù Cr i s to do lc i s s imo , a b b i m i s e r i -
cordia di me t r i b o l a l o ; e s a u d i s c i m i pe r la m o l -
t i t u d i n e del la t u a m i s e r i c o r d i a , e p e r la vcr i tade 
de l la t u a sa lu te , e r e n d i m i la letizia della faccia 
t u a e del t u o pie toso ¡ s g u a r d o , i rap r o c c h e del la 
t u a mi se r i co rd i a è p iena t u t t a la t e r r a . E Cr is to 
ancora si p a r t o , e n o n g l i pa r la n iente , né gli dà 
v e r u n a consolazione, e fa a m o d o c h e la m a d r e 
al fanciul lo , q u a n d o lo fa b r a m a r e la poppa , e 
fasselo ven i r e d i e t r o p i a g n e n d o acc iocch 'eg l i la 
p renda poi p i ù vo len t i e r i . Di c h e f r a t e Giovann i 
a n c o r a , con m a g g i o r e fe rvore e des ide r io s egu i t a 
Cr i s to : e g i u n t o e h ' egl i f u a lu i , C r i s to b e n e d e t t o 
si r ivolse a lu i , e r i g a a r d o l l o col viso a l l egro , e 
graz ioso : e a p r e n d o le sue s a n t i s s i m e e m i s e r i -
co rd i s s ime b racc i a , sì lo a b b r a c c i ò do lc i s s ima-
m e n t e : e in que l lo a p r i r e de l l e b r acc i a , v ide f r a t e 
Giovann i u s c i r e del S a c r a l i s s i m o p e t t o del Sa l -
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v a ' o r ? r agg i di luce i sp lenden l i , i q u a l i a l l u m i -
n a v a n o t u l t a la s e l v a . e d ez iand io lui n e l l ' a n i m a 
e nel corpo . Al lora f r a l e Giovann i s ' i n g i n o c c h i ò 
a piedi di Cristo; e Gesù benede t to , a m o d o c h e 
a l la M a d d a l e n a , gl i po r se il piede b e n i g n a m e n t e 
a b a c i a r e ; e f r a t e G i o v a n n i p r e n d e n d o l o c o n 
s o m m a r ive renza , il b a g n ò di t a n t e l a g r i m e c h e 
v e r a m e n t e egl i p a r e a u n ' a l t r a M a d d a l e n a , ' e d i -
cea d u p l a m e n t e : Io li p r i ego , S i g n o r m i o , c h e 
tu n o n r a g g u a r d i alli m i e i peccal i , ma pe r la 
tua s an t i s s ima pass ione , e pe r la i spa r s ione del 
t u o s a n t i s s i m o S a n g u e prezioso, r e susc i t a 1' a -
nirna mia nel la g r a z i a del t u o a m o r e , conc ios -
s iacosaché q u e s t o sia il t u o c o m a n d a m e n l o , c h e 
noi ti a m i a m o con l u t t o il c u o r e e con t u l i o 
I' affet to; il q u a l e c o m a n d a m e n t o n e s s u n o può 
a d e m p i e r e senza il t u o a j u t o . A j u t a m i a d u n q u e 
a m a n t i s s i m o f i g l i uo lo di Dio, s i cch ' i o a m i le' 
con t u t t o il m i o cuore , e con t u l l e le m i e forze . 
E ¡ s t ando così f r a t e G i o v a n n i in q u e s t o p a r l a r e 
a ' piedi di Cr is to , fu da lui esaudi to , e r i e b b e da 
lui la p r i m a graz ia , cioè della f i a m m a del d i -
v ino a m o r e , e t u t t o si s e n t ì consola lo e r i n n o -
vato; e conoscendo, il d o n o della d iv ina g r a z i a 
essere r i t o r n a t o in Ini. c o m i n c i ò a r i n g r a z i a r e 
Cr is to benede t t o , e a b a c i a r e d i v o l a m e n t e a l i 
suoi p iedi . E p ii r izzandosi pe r r i g u a r d a r e Cr i -
s t o in faccia . Gesù Cris to g l i stesele porse le s u e 
m a n i s a n t i s s i m e a bac i a r e : e b a c i a t e c h e f r a t e 
Giovann i I' ebbe , sì si app re s sò e aceosloss i al 
pe t to di Gesù, e a b b r a c c i o i l o e baciollo; e Cr i s to 
s i m i l m e n t e a b b r a c c i ò e baciò lu i . E in q u e s t o 
a b b r a c c i a r e e bac iare , f r a t e Giovanni sen t ì t a n t o 
odore d iv ino , e h - ìc t u t t e le spezie o d o r i f e r e , 0 
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t u i t e l e cose odorose del m o n d ò f u s s e r o is ta tè 
r a g u n a t e ins ieme, s a r e b b o n o p a r u l e u n o puzzo 
a c o m p a r a z i o n e di q u e l l o odore; e in esso f r a t e 
G i o v a n n i f u r a t t o e consola to e i l l u m i n a t o ; e d u -
ragli q u e l l o o d o r e nella a n i m a sua mol l i mesi . 
E d ' a l lo ra innanz i , de l la sua bocca a b b e v e r a l a 
a l l a fon t e del la d i v i n a sapienza nel s ae ra lo pe t to 
del Sa lva to re , usc ivano paro le m a r a v i g l i l e c 
ce les t ia l i , le q u a l i m u t a v a n o li cuor i , che in ch i 
1' ud iva f acevano g r a n d e f r u l t o a l l ' a n i m a . E ne l 
v io t to lo del la selva, nel qua l e i s l e t lono i b e n e -
de t t i p iedi di Cr i s t o , e p e r b u o n o ¡spazio d i n -
t o r n o , sen t ia f r a t e Giovann i que l lo odore , e ve-
dea q u e l l o ¡sp lendore s e m p r e , q u a n d o v' a n d a v a 
ivi a g r a n d e t e m p o poi . R i t o r n a n d o in sè fra ' .e 
G i o v a n n i dopo q u e l r a t t o , e d i s p a r e n d o la p r e -
senza corpora le d i Cr i s to , egl i r i m a s e cosi i l lu -
m i n a l o nel la a n i m a , ne l lo abisso de l la s u a d i v ; -
n i t a d e , che b e n c h é non fosse u o m o l i l t e ra to per 
u m a n o s tudio , n i e n t e d i m e n o egl i marav ig l io sa -
m e n t e solveva (2) e d i ch i a r ava le so t t i l i s s ime 
q u i s t i o n i e al te del la T r i n i t a d e d i v i n a , . e li p r o -
fond i M i s t e r i del la San ta I s c r i l t u r a . E m o l l e 
vol te poi , p a r l a n d o d inanz i al P a p a , ed ai C a r -
d ina l i , ed a Re, e B a r o n i , e M a e s t r i , e D o t t o r i , 
t u t t i gl i m e l i c a in g rande ¡ s tupo re , pe r le al le 
p a r o l e e p ro fond i s s ime sen t enze e h ' eg l i dicea. 

(2) Scioglieva. 

C A P I T O L O L. 

Come dicendo la Mensa il dì dei morti fra'e 
Giovanni della Vernia, vide molte anima 
liberate dal Purgatorio. 

D i c e n d o ¡1 de t to f r a t e G i o v a n n i u n a volta l a 
M e s s a , il di dopo O g n i s s a n t i , per ( u l t e l e a n i m a 
dei m o r t i , s econdo che la Ch ie sa ha o r d i n a l o ; 
of fe rse con t a n t o a f fe t to di ca r i l ade , e con t a n ' a 
p i e l ade di c o m p a s s i o n e q u e l l o a l t i s s imo S a c r a -
m e n t o , ¡1 q u a l e pe r la sua eff icacia 1 ' a n i m : 
d e ' m o r t i d i s i d e r a n o sopra t u t t i gl i a l t r i ben i chi 
sopra a l u t t o a loro si possono f a r e ; ch ' eg l i p a r c a 
l u t t o che si s t r u g g e s s e pe r dolcezza di p i e t à e 
di c a r i t a d e f r a t e r n a . P e r la qua l cosa in q u e l l a 
Messa levando d i v o t a m e n l e il Corpo di Cr i s t o , 
e o f f e rendo lo a Dio P a d r e , e p r e g a n d o l o c h e pe r 
a m o r e del suo benede t to F i g l i u o l o Gesù Cr i s to , 
¡1 qua l e p e r r i c o m p e r a r e le a n i m e e ra p e n d u ' o 
in Croce, gli piacesse l i b e r a r e da l l e pene del P u r -
g a t o r i o 1 ' a n i m e d e ' m o r t i , d a lui c r e a l e e r i -
c o m p e r a l e , i m m a n t e n e n t e e ' v i d e quas i i n f in i t e 
a n i m e usc i r e del P u r g a t o r i o , a m o d o c h e fa-
vi l le di fuoco i n n u m e r a b i l i , c h e uscissero d ' u n a 
fo rnace accesa; e v ide l e sa l i re al cielo, pe r g l i 
m e r i t i del la pass ione di Cr is to , il qua l e o g n i n -
d l (1) è of fer to pe r li vivi e per li mor i i in que l l a 
s a c r a l i s s i m a ostia, degna il' essere a d o r a t a in 
saecula s a e c u l o r u m . 

(1) Ognindì, in ogni d ì . 
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(i) Custodia vai qui Governo di un certo distretto. 
Intendi dunque: nel C'invento di Moliano posto sotto 
il Governo del distretto di Fermo. 

Ikl santo frate Jacopo da Fallerone; e come, 
poi che mori, apparve a Frate Giovanni 
della Vernia, 

A l t e m p o che f r a t e I acopo da Fa l l e rone , u o m o 
di g r a n d e s a n t i t a d e , era g r a v e m e n t e i n f e r m o nel 
luogo di M o l i a n o ne l la Cus tod ia (2) di F e r m o , 
f r a t e .Giovanni del la V e r n i a , il q u a l e d i m o r a v a 
allora nel luogo del la Massa , u d e n d o de l la sua 
i n f e r m i l a d e , i m p e r o c c h é lo a m a v a come s u o 
caro p a d r e , si puosc in oraz ione p e r lu i , p r e -
gando Idd io d i v o t a m e n t e con o r a / i o n e m e n t a l e , 
che al d e t t o f r a l e J a c o p o desse san i tà del co rpo , 
se fosse il m e g l i o de l l ' a n i m a . E s t ando in q u e -
sta d ivo ta o raz ione , f u r a t t o in es tas i , e v ide in 
ar ia u n o g r a n d e eserc i to d ' A n g e l i , e San t i so-
pra la cel la sua c h ' e r a nel la selva, con tar . to 
¡ sp lendore , che t u t t a la c o n t r a d a d i n t o r n o n ' e r a 
a l l u m i n a t a : e f r a q u e s t i A n g e l i v ide q u e s t o f r a t e 
J a c o p o i n f e r m o , pe r cui egl i p r e g a v a , i s t a r e in 
ves t imen t i cand id i t u t t o r i sp l enden te . V i d e a n -
cora f r a loro il bealo P a d r e san F r a n c e s c o , a d o r -
nato del le Sacre I s t i m a t e di Cr i s to , e di mo l l a 
g lor ia . V i d e v i ancora , e r i cognobbev i f r a t e L u -
cido S a n t o , e f r a l e M a t t e o an t i co da Mon le I l u b -
b i a n o , e p i ù a l t r i f r a l i , li q u a l i n o n avea m a i 
vedu t i , nò conosc imi in ques ta v i l a . E r a g g u a r -
d a n d o cosi f r a t e Giovann i con g r a n d e d i l e t t o al 
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sol i to q u e l l a bea ta ¡ sch ie ra di San t i , si gl i f u 
r ive la lo d . ce r io la sa lvaz ione de l l ' a n i m a de l 
d e t t o f r a l e i n f e r m o . e c h e di que l l a i n f e r -
m i l a dovea m o r i r e , m a non così di s u b i t o dopo 
la m o r i e dovea a n d a r e a P a r a d i s o , p e r o c c h é 
con veni a un poco p u r g a r s i in P u r g a t o r i o . De l l a 
q u a l e r ive laz ione f r a t e G i o v a n n i avea t a n t a a l -
legrezza pe r la s a l u t e d e l l ' a n i m a , c h e d e l l a 
m o r t e del c o r p o non si s en t i a (2) n ien te ; m a c o n 
g r a n d e dolcezza di s p i r i t o il c h i a m a v a t ra s è 
m e d e s i m o , d icendo: F r a l e J acopo , dolce p a d r e 
mio; f r a l e J acopo , do lce m i o f r a t e l l o ; f r a t e J a -
copo, fede l i s s imo se rvo e a m i c o d i Dio; f r a t e J a -
copo, c o m p a g n o deg l i A n g e l i , e c o n s o r t o de i 
« c a l i , b così in q u e s t a cer tezza e g a u d i o , r i -
t o r n o in se: e i n c o n t a n e n t e si pa r l i da l l u o g o e 
a n d ò a v i s i t a re il d e t t o f r a t e J a c o p o a M o l a n o : 
e t rovando lo si g r a v a t o , c h e a p p e n a po lea p a r -
la re , si gl i a n n u n z i ò l a m o r t e del co rpo , e la 
s a l u t e e g lor ia de l l ' a n i m a , secondo la ce r t ez -
za che n e avea , p e r la d iv ina r e v e l a z i o n e ; 
di che f r a t e J a c o p o t u t t o r a l l e g r a l o n e l l ' a n i m o 
e nel la facc ia , lo r i ceve t t e con g r a n d e le t iz ia e 
con g iocondo viso; r i n g r a z i a n d o l o del le b u o n e 
nove l l e c h e gl i a p p o r t a v a , e r a c c o m a n d a n d o s i a 
lu i d e v o t a m e n t e . A l lo ra f r a l e G i o v a n n i il p r e g ò 
c a r a m e n t e , c h e dopo la m o r t e sua dovesse r i -
t o r n a r e a lu i a p a r l a r g l i del s u o i s ta to ; e f r a t e 
J a c o p o gl ielo p romesse , se piacesse a Dio. E 
« e l l e q u e s t e pa ro le , a p p r e s s a n d o s i 1' o r a del s u o 
p a s s a m e n t e , f r a t e J a c o p o c o m i n c i ò a d i r e d ivo -
t a m e n t e q u e l l o v e r s o del s a l m o : I n pace in 

(a) Non si rìsentia, non si doleva, 
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idipsum dormiam, et requiescam, cioè a dire : 
In pace in v i ta e te rna m ' a d d o r m e n t e r ò , e r ipo-
serò; e de t to ques to ve r so , con g ioconda e lieta 
f acc ia passò di ques ta v i t a . E poi che f u seppel-
l i t o , f r a t e Giovann i si t o r n ò al l u o g o della M a s -
sa, e aspe t t ava l a p r o m e s s a di f r a t e J acopo , che 
t o r n a s s e a lu i il d ì che avea d e t t o . M a il de t to 
d ì o r a n d o , gl i a p p a r v e Cr i s to con g r a n d e com-
p a g n i a d ' A n g e l i e S a n t i , t ra li q u a l i n o n e r a 
f r a l e Iacopo: o n d e f r a t e Giovanni m a r a v i g l i a n -
dos i mo l to , r a c c o m a n d o l l o a Cris to d ivo tamen te . 
P o i il dì s e g u e n t e , o r a n d o f r a l e G i o v a n n i nel la 
se lva , gli a p p a r v e f r a l e J a c o p o a c c o m p a g n a l o 
d a g l i A n g e l i , t u t l o g lo r ioso e t u l i o l i e to , e d is-
s e t i f r a t e Giovann i : O p a d r e ca r i s s imo , p e r c h è 
n o n s e ' t u t o r n a t o a m e il d ì , che t u m i p r o m e t -
t e s t i ? R i s p u o s e f r a t e J a c o p o : P e r o c c h io avea 
b i s o g n o d ' a l c u n a p u r g a z i o n e ; ma m q u e l l a me-
d e s i m a ora , c h e Cr i s to l ' a p p a r v e , e tui m e gli 
r a c c o m a n d a s t i , C r i s lo t ' e saud ì e m e d i l i b e r o ( 3 ) 
d ' o g n i pena . E a l lo ra io a p p a r i i a f r a l e Jacopo 
de l la M a s s a la ico san to , i l q u a l e se rv iva Messa, 
e v i d e Y os t ia consec ra ta , q u a n d o il P r e t e la 
l e v ò conve r t i l a e m u t a t a in f o r m a d ' u n o bel-
l i s s i m o fanc iu l lo vivo: e dissegl i : O g g i con quel-
l o f anc iu l l o m e ne vo al r e a m e d i vi ta eterna, 
al q u a l e n e s s u n o p u o t e a n d a r e senza l u i . E dette 
-ques te p a r o l e , f r a l e J a c o p o d ispar ì ; e andossene 
in c ie lo con t u t t a q u e l l a bea la c o m p a g n i a de-
gli A n g e l i ; e f r a t e G i o v a n n i r i m a s e m o l t o con-
sola to . M o r ì il det to f r a t e J a c o p o da Fal lerone 
la v ig i l ia di s a n i ' J a c o p o Apos to lo nel mese di 

(3) Liberò. 

L u g l i o nel s o p r a d d e t t o l u o g o di Mol lano , nel 
q u a l e p e r gl i suoi m e r i t i la d iv ina b o n t à ado-
p e r ò (4), dopo la sua m o r t e , m o l t i miracol i -

C A P 1 T O L O I I I . 

Della visione di frale Giovanni della f ernia, 
dove egli conobbe lutto V ordine della Santa 
Trinitade. 

I l s o p r a d d e t t o f r a l e G i o v a n n i del la V e r n i a , i m -
p e r o c c h é p e r f e t t a m e n t e avea a n n e g a t o (1) o g n i 
d i l e t t o e conso laz ione m o n d a n a e t e m p o r a l e , e 
i n Dio avea p o s t o t u l i o il suo d i l e t t o e t u t t a la 
s u a i speraza , la d iv ina b o n t à gl i d o n a v a m a -
rav ig l i o se conso laz ion i e reve laz ion i , ¡spezia l -
m e n t e ne l l e so l enn i t ad i di Cr i s to ; o n d e a p p r e s -
sandos i u n a vol ta la s o l e n n i t à de l la N a t i v i t à di 
Cr i s t o , ne l la q u a l e eg l i a spe t t ava d i c e r t o con-
solazione da Dio de l la do lce u m a n i l a d e di Gesù; 
lo S p i r i t o S a n t o gl i m i s e ne l lo a n i m o suo sì 
g r a n d e ed eccess ivo a m o r e e fe rvore del la ca r i t à 
di Cr i s to , p e r la q u a l e egl i s ' e ra o m i l i a t o a p r e n -
d e r e l a n o s t r a u m a n i l a d e , c h e v e r a m e n t e g l i 
p a r e a che 1' a n i m a g l i fosse t r a t t a da l corpo , e 
e h ' ella ardesse come u n a fo rnace . L o q u a l e a r -
d o r e n o n p o t e n d o so f fe r i r e , s ' angosc iava e s l r u g -
gevasi l u t t o q u a n t o , e g r i d a v a ad a l t a voce; i m -
p e r o c c h é p e r lo e m p i t o de l lo S p i r i l o San to : e 
p e r lo t r o p p o f e rvo re de l lo a m o r e , n o n si potea 
c o n t e n e r e del g r i d a r e . E q u e l l a o ra c h e q u e l l o 

(4i Operò, fece. 
( i ; Rinnegalo, rifiutato. 
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¡ s m i s u r a t o f e rvo re gl i ven ia , gl i venia con esso 
sì fori e e cer la la speranza de l la sua sa lu t e , c h e 
p u n t o del m o n d o (2) n o n credea , c h e se a l lo ra 
fosse m o r t o , dovesse pas sa re pe r le pene del 
P n r g a t o r i o ; e ques to a m o r e gl i d u r ò b e n e da 
sei mes i , b e n c h é que l lo eccessivo fe rvore non 
avesse così di c o n t i n u o , m a gli ven ia a ce r t e 
o r e de l dì . E in q u e s t o t e m p o poi r i ceve t t e m a -
rav ig l i o se v i s i t az ion i e consolazioni d a Dio: e 
p iù vol te f u r a t t o s iccome v ide q u e l f r a le , il 
q u a l e da p r i m a iscr isse q u e s t e cose: t r a le q u a l i , 
u n a no t t e f u sì e l eva to e r a t t o in Dio , c h e v ide 
in lui c r e a t o r e t u t t e le cose c r e a t e e ce les t ia l i , 
e t e r r ene , e t u t t e le loro p e r f e z i o n i , e g r a d i e 
o r d i n i d i s t in t i . E al lora c o n o b b e c h i a r a m e n t e , 
come o g n i cosa c r e a l a si p resen tava al suo c r ea -
t o r e , e come Idd io è sopra , è d e n t r o , e di f u o r i , 
è da l l a to a lui t e le cose c rea le . Appres so co-
n o b b e u n o Idd io in I r e P e r s o n e : e I re P e r s o n e 
in u n o Idd io , e la in f in i t a ca r i t à , la qua l e fece 
il F i g l i u o l o di Dio i n c a r n a r e , pe r o b b e d i e n z a 
del P a d r e . E finalmente c o n o b b e in que l l a v i -
s ione . s i ccome n e s s u n a a l t r a via era , per la q u a l e 
V a n i m a possa a n d a r e a Dio , ed avere vi ta e t e r n a , 
se non pe r Cr is to benede t to , il q u a l e è via , ve-
r i t à , e v i ta del l ' a n i m a . 

C A P I T O L O L I I I . 

Come, dicendo Messa, frate Giovanni della 
Vemia cadde come fosse morto. 

A l de t to f r a t e G i o v a n n i in nel s o p r a d d e t t o luo-. 

(a) Nulla affatto, 

go di Mol iano, secondo c h e r e c i t a r o n o i f r a t i 
che vi e rano presen t i , add ivenne u n a vol la q u e -
s to m i r a b i l e caso: che la p r i m a n o t t e d o p o l ' o t -
tava di s an Lorenzo, e i n f r a 1' o t tava de l la As -
s u n z i o n e della n o s t r a D o n n a , avendo de l lo il 
M a t t u t i n o in chiesa con gl i a l t r i f r a t i , e soprav-
v e n e n d o in lui 1' unzione del la d i v i n a g r az i a , 
e ' se ne andò ncl l ' orto a c o n t e m p l a r e l a pas-
s ione di Cris to, e a d ispors i con t u t t a la sua d e -
vozione a ce lebrare la Messa, la q u a l e gl i t oc -
cava la m a t t i n a a can ta re . E d essendo in con-
t e m p l a z i o n e della parola del la consec raz ione 
del Corpo di Cr is to , cioè c o n s i d e r a n d o la in f i -
n i t a c a r i t a d e di Cr is to , pe r la qua l e egl i ci volle 
r i c o m p e r a r e , non so l amen te col suo s a n g n e p r e -
zioso, m a eziandio lasciarci pe r c i b o d e l l ' a n i m e 
i l suo Corpo e Sangue d e g n i s s i m o , gl i c o m i n -
c iò a c rescere in t an to f e r v o r e e in t a n t a soavi -
l a d e F a m o r e del dolce G e s ù , c h e già n o n potea 
p iù sos tenere 1' a n i m a sua , t a n l a do lcezza sen-
tiva; ma gr idava for te , e c o m e e b b r o d i s p i r i t o 
t r a sè medes imo non r i s t a r a di d i r e Hoc est Cor-
pus meum; pe rocché d i c e n d o q u e s t e paro le g l i 
pa rca vedere Cris to b e n e d e t t o colla V e r g i n e M a -
r ia con m o l t i t u d i n e di A n g e l i , e in q u e s t o d i re , 
e ra a l l u m i n a t o da l lo S p i r i l o San to di l u t t i li 
p r o f o n d i e al t i mis t e r i di que l lo a l t i s s imo Sa-
c r a m e n t o . E fat ta che fu l ' a u r o r a , egl i c n l r ò in 
ch iesa con quel fe rvore di sp i r i to e con q u e l l a 
ans i e t ade , e con que l lo d i r e , non c r e d e n d o es-
se re u d i t o , nò vedu to da pe r sona ; ma in coro 
e ra a l c u n o f r a t e in orazione, il q u a l e vedeva e 
ud iva t u t t o : E non po tendo in que l lo f e r v o r e 
con tene r s i , pe r la a b b o n d a n z a del la d i v i n a gra« 
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di Cr i s to con m o l t i t u d i n e d» Ango l i , l a cui m a e -
s t a d e egl i n o n ^ a so f fe r i r e : e vedea c h c C -
,10 n o n en t rava nella o s t i a , ovvero c h e 1 ost a 
n o n si t r / n s u s l a n z i a v a ne l co rpo di Cr is to se e g u 
n o n p rof fe r iva l ' a l t r a m e t à de l l e p a r o l e c i o è 
corpus Iman. D i che s.ando egl. n ì q sta an-
c io tade e n o n p r o c e d e n d o p i ù o l t r e , il b u a r -
d ano e gl i a i r i f r a t i , e ez i and io m o l t i seco a r i 
c h e e r a n o in chiesa ad u d i r e la M e s s a s p e -
s a r o n o allo a l t a re ; e s t a v a n o « p a v e n t a t i a ve-
d e r e " e a cons ide ra re gl i a l t i di frale: G i o v a n n r 
c mo l t i di loro p i a n g e v a n o per d i v o i o n e . A Uà 
-nerf ine dopo g r a n d e i spaz io , cioè q u a n d o p iac-
q u e a Dio f r a t e G i o v a n n i ^ f e n i m c o r p n s 
leum ad a l ta voce; e di s u b i t o l a f o r m a d J 
n a n e isvani , e ne l l ' o s t . a a p p a r v e Gesù C sto 
b e n e d e t t o i n c a r n a l o e g lo r i f i ca to ; e d i m o s t ^ g 
la u m i l t à e car i tà , l a q u a l e i fece 
V e r g i n e M a r i a , e la q u a l e ,1 fa o g n i d r v e n i r e 
ne l le m a n i del S a c e r d o t e , q u a n d o consacra 1 o -
s l ia ; per la qua l cosa, eg l i f u p iù e l e v a t o . « dol-
cezza di c o n t e m p l a z i o n e . Onde l eva to e h eg l i 
e b b e 1' osl ia ed il ca l ice consacra t i egl i In r a t . o 

- f u o r i di sè m e d e s i m o ; ed essendo 1 a n i m a so-
spesa dal l i s e n t i m e n t i c o r p o r a l i , .1 co rpo s u o 
c a d d e in d ie t ro : e se n o n che f u sos t enu to da l 
G u a r d i a n o , il q u a l e gl i s tava d ie t ro , esso cadi a 
s u p i n o in t e r r a . D i c h e , acco r rendov i li f r a t i , t 
li secolar i eh ' e r a n o in ch iesa , u o m i n i e donne , 
e ' n e f u pomato in s a g r e s t i a come m o r t o i m p ; -
r o c c h è il corpo suo e r a r a f f r e d d a t o , e le d i ta 
de l l e m a n i e rano r a t t o p p a t e si fo r te , c h e n o n 
si po teano appena p u n t o d i s t ende re o m u o v e r e . 
E in ques to modo g i a c q u e cosi t r a m o r t i t o , ov-

ITO 
zia . g r i d a v a ad a l ta voce , e t a n t o ¡ s t e t t e in q u e - ' 
s to m o d o , c h e fu o ra ( i , di d i r e la Messa ; onde 
eg l i s ' a n d ò a p a r a r e a l lo a l t a r e . E c o m i n c i a n d o 
la Messa , q u a n t o p i ù procedea o l t re , t a n t o più < 
gli c resceva 1' a m o r e di Cr is to , e q u e l l o f e rvo re 
de l la d ivoz ione , colla qua l e e ' gli e r a d a t o u n o 
s e n t i m e n t o di Dio ine f fab i l e , il q u a l e eg l i me-
d e s i m o n o n sapea, nò potea poi e s p r i m e r e colla 
l i n g u a . Di che t e m e n d o egl i c h e q u e l l o f e r v o r e 
c s e n t i m e n t o di D i o n o n crescesse t a n t o , c h e g l i 
conven i sse l a sc ia re la Messa , f u in g r a n d e pe r -
p less i t ade , e n o n sapea che p a r t e (2) si p r e n -
d e r e , o di p r o c e d e r e o l t r e nel la Messa , o di s t a r e 
a a s p e t t a r e . Ma i m p e r o c c h é a l t r a vo l ta g l i e r a 
a d d i v e n u t o s imi le caso, e '1 S i g n o r e avea sì t e m -
p e r a t o q u e l l o f e r v o r e , c h e n o n gli e ra c o n v e n u t o 
lasc iare la Messa : e f idandos i di p o t e r e così f a r e 
q u e s t a vo l ta , con g r a n d e t i m o r e si m i s e a p r o -
c e d e r e o l t r e n e l l a ' M e s s a , e p e r v e n e n d o i n s i n o ' 
al P r e f a z i o del la n o s t r a D o n n a , g l i c o m i n c i ò t a n t o 
a c r e s c e r e la d iv ina i l l u m i n a z i o n e e la graz iosa 
s u a v i t a d e de l lo a m o r e di D io , c h e v e g n e n d o al 
Qui pridie, a p p e n a potea s o s t e n e r e t a n t a s u a -
v i t a d e e dolcezza. F i n a l m e n t e g i u g n e n d o a l lo 
a t lo de l la consecraz ione , e d e t t o la m e t à del le 
pa ro l e sopra 1' os l ia , c ioè Hoc est, pe r n e s s u n o 
m o d o po tea p r o c e d e r e più o l i r e , ma p u r e (3) 
r ipe t ea ques t e m e d e s i m e p a r o l e , cioè Hoc est 
enim. E la cagione p e r c h è n o n potea p rocede re 
p i ù o l t r e , si e ra , c h e s en t i a e vedea la p r e s e n z a 

( t Clip venne 1' o r a . 
(q' Clìe p a r l i l o . 
( 3 ; Ma a d u l i l o . 
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vero ra t to , ìns ino a t e rza , ed era di state. E pe-
rocché io, il quale f u i a ques to presente , disi-
derava molto di sapere quel lo, che Iddio avea 
adopera to inverso lui , i m m a n l i n e n t e che egli fu 
ritorna'o in sé, anda i a lui , e pregai lo per la 
cari tà di Dio, ch 'egl i mi dovesse di re ogni cosa: 
onde egli, p e r c h é si fidava mol to di me, mi ¡ri-
na r rò t u t t o per ordine; e f ra l ' a l t r e cose, ch 'egl i 
mi disse, che cons iderando egli il corpo e il 
sangue di Gesù Cristo i nnanz i , il suo cuore 
era l iqu ido come una cera molto ¡ s tempera ta , 
e la ca rne sua gli parea che fosse senza ossa, 
pe r tal modo che quasi non potea levare le 
braccia né le mani , a f a re il segno del la croce 
sopra l 'ostia né sopra il calice. A n c h e mi disse, 
che innanzi che si facesse prete , gli era s ta to 
r ivelato da Dio, eh ' egli dovea venir meno nella 
messa; ma imperocché già avea de t te mol te mes-
se, e non gli era quel lo addivenuto , pensava che 
la r ivelazione non fosse stata da Dio (4). E nien-
ted imeno forse c i n q u a n t a di innanzi al la A s -
sunzione del la nostra Donna, nel la qua le il so-
pradde t to caso gli a d d i v e n n e , ancora gli era 
sta to da Dio r ivelato, che quello caso gli avea 
addiveni re in to rno alla del ta festa della A s s u n -
zione; ma poi non sa ne r icordava della d e l t a 
v i s ione , ovvero rivelazione f a t t a a l u i pe r lo 
nostro S ignore . 

(4) Non fosse venuta da Dio , non fosse veramente 
rivelazione divina. 

D E L L E S A C R E S A N T E I S T H i A T E 

E DELLE LORO CONSIDERAZIONI 

i n ques t a pa r ie v e d r e m o (1) con divo!a con-
siderazione delle gloriose, sac ra te e sante Inti-
mate del beato nosl ro P a d r e san Francesco, le 
q u a l i egl i r icevet te da Cris to in s u l S a n l o M o n t e 
della V e r n i a . E impe rocché le d i l l e l s t i m a t e 
fu rono c i n q u e , secondo le c inque P i a g h e del 
nost ro S ignor Gesù Cristo, però ques to t r a t t a t o 
avrà c i n q u e considerazioni . 

La p r i m a considerazione sarà del modo, c o m e 
san Francesco pervenne al nionle san to dalla 
V e r n i a . 

La seconda considerazione s a r à , della vi ta e 
conversazione, che egli e b b e , e tenne con li suoi 
compagni in sul det to san to m o n t e . 

La te rza considerazione sarà , dell ' appar iz io -
ne s t r a f i ca , e impress ione delle sacrat iss ime 1-
s t ima le . 

La q u a r t a considerazione sarà, come san F r a n -
cesco isetse del monle della Vern ia , poich ' egl i 

( i ) Vedremo delle Sanie Stimate, i l verbo vedere 
è qui usato nel iignificato di trattare, ragionare es. 
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vero r a t t o , ì n s i n o a t e r z a , ed era d i s ia le . E pe-
r o c c h é io, il q u a l e f u i a q u e s t o p r e s e n t e , d i s i -
d e r a v a m o l t o d i s a p e r e q u e l l o , c h e I d d i o avea 
a d o p e r a t o inverso lu i , i m m a n t i n e n t e c h e egl i fu 
ritorna'o in sè, a n d a i a l u i , e p r e g a i l o per la 
ca r i t à d i Dio, c h ' e g l i m i dovesse d i r e o g n i cosa : 
o n d e eg l i , p e r c h è si f idava m o l t o d i m e , mi ¡ri-
n a r r ò t u t t o per o r d i n e ; e f r a l ' a l t r e cose , c h ' e g l i 
m i disse, c h e c o n s i d e r a n d o eg l i il c o r p o e il 
s a n g u e d i Gesù Cr i s to i n n a n z i , il s u o c u o r e 
e r a l i q u i d o c o m e u n a cera m o l t o ¡ s t e m p e r a t a , 
e la c a r n e s u a g l i pa rea c h e fosse s enza ossa , 
p e r ta l m o d o c h e q u a s i n o n po tea l e v a r e le 
b r a c c i a nè le m a n i , a f a r e i l s egno d e l l a c r o c e 
s o p r a l 'os t ia nè s o p r a il ca l i ce . A n c h e m i disse , 
c h e i n n a n z i c h e si facesse p r e t e , gli e r a s t a t o 
r i v e l a t o da Dio, e h ' eg l i dovea v e n i r m e n o ne l la 
mes sa ; m a i m p e r o c c h é già avea d e t t e m o l t e m e s -
se, e n o n gl i e r a q u e l l o a d d i v e n u t o , p e n s a v a c h e 
la r i ve l az ione n o n fosse s t a t a da D i o (4). E n i e n -
t e d i m e n o fo r se c i n q u a n t a d i i nnanz i a l l a A s -
s u n z i o n e d e l l a n o s t r a D o n n a , n e l l a q u a l e il so -
p r a d d e t t o caso g l i a d d i v e n n e , a n c o r a g l i e r a 
s t a t o da Dio r i ve l a to , c h e que l l o c a s o g l i avea 
a d d i v e n i r e i n t o r n o a l la d e t t a f e s t a del la A s s u n -
z ione; m a poi n o n sa ne r i c o r d a v a de l la d e l t a 
v i s i o n e , ovve ro r ive laz ione f a t t a a l u i p e r lo 
n o s t r o S i g n o r e . 

(4) Non fosse venuta da Dio , non fosse veramente 
rivelazione divina. 

D E L L E S A C R E S A N T E I S T H i A T E 

E DELLE LORO CONSIDERAZIONI 

i n q u e s t a p a r t e v e d r e m o (1) con d ivo !a c o n -
s i d e r a z i o n e de l l e g lo r iose , s a c r a t e e s a n t e I n u -
m a t e de l b e a t o n o s t r o P a d r e san F r a n c e s c o , le 
q u a l i e g l i r i c e v e t t e da C r i s t o in sul S a n t o M o n t e 
de l la V e r n i a . E i m p e r o c c h é le d i l l e l s l i m a t e 
f u r o n o c i n q u e , s econdo le c i n q u e P i a g h e de l 
n o s t r o S i g n o r G e s ù Cr i s to , p e r ò q u e s t o t r a t t a l o 
a v r à c i n q u e c o n s i d e r a z i o n i . 

La p r i m a c o n s i d e r a z i o n e s a r à del modo , c o m e 
s a n F r a n c e s c o p e r v e n n e a l n i o n l e s a n t o da l la 
V e r n i a . 

La s e c o n d a c o n s i d e r a z i o n e s a r à , d 'Ila v i t a e 
c o n v e r s a z i o n e , c h e egl i e b b \ e t e n n e con li suo i 
c o m p a g n i in su l d e t t o s a n t o m o n t e . 

L a t e r z a c o n s i d e r a z i o n e s a r à , de l l ' a p p a r i z i o -
n e s t r a f i c a , e i m p r e s s i o n e del le s a c r a t i s s i m e I -
s t i m a t e . 

La q u a r t a c o n s i d e r a z i o n e sarà , c o m e san F r a n -
cesco i s e t s e de l m o n t e de l la V e r n i a , p o i c h ' e g l i 

( i ) Vedremo delle Sanie Stimate, i l verbo vedere 
è qui usato nel iignificato di trattare, ragionare e«. 
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e b b e r i c e v u t e le S a c r e Is t i m a l e , e t o r n o a s a n t a 
M a r i a d e g l i A n g e l i . 

La q u i n t a c o n s i d e r a z i o n e s a r à , di c e r t e ap -
p a r i z i o n i e r i v e l a z i o n i d i v i n e , f a t t e dopo la m o t te 
d i san F r a n c e s c o a s a n t i f r a t i , e a d a l t r e d ivote , 
p e r s o n e del le d e l l e s a c r e e g lo r io se I s t i m a l e . 

I. Della prima considerazione d'elle sacre 
sante Istimale. 

Q u a n t o a l la p r i m a cons id r a z i o n e , è da s a p e r e , 
c h e san F r a n c e s c o e s s e n d o in e l ade di q u a r a n t a -
t r e a n n i , nel m i l l e d u g e n t o v e n t i q u a t t r o , i s p i -
r a t p da D i o si m o s s e d e l l a V a i l e d i S p u l e t o , p e r 
a n d a r e i n R o m a g n a con f r a t e L i a n e s u o c o m p a -
g n o ; e a n d a n d o , p a s s ò a p ie de l Cas t e l l o d i M<?n-
t e f c l l r o : ne l q u a l e C a s e l l o si facea a l l o r a u n o -
g r a n d e c o n v i t o , e c o r t e o per la c a v a l l e r i a n u o v a 
d ' u n o d i a n e l l i C o n t i d i M o n t i - f e l t r o ,1). E u -
d e n d o s a n F r a n c e s c o q u e s t a s o l e n n i t a d e , c h e v i 
si f a c e a , e c h e ivi e r a n o r a u n a t i m o l t i g e n t i l i 
u o m i n i d i d ive r s i paes i , d isse a f r a t e L i o n e : A n -
d i a m o q u a s s ù a q u e s t a f e s t a , p e r o c c h é col lo a j u t o 
d i D i o noi f a r e m o a l c u n o b u o n o f r u t t o s p i r i t n a ' e . 
T r a g l i a l t r i g e n t i l i u o m i n i , c h e vi e r a n o v e n u ' i 
d i q u e l l a c o n t r a d a a q u e l l o co r t eo , si v ' e r a u n o 
g r a n d e e a n c h e r i cco g e n t i l u o m o di T o s c a n a ; i l 
q u a l e avea n o m e O r l a n d o d a C h i u s i d i C a s e n t i -
n o ; i l q u a l e p e r le m a r a v i g l i e cose , e h ' eg l i 
avea u d i t o del ia s a n t i t a d e e d e ' m i r a c o l i d i s a n 
F r a n c e s c o , gli p o r t a v a g r a n d e d i v o z i o n e , e avea 

(l Convito e festa di Corte per V essere stato fat to 
novello Cavaliere uno de' Conti di Mont:feltro. 

g r a n d i s s i m a v o g l i a d i vede r lo , e d ' u d i r l o p r e -
d i c a r e . G i u g n e san F r a n c e s c o a q u e s t o cas te l lo , 
ed e n t r a d e n t r o , e vassene in su l l a piazza, dove 
e r a r a u n a t a t u t l a la m o l l i l u d i n e d i q u e s t i gen t i l i 
u o m i n i , e iu f e r v o r e d i s p i r i l o m o n t ò in s u u n o 
m o r i c c i u o l o , e c o m i n c i ò a p r e d i c a r e , p r o p o n e n -
d o p e r t e m a de l la sua p r e d i c a q u e s t e p a r o l e in 
v o l g a r e : Tanto e il bene ch'io aspetto, Chog-ni 
pena m' è diletto; e sopra q u . s ' o t e m a p e r d i t -
t a m e l o de l lo S p i r i l o Santo , p r e d i c o s ì d i v o ' a -
raente e sì p r o f o n d a m e n t e , p r o v a n d o l o p e r d i -
ve r se p e n e e m a r l i r i i de S a n t i Apostoli^ e de i 
S a n t i M a r t i r i , e p e r le d u r e p e n i t e n z e de S a n t i 
Confes so r i , e p e r m o l l e t r i b o l a z i o n i e t e n t a z i o n i 
de l l e S a n t e V e r g i n i e deg l i a l t r i S a n t i , c h e o g n i 
g e n t e ¡stava con gli occh i e con la m e n t e so spesa 
verso In i , e a l t e n d e v a n o (2), c o m e se p a r l a s s e u n > 
A n g i o l o di Dio; I ra li q u a l i i l d e l l o O r l a n d o , t oc -
ca to nel c u o r e da D i o p e r l a m a r a v i g l i o s a p r e d i -
c a z i o n e di san F r a n c e s c o , si p u o s e in c u o r e d ' 
d i n a r e e r a g i o n a r e con lu i d o p o la p r e d i c a d? i 
f a t l i d e l l ' a n i m a sua . O n d e c o m p i u t a la predir - - , 
eg l i t r a s s e san F r a n c e s c o d a p a r t e , e d i s seg l i : O 
padre , io vo r re i o r d i n a r e t e c o de l la s a lu t e d i l l a 
a n i m a m i a . R i s p u o s e san F r a n c e s c o : P i a c i m i " 
m o l t o : m a va ' i s l a m a n i , e o n o r a g l i a m i c i t u « , 
c h e l ' h a n n o i n v i t a t o a l la f e s t a , e des ina con loro ; 
e d o p o des ina re , p a r l e r e m o i n s i e m e q u a n t o t i 
p i a c e r à . V a s s e n e d u n q u e O r l a n d o a des ina re : e 
d o p o d e s i n a r e t o r n a a san F r a n c e s c o , e s ì o r d i n a 
e d i spone con esso lu i i f a t l i de l l ' a n i m a s u a 
p i e n a m e n t e . E in fine d i s s e q u e s t o O r l a n d o a 

(a) Stavano attenti . 



san F r a n c e s c o : Io h o in T o s c a n a u n o M o n t e d i -
v 'ol iss imo (3), il q u a l e si c h i a m a il M o n t e d e l l a 
V e r n i a , i l q u a l e è m o l t o so l i t a r io , ed è t r o p p o 
b e n e a t t o a ch i volesse f a r e p e n i t e n z a , in l u o g o 
r i m o s s o da l la g e n t e , o a ch i d i s i d e r a v i t a sol i -
t a r i a ; s ' eg l i t i p iacesse , v o l e n t i e r i lo t i d o n e r e i 
a te , e a ' t n o i c o m p a g n i p e r s a l u t e d e l l ' a n i m a m i a . 
U d e n d o san F r a n c e s c o così l i b e r a l e p r o f f e r t a d i 
q u e l l a cosa e h : eg l i d i s i d e r a v a m o l t o , n ' e b b e 
g r a n d i s s i m a a l l e g r e z z a ; e l a u d a n d o e r i n g r a -
z i a n d o in p r i m a I d d i o e poi O r l a n d o , sì g l i 
d isse così : O l i a n d o , q u a n d o voi s a r e t e t o r n a l o a 
casa v o s t r a , io m a n d e r ò a voi dei mie i c o m p a -
g n i , ^ voi m o s t r e r e t e lo ro q u e l m o n i e : e s ' e g l i 
p a r r à loro a l t o a o r a z i o n e e a fa re p e n i t e n z a , i n -
s ino a ora (4) io acce t l o la vos t ra p r o f f e r t a c a r i -
ta t iva . E d e t t o q u e s t o , san F r a n c e s c o si p a r t e : e 
c o m p i u t o , c h ' e g l i e b b e i l s u o v i agg io , si r i t o r n ò 
a S a n t a M a r i a d e g l i A n g e l i : e O r l a n d o s i m i l -
m e n t e , c o m p i u t a e h ' egl i e b b e la s o l e n n i l a d e d i 
q u e l l o co r i co , si r i l o r n ò a l s u o Caste l lo , o h e si 
c h i a m a v a C h i u s i , il q u a l e e ra p r e s s o alla V e r n i a 
a u n o m i g l i o . T o m a i o d u n q u e c h e s a n F r a n c e -
sco f u a S a n t a M a r i a deg l i A n g e l i , eg l i m a n d ò 
d u e de suoi c o m p a g n i al d e t t o O r l a n d o ; i q u a l i 
g i u g n e n d o a l u i , f u r o n o con g r a n d i s s i m a a l l e -
g rezza e c a r i t a d e d a l u i r i c e v u t i . E v o l e n d o eg l i 
m o s t r a r e loro il M o n t e del la V e r n i a , sì m a n d ò 
con loro b e n e da c i n q u a n t a u o m i n i a r m a l i , a c -
c i o c c h é g l i d i f e n d e s s e r o d a l l e f iere s a b a t i c h e : e 
così a c c o m p a g n a t i q u e s t i F r a l i , s a l i r ono in s u l 

(3 Cioè attissimo alla divozione e contemplazione, 
(4, insiti ila ora, da questo momento. 

M o n l e , e c e r c a r o n o d i l i g e n l e m e n l e ; c a l la p e r -
fine v e n n e r o a d u n a p a r t e de l M o n t e m o l t o d i -
vo la , e m o l l o a l t a a c o n t e m p l a r e ; n e l l a q u a l e 
p a r t e s i e ra a l c u n a p i a n u r a ; e q u e l l o l u o g o s i 
sce l se ro p e r lo ro a b i t a z i o n e , e d i s a n F r a n c e s c o ; 
e i n s i e m e co l i ' a j u l o d i q u e l l i u o m i n i a r m a t i 
c h e e r a n o in loro c o m p a g n i a f e ce ro a l c u n a c e l -
Juzza d i r a m i d ' a r b o r i : e così a c c e t t a r o n o al n o -
m e d i Dio e p r e s e r o i l M o n t e del la V e r n i a , e i l 
l u o g o d e ' F r a t i i n esso M o n t e , e p a r l i r o n s i , e t o r -
n a r o n o a san F r a n c e s c o . E g i u n t i c h e f u r o n o a 
l u i , s ì g l i r e c i t a r o n o , c o m e e i n c h e m o d o e g l i n o 
a v e a n o p r e s o i l l u o g o in su l m o n t e de l la V e r n i a , 
a t t i s s i m o a l l a o r a z i o n e e a c o n t e m p l a z i o n e . U -
d e n d o s a n F r a n c e s c o q u e s t a nove l l a , s i r a l l e g r ò 
m o l l o , e l a u d a n d o e r i n g r a z i a n d o I d d i o , p a r l a 
a q u e s t i F r a l i con a l l e g r o viso, e d i c e così : F i -
g l i u o l i m i e i , no i ci a p p r e s s i a m o a l l a n o s t r a Q u a -
r e s i m a d i s a n M i c h e l e l ' A r c a n g e l o ; io c r e d o f e r -
m a m e n t e , c h e s ia v o l o n t à d i Dio , c h e no i f ac -
c i a m o q u e s t a Q u a r e s i m a i n s i l i M o n t e d e l l a V e r -
n ia , i l q u a l e p e r d i v i n a d i s p e n s a z i o n e ci è s l a t » 
a p p a r e c c h i a t o , a c c i o c c h é a o n o r e e g l o r i a d i D io , 
e del la s u a M a d r e g lo r iosa V e r g i n e M a r i a , e 
d e ' S a n t i A n g e l i , no i con pen i t enza m e r i t i a m o 
da Cr i s to conso laz ione di c o n s a c r a r e q u e l M o n t e 
b e n e d e t t o . E a l lo ra d e t t o q u e s t o , s a n F r a n c e s c o 
si p rese seco f r a l e Masseo d a M a r i g n a n o d ' A s -
sisi , il q u a l e e ra u o m o di g r a n d e s e n n o e d i 
g r a n d e e l o q u e n z a ; e f r a l e A n g e l o T a n c r e d i d a 
R i e t i , il q u a l e e ra m o l t o g e m i l e u o m o , ed e r a 
s l a t o c a v a l i e r e nel secolo; e f r a t e L i o n e , i l q u a l e 
e r a u o m o di g r a n d i s s i m a s e m p l i c i t à e p u r i t a d e , 
p e r la q u a l cosa san F r a n c e s c o m o l l o lo a m a v a , 
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E c o n q u e s t i t r e F r a l i san F r a n c e s c o si p u o s e i n 
o r a z i o n e , r a c c o m a n d ò sè e li p r e d e t t i c o m p a g n i 
al le o r a z i o n i de1 F r a t i c h e r i m a s e r o e mosses i 
con q u e l l i t r e ne l n o m e d i Gesù C r i s t o C r o c i -
fisso, p e r a n d a r e a l M o n t e d e U a V e T - T " 
v e n d o s i s a n F r a n c e s c o , c h i a m ò u n o d i q u e i t r e 
c o m p a g n i , ciò f u (5) f r a t e M a s s e o , e s i g l i d i s se 
così- T u , f r a t e M a s s e o , s a r a i n o s t r o G u a r d i a n o e 
n o s t r o P r e l a t o (6) in q u e s t o v i a g g i o , c ioe m e n t r e 
c h e n o i a n d r e m o e s t a r e m o i n s i e m i ; e s i o s se r -
v e r e m o la n o s t r a u s a n z a , c h e , o no i d i r e m o i i n -
ficio. o noi p a r l e r e m o d i D i o , p noi t e r r e m o s -
let izio, e non p e n s e r e m o i n n a n z i , n e di m a n g i a r e 
n è d i b e r e , riè d i d o r m i r e : m a q u a n d o e s a r a 
1' o r a de l lo a l b e r g a r e , n o i a c c a t t e r e m o u n o p o c o 
di p a n e , e sì ci r i s t a r e m o (7), e r i p o s e r e m o ^ 
q u e l l u o g o c h e D i o c . a p p a r e c c h i e r a . A lora 
q u e s t i t r e c o m p a g n i i n c h i n a r o n o i c a p i , e t a c e n 
dos i i l s e g n o de l la c roce , a n d a r o n o o t r e , e la 
n r i m a s e r a g i u n s e r o ad u n o l u o g o d i t r a n , e 
q u w f a l b e r g a r o n o . L a s e c o n d a s e r a , I ra p e r lo 
m i e m p o , e p e r c h è e r a n o s t a n c h i , n o n P o t e n d o 

g i u g n e r e a u n l u o g o d i F r a t i , n e a cas t e l lo , n e 
a v i l l a n e s s u n a , s o p r a g g . u g n e n d o l a n o t e co l 
m a l t e m p o , si r i c o v e r a r o n o ad a l b e r g o i n u n a 
c h i e s a a b b a n d o n a t a e d i s a b i t a t a , e ivi si p u n s e r o 
» r i p o s a r e . E d o r m e n d o l i c o m p a g n i , san F r a n -
cesco si g i l t ò in o r a z i o n e , ed eccot i i n s u la p r i -
m a v ig i l i a de l la n o t t e (8) v e n i r e u n a g r a n d e 

(5) Il quale fu. . , . _ __ 
,6) Prelaro è qui .isato in senso d . Super,ore. 
In) Gi fermeremo. . . 
$ La notte si divideva e t i c a m e n t e tu quattro vi-

m o l t i t u d i n e d i D e m o n i i f é roc i s s imi , con r u m o r e 
e s t rop i cc ìo g r a n d i s s i m o , e c o m i n c i a r o n o f o r t e -
m e n t i ' a d a r g l i b a t t a g l i a e noja ; o n d e 1' u n o lo 
p ig l i ava d i q u a , e I* a l t r o di là; 1' u n o lo t i r a v a 
i n g i ù , e l ' a l t ro in su ; l ' u n o il m i n a c c i a v a d ' u n a 
cosa , e 1' a l t r o g l i ene r i m p r o v e r a v a u n ' a l t r a ; e 
così in d ivers i m o d i si i n g e g n a v a n o d i s t u r b a r l o 
d e l l a o raz ione ; m a non po teano , p e r c h è I d d i o 
e r a con l u i . O n d e q u a n d o san F r a n c e s c o e b b e 
assa i s o s t e n u t o q u e s t e b a t t a g l i e d e ' D . - m o n j , e g l i 
c o m i n c i ò a g r i d a r e a d a l t a voce: 0 s p i r i t i d a n -
n a t i , voi n o n p o t e t e n i e n t e , se n o n q u a n t o Li 
m a n o d i Dio vi p e r m e t t e : e p e r ò d a l l a p a r i e 
d e l l o O n n i p o t e n t e I d d i o io vi d ico , c h e voi f a c -
c i a t e n e l c o r p o m i o ciò c h e vi è p e r m e s s o da 
Dio; conc io s s i achè io lo sos t enga v o l e n t i e r i , p e r -
c h è io non h o m a g g i o r e n e m i c o c h e il corpi» 
mio ; e p e r ò se voi p e r m e f a t e v e n d e t t a de l m i o 
n . -mico, voi mi f a t e t r o p p o g r a n d e s e r v i g i o E 
a l l o r a i D e m o n i i con g r a n d i s s i m o i m p e t o e f u -
r i a , s ì lo p re se ro , e c o m i n c i a r o n l o a t r a s c i n a r e 
p e r la ch ie sa , e f a r g l i t r o p p o m a g g i o r mo le s t i a e 
n n j a , c h e in p r i m a . E s a n F r a n c e s c o a l lo ra c o -
m i n c i ò a g r i d a r e , e d i r e : S i g n o r m i o Gi 'sù C r i -
sto, io t i r i n g r a z i o di t a n t o a m o r e e ca r i t à , q u a n t o 
t u m o s t r i ve rso d i me; c h e è s e g n o d i g r a n d e 
a m o r e , q u a n d o il S i g n o r e p u n i s c e b e n e il s e r v o 
s u o d i t u t l i i suo i d i f e l l i in q u e s t o m o n d o , ac -
c i o c c h é non ne s i a p u n i t o nel l ' a l t r o . E io sono 
a p p a r e c c h i a t o a s o s l e n e r e a l l e g r a m e n t e o g n i 
p e n a , e o g n i a v v e r s i t a d e c h e t u , I d d i o mio , m i 

gilie. I.s prima vigilia comprendeva dunque le pri in» 
t re ore della notte (teiuiiue medio,. 



vuo i m a n d a r e p e r l i m ie i p e c c a l i . A l l o r a l i D e -
m o n e c o n f u s i e v in t i da l la s u a cos tanza e p a -
z i e n z a , si p a r t i r o n o . E san F r a n c e s c o in f e r v o r e 
d i s p i r i l o esce da l la ch ie sa , e e n t r a in u n o bosco 
c h ' e r a iv i p resso , e q u i v i si g i t l a in o raz ione ; e 
c o n p r i e g h i , e con l a g r i m e , e con p i c c h i a r e d i 
p e t t o , c e r c a d i t r o v a r e G e s ù Cr i s to sposo d i l e t t o 
d e l l a a n i m a sua . 

E finalmente t r o v a n d o l o nel s e g r e t o de l la sua 
a n i m a , ora g l i p a r l a v a r i v e r e n t e , c o m e a S i g n o -
r e ; o ra g l i r i s p o n d e a , c o m e a s u o g i u d i c e ; o r a il 
p r e g a v a c o m e p a d r e ; o ra g l i r a g i o n a v a , c o m e 
a d a m i c o . I n q u e l l a n o t l e , e i n q u e l bosco i 
c o m p a g n i suoi , p o i c h é s ' e r a n o des t i , e ¡ s t a v a n o 
a d a s c o l t a r e e c o n s i d e r a r e q u e l l o c h e f acea , s ì i l 
v i d d o n o , e u d i r o n o con p i a n t i e con voci p r e -
g a r e d i v o t a m e n t e la d i v i n a m i s e r i c o r d i a p e r li 
p e c c a t o r i . F u a l l o r a u d i t o e v e d u t o p i a n g e r e a d 
a l t a voce la pas s ione di C r i s t o , c o m e s' eg l i la 
vedesse c o r p o r a l m e n t e . In q u e s t a n o l t e m e d i s i m a 
lo v i d d o n o o r a r e col le b r a c c i a r acco l t e in m o d o 
di c r o c e , p e r g r a n d e ¡spazio sospeso e so l l eva to 
d a t e r r a , e a t t o r n i a l o da u n a n u v o l a s p l e n d e n t e . 
E così i n q u e s t i s a n l i e s e r c i z j t u t t a q u e l l a n o l t e 
p a s s ò senza d o r m i r e . E d ipo i la m a t t i n a , c o n o -
s c e n d o li c o m p a g n i , c h e p e r l a fa t i ca de l la n o t t e , 
c h e passò senza d o r m i r e , san F r a n c e s c o e r a 
t r o p p o d e b o l e de l co rpo , e m a l e a v r e b b e p o t u t o 
c a m m i n a r e a piede, sì se ne a n d a r o n o a u n o p o -
v e r o l a v o r a t o r e de l la c o n t r a d a , e sì g l i ch iese ro , 
p e r 1' a m o r e d i Dio , il s u o a s ine l io in p r e s t a n z a 
p e r f r a t e F r a n c e s c o lo ro p a d r e , il q u a l e non p o -
l e a a n d a r e a p iede . U d e n d o cos tu i r i c o r d a r e f r a t e 
¡Francesco, sì g l i d o m a n d ò : Se t e voi d i q u e l l i 

f r a l i di q u e l l o f r a t e d ' Ass i s i , del q u a l e si d i c e 
c o t a n t o b e n e ? R i s p o n d o n o li f r a l i ; c h e sì, e c h e 
p e r l u i v e r a m e n t e e g l i n o a d d o m a n d a n o il so -
ra ie ro . A l l o r a q u e s l o b u o n o u o m o con g r a n d e 
d ivoz ione e so l l ec i tud ine , s ì a p p a r e c c h i ò 1' a s i -
ne l io , e meno l lo a san F r a n c e s c o , e con g r a n d e 
r i v e r e n z a vel f ece s a l i r e s u s o e c a m m i n a r o n o o l -
t r e ; e c o s t u i con loro, d i e t r o al s u o a s i n e l i o . E 
p o i c h é f u r o n o o l t r e u n pezzo , d i s se il v i l l a n o a 
san F r a n c e s c o : D i m m i , s e ' t u f r a t e F r a n c e s c o d i 
A s s i s i ? R i s p o n d e san F r a n c e s c o , c h e s ì . O r a 
t ' i n g e g n a d u n q u e , d i s se il v i l l ano , d ' e s s e r e così 
b u o n o , c o m e t u se' t e n u t o da o g n i g e n t e , p e r -
c iocché m o l t i h a n n o g r a n d e f ede i n te : e p e r ò 
i o t i a m m o n i s c o c h e i n t e non s ia a l t r o , c h i 
q u e l l o c h e la g e n t e n e s p e r a . U d e n d o san F r a n -
cesco q u e s t e paro le , n o n si s d e g n ò d ' e s s e r e a m -
m o n i t o da u n o v i l l ano , e n o n d i s se t r a sé m e -
d e s i m o : C h e bes l ia è c o s t u i , c h e m ' a m m o n i s c e ! 
s i c c o m e d i r e b b o n o ogg i m o l t i s u p e r b i , c h e p o r -
t a n o la c a p p a ; m a i m m a n t i n e n t e si g e t t ò in t e r r a 
d e l l o a s i n o , e i n g i n o c c h i o s s i d i n a n z i a c o s l u i , e 
bac io l l i i p ied i ; e s ì lo r i n g r a z i ò u m i l m e n t e , p e r -
c h è s ' e ra d e g n a l o d ' a m m o n i r l o così c a r i t a t i v a -
m e n t e . A l l o r a il v i l l ano , i n s i e m e con li c o m p a -
g n i d i san F rancesco , con g r a n d e d i v o z i o n e lo 
l e v a r o n o d a t e r r a , e r i p u o s o n l o in su 1' a s i n o , e 
c a m m i n a r o n o o l t r e . E g i u n t i c h e f u r o n o f o r s e a 
mezza la sa l i ta d e l m o n t e , p e r c h ' e r a il c a l d a 
g r a n d i s s i m o e la s a l i t a f a l i e o s a , a q u e s t o v i l l a n a 
g l i v e n n e g r a n se te , i n l a n l o c h e c o m i n c i ò a g r i -
d a r e d o p o (9) san F r a n c e s c o , d i c e n d o : O h i m è , 

(9) Dietro. 



t h e io m i m u o j o d i sete: c h e se io n o n h o q u a l -
c h e cosa da b e r e , io t r a f e l e r ò i m m a n t i n e n t e . P e r 
la q u a l e cosa san F r a n c e s c o i s c e n d e d a l l o a s i n o , 
e g i t t a s i in o raz ione ; e t a n t o s i s t e t t e g i n o c c h i o n i 
co l l e m a n i l eva t e a l c i e lo , c h e c o n o b b e p e r r e -
ve l az ione , c h e I d d i o 1' a v e a e s a n d i t o . E a l l o r a 
d i s se san F r a n c e s c o al v i l l a n o : C o r r i ; va ' tos to 
a q u e l l a p i e t r a , e ivi t r o v e r a i 1' a c q u a viva , l a 
q u a l e G e s ù C r i s t o i n q u e s t a o r a , p e r la sua m i -
s e r i c o r d i a h a f a t t a u s c i r e d a q u e l l a p i e t r a . C o r r e 
c o s t u i a q u e l l o l u o g o , c h e san F r a n c e s c o g l i a -
vea m o s t r a l o , e t r o v a u n a b e l l a f o n t e , p e r v i r t ù 
d e l l a o r a z i o n e d i s a n F r a n c e s c o p r o d o t t a da l 
sasso d u r i s s i m o , e b e v v e n e c o p i o s a m e n t e , e f u 
c o n f o r t a t o . E b e n e a p p a r v e , c h e q u e l l a f o n t e 
fosse da D i o p r o d o t t a m i r a c o l o s a m e n t e p e r g l i 
p r i e g h i d i san F r a n c e s c o , p e r o c c h é nè p r i m a n è 
p o i i n q u e l l o l u o g o n o n s i v i d e g i a m m a i f o n t e 
d ' a c q u a , n è a c q u a viva p r e s s o a q u e l l o l u o g o a 
g r a n d e ¡spazio F a t t o q u e s t o , s a n F r a n c e s c o con 
ji c o m p a g n i e col v i l l a n o r i n g r a z i a r o n o I d d i o 
d e l m i r a c o l o m o s t r a t o , e p o i c a m m i n a r o n o o l t r e . 
E a p p r e s s a n d o s i a p i è d e l s a s s o p r o p i o del la V e r -
n i a , p i a c q u e a s a n F r a n c e s c o d i r i p o s a r s i u n 
poco so t to la q u e r c i a , c h e e r a in su l l a v i a , ed 
evv i anco ra ; e ¡ s t a n d o s o t t o ad essa san F r a n c e -
s c o , c o m i n c i ò a c o n s i d e r a r e la d i spos i z ione de l 
l u o g o e del paese . E ¡ s t a n d o i n q u e s t a c o n s i d e -
r a z i o n e , eccot i v e n i r e u n a g r a n d e m o l t i t u d i n e 
d ' u c c e l l i d i d ive r se r e g i o n i li q u a l i con c a n t a r e 
e con b a t t e r e d ' a l i , m o s t r a v a n o t u t t i g r a n d i s s i m a 
f e s t a e a l legrezza ; e a t t o r n i a r o n o san F r a n c e s c o 
i n t a le modo , c h e a l q u a n t i se li p u o s e r o su l ca -
p o , a l q u a n t i i n s u l l e s p a l l e , e a l q u a n t i i n su l l e 

b r a c c i a , a l q u a n t i i n g r e m b o , e a l q u a n t i d ' i n -
t o r n o a ' p i è . V e d e n d o q u e s t o i suo i c o m p a g n i ed 
il v i l l a n o e m a r a v i g l i a n d o s i , s a n F r a n c e s c o , t u l i o 
a l l e s r o i n s p i r i t o , d isse così : I o c r e d o , c a r i s s i m i 
f r a t e l l i , c h e al n o s t r o S i g n o r e G e s ù C r i s t o p i ace , 
c h e n o i a b i t i a m o i n q u e s t o m o n t e s o l i i a r i o . po i -
c h é t a n t a a l l eg rezza ne m o s t r a n o d e l l a n o s t r a 
v e n u t a l e n o s t r e s i r o c e h i e e f r a t e l l i u c c e l l i . E 
d e t t e q u e s t e p a r o l e , si l e v a r o n o s u s o , e c a m m i -
n a r o n o o l t r e ; e finalmente p e r v e n n e r o a l l u o g o , 
e h ' a v e a n o i n p r i m a p r e s o i suoi c o m p a g n i . E 
q u e s t o è q u a n t o a l l a p r i m a c o n s i d e r a z i o n e , c ine 
c o m e s a n F r a n c e s c o p e r v e n n e a l M o n t e S a n t o 
d e l l a V e r n i a . 

I I . Della seconda considerazione delle sacre 
sanie Islimate. 

L a s e c o n d a c o n s i d e r a z i o n e si è , de l la c o n v e r -
s a z i o n e d i san F r a n c e s c o con li c o m p a g n i i n s i l i 
d e t t o m o n t e d e l l a V e r n i a . E q u a n t o a q u e s t a , 
è da s a p e r e ; c h e u d e n d o O r l a n d o , c h e san F r a n -
cesco c o n t r e c o m p a g n i e r a s a l i l o p e r a b i t a r e i n 
s u l M o n t e de l la V e r n i a , e b b e n e g r a n d i s s i m a a l -
l e g r e z z a , e i l d ì s e g u e n t e si mosse eg l i con m o l l i 
de l s u o ca s t e l l o , e v e n n e r o a v i s i t a r e s a n F r a n -
c i s c o , p o r t a n d o del p a n e e del v i n o , e d e l l ' a l t r e 
cose d a v ive re , p e r l u i e p e r li suo i c o m p a g n i ; 
e " i u g n e n d o l assù , s i gli t r o v ò i s l a r e i n o raz ione ; 
e a p p r e s s a n d o s i a lo ro , s ì g l i s a l u t ò . A l l o r a s a n 
F r a n c e s c o si d i r i z z ò , e con g r a n d i s s i m a c a r i t a d e 
e a l l e g r e z z a r i c e v e t t e O r l a n d o colla s u a c o m p a -
g n i a ; e f a l l o q u s to . sì si p u o s e a r a g i o n a r e i n -
s i e m e . E d o p o e h ' e b b e r o r a g i o n a l o i n s i e m e , e 



san F r a n c e s c o l ' e b b e r i n g r a z i a l o del d h o t o m o n -
t e , eh. ' eg l i gli avea d o n a t o , e d e l l a sua v e n u l a , 
e d eg l i s ì lo p r egò , c h e g l i facesse f a r e u n a ce l -
luzzà p o v e r a a p i e d e d ' u n f a g g i o b e l l i s s i m o , il 
q u a l e e r a d i l u n g e dal l u o g o d a ' f r a l i p e r una 
g i t l a l a di p i e t r a , p e r o c c h é q u e l l o g l i p a r e a luogo 
m o l t o a t t o , e d i v o t o a l la o raz ione . E O r l a n d o 
i m m a n t i n e n t e la fece f a r e ; e f a l t o q u e s t o , p e r o c -
c h é si a p p r e s s a v a alla se ra , ed e r a t e m p o di pa r -
t i r e , san F r a n c e s c o , i n n a n z i c h e si p a r i i sserò , 
p r e d i c ò loro u n poco; e poi p r e d i c a t o e h ' e g l i 
e b b e , e d a t o lo ro la b e n e d i z i o n e , O r l a n d o d o -
v e n d o s i p a r t i r e , eg l i c h i a m ò da p a r t e s a n F r a n -
cesco e g l i c o m p a g n i e d isse loro: F r a l i m i e i 
c a r i s s i m i , e ' n o n è mia i n t e n z i o n e , c h e in q u e -
s t o m o n t e s a lva t i co voi s o s l e g n a t e n e s s u n a ne -
c e s s i t a t e c o r p o r a l e , p e r la q u a l e voi pos s i a t e 
m e n o a t t e n d e r e a l le cose s p i r i t u a l i ; e p e r ò io vo-
g l i o , e q u e s t o vi d ico p e r t u t t e le vo l t e , c h e a 
casa m i a voi m a n d i a t e s i c u r a m e n t e p e r o g n i 
v o s t r o b i s o g n o , e se voi f aces t e il c o n t r a r i o , io 
I ' averp i da voi m o l t o p e r m a l e : e d e l l o q u e s t o , 
s i p a r l i col la sua c o m p a g n i a , e l o r n o s s i al s u o 
cas t e l lo . A l lo ra san F r a n c e s c o fece s e d e r e i suo i 
c o m p a g n i , e sì gli a m m a e s t r ò del m o d o e d e l l a 
v i t a , c h e d o v e a n o t e n e r e eg l ino , e c h i u n q u e r e -
l i g i o s a m e n t e v u o l e v ive re n e ' r o m i t o r i . E t r a 
i ' a l t r e cose , s i n g u l a r m e n t e i m p u o s e lo ro la o s -
s e r v a n z a di lla san ia pove r t à , d i c e n d o : N o n r a g -
g u a r d a t e t a n t o la c a r i t a t e v o l e p r o f f e r t a d i O r -
l a n d o , c h e voi in cosa n e s s u n a o f f e n d i a t e la n o -
s t r a D o n n a e M a d o n n a s a n t a p o v e r t a d e . A b b i a t e 
d i c e r t o (1), c h e q u a n t o no i p i ù ¡ s c h i f e r e m o l a 

( l ) Abbiate per certo, per certa cosa. 

p o v e r t a d e , t a n t o p i ù il m o n d o ¡ s c h i f e r à noi , e 
p iù necess i t ade p a t i r e m o ; ma se noi a b b r a c c e -
r e m o b e n e s t r e t t a la s a n t a pover tà , il m o n d o ci 
v e r r à d i e t ro , e n u t r i c h e r a c c i c o p i o s a m e n t e . I d -
d io ci ha c h i a m a t i in q u e s t a santa R e l i g i o n e p e r 
la s a l u t e de l m o n d o , ed h a pos to q u e s t o p a t t o 
t r a noi e 'I m o n d o : c h e noi d i a m o al m o n d o 
b u o n o e s e m p i o , e '1 m o n d o ci p r o v v e g g a ne l l e 
n o s t r e neces s i t ad i . P e r s e v e r i a m o d u n q u e n e l l a 
s a n t a p o v e r t a d e , p e r o c c h ' e l l a è via d i p e r f e z i o n e , 
e d è a r r a e p e g n o de l l e r i cchezze e t e r n e . E d o p o 
m o l t e e be l l e e d ivo te p a r o l e , e a m m a e s t r a m e n t i 
d i q u e s t a m a t e r i a , s ì c o n c h i u s e d i c e n d o : O n e -
s t o è il m o d o de l v i v e r e , il q u a l e io i m p o n g o a 
m e , e a voi; e p e r o c c h é io m i vegg io a p p r e s s a r e 
alla m o r t e , io m ' i n t e n d o d i s t a r e so l i t a r io , e r i -
c o g l i e r m i con Dio, e d i n a n z i a l u i p i a g n e r e i 
m ie i pecca l i ; e f r a t e L i o n e , q u a n d o gl i p a r r à , 
m i r e c h e r à un poco di p a n e e un poco d ' a c q u a , 
e p e r n e s s u n a c a g i o n e n o n lasc ia te v e n i r e a m e 
n e s s u n o seco la re ; m a voi r i s p o n d e t e lo ro p r m e . 
E d e t t e q u e s t e p a r o l e , d i e d e loro la bened iz ione , 
e a n d o s s e n e a l l a ce l la de l f agg io ; e g l i c o m p a -
g n i si r i m a s e r o ne l l uogo , con f e r m o p r o p o n i -
m e n t o d ' o s s e r v a r e g l i c o m a n d a m e n t i d i san 
F r a n c e s c o . Iv i a p o c h i d ì , ¡ s t a n d o s i s a n F r a n c e -
sco a l l a t o a l l a d e t t a cel la , e c o n s i d e r a n d o la d i -
s p o s i z i o n e del M o n t e , e m a r a v i g l i a n d o s i de l l e 
g r a n d i s s i m e f e s s u r e ed a p e r t u r e d i sassi g r a n -
d i s s i m i , si puose in o r az ione : e a l lora g l i f u r i -
ve l a to da Dio c h e q u e l l e f e s s su re così m a r a v i -
g l i e e r a n o ¡s ta te f a t t e m i r a c o l o s a m e n t e , n e l -
1 ora d e l l a pas s ione di Cr i s to , q u a n d o , s econdo 
c h e d i ce i l V a n g e l i s t a , l e p i e t r e s i spezzarono* 



E o n e s t o volle I d d i o , c h e s i n g o l a r m e n t e appa-
r i s s e in s u q u e l M o n t e de l la V e r n a p e r c h e 
n u vi s i d o v e i r i n n o v a r e l a P a s s i o n e de l nos t ro 
S Z v G s ù Cr i s to n e h ' a n i m a s u a , p e r a m o r e 
e c o m p a s s i o n e , e nel c o r p o s u o p e r t m p r e s s . o n 
d e l l e s a c r e s a n t e I s l m a t e . A v u t a c h e e b b e san 
F r a n c e s c o q u e l l a r i v e l a z i o n e , i m m a n t i n e n t e si 

a s s a g g i a r e p i ù spesso l a d o l c e z z a d e l l a d iv ina 
co i ib m p l a z i o n e , p e r la q u a l e e g l i i spesse v o 
e r a s ì r a t t o in D i o , c h e c o r p o r a l m e n t e e g l i e ra 
'v d ì d a ' c o m p a g n i e l eva lo d i t e m e j a U 
f n n r i d i se I n q u e s t i co la l i r a t t i c o n t e m p l a m i , 
g! \ e r a n o riivel, a t e da Dio , n o n s o l a r n e " ^ cose 
p r e s e n t i e le f u t u r e , ma e z i a n d i o g h s g r e t ^ p e n 
s i e r i e g l i a p p e t i t i de i f r a t i ; s i c c o m e i n se mede 
s i m ò p rovò f r a l e L i o n e s u o c o m p a g n o , n q o d 
% 1 1 i n d e f r a t e L i o n e s o s t e n e n d o d a l Demo-

ovpa a v u t o a r d i r e d i d i r l o a san 
F r a n c e s e m a a c u i n o l d isse f r a t e L i o n e , s ì lo 
ri velò lo Spa r i l o S a n t o . D i c h e s a n F rancesco .1 
c h i a m ò a se e fecesi r e c a r e il c a l a m a j o e la penna 
e la S r i e con la sua m a n o i sc r i s s se u n a lauda d 
Cr is to^ s econdo il d e s i d e r i o de l f r a t i ; e ne l Ime 
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f ece il s e g n o de l T a u (2), e d i edeg ì i e l a d i c e n d o -
e l i : T e ' (3), c a r i s s i m o f r a l e , q u e s t a c a r t a , e i n -
s i n o a l la m o r t e t u a la g u a r d a d i l i g e n t e m e n t e . 
I d d i o t i b e n e d i c a , e g u a r d i t i c o n l r a a o g n i t e n -
taz ione . P e r c h è ( 4 ) t u a b b i de l l e t e n t a z i o n i , n o n 
t i s g o m e n t a r e ; p e r o c c h é a l lo ra t i r e p u t o io a m i c o 
e p i ù se rvo d i D io , e p iù t i a m o , q u a n t o p i ù 
se c o m b a t t u t o d a l l e t e n t a z i o n i . V e r a m e n t e io l i 
dico, c h e n e s s u n o si d e e r e p u t a r e p e r i e l i o a m i c o 
di Dio, i n s i n o a t a n t o c h e non è p a s s a t o p e r 
m u l t e t e n t a z i o n i e t r i b u l a z i o n i . R i c e v e n d o f r a t e 
1 ione q u e s t a s c r i t t a con s o m m a d i v o z i o n e e Urte, 
s u b i t a m e n t e o g n i t e n t a z i o n e si p a r t ì ; e t o r n a n -
doci al l u o g o , n a r r ò a l l i c o m p a g n i con g r a n d e 
a l l eg rezza , q u a n t a g r a z i a I d d i o g l i aveva f a l l a 
ne l r i c e v e r e q u e l l a s c r i t t a di san t r a n c e s c o ; e 
r i p o n e n d o l a , e s e r b a n d o l a d i l i g e n t e m e n t e , c o n 
essa f ece ro poi li f r a t i m o l t i m i r a c o l i . E d a q u e l -
1' o r a i n n a n z i , i l d e t t o f r a t e L i o n e con g r a n d e 
p u r i t a d e e b u o n a i n t e n z i o n e , c o m i n c i o ad ì s c r u -
t a r e , e c o n s i d e r a r e la v i t a d i san F r a n c e s c o : e 
p ^ r l a sua p u r i t a d e , eg l i s i m e r i t o d i v e d e r e p i ù 
e p i ù vo l t e san F r a n c e s c o r a t t o i n Dio . e sospeso 
da t e r r a , a l c u n a vol ta in ¡spazio d ' a l t e z z a d i t r e 
b r a c c i a , a l c u n a vo l ta d i q u a t t r o , a l c u n a vo l ta 
i n s i n o a l l ' a l tezza del f a g g i o ; e a l c u n a vol ta lo 
v ide l eva to i n a r i a t a n t o a l t o , e a t t o r n i a l o d i 
t a n t o ¡ s p l e n d o r e , c h e eg l i a p p e n a il polca ve -
d e r e . E c h e f acea q u e s t o s e m p l i c e f r a t e , q u a n d o 

(a) Tau è il nome greco della lettera T, la prima 
dell» voce greca Theos, che significa Dio. 

{3} Apocope di Tieni. 
(4) P e r q u a n t o c l i è . 
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san F rancesco era sì poco e l eva to da t e r r a , ch 'e»l i 
i l potea a g g i u g n r e ? A n d a v a cos tu i p i a n a m e n t e , 
e a b b r a c c i a v a g l i i p ied i , bac i avag l i , e con la-
g r i m e d icea : Dio mio , a b b i m i s e r i c o r d i a d i me 
p e c c a t o r e , e p e r li m e r i t i d i q u e s t o S a n t o uomo , 
f a m m i t r o v a r e la g r a z i a t u a . E u n a v ; l ta t r a 
1' a l t r e , i s t a n d o egl i così so t to i p iedi d i san 
F r a n c e s c o , q u a n d o eg l i e r a t a n t o l eva to d a t e r r a , 
c h e non lo potea t o c c a r e , egl i v ide u n a cedola, 
s c r i t t a d i l e t t e re d ' oro, d i s c e n d e r e d i Cielo, e 
por s i in su l c a p o d i san F r a n c e s c o , ne l la q u a l i 
c edo la e r a n o i s c r i t t e q u e s t e p a r o l e : Qui è la gra-
zia di Dio; e poi c h e l ' e b b e le t ta , s ì la v ide r i -
t o r n a r e in Cielo . P e r lo d o n o d i q u e s t a g r a z i a 
d i Dio , e h ' e r a in lu i , san F r a n c e s c o n o n sola-
m e n t e e ra r a t t o in D i o p e r c o n t e m p l a z i o n e e s t a -
t ica , m a ez iand io a l c u n a vo l ta e r a c o n f o r t a t o da 
v i s i t a z ione ange l i ca . O n d e ¡ s t andos i u n d ì san 
F r a n c e s c o , e p e n s a n d o de l la m o r t e s u a , e de l lo 
s t a to del la sua R e l i g i o n e d o p o la v i ta sua , e d i -
c e n d o : S i g n o r e I d d i o , c h e s a r à dopo la m i a m o r t e 
de l la t u a f a m i g l i a povere l l a , la q u a l e p e r l a tua 
b e n i g n i t à ha i c o m m e s s a a m e p e c c a t o r e ? c h i g l i 
c o n f o r t e r à ? ch i g l i c o r r e g g e r à ? c h i t i p r e g h e r à 
p e r l o r o ? e s i m i g l i a n t i p a r o l e d i c e n d o , s ì g l i 
a p p a r v e l ' A n g e l o m a n d a t o da Dio , e c o n f o r t a n -
do lo , d isse così: I o li d i co d a l l a p a r t e d i Dio, 
c h e la p r o f e s s i o n e de l l ' O r d i n e t u o non m a n -
c h e r à i u s ino a l d ì del g i u d i z i o ; e non s a r à n e -
« u n o sì g r a n d e pecca to re , c h e se eg l i a m e r à d i 
c u o r e 1' O r d i n e t u o , eg l i non I ruov i m i s e r i c o r -
d i a da Dio ; e n e s s u n o , c h e p e r ma l i z i a pe r s e -
g u i t i 1' O r d i n e t u o , p o t r à l u n g a m e n t e v ivere . 
A p p r e s s o n e s s u n o m o l t o reo ne l l ' O r d i n e t u o , i j 

q u a l e non c o r r e g g a l a sua v i ta , n o n p o t r à m o l l o 
p e r s e v e r a r e ne l l ' O r d i n e . E p e r ò n o n t i c o n t r i -
s t a r e , se n e l l a t u a R e l i g i o n e l u vedi a l cun i f r a t i 
n o n b u o n i , l i q u a l i n o n osse rvano la R e g o l a 
c o m e d e b b o n o , e n o n p e n s a r e pe rò , c h e q u e s t a 
R e l i g i o n e v e n g a m e n o ; i m p e r o c c h é s e m p r e ve 
n e s a r a n n o m o l t i e m o l t i , li q u a l i s e r v e r a n n o (5) 
p e r f e t t a m e n t e la v i ta de l V a n g e l o d i C r i s t o , e 
la p u r i l a d e d e l l a R e g o l a ; e q u e l l i cota l i i m m a n -
t e n e n t e d o p o la v i t a c o r p o r a l e , se ne a n d r a n n o 
a v i t a e t e r n a , senza p a s s a r e p u n t o p e r P u r g a -
t o r i o ; a l q u a n t i la s e r v e r a n n o , m a non p e r f e t t a -
m e n t e , e q u e l l i anzi c h e v a d a n o al P a r a d i s o , s a -
r a n n o (6) i n P u r g a t o r i o , m a il t e m p o de l la loro 
p u r g a z i o n e t i s a r à c o m m e s s o da Dio . M a di co -
loro , c h e n o n osse rvano p u n t o de l la R e g o l a , n o n 
l e n e c u r a r e , d i ce I d d i o , p e r o c c h é n o n se n e 
c u r a egl i ; e d e t t e q u e s t e pa ro le , l ' A n g e l o si p a r t ì , 
e s a n F r a n c e s c o r i m a s e c o n f o r t a t o e c o n s o l a t o . 
A p p r e s s a n d o s i poi a l l a f e s t a del la A s s u n z i o n e 
d e l l a n o s t r a D o n n a , e san F r a n c e s c o c e r c a o p -
p o r t u n i t à d i l u o g o p i ù s o l i t a r i o e s e g r e t o , ne l 
q u a l e eg l i possa p i ù s o l i t a r i o f a r e la Q u a r e s i -
m a d i san M i c h e l e A r c a n g e l o , la q u a l e c o m i n -
c i a p e r d e t t a fes ta del la A s s u n z i o n e . O n d ' eg l i 
c h i a m a f r a t e L ione , e d icegl i così : V a ' , e i s t a ' 
i n su l l a p o r t a de l lo O r a t o r i o de l l u o g o d e ' f r a -
t i , e q u a n d o io t i c h i a m e r ò , e t u t o r n a a m e . 
V a f r a t e L i o n e , e i s l à i n su l l a p o r t a ; e san 
F r a n c e s c o si d i l u n g ò u n pezzo , e c h i a m a f o r t e . 
U d e n d o s i f r a t e L i o n e c h i a m a r e , torna a l u i ; e 

(5) Osserveranno,.manterranno. 
(6, Staranno, 
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a m F r a n c e s c o g l i d ice: F i g l i u o l o , c e r c h i a m o al-
t r o l u o g o p i ù s e g r e t o , o n d e t u non m i possa 
u d i r e così q u a n d o io t i c h i a m e r ò . E cercando , 
e b b e r o v e d u t o d a l l a p a r t e de l M o n t e d a l la to 
d a l l a p a r t e del m e r i g g i o u n o l u o g o s e g r e t o , e 
t r o p p o b e n e a l l o , s econdo la sua i n t e n z i o n e ; ma 
n o n vi si po tea a n d a r e ; p e r o c c h é d i n a n z i vi era 
u n a o r r i b i l e e p a u r o s a a p r i t u r a d i sasso mol lo 
g r a n d e ; d i c h e con g r a n d e fa t i ca e ' vi puose ro 
s u s o u n o l e g n o a m o d o di pon te , e p a s s a r o n o di 
là . A l l o r a san F r a n c e s c o m a n d ò p e r g l i a l t r i f r a t i , 
e d i c e lo ro ; c o m e eg l i i n t e n d e d i f a r e la Q u a r e -
s i m a d i san M i c h e l e in q u e l l o l u o g o so l i t a r io ; e 
p e r ò g l i p r i e g a , c h e e g l i n o vi f a c c i a n o u n a cel-
luzza , s i c ché p e r n e s s u n o s u o g r i d a r e e ' potesse 
e s s e r e u d i t o d a lo ro . E f a t t a c h e f u la cel luzza 
d i san Francesco , d i ce a loro: A n d a t e n e al luogo 
vos t ro , e m e l a s c i a t e q u i s o l i t a r i o , p e r o c c h é con 
1' a j u t o d i D io , i n t e n d o d i f a r e q u i q u e s t a Qua-
r e s i m a , senza ¡ s t rop icc ìo , e p e r ! u r b a z i o n e di men-
t e , e p e r ò n e s s u n o d i voi vr-nga a m e , n é nes suno 
s e c o l a r e n o n l a sc i a t e v e n i r e a m e . M a t u , f r a t e 
L i o n e s o l a m e n t e , u n a sola vo l ta i l d ì , ve r ra i a 
m e con u n o poco di p a n e e d ' a c q u a , e l a no t t e 
u n ' a l t r a vol ta ne l l ' o ra d e l m a t t u t i n o ; e allora 
v e r r a i a m e con s i lenz io : e q u a n d o sei i n capo 
de l pon te , e t u m i d i r a i : Domine, labia meaa-
peries; e se io t i r i s p o n d o , v i e n i , e pas sa alla 
ce l la , e d i r e m o i n s i e m e il m a t t u t i n o ; e se io non 
ti r i s p o n d o p a r t i t i i m m a n t i n e n t e . E q u e s t o di-
cea s a n F r a n c e s c o , p e r o c c h é a l c u n a vol ta e ra sì 
r a t t o i n Dio, c h e non u d i v a , n é sen t iva n i e n t e 
con s e n t i m e n t i del c o r p o . E d I lo q u e s t o , san 
F r a n c e s c o d i e d e lo ro la b e n d iz ione ; e d eg l i no 

si r i t o r n a r o n o a l l u o g o . V e g n e n d o a d u n q u e la 
fes ta de l l ' A s s u n z i o n e , san F r a n c e s c o c o m i n c i o 
a d u n q u e la s a n t a Q u a r e s i m a , con g r a n d i s s i m a 
a s t i n e n z a ed a s p r e z z a , m a c e r a n d o il c o r p o , e 
c o n f o r t a n d o lo s p i r i t o con f e r v e n t i o r a z i o n i , v i -
g i l i e e d i s c i p l i n e , ed in q u e s t e o r a z i o n i s e m p r e 
c r e scendo d i v i r t ù i n v i r t u d e , d i s p o n e » 1 a n i m a 
s u a a r i c e v e r e li d iv in i m i s t e r i ! , e li d i v i n i i -
s p l e n d o r i , e '1 c o r p o a s o s t e n e r e le b a t t a g l i e c r u -
de l i del li D e m o n i i , con li q u a l i i spesse vo l t e 
c o m b a t tea s e n s i b i l m e n t e ( 7 ) ; e f r a le a l t r e t u 
u n a vo l ta in q u e l l a Q u a r e s i m a , c h e u s c e n d o i m 
dì san F r a n c e s c o del la cel la in f e r v o r e d i s p i r i l o , 
e a n d a n d o ivi assa i a p p r e s s o a s l a r e i n o r a z i o n e 
i n u n a t o m b a d i u n o sasso cava to , da l la q u a e 
in s ino g iù a t e r r a è u n a g r a n d i s s i m a a l t ezza , e 
o r r i b i l e e p a u r o s o p r e c i p i z i o ; s u b i t a m e n t e v i e n e 
il D e m o n i o con t e m p e s t a , e con r o v i n ì o g r a n -
d i s s i m o i n f o r m a t e r r i b i l e , e p e r c u o t e l o p e r so -
s p i g n e r l o q u i n d i g iu so . D i c h e san F r a n c e s c o , 
non avendo dove f u g g i r e , e non p o t e n d o sof te -
r i r e l ' a s p e t t o c r u d e l i s s i m o del D e m o n i o , d i s u -
b i t o si r ivo lse con le m a n i e col v iso e con t u l i o , 
i l c o r p o a l s a s s o , e r a c c o m a n d a n d o s i a D i o , 
b r a n c o l a n d o colle m a n i , se a cosa n e s s u n a si p o -
tesse a p p i g l i a r e . M a c o m e p i a c q u e a Dio , i l q u a l e 
n o n lascia mai t e n t a r e l i se rv i suoi p i ù c h e p o s -
sono p o r t a r e (8), s u b i t a m e n l e p e r m i r a c o o il 
sasso, a l q u a l e egl i s ' accos tò , si c a v ò s e c o n d o la 
f o r m a dui c o r p o s u o , e sì lo r i c e v e t t e in se , e a 
m o d o , c o m e se eg l i avesse messe le m a n i e 1 

(7\ Corporalmente. 
{&) Supportare. 



viso i n u n a cera l i q u i d a , così del d e t t o «isso 
s ' i m p r o n t ò la f o r m a d e l v iso e de l l e m a n i d i san 
F r a n c e s c o ; e così a j u t a t o d a D i o ¡ s c a m p ò d inanz i 
d a l D e m o n i o . M a q u e l l o , c h e il D e m o n i o non 
p o t è f a r e a l lo ra a s a n F r a n c e s c o , d i s o s p i g n e r l o 
q u i n d i g iuso , sì f e c e po i a b u o n t e m p o (9), dopo 
la m o r t e d i san F r a n c e s c o , a u n o s u o ca ro e d i -
« t o f r a t e , il q u a l e i n q u e l l o m e d e s i m o l u o g o 
a c c o n c i a n d o a l c u n i l e g n i , a c c i o c c h é senza pe r i -
colo vi si po tesse a n d a r e p e r d i v o z i o n e d i san 
F r a n c e s c o , e de l lo m i r a c o l o ivi f a t t o , u n d ì i l 
D e m o n i o lo s o s p i n s e , q u a n d o eg l i avea i n c a p o 
u n l e g n o g r a n d e , i l q u a l e eg l i volea a c c o n c i a r e 
iv i , e s ì lo fece c a d e r e q u i v i g i ù con q u e l l o le-
g n o in capo . M a I d d i o , c h e avea s c a m p a t o e p r e -
s e r v a t o san F r a n c e s c o da l cade re , p e r l i suoi 
m e r i t i c a m p ò e p r e s e r v ò il devo to f r a t e s u o d e l 
p e r i c o l o de l la c a d u t a : o n d e c a d e n d o il f r a t e , con 
g r a n d i s s i m a d i v o z i o n e , ad a l ta voce si r a c c o -
m a n d ò a san F r a n c e s c o ; ed e g l i s u b i t a m e n t e g l i 
a p p a r v e , e p r e n d e n d o l o , s ì lo posò g i u s o i n su 
li sass i , senza f a r g l i a v e r e n e s s u n a pe rcos sa , o 
l e s i o n e . O n d e a v e n d o u d i t o g l i a l t r i f r a t i il g r i -
d o d i c o s t u i , q u a n d o c a d d e , e c r e d e n d o c h e fosse 
m o r t o , e m i n u z z a t o p e r 1' a l t a c a d u t a i n s u g l i 
sass i t a g l i e n t i , c o n g r a n d e d o l o r e e p i a n t o , p r e -
s e r o il ca ta le t to , e a n d a v a n o d a l l ' a l t r a p a r t e de l 
M o n t e p e r r i c e r c a r n e li pezzi de l c o r p o suo . e 
s o t t e r r a r g l i . E s s e n d o g ià discesi da l M o n t e , q u e -
s t o f r a l e c h e e ra c a d u t o , g l i s c o n t r ò con q u e l l o 

l e g n o i n capo, con il q u a l e egl i e r a c a d u t o , e 
c a n t a v a i l Te Deum laudarmis ad a l t a voce . E 

(9) Dopo un buon trat to di tempo. 

m a r a v i g l i a n d o s i li f r a t i f o r l e m e n i e , e g l i i n n a r r ò 
lo ro p e r o r d i n e t u l i o il m o d o del s u o c a d e r e ; e 
c o m e san F r a n c e s c o 1' avea c a m p a l o da o g n i pe-
r i co lo . A l l o r a t u t t i g l i f r a t i i n s i e m e con lu i n e 
v e n n e r o al l uogo , c a n t a n d o d i v o t i s s i m a m e n t e i l 
p r e d e t t o s a l m o , Te Deum laudamus, e l a u d a n d o 
e r i n g r a z i a n d o I d d i o c o n san F r a n c e s c o del m i -
r a c o l o , c h e avea a d o p e r a l o n e l f r a l e suo . P r o s e -
g u e n d o d u n q u e s a n F r a n c e s c o , c o m e d e t t o è , la 
d e l l a Q u a r e s i m a , b e n c h é m o l l e b a t t a g l i e sos te -
nesse da l D e m o n i o , n i e n t e d i m e n o m o l t e c o n s o -
laz ioni r i c eveva da Dio , n o n s o l a m e n t e p e r vis i -
t a z i o n i a n g e l i c h e , m a e z i a n d i o p e r ucce l l i s a l -
v a t i c i » . I m p e r o c c h é i n t u l i o q u e l l o t e m p o d e l l a 
Q u a r e s i m a u n fa l cone , il q u a l e n id i f i cava ivi 
p resso a l l a sua ce l la , o g n i n o t t e u n poco i n n a n z i 
M a t t u t i n o , col s u o c a n t o , e col s u o ¡ sba t t e r s i a l la 
cel la s u a sì lo d e s l a \ a , e n o n si pal l ia , i n s i n o 
c h e egl i non si levava s u s o a d i r e il M a t t u t i n o ; 
e q u a n d o san F r a n c e s c o fosse p i ù l a s so u n a v o l t a 
c h e 1' a l t r a . 0 d e b i l e , 0 i n f e r m o , q u e s t o f a l c o n e ; 
a m o d o e c o m e p e r s o n a d i s c r e t a e c o m p a s s i o n e -
vole , sì c a n t a v a p iù t a r d i . E così d i q u e s t o 0 -
r i u o l o san F r a n c e s c o p r e n d e a g r a n d e p i a c e r e ; 
p e r o c c h é la g r a n d e s o l l e c i t u d i n e del f a l c o n e scac-
c iava da lu i o g n i p i g r i z i a , e so l l ec i t ava lo ad 0 -
r a r e ; ed o l i r ' a q u e s t o , d i d ì si s t ava a l c u n a v o l t a 
d i m e s l i c a m e n t e con l u i . F i n a l m e n t e , q u a n t o a 
q u e s t a s e c o n d a c o n s i d e r a z i o n e , e s s e n d o s a n 
F r a n c e s c o m o l l o i n d e b o l i t o de l c o r p o , I r a p e r 
1' a s t i n e n z a g r a n d e , e p e r le b a t t a g l i e del D e -
m o n i o , vo l<ndo egl i col c i b o s p i r i t u a l e d e l l a 
a n i m a c o n f o r t a r e il co rpo , c o m i n c i ò a p e n s a r e 
d e l l a ¡ s m i s u r a t a g lo r ia e g a u d i o d e ' B e a t i di v i l a 
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I I I . Della terza considerazione delle sacre 
sante ìstimate. 

G i u n t o alla t e r z a c o n s i d e r a z i o n e , c ioè del la 
a p p a r i z i o n e se ra f ica , e i m p r e s s i o n e del le s ac re 
s a n t e ì s t i m a t e , è da c o n s i d e r a r e , c h e a p p r e s s a n -
dos i a l la f e s t a d e l l a s a n t i s s i m a C r o c e del mese 
di S e t t e m b r e , a n d ò u n a n o t t e f r a l e L i o n e al 
l u o g o e a l l ' o r a u s a l a , p r r d i r e i l M a t t u t i n o con 
s a n F r a n c e s c o ; e d i c e n d o da c a p o de l p o n t e co-
m e eg l i e r a u sa lo Domine làbiamea apertesi 
s a n F r a n c e s c o n o n r i s p o n d e n d o , f r a l e L i o n e non 
si t o r n ò a d i e t r o , c o m e san F r a n c e s c o g l i avea 
c o m a n d a t o , m a con b u o n a e s a n t a i n t enz ione , 
p a s s ò il p o n t e , ed e n l r ò p i a n a m e n t e in ce l la sua, 
e non t r o v a n d o l o , si pensò oh ' e ' fosse p e r la selva 
i n q u a l c h e l u o g o in o r a z i o n e ; d i c h e eg l i esce 
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e t e r n a , e sop ra a ciò i n c o m i n c i ò a p r e g a r e I d -
dio c h e gli concedesse g r a z i a d ' a s s a g g i a r e - u n 
poco di q u e l l o g a u d i o . E ¡ s t andos i in q u e s t o 
p e n s i e r o , s u b i l o g l i a p p a r v e u n A n g e l o con 
g r a n d i s s i m o ¡ sp lendore , ¡1 q u a l e avea u n a viola 
n e l l a m a n o s i n i s t r a , e lo a r c h e t t o nel la m a n de-
s t r a ; e s t a n d o san F r a n c e s c o t u t t o ¡ s t u p e f a t t o 
n Ho a s p e t t o di q u e s t o A n g e l o , esso m e n o u n a 
vo l ta 1* a r c h e t t o in su s o p r a la v io la ; e s u b i t o 
s >nt\ t a n t a s o a v i t a d e di m e l o d i a , c h e indolc ì 1 a -
n i m a d i san F r a n c e s c o , e sospese la da o g n i s en -
t i m e n t o co rpo ra l e , c h e secondo c h e e ' r e c i t o poi 
a l l i c o m p a g n i , eg l i d u b i t a v a , se l o A n g e l o avesse 
t i r a t o 1' a r c h e t t o in g iuso , c h e p e r i n t o l l e r a b i l e 
dolcezza 1' a n i m a si s a r e b b e p a r l i l a da l co rpo . 
E q u e s t o e q u a n t o a l l a s e c o n d a c o n s i d e r a z i o n e . 

f u o r i , e a l l u m i della l u n a il va c e r c a n d o p i a -
n a m e n t e p e r la selva: e finalmente eg l i u d ì l a 
v o c e d i san F r a n c e s c o , e a p p r e s s a n d o s i , il v ide 
s t a r e g i n o c c h i o n i in o r a z i o n e co l la f acc ia e co l l e 
m i n i l eva t e a l Cielo; ed in f e r v o r e d i s p i r i t o sì 
d i c e a : C h i se ' t u , d o l c i s s i m o I d d i o mio? Che sono 
i o v i l i s s imo v e r m i n e e d i s u t i l e se rvo t u o ? E 
q n p S t e p a r o l e medesime, p u r e r i p e l e a , e non d i -
c e a n e s s u n a a l t r a cosa. P e r la q u a l cosa f r a l e 
L i o n e m a r a v i g l i a n d o s i d i ciò, l evò g l i occh i , e 
g u a t ò i n cielo; e g u a t a n d o , v i d e v e n i r e da! Cielo 
u n a fiaccola d i f u o c o b e l l i s s i m a ed ¡ sp l end id i s s i -
m a , la q u a l e d i s c e n d e n d o si posò in capo d i 
s a n F r a n c e s c o : e d e l l a d e t t a fiamma ud iva u s c i r e 
«ma voce , l a q u a l e p a r l a v a con san F r a n c e s c o : m a 
esso f r a l e L i o n e n o n i n t e n d e a 1 • pa ro l e . U d e n d o 
q u e s t o : e r i p u t a n d o s i i n d e g n o di s t a r e così p r e s s o 
a q u e l l o l u o g o s a n t o , d o v ' e r a q u e l l a m i r a b i l e 
n p p i r i z i o n e , e t e m e n d o a n c o r a di o f f e n d e r e s a n 
F r a n c e s c o , o d i t u r b a r l o d a l l a sua c o n s i d e r a z i o -
n e , se eg l i da lu i fosse s e n t i t o , si t i r ò p i a n a -
m e n t e a d d i e t r o , e i s l a n d o d a l u n g e , a s p e t t a v a 
d i v e d e r 1 i l fine: e g u a r d a n d o fiso, v ide s a n 
F r a n c e s c o s t e n d e r e I r e vo l l e le m a n i a l la d a m -
m i : e finalmente d o p o g r a n d e ¡spazio d i t e m -
pii, e ' v i d e la fiamma r i t o r n a r s i i n Cielo. Di c h e 
e g l i si m u o v e s i c u r o e a l l e g r o d e l l a v i s ione e 
t o r n a vasi a l la cel la s u a . E a n d a n d o s e n e eg l i s i -
c u r a m e n t e , san F r a n c e s c o lo e b b e s e n t i t o a l lo 
¡ s t r o p i c c i o d e ' p i ed i sop ra le fog l i e , e c o r n a n d o -
g l i c h e lo a s p e t t a s s e , e n o n si movesse . A l l o r a 
f r a l e L i o n e o b b e d i e n t e s t e t t e f » r m o e a c p ^ ' l o l ' o 
con t a n t a p a u r a , e h " s e c o n d o c h e egli posc i a 
r e c i t ò a ' c o m p a g n i , in q u e l p u n t o e g l i a v r e b b e 



I I I . Della terza considerazione delle sacre 
sante Jslimale. 

G i u n t o alla t e r z a c o n s i d e r a z i o n e , c ioè del la 
a p p a r i z i o n e se ra f ica , e i m p r e s s i o n e del le s ac re 
s a n t e I s t i m a t e , è da c o n s i d e r a r e , c h e a p p r e s s a n -
dos i a l la f e s t a d e l l a s a n t i s s i m a C r o c e del mese 
di S e t t e m b r e , a n d ò u n a n o t t e f r a l e L i o n e al 
l u o g o e a l l ' o r a u s a l a , p e r d i r e i l M a t t u t i n o con 
s a n F r a n c e s c o ; e d i c e n d o da c a p o de l p o n t e co-
m e eg l i e r a u sa lo Domine làbiamea apertesi 
s a n F r a n c e s c o n o n r i s p o n d e n d o , f r a l e L i o n e non 
si t o r n ò a d i e t r o , c o m e san F r a n c e s c o g l i avea 
c o m a n d a t o , m a con b u o n a e s a n t a i n t enz ione , 
p a s s ò il p o n t e , ed e n l r ò p i a n a m e n t e in ce l la sua, 
e non t r o v a n d o l o , si pensò e h ' e ' fosse p e r la selva 
i n q u a l c h e l u o g o in o r a z i o n e ; d i c h e eg l i esce 

1 9 4 
e t e r n a , e sop ra a ciò i n c o m i n c i ò a p r e g a r e I d -
dio c h e gli concedesse g r a z i a d ' a s s a g g i a r e - u n 
poco di q u e l l o g a u d i o . E ¡ s t andos i in q u e s t o 
p e n s i e r o , s u b i l o g l i a p p a r v e u n A n g e l o con 
g r a n d i s s i m o ¡ sp lendore , ¡1 q u a l e avea u n a viola 
n e l l a m a n o s i n i s t r a , e lo a r c h e t t o nel la m a n de-
s t r a ; e s t a n d o san F r a n c e s c o t u t t o ¡ s t u p e f a t t o 
n Ilo a s p e t t o di q u e s t o A n g e l o , esso m e n o u n a 
vo l ta 1* a r c h e t t o in su s o p r a la v io la ; e s u b i t o 
s >nt\ t a n l a s o a v i t a d e di m e l o d i a , c h e indolc ì 1 a -
n i m a di san F r a n c e s c o , e sospese la da o g n i s en -
t i m e n t o co rpo ra l e , c h e secondo c h e e ' r e c i t ò poi 
a l l i c o m p a g n i , egl i d u b i t a v a , se lo A n g e l o avesse 
t i r a t o 1' a r c h e t t o in g iuso , c h e p e r i n t o l l e r a b i l e 
dolcezza 1' a n i m a si s a r e b b e p a r l i l a da l co rpo . 
E q u e s t o e q u a n t o a l l a s e c o n d a c o n s i d e r a z i o n e . 

f u o r i , e a l l u m i della l u n a il va c e r c a n d o p i a -
n a m e n t e p e r la selva: e finalmente ogl i u d ì l a 
v o c e d i san F r a n c e s c o , e a p p r e s s a n d o s i , il v ide 
s t a r e g i n o c c h i o n i in o r a z i o n e co l la f acc ia e co l l e 
m i n i l eva t e a l Cielo; ed in f e r v o r e d i s p i r i t o sì 
d i c e a : C h i se ' t u , d o l c i s s i m o I d d i o mio? Che sono 
i o v i l i s s imo v e r m i n e e d i s u t i l e se rvo t u o ? E 
q u e s t e p a r o l e medesime, p u r e r i p e l e a , e non d i -
c e a n e s s u n a a l t r a cosa. P e r la q u a l cosa f r a l e 
L i o n e m a r a v i g l i a n d o s i d i ciò, l evò g l i occh i , e 
g u a i o i n cielo; e g u a t a n d o , v i d e v e n i r e da! Cielo 
u n a fiaccola d i f u o c o b e l l i s s i m a ed ¡ sp l end id i s s i -
m a , la q u a l e d i s c e n d e n d o si posò in capo d i 
s a n F r a n c e s c o : e d e l l a d e t t a fiamma ud iva u s c i r e 
i m a voce , l a q u a l e p a r l a v a con san F r a n c e s c o : m a 
esso f r a l e L i o n e n o n i n t e n d e a 1 • pa ro l e . U d e n d o 
q u e s l o : e r i p u t a n d o s i i n d e g n o di s t a r e così p r e s s o 
a q u e l l o l u o g o s a n t o , d o v ' e r a q u e l l a m i r a b i l e 
a p p a r i z i o n e , e t e m e n d o a n c o r a di o f f e n d e r e s a n 
F r a n c e s c o , o d i t u r b a r l o d a l l a sua c o n s i d e r a z i o -
n e , se eg l i da lu i fosse s e n t i l o , si t i r ò p i a n a -
m e n t e a d d i e t r o , e i s l a n d o d a l u n g e , a s p e t t a v a 
d i v e d e r 1 i l fine: e g u a r d a n d o fiso, v ide s a n 
F r a n c e s c o s t e n d e r e I r e vo l l e le m a n i a l la d a m -
m i : e finalmente d o p o g r a n d e ¡spazio d i t e m -
pii, e ' v i d e la fiamma r i t o r n a r s i i n Cielo. Di c h e 
e g l i si m u o v e s i c u r o e a l l e g r o d e l l a v i s ione e 
t o r n a vasi a l la cel la s u a . E a n d a n d o s e n e eg l i s i -
c u r a m e n t e , san F r a n c e s c o lo e b b e s e n t i t o a l lo 
¡ s t r o p i c c i o d e ' p i ed i sop ra le fog l i e , e c o r n a n d o -
g l i c h e lo a s p e t l a s s e , e n o n si movesse . A l l o r a 
f r a l e L i o n e o b b e d i e n t e s t e t t e f » r m o e a c p ^ ' l o l ' o 
con t a n t a p a u r a , e h " s e c o n d o c h e egli posc i a 
r e c i t ò a ' c o m p a g n i , in q u e l p u n t o e g l i a v r e b b e 
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p i u t t o s t o v o l u t o , c h e la t e r r a i l I n g h i o t t i s s e ; 
c h e a s p e t t a r e s a n F r a n c e s c o : i l q u a l e eg l i p e n -
s a v a e s se re c o n t r o d i lu i t u r b a t o ; i m p e r o c c h é 
c o n s o m m a d i l i g e n z a e g l i si g u a r d a v a d ' offen-
d e r e la sua P a t e r n i t à , a c c i o c c h é , p e r s u a colpa, 
s a n F r a n c e s c o non lo p r i v a s s e de l la s u a c o m p a -
g n i a . G i u g n e n d o a lu i d u n q u e san F r a n c e s c o , 
d o m a n d o l i : Chi se ' t u ? e f r a t e L i o n e t u t t o t r e -
m a n d o r i s p u o s e : Io s o n o f r a t e L ione , p a d r e mio; 
e s a n F r a n c e s c o g l i d i s s e : P e r c h è v e n i s t i tu q u a , 
f r a l e peco re l l a? n o n t ' h o io d e l l o , c h e t u non 
m i v a d a o s s e r v a n d o ? D i m m i p e r s a n t a o b b e -
d i e n z a . se t u v e d e s t i , o u d i s t i n u l l a . R i s p u o s e 
f r a t e L i o n e : P a d r e , io t ' u d i i p a r l a r e , e d i r e p iù 
v o l t e : C h i se' t u , o d o l c i s s i m o I d d i o m i o ? c h e 
s o n o io v e r m i n e v i l i s s i m o , e d i s u t i l e s e r v o t u o ? 
E a l l o r a i n g i n o c c h i a n d o s i f r a t e L i o n e d i n a n z i a 
san F r a n c e s c o , s i r e n d è i n co lpa (1) d e l l a d i s o b -
b e d i e n z a , c h e e g l i a v e a f a t t o c o n l r a i l s u o co-
m a n d a m e n t o , e c h i e s e g l i p e r d o n a n z a con m o l t e 
l a g r i m e . E a p p r e s s o i l p r e g a d i v o l a m e n t e , c h e 
e g l i e s p o n g a q u e l l e p a r o l e c h e avea u d i t e , e di-
c e s s e g l i q u e l l e , c h e e l l i n o n avea i n l e s e . A l l o r a 
v e g g e n d o san F r a n c e s c o c h e Dio a l l ' u m i l e f r a t e 
L i o n e , p e r la s u a s e m p l i c i t à e p u r i t a d e , avea 
r i v e l a l o , ovve ro c o n c e d u t o d ' u d i r e e d i v e d e r e 
a l c u n e cose, sì g l i c o n d i s c e s e a r i v e l a r g l i , ed i-
s p o r g l i q u e l l o c h e e g l i g l i d o m a n d a v a : e disse 
così : S a p p i , f r a l e peco re l l a d i G e s ù C r i s t o , c h e 
q u a n d o io d i c e a q u e l l e p a r o l e c h e t u ud i s t i , al-
l o r a m i e r a n o m o s t r a t i a l l ' a n i m a d u e l u m i : l ' u n o 
del la nol iz ia e c o n o s c i m e n t o di m e m e d e s i m o , 

( i ) Si confessò colpevole. 

l ' a l t r o de l la n o t i z i a e c o n o s c i m e n t o del C r e a t o r e . 
Q u a n d o io d icea : Chi se ' t u , o d o l c i s s i m o I d d i o 
m i o ? a l lo ra e ra io in un l u m e d i c o n t e m p l a z i o -
ne , ne l q u a l e io v e d e a 1' ab i s so del la i n f i n i t a 
b o n t à e s ap i enza e p o t e n z a d i Dio; e q u a n d o io 
d i c e a : C h e s o n o io etc . , io e r o in l u m e di c o n -
t e m p l a z i o n e . ne l q u a l e io v e d e a il p r o f o n d o la-
g r i m o s o de l la m i a v i l t ade e m i s e r i a ; e p e r ò d i -
cea : Chi se ' t u . S i g n o r e di i n f i n i t a b o n t à e sa -
p i e n z a , c h e d e g n i d i v i s i t a r e m e , c h e s o n o v i l e 
v e r m i n e e a b b o m i n e v o l e ? E in q u e l l a fiamma 
c h e t u v e d e s t i , e ra I d d i o ; i l q u a l e in q u e l l a i-
spez i e (2) mi p a r l a v a , s i c c o m e avea a n t i c a m e n t e 
p a r l a l o a Moi sè . E t r a l ' a l t r e c o s e , c h e m i d i s s e , 
sì mi ch ie se , c h e io g l i facess i t r e d o n i ; ed io g l i 
r i s p o n d e a : S i g n o r e m io , io sono t u t t o t u o ; t u 
sai bene , c h e io n o n h o a l t r o c h e la t o n i c a , e l a 
c o r d a e li p a n n i d i g a m b a , ed a n c h e q u e s t e t r e 
cose s o n o t ue ; c h e posso d u n q u e io o f f r i r e o 
d o n a r e a l la t u a M a e s t à ? A l l o r a I d d i o m i d i s se : 
Ce rca t i in g r e m b o , e o f f e r a m i (3) q u e l l o c h e t u 
vi t r u o v i . I o vi c e r c a i , e vi t r o v a i u n a p a l l a d ' o ro ; 
e s ì I' o f fers i a Dio; e così f e c i t r e vo l t e , s e c o n d o 
c h e D i o t r e vo l t e m e i c o m a n d ò : e poi m ' i n g i -
n o c c h i a i t r e vo l t e , e b e n e d i s s i e r i n g r a z i a i I d d i o , 
i l q u a l e m ' a v e a d a t o c h e o f f e r i r e . E i m m a n t i -
n e n t e m i f u d a t o ad i n t e n d e r e , c h e q u e l l e t r e 
o f f e r t e s i g n i f i c a v a n o la s a n t a o b b e d i e n z a . 1' a l -
t i s s i m a p o v e r l a d e , e la s p l e d i d i s s i m a c a s t i t à ; le 
q u a l i I d d i o p e r la sua g r a z i a , m ' h a c o n c e d u t o 
d ' o s s e r v a r e s ì p e r f e t t a m e n t e , c h e d i n u l l a m i 

(2) In quella forma apparente. 
(3) Offer isc imi , donami. 



r i p r e n d e la cosc i enza . E s i c c o m e t u m i vedevi 
m e t t e r e le m a n i in g r e m b o , e ( fieri re a D i o q u e -
s t e t r e v i r t ù s i g n i f i c a t e p e r q u e l l e t r e palle 
d ' o r o , le q u a l i I d d i o m ' avea pos to in g r e m b o ; 
così m ' h a I d d i o d o n a l o v i r t ù ne l l ' a n i m a mia , 
c h e d i t u l l i i b e n i e d i t u t t e le g r a z i e , c h e m ' h a 
c o n c d u t e p e r la s u a s a n t i s s i m a b o n t à , io s empre 
col c u o r e e col la b o c c a n e lo l o d o e m a g n i f i c o . 
Q u e s t e sono le p a r o l e , le q u a l i t u u d i s t i a l le-
v a r e I re vol te le m a n i , che l u vedes t i . M a g u a r -
d a t i , f r a t e p . c o r e l l a , c h e l u n o n m i vadi osser -
v a n d o : e l ò r n a t i a l l a t u a cel la con la b e n e d i z i o n e 
d i D io , e a b b i d i m e so l lec i ta c u r a ; i m p r o c c h e 
di q u i a poch i dì , I d d i o f a r à sì g r a n d i e s ì m a -
r a v i g l i o s e cose in su q u e s t o M o n t e , c h e t u t t o il 
m o n d o se né m a r a v i g l e r à ; p e r o c c h é e ' f a r à a l -
c u n e cose n u o v e , le q u a l i eg l i n o n fece m a i a 
v e r u n a c r e a t u r a in q u e s t o m o n d o . E d e t t e q u e -
s t e p a r o l e , eg l i si fece r e c a r e il l i b r o de ' V a n g e l j ; 
p e r o c c h é D i o g l i avea messo n e l l ' a n i m o , c h e 
n e l l o a p r i r e I re v o l t e il l i b r o d e ' V a n g e l j . g l i sa-
r e b b e d i m o s t r a l o q u e l l o , c h e a D i o piacea d i 
f a r e d i l u i . E r e c a l o c h e gli f u il l i b r o , san F r a n -
c e s c o si g i l l ò in o r a z i o n e : c o m p i u t a 1' o r az ione , 
s i f ece t r e vol le a p r i r e il l i b r o p e r m a n o di f r a t e 
L i o n e , ne l n o m e de l la S a n t i s s i m a T r i n i t à , e co-
m e p i a c q u e a l l a d i v i n a d i spos iz ione , i n q u e l l e 
t r e vo l t e s e m p r e g l i s i p a r ò d i n a n z i la pas s ione 
d i C r i s t o . P e r la q u a l cosa gli f u da to a i n t e n -
d e r e , c h e così c o m e eg l i avea s e g u i t a l o Cr i s to 
n e g l i a l t i de l la sua v i t a , così il dovea s e g u i t a r e , 
e a l u i c o n f o r m a r s i n e l l e a f f l i z ion i e do lo r i e 
n e l l a pass ione , p r i m a c h e passasse d i q u e s t a vi ta . 
E d a q u e l p u n t o i n n a n z i , s a n F r a n c e s c o comi r> 

ciò a g u s t a r e e s e n t i r e p i ù a b b o n d a n t e m e n t e la 
do lcezza del la d i v i n a c o n t e m p l a z i o n e , e de l l e 
d i v i n e v i s i t a z i o n i . T r a le q u a l i n ' e b b e u n a i m -
m e d i a t a , e p r e p a r a t i v a a l l a i m p r e s s i o n e d e l l e 
s ac re s a n i e I s t i m a t e , in q u e s t a f o r m a . I l dì, c h e 
va i n n a n z i a l la festa d e l l a S a n t i s s i m a Croce d e l 
m e s e d i S e t t e m b r e , ¡ s t andos i san F r a n c e s c o i n 
o r a z i o n e s e g r e t a m e n t e in ce l la s u a , g l i a p p a r v e 
1' A n g e l o d i D io , e d i s s e g l i dal la p a r t e d i D io : 
I o t i c o n f o r t o e a m m o n i s c o , c h e l u t i a p p a r e c -
c h i e d i s p o n g h i u m i l m e n t e con ogn i paz ienza a 
r i c e v e r e c iò c h e I d d i o ti v o r r à d a r e , ed in le f a r e . 
R i s p o n d e san F r a n c e s c o : I o s o n o a p p a r e c c h i a t o 
a s o s t e n e r e p a z i e n t e m e n t e o g n i cosa , c h e il m i o 
S i g n o r e m i v u o l e f a r e : e d e t t o q u e s t o , 1' A n g e l o 
si p a r t ì . V i e n e il dì s e g u e n t e , c ioè il d ì d e l l a 
S a n t i s s i m a Croee , e s a n F r a n c e s c o la m a t t i n a 
p e r t e m p o i n n a n z i d ì , si g i t t a in o r a z i o n e d i -
nanz i a l l ' usc io d e l l a s u a cel la , e v o l g e n d o la 
f acc ia i n v e r s o 1' O r i e n t e , ó r a in q u e s t a f o r m a : 0 
S i g n o r e m i o G e s ù C r i s t o , d u e g r a z i e t i p r i e g o 
c h e m i facc i , i n n a n z i c h e io m u o j a ; l a p r i m a , 
c h e in v i t a m i a io s e n t a n e l l ' a n i m a e ne l c o r p o 
m i o , q u a n t o è p o s s i b i l e , q u e l d o l o r e , c h e t u , 
d o l c e S i g n o r e , sos t enes t i ne l la ora de l la t u a a -
c e r b i s s i m a pass ione : la s e c o n d a si è, c h ' i o s e n t a 
n e l c u o r e m i o , q u a n t o è p o s s i b i l e , q u e l l o ecces-
s ivo a m o r e , de l q u a l e t u , F i g l i u o l o d i D io , e r i 
acceso a s o s t e n e r e v o l e n t i e r i t a n t a p a s s i o n e p e r 
no i p e c c a t o r i . E s t a n d o l u n g a m e n t e i n co t e s to 
p r i e g o , s ì i n t e se c h e D i o lo e s a u d i r e b b e : e che , 
q u a n t o e ' fosse pos s ib i l e a p u r a c r e a t u r a , t a n t o 
g l i s a r e b b e c o n c e d u t o di s e n t i r e le p r e d e t t e cose. 
A v e n d o san F r a n c e s c o q u e s t a p r o m e s s a c o n v ' c 



c iò a c o n t e m p l a r e d i v o t i s s i m a m e n t e la pass ione 
di Cr i s to , e la sua i n f i n i t a c a r i t à ; e c resceva t a n t o 
i n lui il f e r v o r e del la d i v o z i o n e , c h e t u t t o si t ra -
s f o r m a v a in G e s ù p e r a m o r e e per compass ione . 
E ¡ s t ando così i n f i a m m a n d o s i in q u e s t a c o n t e m -
p l a z i o n e , in q u e l l a m e d e s i m a m a t t i n a e ' vide 
v e n i r e da l Cielo u n o S e r a f i n o con sei a l i r i sp l en -
d e n t i e a f foca te : ¡1 q u a l e S e r a f i n o con veloce vo-
l a r e a p p r e s s a n d o s i a san F r a n c e s c o , s i c c h é egli 
i l p o t e a d i s c e r n e r e , c o n o b b e c h i a r a m e n t e , che 
avea in sè 1' i m m a g i n e d ' u o m o croci f i sso; e le 
s u e a l i e r a n o così d i spos t e , c h e d u e ali si d i s t cn -
d e a n o s o p a il capo , d u e se ne d i s t e n d e a n o a 
v o l a r e , e 1' a l t r e d u e c o p r i a n o t u t t o il c o r p o . 
V e g g e n d o q u e s t o s a n F r a n c e s c o , fu f o r t e m e n t e 
i s p a v e n t a t o , e i n s i e m e fu p i e n o d ' a l l e g r e z z a e 
d i d o l o r e con a m m i r a z i o n e . Avea g r a n d i s s i m a 
a l l e g r e z z a de l g r a z i o s o a spe t t o d i Cr i s to , il q u a l e 
g l i a p p a r i a così d i m e s t i c a m e n t e , e g u a t a v a l o 
cos ì g r a z i o s a m e n t e : m a d a l l ' a l t r a p a r t e , v e r g e n -
d o l o c roc i f i s so in croce , avea i s m i s u r a ' o dolore 
d i c o m p a s s i o n e . A p p r e s s o , si m a r a v i g l i a v a m o ' t o 
di così s t u p e n d a e d i s u s a t a v i s ione , s a p p i e n d o 
b e n e , c h e la i n f e r m i t à de l la p a s s i o n e n o n si 
c o n f à col la i m m o r t a l i t à de l lo s p i r i t o S raf ico. 
E ¡ s t a n d o in q u e s t a a m m i r a z i o n e , g l i f u r i v e l a t o 
d a colui c h e g l i a p p a r i a ; c h e p e r d i v i n a prov-
v i d e n z a q u e l l a v i s i one g l i e r a m o s t r a t a i n cota l 
f o r m a , a c c i o c c h é eg l i i n t e n d e s s e , c h e non per 
m a r t i r i o co rpo ra l e , m a p e r i n c e n d i o m e n t a l e , 
e g l i dovea esse r l u t t o t r a s f o r m a t o ne l la e sp re s sa 
s i m i l i t u d i n e d i C r i s t o Croci f i sso , in q u e s t a ap -
p a r i z i o n e m i r a b i l e . A l l o r a t u t t o il M o n t e de l la 
y e r n i a p a r c a , c h e a rdesse d i fiamma ¡ s p l e n d i : 

d i s s i m a , la q u a l e r i s p l e n d e v a , e i l l u m i n a v a l u t t i 
l i m o n t i e le valli d ' i n t o r n o , c o m e se fo s se il 
sole sop ra la t e r r a : o n d e l i P a s t o r i , c h e v e g l i a -
v a n o in q u e l l e c o n t r a d e , v e g g e n d o il M o n t e i n -
fiammalo e t a n t a l uce d ' i n t o r n o , e b b e r o g r a n -
d i s s i m a p a u r a , s e c o n d o c h e e g l i n o poi n a r r a r o n o 
ai f r a l i , a f f e r m a n d o , c h e q u e l l a fiamma e r a d u -
r a t a s o p r a il M o n l e d e l l a V e r n i a p e r ¡ spaz io 
d ' u n ' o r a e p i ù . S i m i l m e n t e a l l o s p l e n d o r e d i 
q u e s t o l u m e , il q u a l e r i s p l e n d e v a ne l l i a l b e r g h i 
de l la c o n t r a d a p e r le finestre, c e r t i m u l a t t i e r i , 
c h e a n d a v a n o in R o m a g n a , si l e v a r o n o suso , 
c r e d e n d o c h e fosse l e v a t o il sole, e s e l l a r o n o e 
c a r i c a r o n o le b e s t i e l o r o : c a m m i n a n d o , v i d e r o 
il d e t t o l u m e c e s s a r e , e l eva r s i il sole m a t e r i a l e . 
N e l l a d e t t a a p p a r i z i o n e se ra f i ca , C r i s t o il q u a l e 
a p p a r i a pa r lò a san F r a n c e s c o ce r t e cose s c e r e t e 
e a l t e , le q u a l i san F r a n c e s c o in v i ta s u a n o n 
vol le r i v e l a r e a p e r s o n a : m a d o p o la s u a vi ta il 
r i ve lò , s econdo c h e si d i m o s t r a p iù g i ù ; e le p a -
ro le f u r o n o q u e s t e : Sa i t u , d isse C r i s t o , q u e l l o 
e h ' io t ' h o f a t t o ? io t ' h o d o n a t o le ^ s t i m a -
t e (4), c h e sono i s e g n a l i d e l l a m i a pas s ione , a c -
c i o c c h é t u sia m i o G o n f a l o n i e r e . E s i c c o m e 
io i l d ì de l la m o r t e m i a discesi al L i m b o , e 
t u t t e 1' a n i m e e h ' io vi t r o v a i , ne t r a s s i in v i r -
l u d e d i q u e s t e m i e I s t i m a t e : così a te concedo» 
c h e ogn i a n n o il d ì d e l l a m o r t e t u a , t u vad i a l 
P u r g a t o r i o , e t u l l e le a n i m e dei tuo i t r e O r -
d i n i , c ioè M i n o r i , S u o r e e C o n t i n e n t i , ed e z i a n -
d io g l i a l t r i , i q u a l i s a r a n n o s t a l i a t e m o l t o d i -

(4Ì Scimate vuol dir cicatrici: le cicatrici cioè la-
sciate ÌQ qualche parte del corpo dà lecite e da p iaghe . 



(5) De' chiodi. 
(6, Sotto la sembianza. 
(7) Inchiodati . 
(8) Nella par te di r i t ta del costato. 
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vo t i , q u a l i t u vi t r o v e r a i , t u ne t r a g g h i i n vir tù 
d e l l e t u e I s t i m a t e , e m e n i l e a l l a g l o r i a d e l P a -
r a d i s o , a c c i o c c h é t u sia a m e c o n f o r m e nella 
m o t t e s i c come tu se ' ne l la v i i a . D i s p a r e n d o d u n -
q u e q u e s t a v i s i one m i r a b i l e , d o p o g r a n d e ¡spa-
zio e s e g r e t o p a r l a r e , l asc iò n e l c u o r e d i san 
F r a n c e s c o u n a r d o r e ecces s ivo e fiamma d ' a m o r e 
d i v i n o : e n e l l a s u a c a r n e l a sc iò u n a marav ig l io sa 
i m m a g i n e , ed o r m a d e l l e p a s s i o n i di C r i s t o . Onde 
i m m a n t e n e n t e n e l l e m a n i e n e ' p i ed i di san F r a n -
cesco , c o m i n c i a r o n o a d a p p a r i r e l i s e g n a l i de-
g l i ch iov i (5), i n q u e l m o d o c h ' e g l i avea a l lora 
v e d u t o ne l c o r p o d i G e s ù Cr i s to Croc i f i s so , i l 
q u a l e g l i era a p p a r i t o in spec i e (6) d i Se ra f i no : 
e così p a r e v a n o le m a n i , e ' p iedi c h i o v e l l a t i (6) 
n e ! m e z z o con c h i o v i , i c u i cap i e r a n o nelle 
p a l m e del le m a n i e n e l l e p i a n t e d e ' p i ed i f u o r i 
d e l l e c a r n i , e le l o r o p u n t e r i u s c i v a n o i n s u '1 
dosso de l l e m a n i e d e ' p i e d i , in t a n l o c h e pa-
r e a n o r i t o r t i e r i b a d i t i p e r m o d o c h e i n f r a la 
r i b a d i t u r a e r i t o r c i t u r a lo ro , la q u a l e r i u s c i v a 
l o t t a sop ra la c a r n e , a g e v o l m e n t e si s a r e b b e 
p o t u t o m e t t e r e il d i t o d e l l a m a n o , a m o d o che 
i n u n o ane l lo : e l i cap i d e ' ch iov i e r a n o tond i e 
n e r i . S i m i l m e n t e n e l c o s t a t o r i t t o (8) a p p a r v e 
u n a i m m a g i n e d ' u n a f e r i t a d i l a n c i a n o n sal-
d a t a , r o s s a e s a n g u i n o s a ; la q u a l e po i ispesse 
vo l t e g e t t a v a s a n g u e de l s a n t o p e t t o d i s a n F r a n -
cesco , e i n s a n g u i n a v a la t o n i c a e li p a n n i di 

g a m b a . O n d e l i c o m p a g n i suo i , i n n a n z i c h e d a 
lu i il s apes se ro , a v m l e n d o s i n i e n t e d i m e n o c h e 
eg l i non i s c o p r i a !e m a n i n è li p i e d i , e c h e le 
p i a n t e d e ' p i ed i eg l i n o n p o l e a p o r r e i n t e r r a ; 
a p p r e s s o t r o v a n d o s a n g u i n o s a l a t o n i c a e i p a n n i 
d i g a m b a , q u a n d o g l i e l e l a v a v a n o , c e r t a m e n t e 
c o m p r e s e r o , c h e eg l i n e l l e m a n i e ne p u d i e 
s i m i g l i a n t e m e n t e ne l c o s t a t o avea e s p r e s s a m e n t e 
i m p r e s s a la i m m a g i n e e s i m i l i t u d i n e de l n o s t r o 
S i g n o r e G e s ù Cr i s to Croc i f i s so . E b e n e c h e as -
sa i s ' i n g e g n a s s e d i n a s c o n d e r e i d i c e l a r e q u e l l e 
s ac re s a n t e I s t i m a t e g l o r i o s e , cos ì c h i a r a m e n t e 
i m p r e s s e n e l l a c a r n e s u a ; e d a l l ' a l t r a p a r t e v e g -
gi ndo , c h e m a l e le po tea c e l a r e a i c o m p a g n i 
suoi f a m i g l i a r i ; n i e n t e d i m e n o , t e m e n d o di p u b -
b l i c a r e i s e g r e t i di D io , f u p o s t o i n g r a n d e d u b -
b io , s ' e ' dovesse r i v e l a r e la v i s ione se ra f i ca , c 
l a i m p r e s s i o n e d e l l e s a c r e s a n t e I s t i m a t e . F i -
n a l m e n t e p e r i s t i m o l o di cosc ienza , c h i a m o a 
sè a l q u a n t i f r a l i p i ù s u o i d i m e s t i c h i ; e p r o p o -
n e n d o lo ro il d u b b i o s o t t o p a r o l e g e n e r a l i , n o n 
e s p r i m e n d o l o r o il f a l l o , sì ch i e se lo ro c o n s i g l i o , 
t r a ' q u a l i f r a t i ve n ' e r a u n o di g r a n d e s a n j i t a , 
i l q u a l e avea n o m e f r a t e I n l u m i n a t o . C o s t u i ve -
r a m e n t e i n l u m i n a t o d a D i o , c o m p r e n d e n d o , c h e 
s a n F r a n c e s c o dovesse a v e r v e d u t e cose m a r a -
v ig l iose , sì gli r i s p u o s e : f r a t e F r a n c e s c o , s a p p i , 
c h e n o n p e r l e solo , m a e z i a n d i o p e r g l i a l t r i , 
I d d i o t i m o s t r a a l c u n a v o l t a i s u o i s a c r a m e n -
t i v9): e p e r ò t u ha i r a g i o n e v o l m e n t e d a t e m e r e , 
c h e se t u t i en i ce l a to q u e l l o , c h e I d d i o t ' ha d i -
m o s t r a l o p e r u t i l i t à a l t r u i , t u n o n s ia d e g n o d i 

(9) Le sue cose arcane, secreto. 



r i p r e n s i o n e . A l l o r a san F r a n c e s c o m o s s o per 
q u e s t a p a r o l a , con g r a n d i s s i m o t i m o r e r i fe r ì 
l o ro l u t t o il m o d o e la f o r m a d e l l a s o p r a d d e l t a 
v i s ione ; a g g i u g n e n d o , c h e C r i s t o il q u a l e g l i era 
a p p a r i t o , gli avea d e t t o c e r t e cose, le q u a l i egli 
n o n d i r e b b e m a i , m e n t r e e h ' eg l i v ivesse . E ben-
c h é q u e l l e p i a g h e s a n t i s s i m e , in q u a n t o g i i erano 
i m p r e s s e da Cr i s to , g l i d e s s e r o a l c u o r e g r a n -
d i s s i m a a l l e g r e z z a ; n i e n t e d i m e n o a l la c a r n e sua, 
e all i s e n t i m e n t i c o r p o r a l i g l i d a v a n o intol le-
r a b i l e do lore . D i c h e c o s t r e t t o p e r n e c e s s i t à , egli 
e lesse f r a t e L i o n e , i n f r a g l i a l t r i p i ù s e m p l i c e e 
p i ù p u r o , al q u a l e eg l i r i ve lò i n t u t t o (10;; e 
q u e l l e s a n t e p i a g h e g l i l asc iava v e d e r e e toc-
c a r e e f a sc i a r e con a l c u n e pezzuo le , a m i t i g a r e 
i l do lore , e a r i c eve re il s a n g u e , c h e de l l e de t le 
p i a g h e usc iva e co lava ; le q u a l i f a sc ino l e a t empo 
d ! i n f e r m i t a d e eg l i si l a sc i ava m u t a r e ispesso, 
e z i a n d i o o g n i d ì , e cce t t o c h e da l G i o v e d ì sera 
i n s i n o al S a b a t o m a t t i n a : i m p e r o c c h é in que l 
t e m p o eg l i n o n vo lea , c h e p e r v e r u n o u m a n o 
r i m e d i o o m e d i c i n a , g l i fosse p u n t o m i t i g a t o il 
d o l o r e d e l l a p a s s i o n e di Cr i s to , la q u a l e por-
t a v a ne l s u o c o r p o : nel q u a l t e m p o il n o s t r o Sal-
v a t o r G e s ù Cr i s to e r a s t a t o p e r noi p r e s o e cro-
c i f ì s so e m o r t o e s e p p e l l i t o . A d d i v e n n e a l cuna 
v o l t a , c h e q u a n d o f r a t e L i o n e g l i m u t a v a la fa-
sc ia de l la p i a g a del cos t a lo , s a n F r a n c e s c o per 
l o d o l o r e , c h e s e n l i a in q u e l l o s p i c c a r e d e l l a fa-
sc ia s a n g u i n o s a , p u o s e l a m a n o al p e t t o d i f r a t e 
L i o n e ; p e r lo q u a l t occa re d i q u e l l e s a c r a l e m a n i , 
f r a l e L i o n e s e n t i a t a n t a dolcezza d i d ivozione 

( io) Fece tutta la rivelazione. 

n e l c u o r e suo , c h e poco m e n o e ' c adea i n t e r r a 
t r a m o r t i t o . E f i n a l m e n t e , q u a n t o a q u e s t a t e r z a 
c o n s i d e r a z i o n e , a v e n d o s a n F r a n c e s c o c o m p i u t a 
la Q u a r e s i m a di s a n M i c h e l e A r c a n g e l o , si d i -
s p u o s e p e r d i v i n a r i ve l az ione , di t o r n a r e a S a n t a 
M a r i a d e g l i A n g e l i . O n d e eg l i c h i a m ò a sé f r a t e 
M a s s r o e f r a t e A n g e l o ; e d o p o m o l t e p a r o l e e 
s a n t i a m m a e s t r a m e n t i , s ì r a c c o m a n d ò lo ro con 
o g n i ( f f icaeia c h e e ' p o t è q u e l l o M o n t e S a n t o , 
d i c e n d o : c o m e a l u i c o n v e n i a , i n s i e m e con f r a t e 
L i o n e , t o r n a r e a S a n t a M a r i a deg l i A n g e l i . E 
d e t t o q u e s t o , a c c o m i a t a n d o s i da lo ro , e beni*-
d i c e n d o l i ne l n o m e d i G e s ù Croc i f i s so , c o n d i -
s c e n d e n d o a ' loro p r i e g h i , p o r s e l o r o le sue s a n -
t i s s i m e m a n i , a d o r n a l e d i q u e l l e g l o r i o s e e s a -
c r e s a n t e I s t i m a l e , a vedere , t o c c a r e e b a c i a r e : e 
così l a s c i a n d o l i c o n s o l a t i , si p a r t ì d a lo ro ed 
iscese d e l S a n t o M o n t e . 

I V . Della quarta considerazione delle sacre 
sante lstimate. 

Q u a n t o a l la q u a r l a c o n s i d e r a z i o n e , è da sa -
p e r e , c h e da p o i c h é il v e r o a m o r e d i C r i s t o e b b e 
p e r f e t t a m e n t e t r a s f o r m a t o san F r a n c e s c o in Dio , 
e nel la v e r a i m m a g i n e d i Cr i s to Croc i f i s so , a v e n -
d o c o m p i u t o la Q u a r e s i m a d i q u a r a n t a d ì a 
o n o r e d i san M i c h e l e A r c a n g e l o in s u l S a n t o 
M o n t e d e l l a V e r n i a : d o p o la s o l e n n i t a d e d i s a n 
M i c h e l e , d i scese dal M o n t e 1' A n g e l i c o u o m o 
san F r a n c e s c o , con f r a t e L i o n e , e con u n o d i -
voto v i l l ano : in s u l cu i a s ino eg l i sedea , p e r c a -
g i o n e c h e per li c h i o v i dei p ied i , e ' n o n putt a 
b e n e a n f o r e a p k d e . E s s e n d o a d u n q u e d i sceso 



de l m o n t e san F r a n c e s c o , i m p e r o c c h é la f a m a 
d e l l a sua s a n t i t à e ra g i à d i v u l g a l a p e r lo paese, 
e d a ' pas to r i s' e r a s p a r t o , c o m e a v e a n o vedu to 
t u l i o i n f i a m m a t o il M o n t e del la V e r n i a ; e che 
eg l i e ra s e g n a l e d i q u a l c h e g r a n d m i r a c o l o , che 
I d d i o avea f a l l o a san F r a n c e s c o : u d e n d o la 
g e n t e de l la c o n t r a d a c h e e g l i passava , t u l l i t r ae -
v a n o a veder lo , e u o m i n i e f e m m i n e , e piccoli 
c g r a n d i ; i q u a l i t u t t i con g r a n d e d i v o z i o n e e 
d i s i de r i o , s ' i n g e g n a v a n o d i t o c c a r l o e d i bac i a r -
g l i le m a n i : e non p o l e n d o l e egl i n e g a r e a l la di-
v o z i o n e del le g e n l i , b e n c h ' egl i a v e s s e f . s c i a t e 
le p a l m e , n i e n t e d i m e n o p e r o c c u l t a r e p i ù le 
s a c r e s a n t e I s t i m a l e , sì le f a sc i ava a n c o r a e co-
p r i v a t e colle m a n i c h e , e s o l a m e n t e le d i t a ¡sco-
p e r t e p o r g e a lo ro a b a c i a r e . M a c o n t u t t o c h é egl i 
s l u d i a s s e di c e l a r e e n a s c o n d e r e i l s a c r a m e n t o (1) 
d e l l e s ac re s a n t e I s l i m a ' e , p e r f u g g i r e o g n i oc-
c a s i o n e d i g l o r i a m o n d a n a , a Dio p i a c q u e per 
g l o r i a sua m o s t r a r e m o l l i m i raco l i , p e r % ir l ì i 
de l l e de l l e s ac re s a n i e I s t i m a l e ; e s i n g o l a r m e n t e 
i n q u e l l o v i a g g i o da l la V e r n i a a S a n l a M a r i a 
d e g l i A n g e l i , e poi m o l t i s s i m i in d i v e r s e p a r t i 
de l m o n d o , in v i t a s u a , e d o p o la s u a g lor iosa 
m o r t e ; a c c i o c c h é la loro o c c u l t a e m a r a v i g l i a 
v i r l u d e , e la eccess iva c a r i t a d e e m i s e r i c o r d i a 
d i C r i s t o inverso l u i , a cui eg l i 1' avea m a r a v i -
g l i o s a m e n t e d o n a t e , s i m a n i f s lasse a l m o n d o , 
p e r c h i a r i ed e v i d e n t i m i raco l i , d e ' q u a l i ne po r -
r e m o q u i a l q u a n t i . O n d e a p p r e s s a n d o s i a l lora 
s a n F r a n c e s c o a u n a vi l la , e h ' e ra in su li con-
f i n i del c o n t a d o d ' A r e z z o , se g l i p a r ò d inanz i 

( i ) Il segreto. 

con g r a n d e p i a n t o u n a d o n n a con u n s u o fi-
g l i u o l o in b r a c c i o , i l q u a l e avea o l t o a n n i , c h e 
li q u a d r o e r a s t a l o r i l r o p i c o (2), ed era si s c o n -
c i a m e n t e e n f i a t o ne l v e n t r e , c h e s t a n d o r i t t o 
n o n si po lca r i g u a r d a r e a ' p i e d i : e p o n e n d o g l i 
q u e s t a d o n n a q u e s t o figliuolo d i n a n z i , e p re -
g a n d o l o c h e p r e g a s s e I d d i o p e r l u i ; e san F r a n -
cesco si pose p r i m a in o raz ione , e poi f a t t a 1 o ra -
z ione , pose le s u e s a n t e m a n i sop ra i l v e n t r e 
de l f a n c i u l l o , e s u b i t a m e n t e f u r i s o l u t a (3) o g n i 
e n f i a t u r a , e fu p e r f e t t a m e n t e s a n a t o , e r c n d e l l o 
alla sua m a d r e , la q u a l e r i c e v e n d o l o con g r a n -
d i s s i m a a l l e g r e z z a , e m e n a n d o s e l o a casa , r i n -
g r a z i ò I d d i o e san F r a n c e s c o , e '1 figliuolo g u a -
r i t o m o s t r a v a v o l e n t i e r i a t u l l i q u e l l i d e l . a c o n -
t r a d a , c h e v e n i v a n o a casa sua p e r v e d e r l o . I l 
d'i m e d e s i m o passò san F r a n c e s c o p e r lo b o r g o 
a san Sepo lc ro ; ed i n n a n z i c h e s ' a p p r e s s a s s e al 
Caste l lo , le t u r b e de l C a s t e l l o , e del le vi l le g l i 
si f ece ro i n c o n t r o , e m o l t i di lo ro gli a n d a v a n o 
i n n a n z i c o ' r a m i d ' o l i v i in m a n o g r i d a n d o fo r t e : 
E c c o il s a n t o , ecco il s a n t o : e p e r d i v o z i o n e e 
v o g l i a , c h e le g e n l i a v e a n o di t o c c a r l o , f aceano 
g r a n d e ca lca e p res sa sop ra l u i ; m a egl i a n d a n d o 
r o l l a m e n t e e l eva la e r a l l a in D i o p e r c o n t e m -
p laz ione , q u a n t u n q u e e ' fosse d a l l a g e n i e toc-
c a l o , o t e n u t o e ( i r a to ; a m o d o c h e p e r s o n a in -
sens ib i l e , non n e s e u l ì n i e n t e d i cosa che^ i n -
t o r n o a sè fosse f a l l a , o de l t a ; n é e z i a n d i o s av -
v i d e , c h e e ' passasse p r q u e l l o Cas te l lo , n e p e r 
q u e l l a c o n t r a d a . O n d e p a s s a t o il b o r g o , e t o r -

ta) Idropico, malato d ' idropisia. 
(3) Sciolta, Ggur. tolta. 
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n a t e s i le t u r b e a casa l o r o , g i u g n è n d o egli ad 
u n a casa di l e b b r o s i , di là da l b o r g o b e n e uno 
m i g l i o , e r i l o r n a n d o i n s è a m o d o c o m e se ve-
n i s se d a l l o a l t r o m o n d o il ce les t i a le c o n t e m p l a -
t o r e d o m a n d ò il c o m p a g n o : Q u a n d o s a r e m o noi 
p resso al b o r g o ? V e r a m e n t e 1' a n i m a s u a , fissa 
e r a l l a in c o n t e m p l a z i o n e d e l l e cose ce les t ia l i , 
n o n avea s e n l i l a cosa t e r r e n a , n è v a r i e t à di l uo . 
g h i , n è d i t e m p i , n è di p e r s o n e o c c o r r e n t i (4). 
E q u e s t o p iù a l t r e vo l l e a d d i v e n n e , secondo 
c h e p e r c h i a r a e s p e r i e n z a p r o v a r o n o i c o m p a -
g n i s u o i . G i u g n o in q u e l l a se ra san F rancesco 
al l u o g o d e ' f r a l i d i M o n t e Casa le , ne l q u a l e 
l u o g o si e r a u n f r a t e sì c r u d e l m e n t e i n f e r m o , e 
s i o r r i b i l m e n t e t o r m e n t a t o de l la i n f e r m i t à , c h e ' i 
s u o m a l e pa rea p iù ! to s to t r i b o l a z i o n e e t o r m e n t o 
di D e m o n i o , c h e i n f e r m i t à n a t u r a l e ; i m p i r o c c h è 
a l c u n a vo l ta eg l i si g i l l a v a l u t t o in ( e r r a con tre-
m o r e g r a n d i s s i m o , e con ¡ s c h i u m a alla bocca ; or 
q u i v i g l i si a t t n i p p a v a n o (5) t u l l i g l i n e r b i del 
c o r p o ; o r si s t e n d e v a n o , o r si p i e g a v a n o , or 
si s t o r c e v a n o ; or si r a g g i u g n e v a la co l lo t to la 
co l l e c a l c a g n a , e g i l l a v a s i in a l l o , e i m m a n t i -
n e n t e r i c a d e a s u p i n o . E d es sendo san F rancesco 
a t a v o l a , e u d e n d o d a ' F r a l i di q u e s t o F r a l e così 
m i s e r a b i l m e n t e i n f e r m o e senza r i m e d i o , e b b e -
gli c o m p a s s i o n e ; e p r e s a u n a f e t t a de l p a n e che 
eg l i m a n g i a v a , fecevi s u s o il s e g n o del la san t i s -
s i m a Croce con le s u e s a n t e m a n i ¡ s t ima t i zza l e , 

(4) Occorrere vai farsi incontro. Nè di persone che 
gli si facevano incontro-

(5) Aurappare, rattrappare, e rattrappire. Il riti-
rarsi e il restringersi dei nervi . 

e m a n d o l l a al f r a t e i n f e r m o : il q u a l e c o m e l ' e b b e 
m a n g i a t a , f u p e r f e t t a m e n t e g u a r i t o , e m a i p i ù 
n o n s e n t ì di q u e l l a i n f e r m i l a . V i e n e la m a t t i n a 
s e g u e n t e , e san F r a n c e s c o m a n d a d u e d i q u e l l i 
f r a t i c h e e r a n o in q u e l l o l u o g o , a s t a r e a l la V e r -
n i a , e r i m a n d a con loro il v i l l ano , c h e e r a ve-
n u t o con lu i d i e t r o al lo a s ino , lo q u a l e g l i avea 
p r e s t a l o , v o l e n d o c h e con essi si r i t o r n i a c a s a 
s u a . S a n F r a n c e s c o , p o i c h é f u s t a to a l q u a n t i d ì 
ne l d e t t o l u o g o , si p a r t ì e a n d ò a l la C i t t à di C a -
s te l lo . E d eccot i mo l t i c i t t a d i n i , c h e li m e n a v a n o 
i n n a n z i u n a f e m m i n a i n d e m o n i a l a p e r l u n g o 
t e m p o , e sì Io p r e g a v a n o u m i l m e n t e p e r la s u a 
l i b e r a z i o n e ; i m p e r c i o c c h é el la , o r con u r l i d o -
lo ros i , o r con c r u d e l i s t r i d a , or con l a t r a r e c a -
n i n o , t u t t a la c o n t r a d a t u r b a v a . A l l o r a san F r a n -
cesco, f a l l a p r i m a o r a z i o n e , e f a t t o s o p r a di lei 
il s e g n o d e l l a s a n t i s s i m a C r o c e , c o m a n d ò al D e -
m o n i o c h e si p a r t i s s e d a le i , e s u b i t a m e n t e s i 
p a r t ì , e l a s c i o l l a sana d e l c o r p o e de l lo i n t e l l e t t o . 
E d i v o r a n d o s i q u e s t o mi raco lo n e l popo lo , u n a 
a l t r a d o n n a con g r a n d e f e d e g l i p o r t ò u n s u o 
f a n c i u l l o i n f e r m o g r a v e d ' u n a c r u d d e p i a g a , e 
p r e g o l l o d i v M a m e n t e , c h e l i p iacesse d i s e g n a r l o 
c o l l e s u e m a n i . A l l o r a san F r a n c e s c o , a c c e t t a n d o 
la s u a d ivoz ione , p r e n d e q u e s t o f a n c i u l l o e l i eva 
la f asc ia del la p i aga e benedicevo , f a c e n d o t r e 
vol te il s e ^ n o de l la s a n t i s s i m a C r o c e s o p r a la 
p i a g a , e poi colle sue m a n i sì lo r i f acc ia , e r e n -
d e ' o a l la sua m a d r e : e p e r o c c h é era s e r a , e l la se 
lo m i s e i m m a n t e n e n l e ne! Ie t to a d o r m i r e . V a 
po i cos t e i la m a t t i n a , p e r t r a r r e il figliuolo d e l 
l e t to , e t r o v a l o s fasc ia to ; e g u a r d a , e t r o v a l o s ì 
p e r f e t t a m e n t e g u a r i t o , c o m e se m a i non avesse 

Fior, di s. Francesco i i 



a v u t o m a l e ne s suno ; e c c e t t o c h e n e l l o l u o g o d e l l a 
p i a g a v ' e r a s o p r a c r e s c i u t a la c a r n e , ir. m o d o 
d* u n a rosa v e r m i g l i a ; e q u e s t o p i u t t o s t o i n te-
s t i m o n i o del m i r a c o l o , c h e i n s e g n o d e l l a p iaga ; 
i m p e r o c c h é la d t t a r o s a ¡ s t a n d o in t u t t o i l t e m p o 
d e l l a v i ta sua , spesse vo l t e lo i n d u c e a a divo-
z i o n e d i san F r a n c e s c o , il q u a l 1 avea g u a n t o . 
I n q u e l l a C i t t à d i m o r ò a l l o r a s a n F r a n c e s c o u n 
m e s e , a ' p r i e g h i d e ' devo t i c i t t a d i n i , nel q u a l 

• t e m p o eg l i f ece assa i a l t r i m i r a c o l i , e poi si pa r t i 
d i q u i v i , p e r a n d a r e a S a n ; a M a r i a deg l i A n g e l i 
con f r a t e L i o n e , e con u n o b u o n o u o m o , i l q u a l e 
g l i p r e s t ava ¡1 s u o as ine l io , i n s u l q u a l e san F r a n -
cesco a n d a v a . A d d i v e n n e c h e , t r a p r le m a e 
v ie e p e r lo f r e d d o g r a n d e , c a m m i n a n d o t u lo 
il d ì e ' n o n p o t e r o n o g i u g n e r e a l u o g o ve runo , 
d o v e po te s se ro a l b e r g a r e : p e r la q u a l cosa co- ( 
s t r e t t i da l la n o l l e e da l m a l t e m p o , e g l i n o s. ri-
c o v e r a r o n o s o t l o l a r i p a d ' u n o sasso cava lo (b j , pef 
c e s sa r e Ti la n e v e e la n o t t e , c h e sopravven iva . 
E s t andos i così s c o n c i a m e n t e , e a n c h e m a l e co-
p e r t o il b u o n o u o m o di c u i e r a 1 a s i n o , e non 
po l endo d o r m i r e p e r lo f r e d d o ; e m o d o non vi 
e r a d i f a r e p u n t o d i foco; s i n c o m i n c i o a ram-
m a r i c a r e p i a n a m e n t e f r a sé m e d e s i m o e pia-
g n e r e e q u a s i m o r m o r a v a di s a n F r a n c e s c o , che 
i n t a l e l u o g o 1' a v e a c o n d o t t o . Al lora san Fran-
cesco s e n t e n d o q u e s t o , sì g l i e b b e compass ione ; 
e i n fe rvore di s p i r i t o i s t e n d e l a m a n o s u a ad-
dosso di c o s t u i , e tocca lo . M i r a b i l e c o s a ! d i su-
bi i o c h ' e g l i l ' e b b e tocca to col la m a n o incesa 1»)« 

(6) Incavato. 
Per cansare, scansare, evitare. 

(8j Bruciata. 

f o r a t a de l f u o c o de l S e r a f i n o , si p a r t ì ogn i f r e d -
do; e t a n t o c a l d o e n t r ò in c o s t u i d e n t r o c di f u o -
r i , c h e li p a r c a e s se re p r e s s o a l la b o c c a d ' u n a 
f o r n a c e a r d e n t e , o n d e eg l i i m m a n t i n e n t e c o n f o r -
t a t o ne l l ' a n i m a e ne l c o r p o , s ' a d d o r m e n t ò ; e 
p i ù s o a v e m e n t e , s e c o n d o il s u o d i r ò , e g l i d o r m ì 
q u e l l a n o l l e I r a sass i e t r a la n e v e i n s i n o a l l a 
m a t t i n a , c h e non a v e a m a i d o r m i t o ne l p r o p r i o 
Ie t to . C a m m i n a r o n o poi 1' a l t r o d ì , e g i u n s e r o a 
S a n t a M a r i a d e g l i A n g e l i : e q u a n d o e ' v ' e r a n o 
presso , f r a t e L i o n e l i evò a l t o g l i o c c h i , e g u a t a v a 
i n v e r s o il d e t t o l u o g o di S a n t a M a r i a d . g l i A n -
gel i , e v ide u n a C r o c e b e l l i s s i m a , ne l la q u a l e 
e r a l a figura d e l Croc i f i s so , a n d a r e d i n a n z i a s a n 
F r a n c e s c o , i l q u a l e g l i a n d a v a i n n a n z i : e cos ì 
c o n f o r m e m e n t e a n d a v a l a d e l t a C r o c e d i n a n z i 
a l la f acc ia di san F r a n c e s c o , c h e q u a n d o e g l i 
r e s t a v a , ed e l la r e s t a v a , e q u a n d o eg l i a n d a v a , 
ed e l la a n d a v a : ed e r a d i t a n l o s p l e n d o r e q u e l l a 
Croce , c h e n o n s o l a m e n t e r i s p l e n d e a n e l l a f a c c i a 
d i s a n F r a n c e s c o , m a e z i a n d i o t u t t a la v ia d ' i n -
t o r n o e r a a l l u m i n a l a ; e b a s t ò (9) i n s i n o c h e s a n 
F r a n c e s c o e n l r ò ne l l u o g o (10) d i s a n t a M a r i a 
deg l i A n g e l i . G i u g n e n d o d u n q u e san F r a n c e s c o 
con f r a t e L i o n e , f u r o n o r i c e v u t i d a ' f r a l i c o n 
s o m m a a l l e g r e z z a e c a r i t à . E d ' a l l o r a i n n a n z i 
san F r a n c e s c o d i m o r ò il p i ù de l lem'po in q u e l l o 
l u o g o di s a n l a M a r i a d e g l i A n g e l i , i n s i n o a l l a 
m o r t e . E c o n t i n u a m e u t e si s p a n d e a p ' ù e p i ù 
p e r 1' O r d i n e , e p e r Io m o n d o la f a m a de l la s u a 
s a n t i t à , e d e ' s u o i m i r a c o l i , q u a n t u n q u e eg l i p e r 

(g) Durò, seguitò. 
(io) Nel Convento-



l a sua p r o f o n d i s s i m a u m i l i a celasse , q u a n t o po^ 
t e a , i d o n i e le g raz i e d i Dio; ed appe l lasses i 
g r a n d i s s i m o p e c c a t o r e . Di c h e m a r a v i g l i a n d o s i 
u n a voi la f r a t e L i o n e , e p e n s a n d o ¡ s c i o c c a m e n t e 
f r a sè m e d e s i m o : E c c o , c o s t u i si c h i a m a g r a n -
d i s s i m o p e c c a t o r e i n p u b b l i c o ; e ' v e n n e g r a n d e 
a l l ' O r d i n e ; e t a n t o è o n o r a l o da D i o ; e n i e n t e -
d i m e n o in o c c u l t o e ' n o n s i confessa m a i del p e c -
ca to c a r n a l e : s a r e b b e m a i e g l i v e r g i n e ? e sopra 
a c iò gli c o m i n c i ò a v e n i r e g r a n d i s s i m a v o l o n t à 
d i s a p e r n e la v e r i t à , m a n o n e r a a r d i t o d i d o -
m a n d a r n e san F r a n c e s c o . D o n d e e g l i ne r i c o r s e 
a Dio; e . p r e g a n d o l o i s t a n t e m e n t e (11) , c h e lo 
ce r t i f i ca s se d i q u e l l o c h e d e s i d e r a v a d i sape re , 
p e r la m o l t a o r a z i o n e e m e r i t o d i san F r a n c e s c o 
f u e s a u d i t o , e c e r t i f i c a t o c h e san F r a n c e s c o e ra 
v e r g i n e v e r a m e n t e de l c o r p o , p e r t a l e v i s ione . 
I m p e r o c c h é egl i v ide in v i s ione san F r a n c e s c o 
i s t a r e in u n o luogo a l t o e e c c e l l e n t e , al q u a l e 
v e r u n o p o t è a n d a r e , n è ad esso a g g i u g n e r e ; e 
f u g l i d e t t o in i sp i r i l o , c h e q u e l l o l u o g o così a l to 
e ecce l l en te s ign i f i cava in san F r a n c e s c o la ec-
ce l lenza de l la c a s t i t à v e r g i n a l e , la q u a l e r a g i o -
n e v o l m e n t e si con faceva a l la c a r n e , c h e dovea 
e s se re a d o r n a t a de l l e s a c r e s a n t e I s t i m a t e d i 
Cr i s to . V e g g e n d o s i san F r a n c e s c o , p e r c a g i o n e 
de l l e I s l i m a t e di Cr i s to , appoco appoco ven i r e 
m e n o la fo rza de l co rpo , e non p o t e r e a v e r e p i ù 
c u r a de l r e g g i m e n t o d e l l ' O r d i n e , a f f r e t t ò i l Ca-
p i t o l o g e n e r a l e : il q u a l e essendo t u t t o r a g u n a t o , 
ed egl i u m i l m e n t e si s c u s ò a l l i F r a t i de l la im-
p : t nza, p e r la q u a l e egl i n o n p o t e a p iù a t t e n -

d i ) Con grande istanza. 

d e r e a l l a c u r a de l l ' O r d i n e , q u a n t o a l la e s e c u -
z i o n e del g e n e r a l a t o ; b e n c h é 1' u f f ic io del g e n e -
r a l a t o non r e n u n z i a s s e , p e r o c c h é n o n po tea , 
d a p p o i c h é f a l l o e r a G e n e r a l e da l P a p a , e p e r ò 
e ' n o n po tea lasc ia re l ' u f f i c i o , n è s o s t i t u i r e suc -
cessore s enza e sp re s sa l icenza da l P a p a : m a i s t i -
t u ì s u o V i c a r i o f r a l e P i e t r o C a t t a u i , r a c e o m a n -
d a n d o a l u i ed al l i M i n i s t r i P r o v i n c i a l i l ' O r d i n e 
a f f e t t u o s a m e n t e , q u a n t o eg l i potea p iù . E f a t t o 
q u e s t o , san F r a n c e s c o c o n f o r t a t o in i s p i r i l o , l e -
v a n d o gli occh i e le m a n i a l Cielo, d i s se così : A 
te , S i g n o r e I d d i o m i o , a te r a c c o m a n d o la t u a 
f a m i g l i a , la q u a l e i n s i n o a ora tu mi ha i c o m -
m e s s a , e o r a p e r le i n f e r m i l a d i m i e , le q u a l i t u 
sa i , d o l c i s s i m o S i g n o r m i o , io non ne posso p i ù 
a v e r c u r a . A n c h e la r a c c o m a n d o a ' M i n i s t r i P r o -
v i n c i a l i : s ieno t e n u t i e g l i n o a r e n d e r t e n e r a g i o -
n e il d ì de l g i u d i c i o , se v e r u n o f r a t e , p e r lo ro 
n e g l i g e n z a , o p e r lo ro m a l o e s e m p i o , o p e r l o r o 
t r o p p o a s p r a c o r r e z i o n e p e r i r à . E d in q u e s t e 
p a r o l e , c o m e a Dio p i a c q u e , t u t t i li f r a l i del Ca-
p i t o l o i n t e s e r o c h e p a r l a s s e d e l l e s ac re s a n t e 
I s l i m a t e , in q u e l c ì i ' e g l i si ¡ scusava p e r i n f e r -
m i t a d e ; e per d i v o z i o n e n e s s u n o d i loro i n n a n z i 
n o n si p o t è t e n e r e (12 ) d i non p i a g n e r e . E d ' a l -
l o r a i n n a n z i lasciò t u t t a la c u r a e '1 r e g g i m e n t o 
d e l l ' O r d i n e nel la m a n o del s u o V i c a r i o , e d e l l i 
M i n i s t r i P r o v i n c i a l i ; e d i cea : O r a d a p p o i c h ' io 
h o l asc ia ta la c u r a de l l ' O r d i n e p e r m i e i n -
f e r m i t à , io n o n s o n o t e n u t o o g g i m a i , se n o n a 
p r e g a r e I d d i o p e r la n o s t r a R e l i g i o n e , e a d a r e 

(12; Non si potè p iù avanti tenere; non si potè più 
tenere. 



h u o n o e s e m p l o a l i i F r a l i . E b e n so d i ver i t ade , 
c h e se la i n f e r m i t à m i lasciasse, il m a g g i o r e a-
jMto c h ' i o po te s s i f a r e alla R e l i g i o n e , s a r e b b e di 
p r e g a r e c o n t i n u a m e n t e I d d i o p e r le i , c h e egl i 
l a d i f e n d a e g o v e r n i e conse rv i . O r a , c o m e de t to 
è d i s o p r a , a v v e g n a c h é san F r a n c e s c o s ' i n g e -
g n a s s e q u a n t o po tea d i n a s c o n d e r e le s ac re sante 
I s t i m a t e , e d a p p o i c h é le e b b e r i c e v u t e , andasse 
s e m p r e , o s lesse colle m a n i f a sc i a t e e c o ' p iedi 
c a l z a t i , non po t è p e i ò f a re c h e mol t i f r a t i in di-
v e r s i m o d i non le vedesse ro e toccasse ro , e q u e l l a 
s p e z i a l m e n t e de l cos ta to , l a q u a l e eg l i con m a g -
g i o r e d i l i genza si s fo rzava di c e l a r e . O n d e u n o 
f r a t e c h e lo s e r v i v a , u n a vol ta lo i n d u s s e con 
d i v o t a c a u t e l a a t r a r s i la t o n i c a , p e r ¡ s c u o t e r l a 
d a l l a po lvere ; e t r a c n d o s e l a in sua p r e s e n z a , que l 
f r a t e v ide c h i a r a m e n t e la p i a g a del c o s t a l o ; e 
m e t t e n d o g l i la m a n o in s e n o v e l o c e m e n t e , si la 
t o c c ò con I r e d i t a , e c o m p r e s e la s u a q u a n t i t à 
e g r a n d e z z a : e p e r s i m i l e m o d o di q u e l t e m p o 
l a v i d e il V i c a r i o suo . Ma p iù c h i a r a m e n t e ne 
f u c e r t i f i c a t o f r a t e R u f f i n o , ¡1 q u a l e e r a u o m o 
di g r a n d i s s i m a c o n t e m p l a z i o n e ; de l q u a l e disse 
a l c u n a vol ta san F r a n c e s c o , che n e l m o n d o non 
e r a p i ù s a n t o u o m o di l u i , e p e r la s u a s an t i t à 
eg l i i n t i m a m e n t e 1' a m a v a , e c o m p i a c e v a g l i in 
c i ò c h e e ' volea . Q u e s t o f r a l e R u f f i n o i n t r e mo-
d i sé ed a l t r u i c e r t i f i c ò de l l e d e t t e s a c r e s a n t e 
I s t i m a t e , s p e z i a l m e n t e d i q u e l l a de l cos ta to . Il 
p r i m o si f u : c h e dovendo l a v a r e ! p a n n i d i g a m -
b a , li q u a l i san F r a n c e s c o p o r t a v a si g r a n d i , che 
t i r a n d o g l i b e n su , con essi cop r iva la p i aga del 
l a l o r i t t o ; il d e l l o f r a l e R u f f i n o li r i g u a r d a v a e 
c o n s i d e r a v a d i l i g è n t e m e n t e , e o g n i vol ta g l i 

t r o v a v a s a n g u i n o s i da l l a t o r i t t o ; p e r la q u a l 
cosa e g l i si a v v i d e a c e r t a m e n t e , c h e q u e l l o e r a 
s a n g u e c h e g l i u sc iva de l la d e t t a p i a g a : d i c h e 
s a n F r a n c e s c o lo r i p r e n d e à , q u a n d o vedea c h ' e -
gli s p i e g a s s e i p a n n i c h e eg l i si t r aesse , p e r ve-
d e r e il d e t t o s e g n a l e . I l s e c o n d o m o d o si f u , c h e 
il d a t o f r a l e R u l l i n o u n a v o l t a in v e r o s t u d i o 
m i s e le d i t a n e l l a p i a g a de l c o s t a t o ; d i c h e s a n 
F r a n c e s c o , p e r lo d o l o r e c h e s e n l ì , g r i d ò fo r t e : 
- Idd io tei p e r d o n i , o f r a l e R u f f i n o , p e r c h è h a i 
f a t t o così II t e r zo m o d o si f u ; c h e u n a v o l t a 
e g l i con g r a n d e i s t a n z a c h i e s e a san F r a n c e s c o , 
p e r g r a n d i s s i m a g r a z i a , c h e e ' g l i desse la s u a 
c a p p a , e p r e n d e s s e la sua p e r a m o r e d e l l a c a r i t à : 
a l l a cu i p e t i z i o n e , b e n c h é m a l a g e v o l m e n t e c o n -
d e s c e n d e n d o il c a r i t a t i v o P a d r e , si t r a s s e la 
c a p p a e d i e g l i e l a , e p r e s e la sua : e a l l o r a n e l 
t r a r r e e r i m e t t e r e , f r a t e R u f f i n o c h i a r a m e n l e v ide 
la d e t t a p i a g a . F r a l e L i o n e s i m i l m e n t e , e m o l t i 
a l t r i f r a t i , v i d d e r o l e d e t t e s ac re s a n t e I s t i m a t e 
d i s a n F r a n c e s c o , m e n t r e c h e v i v e a : l i q u a l i 
f r a t i , b e n c h é p e r la loro s a n l i t a d e f o s s e r o u o m i n i 
d e g n i d i f e d e , e d a c r e d e r e lo ro a l la s e m p ' i c e 
p a r o l a , n i e n l t f l i r a e n o , p e r t o r r e via o g n i d u b b i o 
d a ' c u o r i , g i u r a r o n o in su l s an to L i b r o , c h e e -
g l i n o l e a v e a n o v e d u t e c h i a r a m e n t e . V i d e r l e c -
z i a n d i o a l q u a n t i C a r d i n a l i , l i q u a l i aveano c o n 
l u i g r a n d e f a m i g l i a r i t a d e , e in r i v e r e n z a d e l l e 
d e t t e s a c r e s a n i e I s l i m a t e d i san F r a n c e s c o , 
c o m p o s e r o e f e ce ro be l l i e d i v o t i I n n i , ed A n t i -
i o n e , e P r o s e . 11 s o m m o P o n t e f i c e A l e s s a n d r o 
P a p a , p r e d i c a n d o al popo lo , dove e r a n o t u t t i l i 
C a r d i n a l i , t r a i l i q u a l i e r a il S a n t o f r a t e B u o n a -
v e n t u r a , c h e era C a r d i n a l e , d isse e a f f e r m ò , c h e 



eg l i avea v e d u t o co ' s u o i occh i le s a c r e sante* 
I s t i r a a t e d i s a n F r a n c e s c o , q u a n d o eg l i e ra v ivo . 
E m a d o n n a J a c o p a d i Se l t enso l i d a R o m a , la 
q u a l e e r a l a m a g g i o r e d o n n a di R o m a al s u o 
t e m p o , ed e r a d i v o t i s s i m a di san F r a n c e s c o , p r i -
m a c h e eg l i mor i s s e , e poi m o r t o c h e f u , le v ide 
e le b a c i ò p i ù vol te c o n m o l t a r i v e r e n z a , p e r o c -
c h ' ella v e n n e d a R o m a a d Assis i p e r l a m o r t e 
d i san F r a n c e s c o , p e r d iv ina r e v e l a z i o n e , e f u 
i n q u e s t o m o d o . S a n F r a n c e s c o , a l q u a n t i d ì i n - -
n a n z i a l la m o r t e s u a ¡ s t e t t e i n f e r m o i n A s s i s i 
n e l P a l a g i o de l V e s c o v o c o n a l q u a n t i de i s u o i 
c o m p a g n i , e con t u t t a la s u a i n f e r m i t à eg l i i -
s p e s s e vol te c a n t a v a c e r t e l aud i d i Cr i s to . U n d ì 
g l i d isse u n o d e ' suo i c o m p a g n i : P a d r e , t u s a i , 
c h e q u a s l i c i t t a d i n i h a n n o g r a n d e f e d e in le; e 
r è p u t a n t i u n o s a n t o u o m o ; e p e r c i ò e ' pos sono 
p e n s a r e , c h e se t u s e ' q u e l l o c h e e l l i c r e d o n o , l u 
dovre s t i in q u e s t a t u a i n f e r m i t à p e n s a r e d e l l a 
m o r t e , e i n n a n z i (13) p i a g n e r e c h e c a n t a r e , p o i -
c h é l u se ' così g r a v e m e n t e i n f e r m o ; e i n t e n d i , 
c h e '1 t u o c a n t a r e e '1 n o s t r o , c h e t u c i f a i f a r e , 
s ' ode da m o l t i e de l P a l a g i o e d i f u o r i ; i m p e -
r o c c h é q u e s t o P a l a g i o si g u a r d a p e r te d a m o l t i 
u o m i n i a r m a t i ; i q u a l i forse ne p o t r e b b e r o a v e r e 
m a l o e s e m p l o . O n d e io c r edo , d isse co t e s to f r a t e , 
c h e t u f a r e s t i b e n e a p a r t i r l i d i q u i n c i , e c h e 
n o i ci t o r n a s s i m o t u t t i a S a n t a M a r i a deg l i A -
g n o l i , p e r o c c h é noi non ¡ s t i amo b e n e q u i I ra l i 
s e c o l a r i . L i r i s p o n d e san F r a n c e s c o : C a r i s s i m o 
f r a t e , t u sai , c h e o r a fa d u e a n n i , q u a n d o n o i 
i s t a v a m o i n F u l i g n o , I d d i o l i r ive lò il t e r m i n e 

( i3) E piuttosto. 

de l la v i t a m i a , e così la r i v e l ò a n c o r a a m e , c h e 
d i q u i a p o c h i d ì , in q u e s t a i n f e r m i t à , il d e t t o 
t e r m i n e si finirà; e i n q u e l l a r i v e l a z i o n e I d d i o 
m i f ece c e r t o d e l l a r e m i s s i o n e d i t u t t i i m i e i 
pecca t i , e d e l l a b e a t i t u d i n e de l P a r a d i s o . I n s i n o 
a q u e l l a r i v e l a z i o n e , io p i a n s i d e l l a m o r t e , e 
de l i i m ie i p e c c a t i : m a p o i c h ' io e b b i q u e l l a r i -
v e l a z i o n e , i o s o n o s ì p i e n o d ' a l l eg rezza , e h ' io 
n o n posso p i ù p i a g n e r e ; e p e r ò io c a n t o e c a n -
t e r ò a Dio , il q u a l e m ' h a d a t o il b e n e de l la 
g r a z i a s u a , ed h a m m i f a t t o c e r t o d e ' b e n i d e l l a 
g l o r i a d i P a r a d i s o . D e l n o s t r o p a r t i r e d i q u i n c i , 
10 a c c o n s e n t o e p i a c e m i ; m a t r o v a l e m o d o d i 
p o r t a r m i , i m p e r o c c h é io p e r la i n f e r m i t à non 
posso a n d a r e . A l l o r a i f r a l i lo p r e s e r o a b r a c c i a , 
e s ì 'I p o r t a r o n o , a c c o m p a g n a l i c ioè d a m o l t i 
c i t t a d i n i . E g i u g n e n d o a d u n o s p e d a l e (14) , c h e 
e r a n e l l a via, san F r a n c e s c o d i s se a - q u e l l i c h e 
11 p o r t a v a n o : P o n e t e m i in t e r r a , e r i v o l g e t e m i 
i n v e r s o la C i t t a d e , e p o s t o c h e f u col la f acc ia 
i n v e r s o Ass is i , e g l i b e n e d i s s e la C i t t a d e d i m o l t e 
b e n e d i z i o n i , d i c e n d o : B e n e d e t t a s i a t u d a D io , 
C i t t à s a n t a , i m p e r o c c h é p e r te m o l t e a n i m e s i 
s a l v e r a n n o , e i n te m o l t i s e rv i d i D i o a b i t e r a n -
n o ; e d i te m o l t i ne s a r a n n o e l e t t i a l R e a m e d i 
v i t a e t e r n a . E d e t t e q u e s t e p a r o l e , si f ece p o r -
t a r e o l t r e a S a n t a M a r i a d e g l i A n g e l i . E g i u n t i 
c h e f u r o n o a S a n t a M a r i a d e g l i A n g e l i , s ì lo p o r -
t a r o n o a l la i n f e r m e r i a , e ivi ¡1 p u o s e r o a r i p o -
s a r e . A l l o r a san F r a n c e s c o c h i a m ò a sè u n o 
d e ' c o m p a g n i , e s ì g l i d isse : C a r i s s i m o f r a t e . I d -
d i o m ' h a r i v e l a t o , c h e d i q u e s t a i n f e r m i t à , i c r 

( i3) Ad un Ospizio. 



s ' n o a co ta l d'i, io passe rò di q u e s t a v i t a : c tu 
sa i , c h e m a d o n n a J a c o p a d i S e t t e n s o l i d i vota ca-
r i s s i m a d e l l ' O r d i n e n o s l r o , s ' e l l a sapesse la 
m o r t e mia , e non ci f u s s e p r e s e n t e , ella si con-
t r i s t e r e b b e t r o p p o , e p e r ò s i g n i f i c a l e , c h e se ella 
m i v u o l e v e d e r e v ivo, i m m a n t c n e n t e v e n g a qui. 
R i s p o n d e il f r a t e : T r o p p o d i ' b e n e , P a d r e ; chè 
v e r a m e n t e p e r la g r a n d e d i v o z i o n e c h e e l l a ti 
p o r l a , e ' s a r e b b e m o l l o ¡ sconvenevo le , c h e ella 
n o n f u s s e a l la m o r t e t u a . V a ' d u n q u e , d i s se san 
F r a n c e s c o , e r e c a m i il c a l a m a j o , e' f og l i , e la 
p e n n a , e i scr iv i c o m ' i o ti d i c o E r e c a ' o c h ' e g l i 
] ' e b b e , san F r a n c e s c o d e t t a la l e t t e r a in q u e s t a 
f o r m o : A m a d o n n a J a c o p a se rva d i D i o , f r a l e 
F r a n c e s c o p o v e r e l l o di C r i s t o , s a l u t e e compa-
g n i a de l lo S p i r i t o S a n t o ne l n o s t r o S i g n o r e Gesù 
C r i s t o . S a p p i , c a r i s s i m a , c h e C r i s t o benede t to 
p e r la sua g r a z i a m ' h a r i v e l a t o il fine d e l l a vita 
m i a , i l q u a l e sa rà in b r i eve . E p e r ò , se t u mi 
v u o i t r o v a r e v ivo , v e d u t a q u e s t a l e t t e r a , t i muo-
v e r a i , e v i en i a s a n l a M a r i a d e g l i A n g e l i ; im-
p e r o c c h é , se p e r i n f i n o a c o t a l e di n o n s a r a i ve-
n u t a , n o n m i p o t r a i t r o v a r e v ivo : ed a r r e c a teco 
p a n n o di ci l icio, n e l q u a l e s i r i v o l g a il corpo 
m i o , e la c e r a c h e b i s o g n a p e r la s epo l tu r a . 
P r e g o t i a n c o r a , c h e tu m i a r r e c h i di q u e l l e cose 
d a m a n g i a r e , de l l e q u a l i t u m i solevi d a r e , q u a n -
d o io era i n f e r m o a R o m a . E m e n t r e c h e questa 
l e t t e r a si s c r iveva , fu da D i o r i v e l a t o a san F r a n -
cesco , c h e m a d o n n a J a c o p a v e n i a a l u i , e d era 
p r e s s o al l u o g o , e r e c a v a seco t u t t e q u e l l e cose, 
e h ' eg l i m a n d a v a c h i e d e n d o p e r la l e t t e r a . Di 
c h e , a v u t a q u e s t a r i v e l a z i o n e , d isse s a n F r a n c e -
s c o al f r a t e c h e s c r iveva l a l e t t e r a , c h e n o n i-

scr ivesse p i ù o l t r e , p o i c h é non b i s o g n a v a ; m a 
r i p o n e s s e la l e t t e r a ; d e l l a q u a l cosa m o l l o si m a -
r a v i g l i a r o n o i f r a t i , p e r c h è n o n c o m p i v a la l e t -
t e r a , e n o n volea c h e ella si m a n d a s s e . E i s l a n -
d e s i così u n pezzo , la p o r t a de l l u o g o fu p i c -
c h i a t a fo r te , e san F r a n c e s c o m a n d ò il p o r l i n a j o 
ad a p r i r e : ed a p r e n d o l a p o r l a , q u i v i si e r a m a -
d o n n a J a c o p a n o b i l i s s i m a d o n n a di R o m a , con 
d u e suoi figliuoli S e n a t o r i d i R o m a , e con g r a n -
de c o m p a g n i a d i u o m i n i a cava l lo , ed e n t r a r o n o 
d e n t r o ; e m a d o n n a J a c o p a se n e va d i r i t t o a l -
l ' i n f e r m e r i a , e g i u g n e a san F r a n c e s c o . De l l a 
c u i v e n u l a san F r a n c e s c o e b b e g r a n d e a l l egrezza 
e conso laz ione , ed e l l a s i m i l m e n t e , v e g g e n d o l u i 
v ivo e p a r l a n d o g l i . A l l o r a e l la g l i s p u o s e / c o m e 
I d d i o le avea r i v e l a l o a R o m a , i s l a n d o e l l a i n 
o r a z i o n e , il t e r m i n e b r i e v e de l la s u a v i t a , e c o m e 
eg l i dovea m a n d a r e p e r lei e c h i e d e r e q u e l l e 
cose le q u a l i t u t t e e l l a d i s s e c h e le avea a r r e -
ca te ; e s ì l e f ece a r r e c a r e a san F r a n c e s c o , e d a -
g l i e n e a m a n g i a r e . E m a n g i a l o c h e eg l i e b b e , e 
m o l t o c o n f o r t a t o s i , q u e s t a m a d o n n a J a c o p a s in -
g i n o c c h i ò a ' p i e d i d i san F r a n c e s c o , e p r c n d è 
q u e i s a n t i s s i m i p i ed i s e g n a t i e o r n a l i de l le p i a -
g h e di C r i s t o ; e con sì g r a n d e eccesso di d ivo-
z i o n e g l i bac i ava e b a g n a v a di l a g r i m e i p ied i , 
c h e a ' f r a t i c h e s l a v a n o d i n t o r n o , p a r e a v e d e r e 
p r o p r i a m e n t e la M a d d a l e n a a ' p i e d i d i G e s ù 
Cr i s to ; e p e r n e s s u n o m o d o la n e p o l e a n o s p i c -
ca re . E finalmenle d o p o g r a n d e spaz io , la l e -
v a r o n o d ' i n d i e t r a s s o n l a da p a r i e ; e d o m a n -
d a r o n o , c o m e ella e ra v e n u t a così o r d i n a t a m e n t e , 
e così p r o v v e d u t a d i l u l l e q u e l l e cose c h e e r a n o 
di m e s t i e r i a l l a v i t a e a l l a s e p o l t u r a di s a n F r a n -



eesco. R i spose m a d o n n a J a c o p o , c h e o r a n d o ella 
a R o m a u n a n o t t e , ed e l la ud ì una voce di Cielo 
c h e d isse : Se t u vuoi t r o v a r e san F r a n c e s c o vivo, 
s enza i n d u g i o va' a d / i s s i s i , e p o r l a t eco qu;lle 
cose, c h e t u li suo l i d a r e q u a n d o è i n f e r m o , e 
q u e l l e cose le q u a l i s a r a n n o b i s o g n o a l la sepol-' 
t u r a ; ed io, disse e l la , così h o f a t t o . S t e l l e adun-
q u e ivi la d e l l a m a d o n n a J a c o p a i n s i n o a tanto, 
c h e san F r a n c e s c o passò d i q u e s l a v i ta , e c h e fu 
s e p p e l l i t o ; i d a l la s u a s e p o l t u r a fece g rand i s s imo 
o n o r e ella con t u t t a la sua c o m p a g n i a , e fece 

f i l i l a la spesa d i c i ò c h e f u d i bisogno^ E poi ri-
t o r n a n d o s i a R o m a , ivi a pcco t e m p o q u e s t a gen-
t i l e d o n n a (15) si m o r ì s a n t a m e n t e ; e p e r divo-
z ione d i san F r a n c e s c o si g i u d i c ò (16) , e volle 
e s se re p o r t a t a e s e p p e l l i t a a s a n t a M a r i a degli 
A n g l i , e così f u . 

V . Come Jeronimo toccò, e vide le sacre sante 
Istimate di san Francesco, che prima non 
le credca. 

N e l l a m o r t e d i san F r a n c e s c o , n o n solamente 
la d e t t a m a d o n n a J a c o p a , e li figliuoli co l la sua 
c o m p a g l i a v ide ro e b a c i a r o n o le g lo r io se sacrale 
l s l i m a t e s u e , m a e z i a n d i o mo l t i c i t t a d i n i d 'Ass i -
si ; f r a ' q u a l i u n o C a v a l i e r e m o l t o n o m i n a t o e 
g r a n d e u o m o , c h e aveva n o m e J e r o n i m o , i l quale 
ne d u b i t a v a m o l l o ed e r a n e ¡ s c r e d e n t e ( 1 , come 
san T o m m a s o A p o s t o l o d i q u e l l e d i Cr i s to ; e 

( l5) Nobile donno 
(16; Si assegnò, si destinò. 
(i) Miscredente, incredulo. 

per c e r t i f i c a r n e se e g l i a l t r i , a r d i t a m e n e i n n a n -
zi al 1 i F r a l i ed al li s eco la r i , m o v e a l i ch iov i d e l -
l e m a n i e d e ' p ied i , e t r a s s i n a v a (2) la p i a g a 
de l c o s t a t o e v i d e n t e m e n t e . P e r la q u a l cosa 
eg l i poi n ' e r a c o s t a n t e t e s t i m o n i o d i q u e l l a ve -
r i t à , g i u r a n d o su l L i b r o , c h e così e r a , e così 
avea v e d u t o e tocca to . V i d o n l e a n c o r a , e b a c i a -
r o n l e le g lo r iose s a n t e l s l i m a t e di san F r a n c e s c o 
s a n t a C h i a r a col le sue M o n a c h e , le q u a l i f u r o n o 
p r e s e n t i a l l a s u a s e p o l t u r a . 

V I . Del dì, e dell'anno della morte di 
san Francesco. 

P a s s ò d i q u e s l a v i ta i l g lo r i o so C o n f e s s o r e d i 
C r i s t o , s a n F r a n c e s c o , l ' a n n o del n o s t r o S i g n o r e 
m i l l e d u g c n l o v e n l i s e i , a d ì q u a t t r o d ' O t t o b r e il 
S a b a t o , e f u s e p p e l l i t o la D o m e n i c a . I n q u e l l o 
a n n o e r a 1' a n n o v i g e s i m o del la s u a c o n v e r s i o -
n e , c ioè q u a n d o avea c o m i n c i a t o a f a r e p e n i t e n -
z a , ed era il s e c o n d o a n n o dopo la i m p r e s s i o n e 
de l l e s ac re s an t e l s l i m a t e , ed era n e g l i a n n i q u a -
r a n t a c i n q u e d e l l a s u a n a l i v i l a d e . 

V I I . Della Canonizzazione di 
san Francesco. 

P o i . fu c a n o n i z z a l o san F r a n c e s c o , n e l m i l l e 
d u g e n t o ven t i o t t o , da P a p a G r e g o r i o N o n o : i l 
q u a l e v e n n e p e r s o n a l m e n t e ad Ass is i a c a n o -
n i z z a r l o . E q u e s t o bas t i alla q u a r t a C o n s i d e r a -
z ione . 

(a) Palpava fortemente. 



V i l i . Della quinta ed ultima considerazioni 
delle sacre sante Istimate. 

L a q u i n t a e u l t i m a c o n s i d e r a z i o n e si è, di certe 
a p p a r i z i o n i e r i v e l a z i o n i e m i r a c o l i , i q u a l i Iddio 
f e c e e d i m o s t r ò d o p o la m o r t e d i san France-
sco , a c o n f e r m a z i o n e de l l e s a c r e s a n t e Is t imate 
s u e , e a n o t i f i c a z i o n e de l d ì e de l l ' o r a che Cri-
s to g l ie le d i e d e . E q u a n t o a q u e s t o , è da pensa-
r e , c h e ne l l i a n n i D o m i n i m i l l e d u g e n t o ottan-
t a d u e . a d ì . . . d e l m e s e d ' O t t o b r e , F r a t e Fi l ip-
p o M i n i s t r o d i T o s c a n a , p e r c o m a n d a m t n t o di 
F r a l e G i o v a n n i B u o n a g r a z i a , G e n e r a l e Mini-
s t r o , r i c h i e s e p e r s a n t a o b b e d i e n z a F r a t e Malico 
d a C a s t i g l i o n e A r e t i n o , u o m o d i g randcd lvoz ionc 
e s a n t i t à , c h e g l i d icesse q u e l l o c h e s apea d i dì 
e de l l ' o ra , n e l l a q u a l e le s a c r e s a n t e Tst imat j 
f u r o n o da C r i s t o i m p r e s s e nel c o r p o di san Frin-
cesco : i m p e r o c c h é s e n l i v a , c h e d i ciò eg l i ne a-
vea a v u t o r i v e l a z i o n e . I l q u a l e f r a t e M a t t e o co-
s t r e t t o da l la s a n t a o b b e d i e n z a , g l i r ispuosecosì : 
I s l a n d o io d i f a m i g l i a a l la V e r n i a , q u e s t o anno, 
p a s s a t o de l m e s e d i M a g g i o , io m i pos i uno dì 
in o r a z i o n e n e l l a ce l la , c h e è ne l l uogo , dove si 
c r e d e c h e f u q u e l l a a p p a r i z i o n e se ra f i ca . Ed in 
n e l l a m i a o r a z i o n e io p rega i I d d i o divolissima-
m e n l e , c h e g l i p iacesse di r i v e l a r e a qualche 
p e r s o n a il d ì e l ' o r a e '1 l u o g o , nel q u a l e le sa-
c re s a n t e I s t i m a t e f u r o n o i m p r e s s e n e l corpo di 
san F r a n c e s c o . E p e r s e v e r a n d o io in orazione ed 
i n q u e s t o p r i e g o p i ù o l t r e c h e il p r i m o sonno, 
e ' m i a p p a r v e san F r a n c e s c o con g r a n d i s s i m o lu-
m e , e sì m i disse : F i g l i u o l o , d i c h e pr iegh i tu 
I d d i o ? E d io- g'-i d iss i : P a d r e , p r i e g o di colale 

cosa . E d eg l i a m e d i s se : I o s o n o il t u o P a d r e 
F r a n c e s c o : c o n o s c i m i lu b e n e ? P a d r e , d i s s io, si. 
A l l o r a eg l i m i m o s t r ò le s a c r e s a n t e I s l i m a _ e 
de l l e m a n i e de ' p iedi e de l c o s t a t o , e d isse : h -
- l i è v e n u t o t e m p o , c h e I d d i o v u o l e c h e s i m a -
n i f e s t i a g lo r ia s u a q u e l l o , c h e i F r a l i p r a d -
d i e t r o n o n si sono c u r a l i d i s a p e r e , ¡sappi, c n „ 
co lu i c h e m i a p p a r v e n o n f u A n g e l o , m a f u 
G e s ù C r i s t o in ¡spezie di S e r a f i n o ; il q u a l e col le 
sue m a n i m ' i m p r e s s e ne l c o r p o m i o q u e s t e p i a -
g h e , s i c come eg l i le r i c e v e t t e ne l c o r p o s u o i n s u l -
h, Croce ; e f u in q u e s t o m o d o : c h e i l di i n n a n z i 
a l la E s a l t a z i o n e de l la S a n t a Croce v e n n e a m e 
u n o A n g e l o , e d i s s e m i d a l l a p a r t e di Dio e h io 
m ' a p p a r e c c h i a s s i a paz ienza e a r i c e v e r e ciò, c h e 
I d d i o m i volesse m a n d a r e . E d io r i s p u o s i . c h e 
io e r a a p p a r e c c h i a t o a r i c e v e r e e a s o s t e n e r e 
o g n i c o s a , c h e fosse a p i ace r e d i D i o . P o i la 
m a n i n a s e g u e n t e c ioè la m a t t i n a d i Santai C r o -
c e la q u a l e e r a q u e l l o a n n o in V e n e r d ì , ali a u -
r o r a io usci i d a l l a ce l la i n f e r v o r e d i s p . r u o 
g r a n d i s s i m o , e anda i a s t a r e in o r a z i o n e in q u e s o 
l u o g o , ove t u se ' o r a , ne l q u a l l u o g o ispesse vo l l e 
o r a v a . E o r a n d o i o , ecco p e r l ' a r i a d i s c e n d a 
d a Cielo u n g i o v a n e c roc i f i s so , in f o r m a d i s e : 
r a f i n o con sei a l i , e con g r a n d e e m p i t o : al c u i 
m a r a v i g l i o s o a s p e t t o io m ' i n g i n o c c h i a i u m i l -
m e n t e , e c o m i n c i a i a c o n t e m p l a r e d a t a m e n t e , 
de l lo ¡ s m i s u r a t o a m o r e di G e s ù C r i s t o Croc i f i s -
so e de l lo ¡ s m i s u r a t o do lore de l la p a s s i o n e 
s u a : e l ' a spe t t o s u o g e n e r ò in m e t a n t a c o m p a s -
s i o n e c h e a m e pa reva p r o p r i a m e n t e d i s e n t i r e 
essa p a s s i o n e ne l m i o c o r p o : e d a l la p r e s e n z a 
sua t u l i o q u e s t o M o n t e r i s p l e n d e v a c o m e bole; e 



I X Co me un santo frate, leggendo la leggenda 
di san Francesco nel capito'o delle sacre 
sante Estimate, delle segrete paro1 e, le quali 
disse il Serafino a san Francesco quando gli 
apparve, pregò tanto Iddio, che san Fran-
cesco gliele ricelò. 

U n ' a l t r a vo l ta u n o f r a l e d i v o t o e s a n l o , leg-
g e n d o la l e g g e n d a d i san F r a n c e s c o nel capitolo 
d 'Ile s a c r e s a n t e I s t i m a t e , c o m i n c i ò con grande 
a n s i e t à d i s p i r i t o a pensa re , c h e p a r o l e potessero 
e s se re i s ' a l e q u e l l e c o s ì s e g r e t e , le q u a l i san Fran-
cesco d i s s e c h e n o n r i v e l e r e b b e a p e r s o n a , men-
t r e c h e e g l i v ivesse , le q u a l i il S e r a f i n o g l i avea 
d e t t e , q u a n d o gl i a p p a r v e . E d i c v a q u e s t o f ra te 
f r a sè m e d . - s i m o : Q u e l l e p a r o l e n o n volle san 

2 2 4 
così d i s c e n d e n d o v e n n e p resso a m e . E stando 
d inanz i a m e mi disse c e r t e p a r o l e s e c r e t e , le 
q u a l i io n o n h o anco ra r i v e l a t e a p e r s o n a ; ma 
e' s ' a p p r e s s a i l t e m p o , c h e el le si r ive l e ranno . 
P o i dopo a l c u n o spaz io , C r i s to si p a r t ì e r i tor-
n ò in Cie lo ; ed io m i t rova i così s e g n a l o d i queste 
p i a g h e . V a ' d u n q u e , disse san F r a n c e s c o , e queste 
cose d i ' s i c u r a m e n t e al t u o M i n i s t r o ; i m p e r o c c h é 
q u e s t a si è o p e r a z i o n e d i D io , e non di uomo. 
E d e t t e q u e s t e p a r o l e , san F r a n c e s c o m i bene-
d i s se , e r i l o r n o s s i i n Cie lo con g r a n d e mol t i tu-
d i n e d i g i o v a n i i s p l e n d e n l i s s i m i . T u l t e queste 
cose i l d e t t o f r a t e M a t t e o d i s s e , sè a v e r e vedute 
e u d i t e n o n d o r m e n d o , m a v e g g h i a n d o . E così 
g i u r ò c o r p o r a l m e n t e a v e r e d e t t o a l d e t t o Mini-
s t r o a F i r e n z e n e l l a cel la s u a , q u a n d o eg l i lo r i -
c h i e s e d i c iò p e r o b b e d i e n z a . 

F r a n c e s c o d i r e a p e r s o n a in vita su«: m a o r a 
d o p o la m o r t e sua c o r p o r a l e forse le d i r e b b e , se 
e g l i n e fosse p r e g a t o d i v o t a m e n l e . E d ' a l l o r a 
i n n a n z i , c o m i n c i ò il d i v o t o f r a t e a p r e g a r e I d -
d i o e san F r a n c e s c o , c h e q u e l l e pa ro l e p iacesse 
lo ro d i i ¡velare; e p e r s e v e r a n d o q u e s t o f r a t e o l to 
a n n i in q u e s l o p r i e g o , l ' o l t a v o a n n o m e r i t ò d ' e s -
s e r e e s a u d i t o in q u e s l o m o d o . C h e u n d ì d o p o 
m a n g i a r e , r c n d u t e le g r a z i e in c h i e s a , ¡ s t a n d o s i 
cos tu i in o raz ione in a l c u n a p a r t e d e l l a Ch ie sa , 
e p r e g a n d o d i q u e s t o I d d i o e san F r a n c e s c o p i ù 
d i v o t a m e n l e c h e n o n solca , e con m o l l e l a g r i m e , 
eg l i è c h i a m a t o da u n a l t r o F r a l e , ed é g l i (1) 
c o m a n d a t o da p a r t e del G u a r d i a n o , c h ' e g l i l ' a c -
c o m p a g n a s s e alla T e r r a p e r u t i l i t à de l l u o g o ( 2 ) . 
P e r la q u a l cosa e g l i , non d u b i t a n d o c h e 1' o b -
b e d i e n z a è p i ù m e r i t o r i a c h e 1' o r az ione , i m -
m a n t i n e n t e , e h ' eg l i ud ì lo c o m a n d a m e n t o d e l 
P r e l a t o (3), lascia 1' o r a z i o n e u m i l m e n t e , e va 
c o n q u e l l o f r a t e c h e lo c h i a m a v a . E c o m e p i ac -
q u e a Dio , cos in i in q u e l l o a l t o d e l l a p r o n t a 
u b b i d i e n z a m e r i t ò q u e l l o , c h e p e r l u n g o !< m p o 
d ' o r a z i o n e non avea m e r i t a t o . O n d e così t o s to 
c o m e f u o r i de l la p o r t a de l luogo e ' f u r o n o , e ' si 
s c o n t r a r o n o in d u e F r a t i f o r e s t i e r i , li q u a l i pa -
n a n o c h e venisse ro d i l u n g h i (4) paes i , e l ' u n o 
di l o ro li pa rea g i o v a n e , e I' a l t r o a n t i c o (5 j e 
m a g r o , e p e r lo m a l ti m p o e r a n o t u t t i f a n g o s i 

( i ) E ¡.li è. 
(s) c t i ' egli r accompagnasse alla Città per uti l i tà 

del Convento. 
(3) Del suo Superiore. 
(4) Lontani. 
(5 Vecchio. 
Fior, di s. Francesco i'S 



e m o l l i . D i c h e q u e l l o u b b i d i e n t e f r a t e , a v e n d o 
l o r o g r a n d e c o m p a s s i o n e , d i s se a l c o m p a g n o con 
c u i eg l i a n d a v a : 0 f r a t e l l o m i o c a r i s s i m o ; ' s e ' l 
f a t t o p a r lo q u a l e noi a n d i a m o s i p u ò u n poco 
i n d u g i a r e ; i m p e r o c c h é cotes t i f r a t i fo res t i e r i 
h a n n o g r a n b i s o g n o d ' e s s e r e r i c e v u t i c a r i t e v o l -
m e n t e ; io t i p r i e g o c h e t u m i lasci i n p r i m a a n -
d a r e a l ava re loro l i p i e d i , e s p e z i a l m e n t e a q u e -
s t o f r a t e a n t i c o c h e n ' ha m a g g i o r e b i s o g n o , e 
v o i p o t r e t e l ava r l i a q u e s t o p i ù g iovane ; e po i 
a n d r e m o p e r l i f a t t i de l C o n v e n t o . A l l o r a c o n -
d i s c e n d e n d o q u e s t o F r a l e a l la ca r i t à del c o m -
p a g n o , r i l o r u a r o n o d e n t r o , e r i c e v e n d o q u e s t i 
f r a l i f o r e s t i e r i m o l l o c a r i t e v o l m e n l e . sì g l i m e -
n a r o n o in c u c i n a a l f u o c o a s c a l d a r s i e a r a s c i u -
g a r s i ; a l q u a l e fuoco si r i s c a l d a v a n o o l to a l t r i 
f r a t i de l l u o g o . E ¡s tat i c h e f u r o n o un poco a l 
f u o c o , li t r a s s e r o da p a r i e p e r l ava re lo ro li 
p i e d i , s e c o n d o c h e aveano i n s i e m e c o m p o s t o (6). 
E l a v a n d o q u e l l o F r a t e o b b e d i e n t e e d ivo lo li 
p i e d i a q u e l f r a t e p i ù a n t i c o , e l e v a n d o n e il 
f a n g o , p e r o c c h é e r a n o m o l l o f a n g o s i , e r a g g u a r -
d a n d o , e' v ide li suo i p i ed i s e g n a l i de l l e s ac re 
s a n t e I s t i m a t e ; e s u b i t a m e n t e p e r a l l eg rezza e 
s t u p o r e a b b r a c c i a n d o l o ¡ s t r e t t o , c o m i n c i ò a g r i -
d a r e : 0 t u se' C r i s t o , o t u s e ' san F r a n c e s c o . A 
q u e s t a voce e a q u e s t e p a r o l e , levansi suso i 
F r a t i c h e e r a n o a l fuoco , e t r a g g o n o là a v e d e r e 
c o n g r a n d e t r e m o r e e r e v e r e n z a q u e l l e g lo r io se 
I s t i m a t e . E a l lo ra q u e s t o F r a l e a n t i c o a ' l o r o 
p r i e g h i p e r m e t t e , c h ' e g l i n o c h i a r a m e n t e le v e g -
g a n o , t o c c h i n o e b a c i n o . E a n c o r a p iò m a r a v i -
g l i a n d o s i e g l i n o p e r la a l l eg rezza , e' d isse lo ro : 

(6; Ordinalo, fissato» 

N o n d u b i l a t e e n o n t e m e t e , F r a t i c a r i s s i m i e fi-
g l iuo l i ; io s o n o il vos t ro p a d r e f r a l e F r a n c e s c o , 
il q u a l e , s econdo l a vo lon t à d i D io , fonda i t r e 
O r d i n i . E c o n c i o s s i a c o s a c h ' i o s ia i s l a t o p r e g a l o , 
g ià o t to a n n i é , d a q u e s t o F r a t e i l q u a l e m i 
lava i p ied i , e o g g i p i ù f e r v e n t e m e n t e c h e m a i 
a l t r e vo l t e , c h e io g l i r ive l i q u e l l e p a r o l e s e -
gre te^ c h e m i d i s se i l S e r a f i n o q u a n d o m i d i e d e 
le I s t i m a t e ; le q u a l i pa ro l e io non vol l i r i v e l a r e 
m a i i n v i l a m i a : ogg i p e r c o m a n d a m e n t o d i Dio,, 
p e r la sua p e r s e v e r a n z a , e p e r la s u a p r o n t a Gli-
fo, d i enza , p e r l a q u a l e eg l i l asc iò la s u a d o l -
cezza de l la c o n t e m p l a z i o n e , io sono m a n d a t o d a 
D i o a r i v e l a r g l i d i n a n z i a vo i q u e l l o e h ' e g l i a d -
d o m a n d a . E a l l o r a v o l g e n d o s i san F r a n c e s c o verso 
q u e l l o F r a t e , d i s se così : S a p p i , c a r i s s i m o F r a t e , 
c h e e s sendo io i n su l M o n t e d e l l a Y e r n i a , t u t t o 
a s s o r t o n e l l a m e m o r i a d e l l a P a s s i o n e d i C r i s t o 
i n q u e s t a a p p a r i z i o n e se ra f i ca , io f u i da Cr i s to 
cos ì ¡ s t i m a t i z z a t o n e l c o r p o m i o , e a l lo ra m i 
d i s se Cr i s to : Sa i t u q u e l l o e h ' ' i o t ' h o f a t t o ? io 
t ' h o da to i s e g n a l i d e l l a m i a pas s ione , a c c i o c -
c h é t u sia m i o g o n f a l o n i e r e . E c o m e io il d ì 
del la m o r t e m i a d i sces i a l L i m b o , e t u t t e l ' a n i m e 
l e q u a l i io v i t r ova i , i n v i r t ù de l l e m i e I s t i m a t e , 
n e t r a s s i , e m e n a i l e a P a r a d i s o , così c o n c e d o a' 
le i n s i n o a o r a , a c c i o c c h é t u m i s ia c o n f o r m e , 
così nella m o r t e , c o m e m i s e ' s t a t o ne l la vita,, 
c h e t u p o i c h é s a r a i p a s s a t o di q u e s t a v i t a , o g n i 
a n n o il d ì d e l l a t u a m o r t e vada a l P u r g a t o r i o , 
e t u l l e 1' a n i m e d e g l i tuo i t r e O r d i n i , c ioè M i -
n o r i , S u o r e , e C o n t i n e n t i (7), e o l t r e a q u e s t o , 

(7) Coloro che fanno professione di continenza, al-
lora aggregati all ' Ordine de ' Francescani. 



q u e l l e d e ' t u o i d ivot i le q u a l i t u v i t r o v e r a i , ne 
t r a g g h i in v i r t ù d e l l e l u e I s t i m a l e le q u a l i io 
t ' h o da te , e m e n i l e a P a r a d i s o . E q u e s t e parole 
i o non diss i ma i , m e n t r e c h e io vissi ne l mondo . 
E del t i ' q u e s t e p a r o l e , san F r a n c e s c o e il com-
p a g n o s u b i t o ¡ s p a r i r o n o . M o l t i f r a t i poi ud i rono 
q u e s t o da q u e l l i o t t o f r a t i , che . f u r o n o present i 
a q u e s t a v i s ione e p a r o l e d i s a n F r a n c e s c o . 

X . Come san Francesco essendo morto apparve 
a frate Giovanni della Vernia, stando in 
orazione. 

I n su l M o n t e de l la V e r n i a . a p p a r v e u n a volta 
s a n F r a n c e s c o a f r a t e G i o v a n n i d e l l a Vern ia , 
u o m o di g r a n d e s a n t i t a d e , s t a n d o eg l i in ora-
zione , e ¡ s t e t t e e p a r l ò con lu i p e r g rand i s s imo 
spaz io ; e f i n a l m e n t e vo lendos i p a r t i r e , d isse cosi: 
D o m a n d a m i ciò c h e t u vuog l i . Disse f r a l e Gio-
v a n n i : P a d r e , i o t i p r u g o , c h e f u m i d i c h i quello 
c h e io h o l u n g o t e m p o d e s i d e r a t o d i s ape re , cioè 
q u e l l o c h e voi f a c e v a t e , e o v e voi e r ava te , q u a n d o 
v ' a p p a r v e il S e r a f i n o . R i s p o n d e san Francesco: 
I o o rava in q u e l l o l u o g o , dov ' è o r a la Cappel la 
del C o n t e S i m o n e da B a l l i f o l l e , e c h i e d e v a due 
g raz i e a l m i o S i g n o r e G e s ù ' C r i s t o . La prima 
era , c h e m i c o n c e d e s s e in v i ta m i a , c h e io sen-
t issi n e l l ' a n i m a mia e nel c o r p o mio , q u a n ' o 
f u s s e poss ib i l e , t u t t o q u e l d o l o r e , i l q u a l e egli 
avea s e n t i t o in sè m e d e s i m o al t e m p o del la sua 
a c e r b i s s i m a p a s s i o n e . L a s e c o n d a g r a z i a c h ' i o 
g l i a d d i m a n d a i , s i e r a s i m i l m e n t e , e h ' io sen-
t iss i nel c u o r e m i o q u e l l o eccessivo a m o r e , del 
•quale egl i s ' a c c e n d e a a s o s t e n e r e t a n t a pass ione 

p e r noi pecca to r i . E a l l o r a I d d i o m i m i s e n e l 
c u o r e , c h e m i c o n c e d e r e b b e d i s e n t i r e 1' u n o e 
I' a l t r o , q u a n t o f u s s e pos s ib i l e a p u r a c r e a t u r a : 
la q u a l e cosa b e n e mi f u a d e m p i u t a n e l l ' i m -
p r e s s i o n e de l l e I s t i m a l e . A l l o r a f r a t e G i o v a n n i i l 
d o m a n d a ; se q u e l l e p a r o l e s e g r e t e , le q u a l i g l i 
a v e a d e t t e il S e r a f i n o , e r a n o i s t a t e i n q u e l l o 
m o d o , c h e r ec i t ava q u e l l o s a n t o f r a l e d e t l o d i 
s o p r a : Io q u a l e a f f e r m a v a , c h e le a v e a u d i t e d a 
san F r a n c e s c o in p r e s e n z a d ' o t l o F r a l i . R i s p u o s e 
s a n F r a n c e s c o , c h e così e r a il ve ro , c o m e q u u l l o 
F r a t e avea de t to . A l l o r a f r a t e G i o v a n n i p r e n d e 
s i c u r t à d i d o m a n d a r e , p e r l a l i b e r a l i t à del c o n -
c e d i t o r e , e d i ce così: 0 P a d r e , i o t i p r i e g o i s t a n -
t i s s i m a m e n t e , c h e t u m i lasci v e d e r e e b a c i a r e 
le l u e sac re s a n t e g lo r io se I s t i m a l e , n o n p e r c h è 
io n e d u b i l i n i e n t e , m a solo p e r m i a c o n s o l a -
z ione : i m p e r o c c h é io h o q u e s t o s e m p r e d e s i d e -
r a t o . E s a n F r a n c e s c o l i b e r a l m e n t e m o s t r a n d o -
g l i e l e e p o r g e n d o g l i e l e , f r a l e G i o v a n n i c h i a r a -
m e n t e - l e v ide e toccò e bac iò . E finalmente i l 
d o m a n d ò : P a d r e , q u a n t a c o n s o l a z i o n e e b b e l ' a n : -
m a v o s t r a , v e g g e n d o C r i s t o b e n e d e t t o v e n i r e a 
vo i , a d o n a r v i li s e g n a l i d e l l a s u a s a n t i s s i m a 
P a s s i o n e ? o r a volesse I d d i o , c h e io n e sen t i s s i 
u n poco d i que l l a s u a v i l a d e ! R i s p o n d e a l l o r a 
s a n F r a n c e s c o : V e d i t u q u e s t i ch iov i? d i c e f r a t e 
G i o v a n n i : P a d r e sì. T o c c a u n ' a l t r a vo l t a , d i c a 
s a n F r a n c e s c o , q u e s t o c h i o v o e h ' è ne l la m i a 
m a n o . A l l o r a f r a t e G i o v a n n i con g r a n d e r i v e -
r e n z a e t i m o r e tocca q u e l l o c h i o v o , e s u b i t a -
m e n t e in q u e l t occa re , t a n t o odore n ' u s c ì , c o m e 
u n a v e r g o l a d i f u m m o (1), a m o d o c h e d ' i n -

( i ) Una striscia d i f umo , i n forma d i piccola verga. 



<• nso, od e n t r a n d o por lo n a s o di f r a l e G iovann i , 
d i t a n t a soavi tà e m p i è l ' a n i m a sua e '1 corpo , 
c h e i m m a n t e n e n t e eg l i f u r a t t o i n D i o i n estasi 
e d i v e n u t o insens ib i le ; e così r a t t o ¡ s te t t e da q u e l -
l a o r a , c h e era 1' o r a di t e r z a , i n s i n o a vespro . 
E q u e s t a v i s ione e d i m e s t i c o p a r l a r e con san 
F r a n c e s c o f r a l e G i o v a n n i non disse m a i ad a l -
t r i , c h e al con fes so re suo , se non q u a n d o venne 
a m o r t e ; m a es sendo p resso alla m o r i e , la rivelò 
a p i ù f r a l i . 

X I . D'ano santo frate, che vide una mirabile 
visione di uno suo compagno, essendo mor-
<0(1 ) . 

N e l l a P r o v i n c i a d i R o m a , u n o F r a t e m o l l o di-
v o t o e s an lo v ide q u e s t a m i r a b i l e v i s ione . Es-
s e n d o m o r t o u n a n o t t e , e la m a t t i n a s o t t e r r a l o 
d i n a n z i a l la e n t r a t a del Capi to lo , u n o c a r i s s i m o 
f r a t e s u o C o m p a g n o , il d ì m e d e s i m o s i r icolse 
q u e l l o F r a t e in u n o c a n t o del Cap i to lo dopo de-
s i n a r e , a p r e g a r e I d d i o e san F r a n c e s c o d ivo ta -
m c n l e p e r 1' a n i m a d i q u e s t o F r a t e m o r t o , suo 
c o m p a g n o . E p e r s e v e r a n d o egl i in o r a z i o n e con 
p r i e g h i e con l a g r i m e , di m e r i g g i o q u a n d o tu l l i 
g l i a l t r i e r a n o i l i a d o r m i r e ; ecco c h e s e n t ì u n o 
g r a n d e s t r a s c i n i o per lo c h i o s t r o . D i c h e s u b i -
t a m e n t e con g r a n d e p a u r a egl i d i r i zza gli occh i 
v e r s o il s epo lc ro d i q u e s t o s u o c o m p a g n o : e vi-
d e v i s t a r e in su l la e n t r a t a de l Cap i to lo san F r a n -
cesco , e d i e t r o a lu i u n a g r a n d e m o l t i t u d i n e d i 
F r a l i d i n t o r n o a l d e t t o Sepo lc ro . G u a r d a p i ù 

( i ) Che era morto. Costruì, irregolare. 

o ' t r e , e vede ne l mezzo del c h i o s t r o u n fu i , co 
d i fiamma g r a n d i s s i m a , e nel mezzo del la fiam-
m a ¡ s t a re l ' a n i m a di q u e l l o suo c o m p a g n o m o r t o . 
G u a r d a d i n t o r n o al e 'hiostro, e vede G e s ù Cr i s to 
a n d a r e d i n t o r n o a l c h i o s t r o con g r a n d e c o m p a -
g n i a d ' A n g e l i e d i S a n t i . R a g g u a r d a n d o q u e s t e 
cose con g r a n d e ¡ s t u p o r e , e' vede c h e q u a n d o 
C r i s t o passa d i n a n z i al Capi tolo , san F r a n c e s c o 
c o n t u l l i que l l i F r a t i s ' i n g i n o c c h i a e dice così : 
l o t i p r i e g o , c a r i s s i m o m i o P a d r e e S i g n o r e , p e r 
q u e l l a i n e s t i m a b i l e c a r i t à la q u a l e t u m o s t r a s t i 
a l la u m a n a g e n e r a z i o n e nel la t u a i n c a r n a z i o n e , 
c h e t u a b b i m i s e r i c o r d i a de l l ' a n i m a di q u e l l o 
m i o F r a l e , il q u a l e a r d e in q u e l l o f u o c o ; e Cr i -
s to n o n r i s p o n d e v a n i e n t e , m a passa o l t r e . E 
r i t o r n a n d o l a seconda vol ta e p a s s a n d o d i n a n z i 
al cap i to lo , san F r a n c e s c o , a n c h e s ' i n g i n o c c h i a 
coi suo i F r a t i c o m e p r i m a , e p r e g a l o in q u e s t a 
f o r m a : I o t i p r i e g o , p ie toso p a d r e e S i g n o r e , p e r 
la ¡ s m i s u r a t a ca r i t à c h e t u m o s t r a s t i a l la u m a n a 
g e n e r a z i o n e , q u a n d o m o r i s t i in su l l e g n o de l la 
C r o c e , c h e t u a b b i m i s e r i c o r d i a de l l ' a n i m a d i 
q u e l l o m i o F r a t e ; e Cr i s to s i m i l m e n t e passava , 
e n o n Io e s a u d i v a . E d a n d o la vol ta (2) i n t o r n o 
al c h i o s t r o , r i t o r n a v a la te rza v o l t a , e passava 
d i n a n z i a l Capi to lo ; ed allora san F r a n c e s c o , i n -
g i n o c c h i a n d o s i c o m e p r i m a , l i m o s t r ò le m a n i 
e li p i e d i e '1 pe t to , e d isse così: I o t i p r i e g o , p i e -
toso P a d r e e S i g n o r e , p e r que l l o g r a n d e d o l o r e 
e g r a n d e conso laz ione c h ' i o sos t enn i , q u a n d o t u 
i m p o n e s t i q u e s t e I s t i m a l e ne l la c a r n e mia , c h e 
t u a b b i m i s e r i c o r d i a de l l ' a n i m a di q u e l l o m i o 

(s; E girando. 



F r a t e , c h e è in q u e l l o f u o c o d i P u r g a t o r i o . M i -
r a b i l e c o s a ! essendo p r e g a l o Cr i s to q u e s t a t e rza 
v o l t a d a san F r a n c e s c o so t to il n o m e de l l e sue 
I s l i m a t e , i m m a n t i n e n t e f e r m a il passo e r i g u a r d a 
l e I s l i m a t e , ed e s a u d i s c e i l p r i e g o , e d i ce così: 
A le . F r a n c e s c o , io c o n c e d o 1' a n i m a del f r a t e 
t u o . E d in q u e s t o , p e r c e r t o volle o n o r a r e e 
c o n f e r m a r e le g lo r iose I s t i m a t e d i san F r a n c e -
sco , e a p e r t a m e n t e s i g n i f i c a r e , c h e l ' a n i m e dei 
s u o i f r a t i c h e v a n n o al P u r g a t o r i o n o n p iù a g e -
v o l m e n t e c h e in v i r t ù de l l e sue I s l i m a t e , sono 
l i b e r a l e da l l e p e n e , e m e n a t e a l l a g l o r i a di P a -
r a d i s o , secondo le pa ro le , c h e Cr i s to i m p r i m e n -
d o g l i e l e , d i s sea s a n F r a n r e s c o . O n d e s u b i t a m e n t e 
d e t t e q u e s t e pa ro le , q u e l f u o c o del c h i o s t r o ¡sva-
n ì , e il F r a l e m o r t o se n e v e n n e a san F r a n c e -
sco , e i n s i e m e con l u i e con Cr i s to , t u t t a que l l a 
b e a l a c o m p a g n i a col loro R e g lor ioso , s e n e andò 
i n Cie lo . Del la q u a l e cosa q u e s t o s u o c o m p a g n o 
F r a t e e h ' avea p r e g a t o p e r l u i , v c g g e n d o l o li-
b e r a l o da l l e pene, e m e n a t o l o a P a r a d i s o , e b b e 
g r a n d i s s i m a a l l e g r e z z a ; e poi n a r r ò a g l i a l t r i 
F r a l i p e r o r d i n e t u t t a la v i s ione , ed i n s i e m e con 
l o r o l a u d ò e r i n g r a z i ò I d d i o . 

X I I - Come uno nobile Cavaliere divoto di san 
Francesco fu certificato della morte, e delle 
sacre sante Istimate di san Francesco. 

X J n n o b i l e Cava l ie re d a M a s s a d i san P i e t r o , 
c h e avea n o m e L a n d o l f o , il q u a l e e r a d i v o t i s -
s i m o d i san F r a n c e s c o , e f i n a l m e n t e p e r le sue 
m a n i r i c e v e t t e 1' a b i t o del t e r z o o r d i n e , f u i n 
q u e s t o m o d o c s r l i Q c a l o d e l l a m o r t e d i s a n F r a q : 

ce sco , e delle sue s ac re s an t e g lo r io se I s t i m a t e ; 
c h e e s sendo san F r a n c e s c o vic ino a l la m o r t e , i n 
q u e l t e m p o e n t r ò il D e m o n i o addosso a u n a 
f e m m i n a d e l d e t t o Cas te l lo , e c r u d e l m e n t e l a 
t o r m e n t a v a , e con q u e s t o la faceva p a r l a r e p e r 
l e t t e r a sì s o t t i l m e n t e , c h e t u t t i li savi i u o m i n i 
e l i l t e r a t i , c h e v e n i a n o a d i s p u t a r e con l e i , e l l a 
v i n c a . A v v e n n e , c h e p a r t e n d o s i da lei il D e -
m o n i o , la lasciò l ibe ra d u e d ì : ed il l e r z o d ì r i -
t o r n a n d o in lei l ' a f f l i g g e v a t r o p p o p i ù c r u d e l -
m e n t e c h e p r i m a . La q u a l e cosa u d e n d o L a n -
d o l f o , se n e va a q u e s t a f e m m i n a , e d o m a n d a il 
D e m o n i o c h e a b i t a v a in l e i , q u a l e e r a la c a -
g i o n e , c h e s ' e r a p a r t i l o d a lei d u e d ì , e poi t o r -
n a n d o la t o r m e n t a v a p i ù a s p r a m e n t e c h e p r i m a . 
R i s p o n d e il D e m o n i o : Q u a n d o i o ' l a lasc ia i f u , 
e h ' io con t u t t i l i m i e i c o m p a g n i c h e s o n o in 
q u e s t e p a r t i , ci r a c c o g l i e m m o in s i eme , e a n -
d a m m o m o l t o fo r t i a l la m o r t e del m e n d i c o F r a n -
cesco , p e r d i s p u l a r e con lu i e p r e n d e r e l ' a n i m a 
s u a ; m a e s s e n d o ella a l t o r n e a t a e d i f e s a da m a g -
giore^ m o l t i t u d i n e d i A n g e l i c h e n o n e r a v a m o 
n o i , è da lo ro p o r t a l a d i r i t t a m e n t e in C i e l o : e 
no i c i s i a m o p a r l i t i c o n f u s i , s i c c h é io r i s l o r o e 
r e n d o a q u e s t a m i s e r a f e m m i n a q u e l l o , e h e i n 
q u e ' d u e dì io h o lasc ia to . E a l l o r a L a n d o l f o lo 
s c o n g i u r ò d a l l a p a r t e d i Dio . c h e dovesse d i ro 
q u e l l o c h e e r a d i v e r i t à de l la s a n t i t à d i san 
F r a n c e s c o , i l q u a l e d iceva e h ' e ra m o r t o , e d i 
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d a r e c o n t r a g l i u o m i n i , e c o n l r a a l l e f e m m i n a 



la d e f i n i t i v a s e n t e n z a , e d i s t e r m i n a r g l i da l mon-
do , se n o n si c o r r e g g e s s e r o . M a C r i s t o s u o fi-
g l ' u o l o , p r e g a n d o p e r g l i p e c c a t o r i , p r o m i s e di 
r i n n o v a r e l a s u a v i t a e la s u a pass ione i n u n o 
u o m o , c ioè in F r a n c e s c o p o v e r e l l o e mend ico ; 
p e r la c u i vita e d o t t r i n a , ei r i d u c e r e b b e di t u t t o 
il m o n d o m o l t i a l l a v ia de l la v e r i t à , e m o l t i an-
cora a p e n i t e n z a . E o r a per m o s t r a r e al mondo , 
ciò e h ' eg l i avea f a t t o i n san F r a n c e s c o , h a vo-
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e g l i gli avea i m p r e s s e n e l s u o c o r p o i n v i ta sua, 
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p a s s a t o d i q u e s t a v i t a . 

X M L Come Papa Gregorio Nono, dubitando 
delle istimate dì san Francesco, ne fu chia-
rito (1). 

L a s c i a n d o t u t t i l i - m i r a c o l i de l le s ac re s a n t e 
I s t i m a t e d i san F r a n c e s c o , li qua l i si l e g g o n o 
n e l l a sua l e g g e n d a , p e r conc lu s ione d i q u e s t a 
q u i n t a C o n s i d e r a z i o n e , è d a sapere ; c h e a P a p a 
G r e g o r i o N o n o , d u b i t a n d o u n poco d . Ila p i a g a 
del cos t a to d i san F r a n c e s c o , secondo c h e po i 
e g l i r e c i t ò , a p p a r v e u n a n o t t e san F r a n c e s c o , e 
l e v a n d o u n poco a l t o il b r a c c i o r i t lo , ¡ s c o p e r s e 
la f e r i t a de l cos t a lo e ch i e seg l i u n a g u a s l a d a ( 2 , ; 
e eg l i la faceva reca re ; e s a n F r a n c e s c o se la f a -
ceva p o r r e so t to la f e r i t a de l cos ta lo ; e p a r v e ve-
r a m e n t e a l P a p a , e h ' e l la s ' emp ie s se i n s i n o ' a l 
s o m m o di s a n g u e m e s c o l a t o con a c q u a c h e li-
sc iva de l la d e t t a f e r i t a , e d ' a l lora i n n a n z i s i 
p a r t ì da lu i o g n i d u b i t a z i o n e . E poi eg l i d i c o n -
s ig l io d i t u l l i ¡ C a r d i n a l i , a p p r o v ò le sac re s a n i e 
I s t i m a t e di san F r a n c e s c o , e d i ciò d i e d e a l l i 
F r a t i p r i v i l e g i o ¡ s p e z i a l e c o l l a bo l la p e n d e n t e ; e 
q u e s t o fece a V i t e r b o , lo u n d e c i m o a n n o de l 
s u o P a p a t o : e poi 1' a n n o d u o d e c i m o , n e d i e d e 
u n a l t r o p iù copioso. A n c o r a P a p a N i c c o l ò Teitr 
zo, e P a p a A l e s s a n d r o d i e d e r o di ciò copiosi p r i -
v i l eg i , p e r l i q u a l i c h i u n q u e negasse le s a c r e 
s a n t e I s t i m a t e di san F r a n c e s c o si p o t r e b b e p r o -
c e d e r e c o n t r a di lu i s i c c o m e c o n t r a e re t i co . E 
q u e s t o b a s t i , q u a n t o a l la q u i n t a C o n s i d e r a z i o n e 
de l l e g lo r io se s ac re s a n t e I s t i m a t e de l n o s t r o 
P a d r e s a n F r a n c e s c o ; la c u i v i ta I d d i o c i d i a 

(1) Certificato, assicurato. 
(2) Ampolla, caraffa, boccetta. 



g r a z i a sì d i s e g u i t a r e in q u e s t o m o n d o , c h e p e r 
v i r i ù del le sue Is t i m a l e g lo r io se noi m e r i t i a m o 
d i e s s e r e sa lva t i con lu i in P a r a d i s o . A l a u d e di 
G e s ù C r i s t o , e del pove re l lo san F r a n c e s c o . A m e n . 

I N C O M I N C I A L A V I T A 

D I F R A T E G I N E P R O 

I. Come frate Ginepro tagliò il piede ad uno 
porco, solo per darlo a uno infermo. 

F u u n o degl i e l e t t i s s i m i discepol i e c o m p a g n i 
p r i m a r i i d i san F r a n c e s c o , f r a t e G i n e p r o , u o m o 
di p r o f o n d a u m i l t a d e , d i g r a n d e f e r v o r e e ca r i -
t a d e ; d i cui san F r a n c e s c o , p a r l a n d o u n a vol ta 
c o n q u e l l i suo i san t i c o m p a g n i , d isse : Colu i sa-
r e b b e b u o n o f r a t e M i n o r e c h e avesse così v in to 
s è e 'I m o n d o , c o m e f r a t e G i n e p r o . L 'uà vo l ta a 
s a n t a M a r i a degl i A n g e l i , c o m e i n f o c a t o d i ca-
r i t a d e d i D i o v i s i t a n d o u n o f r a t e i n f e r m o , con 
m o l t a c o m p a s s i o n e d o m a n d a r o n o : P o s s o t i io 
f a r e s e r v i g i o a l c u n o ? R i s p o n d e lo i n f e r m o : M o l t o 
m i s a r e b b e g r a n d e conso laz ione , se t u m i p o -
tess i f a r e c h e io avessi u n o p e d u c c i o d i p o r c o . 
D i s s e d i s u b i t o f r a t e G i n e p r o : Lasc i a f a r e a m e , 
e h ' io 1' a v e r ò i n c o n t a n e n t e ; e va, e p ig l i a u n o 
co l t e l l o , c r e d o di c u c i n a , ed i n f e r v o r e di s p i r i t o 
v a p e r l a selva dov ' e r a n o c e r t i po rc i a pascere , 
e g i t l o s s i addosso a uno , e t a g l i a l i i l p i e d e e 

f u g g e , l a s c i a n d o il porco col p ie t r o n c a t o ; e r i -
t o r n a e ¡ava e r acconc i a e cuoce q u e s t o p i e d e ; 
e con mo l l a d i l i g e n z a , a p p a r e c c h i a t o bene , p o r l a 
a l l o ' n f e r m o il d e t t o p i e d e con m o l t a c a r i l a d e . 
E q u e s t o i n f e r m o il m a n g i a con g r a n d e a v i d i -
t a d e , n o n senza c o n s o l a z i o n e m o l t a è le t iz ia d i 
f r a t e G i n e p r o ; il q u a l e c o n g r a n d e g a u d i o , p e r 
f a r f e s t a a q u e s t o i n f e r m o , r i p e t e v a (1) g l i a s sa -
l i m e n l i c h e aveva f a t t i a q u e s t o p o r c o . I n q u e s t o 
m e z z o c o s t u i c h e g u a r d a i i p o r c i , e c h e v i d e 
q u e s t o f r a t e t a g l i a r e i l p i e d e , con g r a n d e a m a -
r i t u d i n e r i f e r ì t u t t a l a s t o r i a al s u o s i g n o r e , p i r 
o r d i n e . E i n f o r m a t o c o s t u i d e l f a t t o , v i e n e a l 
l u o g o d e ' F r a t i , e c h i a m a n d o l i i p o c r i t i , l a d r o n -
ce l l i e f a l s a r i i , e m a l a n d r i n i e m a l e p e r s o n e : 
P e r c h è ave t e t a g l i a t o il p i e d e al p o r c o m i o ? A 
t a n t o r o m o r e q u a n t o c o s t u i f acea . si t r a s s e san 
F r a n c e s c o e t u t t i l i F r a t i , e con o g n i u m i l l a d e 
¡ s c u s a n d o i F r a t i s u o i , e corno i g n o r a n t e de l 
f a t t o , p e r p l aca r e c o s t u i , p r o m e t t e n d o g l i d i r i -
s t o r a r l o d ' o g n i d a n n o . M a p e r t u t t o q u e s t o n. n 
f u p e r ò cos tu i a p p a g a t o , m a con m o l t a i r a c o n -
d i a , v i l l a n i a e m i n a c c e , t u r b a t o s i p a r t e d a ' F r a t i , 
e r e p l i c a n d o p i ù e p i ù v o l t e , c o j n e m a l i z i o s a -
m e n t e a v e a n o t a g l i a t o il p i e d e al p o r c o suo : e 
n e s s u n a escusaz ione n è p r o m i s s i o n e r i c e v e n d o , 
p a r t e s i così ¡ s canda l i zza to . E s a n F r a n c e s c o p ie -
n o di p r u d e n z a , e l u t t i g l i a l t r i F r a t i s t u p e f a t t i , 
cog i t ò e d i s se ne l c.uore s u o : A v r e b b e f a t t o q u e -
s t o f r a t e G i n e p r o con i n d i s c r e t o z e l o ? E fece 
s e g r e t a m e n t e c h i a m a r e a sè f r a t e G i n e p r o , e d o -
m a n d o l i d i c e n d o : A r e s t i tu t a g l i a l o il p iede a 

(i) Raccontava. 



g r a z i a sì d i s e g u i t a r e in q u e s t o m o n d o , c h e p e r 
v i r i ù del le sue Is t i m a l e g lo r io se noi m e r i t i a m o 
d i e s s e r e sa lva t i con lu i in P a r a d i s o . A l a u d e di 
G e s ù C r i s t o , e del pove re l lo san F r a n c e s c o . A m e n . 
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n o di p r u d e n z a , e t u t t i g l i a l t r i F r a t i s t u p e f a t t i , 
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(i) Raccontava. 



u n o p o r c o ne l la selva ? A cu i f r a l e G i n e p r o , non 
c o m e p e r s o n a c h e a v e s s e c o m m e s s o d i f e t t o , m a 
c o m e p e r s o n a c h e g l i p a r e a a v e r f a t t a u n a g r a n -
d e c a r i t à , t u t t o l i e to r i s p u o s e , e d i s se così : P a d r e 
m i o dolce , egl i è v e r o c h ' i o h o t r o n c a t o a l de t to 
p o r c o u n o piede; e la cag ione , P a d r e mio , se tu 
v u o i , odi c o m p a t e n d o . I o a n d a i p e r c a r i t à a vi-
s i t a r e il t a le F r a t e i n f e r m o ; e p e r o r d i n e i n n a r r a 
l u t t o il f a t t o , e po i a g g i u g n e : I o sì t i d ico , che 
c o n s i d e r a n d o la c o n s o l a z i o n e c h e q u e s t o nost ro 
F r a t e e b b e , e '1 c o n f o r t o p reso da l d e t t o piede, 
s ' io avessi a c e n t o p o r c i t r o n c a t i i p i e d i come 
a d u n o , c r e d o c e r t a m e n t e c h e I d d i o l ' a v e s s e a-
v u t o p e r bene . A c u i san F r a n c e s c o , c o n uno 
zelo d i g i u s t i z i a e c o n g r a n d e a m a r i ! u d i n e disse: 
0 f r a t e G i n e p r o , o r p e r c h è ha i tu f a t t o così g r a n -
de i s e a n d o l o ? n o n s e n z a c a g i o n e q u e l l o uomo 
si d u o l e , ed è cos ì t u r b a t o con! r a d i noi; e forse,, 
e h ' egl i è o ra p e r l a C i t t à d i f f a m a n d o c i d i tan to 
d i f e t t o , e ha g r a n d e c a g i o n e . O n d e io l i c o m a n d o 
p e r s a n t a u b b i d i e n z a , c h e t u c o r r a d i e t r o a lui 
t a n t o c h e t u il g i u n g a , e g ì t l a l i i n t e r r a is!ero 
d i n a n z i a l u i e d i g l i t u a c o l p a , p r o m e t t e n d o g l i 
d i f a r e s o d d i s f a z i o n e t a l e e s ì f a t t a , c h ' e g l i non 
a b b i a m a t e r i a d i r a m m a r i c a r s i d i no i ; c h e p e r 
c e r t o q u e s t o è s t a t o t r o p p o g r a n d e eccesso. F r a t e 
G i n e p r o f u m o l t o a m m i r a t o de l l e s o p r a d d e t t e 
p a r o l e ; e q u e l l i a t t o n i t i s t avano , m a r a v i g l i a n -
dos i , c h e d i t a n t o c a r i t a t i v o a t t o a n u l l a si d i-
vesse t u r b a r e , i m p e r o c c h é p3rea a l u i , q u e s t e 
cose t e m p o r a l i e s s e r e n u l l a , se n o n in q u a n ' o 
s o n o c a r i t a t i v a m e n t e c o m u n i c a t e col p r o s s i m o . 
E r i s p u o s e f r a t e G i n e p r o ; N o n d u b i t a r e , P a d r e 
m i o , c h e d i s u b i t o io il p a g h e r ò e f a r o l l o e o a ; 

t e n ! o . E p e r c h è d e b b o io essere così t u r b a t o , c o n -
c ioss iacosaché q u e s t o p o r c o , al q u a l e io h o ta -
g l i a t o il p i e d e , e ra p i u t t o s t o d i Dio c h e suo , ed 
èssene (2} f a t t a così g r a n d e c a r i t a d e ? E così si 
m u o v e a corso , e g i u g n o a q u e s t o u o m o : il q u a l e 
e ra t u r b a l o e senza n e s s u n a m i s u r a (3), in cu i 
n o n e r a r i m a s o p u n t o di paz ienza ; e i n n a r r a a 
c o s t u i , c o m e e p e r c h e c a g i o n e al d e t t o p o r c o 
eg l i h a t r o n c a t o il p iede; e con t a n t o f e r v o r e ed 
esu l t az ione e g a u d i o , q u a s i c o m e p e r s o n a c h e 
gl i avesse f a t t o u n o g r a n d e s e r v i g i o , p e r l o q u a ' e 
d a lu i dovesse e s se re m o l l o r i m u n e r a t o ; Cos tu i 
p i e n o d ' i r acond ia e v in to da l la f u r i a , d isse a 
f r a l e G i n e p r o m o l t a v i l l an i a , c h i a m a n d o l o f a n -
t a s t i co e s to l t o , l a d r o n c e l l o , p e s s i m o m a l a n d r i n o . 
E f r a t e G i n e p r o d i q u e s t e p a r o l e così v i l l a n e 
n i e n t e c u r ò , m a r a v i g l i a n d o s i , a v v e g n a d i o c h è 
ne l l e i n g i u r i e si d i l e t t a s s e : e c r e d e t t e e g l i n o n 
lo avesse b e n e i n l e s o , p e r o c c h é g l i p a r e a m a -
te r i a d i g a u d i o e non di r a n c o r e ; e r i p e t è d i 
n u o v o la d e l t a s t o r i a , e g i t t o s s i a cos tu i a l collo 
e a b b r a c c i o l l o e bac io l lo , e d ice l i c o m e q u e s ' o 
f u f a t t o solo p e r c a r i t a d e , i n v i t a n d o l o e p r e g a n -
dolo s i m i l m e n t e de l lo a v a n z o (4) i n t a n t a c a r i -
t a d e e s e m p l i c i t a d e e u m i l t a d e , c h e q u e s t o u o m > 
t o r n a t o in sé, non senza m o l l e l a g r i m e si g i i » 
i n ' t e r r a ; e r i conoscendos i de l la i n g i u r i a fa t ta e 
d e l l a a q u e s t i F r a t i , va e p i g l i a q u e s ' o p o r c o e 
ucc ide!» , e co t to lo il p o r t a con m o l l a d e v o z i o n e 

(a) E se ne è. 
(3 SI-O7.:I nissuna moderazione, fuor di modo. 
(4) E pregandolosimiluieute d i fare un dono dell'a-

vanzo del porco. 

\ 



e con g r a n d e p i a t i l o a s a n t a M a r i a dog l i Ange l i 
e d i e l l o a m a n g i a r e a q u e s t i s a n l i F r a t i , per la 
c o m p a s s i o n e d e l l a d e t t a i n g i u r i a f a t t a a loro. 
S a n F r a n c e s c o , c o n s i d e r a n d o la s e m p l i c i t a d e e 
la p a z i e n z a ne l la a v v e r s i t à del d e t t o s a n t o f r a t e 
G i n e p r o , al i• c o m p a g n i e a l l i a l t r i c i rcos tan t i 
d i s se : Così , f r a t e l l i m i e i , volesse I d d i o c h e di 
t a l i G i n e p r i io n ' avessi u n a m a g n a s e l v a ! 

I I . Esemplo di frate Ginepro di grande po-
destà contro il Demonio. 

I m p e r o c c h é li D r m o n i i n o n p o t e a n o sostenere 
la p u r i t à d e l l a i n n o c e n z a e p r o f o n d a umi l t ade 
d i f r a t e G i n e p r o , s i c c o m e q u e s t o a p p a r e in ciò; 
c h e u n a vol ta u n o i n d e m o n i a t o , o l i r e a ogn i sua 
c o n s u e t u d i n e e con m o l t a d i v e r s i t a d e ( l ) g e l a n -
dos i f u o r i d e l l a via, con r e p e n t e corso si fugg ì 
p e r d i v e r s i t r a g e t l i se t t e m i g l i a . E a d d o m a n d a t o 
e a v u t o (2) da i p a r e n t i , l i q u a l i il s egu i t avano 
c o n g r a n d e a m a r i t u d i n e , p e r c h è t a n t a diversi-
t a d e f u g g e n d o avea f a l l a , ed eg l i r i s p u o s e : La 
c a g i o n e è q u e s t a : i m p e r o c c h é q u e l l o ¡s to l lo Gi-
n e p r o p a s s a v a p e r q u e l l a via; n o n p o l e n d o so-
s t e n e r e l a sua p r e s e n z a , n è a s p e t t a r e , io son f u g -
g i t o i n f r a q u e s t i bosch i . E ce r t i f i c andos i d i q u e -
s t a v e r i t a d e , t r o v a r o n o c h e f r a t e G i n e p r o in 
q u e l l a o r a e ra venu to , s i c come il D e m o n i o avea 
d e t t o . O n d e s a n F r a n c e s c o , q u a n d o g l i e rano 
m e n a l i g l i i n d e m o n i a t i a c c i o c c h ' e g l i n o g u a r i s -
s e r o , se s u b i t o non si p a r t i v a n o a l s u o cornan-

t i ) Stranezza. 

(2, E interrogato e r ^g iun to . 

d a m e n t o , d i ceva . S e t u non esci d i s u b i t o d i 
q u e s t a c r e a t u r a , io t i f a r ò ven i re c o n t r o a te f r a t e 
G i n e p r o : ed a l l o r a il D e m o n i o , t e m e n d o la p r e -
senza d i f r a l e G i n e p r o , e la v i r t ù e l a u m i l t à d i 
san F r a n c e s c o non p o t e n d o sos t ene re , d i s u b i t o 
si p a r t i v a . 

I I I . Come,aprocurazione( 1) del Demonio, frate 
Qinejro fu giudicato alle forche. 

U , >na v o l t a , vo l endo il D e m o n i o f a r p a u r a a 
f r a l e G i n e p r o , e per d a r l i scandolo e t r i b o l a z i o -
n e , a n d o s s e n e a u n o c r u d e l i s s i m o t i r a n n o , c h e 
avea n o m e N i c c o l ò , i l q u a l e a l l o r a avea g u e r r a 
col la C i t l a d e d i V i t e r b o , e d isse : S i g n o r e , g u a r -
d a t e b e n e q u e s t o vos t ro Cas te l lo , p e r o c c h é i n -
c o n t a n e n t e d e b b e v e n i r e q u i u n o g r a n d e t r a d i -
t o r e , m a n d a l o da i V i t e r b e s i , a c c i o c c h é eg l i vi 
u c c i d a , ed in q u e s t o Cas te l lo m e l t a fuoco . E c h e 
c iò s ia vero , io vi d o q u e s t i s e g n a l i . E g l i va a 
m o d o d ' u n o p o v e r e l l o , con g l i v e s t i m e n t i t u l l i 
r o l l i e r i p e z z a t i , e c o l c a p p u c c i o r i v o l t o a l l a 
s p a l l a l a ce r a lo ; e p o r t a con seco u n a l es ina co l la 
q u a l e eg l i vi d e b b e u c c i d e r e , ed h a a l i a l o u n o 
f u c i l e (2), col q u a l e eg l i de l i be m e t t e r e f u o c o in 
q u e s t o Cas te l lo ; e se q u e s t o voi non t r o v a l e c h e 
sia ve ro , f a t e d i m e o g n i g i u s t i z i a . A q u e s t e p a -
r o l e N i c c o l ò t u t t o r i n v e n n e , ed e b b e g r a n d e 
p a u r a , p e r o c c h é colui c h e li d i cea q u e l l e p a r o l e , 
g l i p a r e a u n a p e r s o n a d a b e n e . E c o m a n d a 



c f u d e l t a d e , c h e t u t t a l a co rda gli e n t r ò n e l l a 
c a r n e . E poi lo p u o s e a l la col la (7), e fece lo t i -
r a r e e ¡ s t r a p p a r e le b r a c c i a , e t u t t o i l c o r p o d i -
sc ipa re (8) senza n e s s u n a m i s e r i c o r d i a . E do-
m a n d a t o ch i gli e r a , r i s p u o s e : I o sono g r a n d i s -
s i m o p e c c a t o r e : e d o m a n d a t o s ' e g l i volea t r a d i r e 
il Cos te l lo e d a r l o a ' V i t e r b e s i , r i s p u o s e : I o sono 
m a s s i m o t r a d i t o r e , e i n d e g n o d ' ogn i b e n e . E 
d o m a n d a t o l o , se eg l i vo lea con que l l a l e s ina 
u c c i d e r e N i c c o l ò t i r a n n o , e a r d e r e i l cas te l lo , 
r i s p u o s e : c h e t r o p p o m a g g i o r i cose e p i ù g r a n d i 
f a r e i , se I d d i o il p e r m e t t e s s e . Q u e s t o Nicco lò , 
v i n t o d a l l a sua i r a c o n d i a , non vol le f a r e a l t r a 
e s a m i n a t o n e : m a senza a l c u n o t e m p o di t e r -
m i n e , a f u r o r e g i u d i c a f r a l e G i n e p r o , c o m e t r a -
d i t o r e e omic id i a l e , c h e sia l ega ' o a l la coda d ' u n o 
c a v a l l o , e s t r a s c i n a l o p e r la t e r r a i n s i n o al le 
f o r c h e , e q u i v i s ia d i s u b i t o i m p i c c a t o p e r l a 
go la . E f r a l e G i n e p r o n e s s u n a e scusaz ione ne f a , 
m a c o m e p e r s o n a , c h e p e r V a m o r e di Dio si 
c o n t e n t a v a ne l l e t r i b o l a z i o n i , s t a v a l u t t o l i d o 
ed a l l e g r o . E messo in e s e c u z i o n e il c o m a n d a -
m e n t o del t i r a n n o , e l e g a l o F r a l e G i n e p r o p e r 
gli p i ed i a l la coda d i u n o cava l l o e s t r a s c i n a l o 
p e r la t e r r a , n o n si r a m m a r i c a v a , n è doleva; m a 
c o m e a g n e l l o m a n s u e t o m e n a t o a l m a c e l l o , a n -
dava con o g n i u m i l t a d e . A q u e s t o ¡ spe t t a co lo e 
s u b i t a (9) g i u s t i z i a , corse q u i v i t u t t o il popo lo 

l a g u a r d i e si f a c c i a n o con d i l i g e n z a , e c h e se 
q u e s t u o m o colli s o p r a d d e t t i s e g n a l i v i ene , c h e 
d i s u b i t o sia r a p p r e s e n t a t o d i n a n z i a lu i . I n 
q u e s t o mezzo v i e n e f r a l e G i n e p r o solo; c h e per 
l a sua p e r f e z i o n e s i avea l i cenza d ' a n d a r e e s lare 
s o l o , c o m e a lu i p i a c e s s e . I s c o n t r o s s i f r a t e Gine -
p r o con a l q u a n t i g i o v i n a z z i , g l i q u a l i t r u f f a n -
dosi ; 3 ) , c o m i n c i a r o n o a f a r e g r a n d e d issoluzio-
ne (4) d i f r a t e G i n e p r o . D i l u t t o q u e s t o n o n si 
t u r b a v a , ma p i u t t o s t o i n d u c e a c o s t o r o a fa re 
m a g g i o r e be f f e d i s è . E g i u g n e n d o a l l a por ta 
d e l Cas te l lo , l e g u a r d i e v e d e n d o c o s t u i così d e -
f o r m a t o , col i ' a b i t o s t r e t t o e t u t t o l a c e r a t o , pe-
r o c c h é io a b i t o i n p a r t e p e r la v i a 1' avea dato 
p e r i ' a m o r e d i D i o a ' p o v e r i . e non avea alcuna 
a p p a r e n z a di f r a l e M i n o r e ; p e r o c c h é i s egn i dati 
m a n i f e s t a m e n t e a p p a r e a n o , con f u r o r e è m e n a t o 
d i n a n z i a q u e s t o t i r a n n o Nicco lò . E c e r c a t o dalla 
f a m i g l i a , s ' e g l i a v e a a r m e da o f f e n d e r e , trova-
r o n l i ne l la m a n i c a u n a les ina , col la q u a l e si rac-
conciava le s u o l e ; a n c o r a l i t r o v a r o n o u n o fuci le , 
i l q u a l e egl i p o r t a v a p e r f a r e f u o c o ; pe rocché 
v.vea il t e m p o a b i l e (o) e spesse vo l t e ab i tava 
p e r i i bosch i e d e s e r t i . V e g g e n d o N i c c o ' ò g l i se-
gn i in cos tu i , s e c o n d o la i n f o r m a z i o n e del De-
m o n i o a c c u s a t o r e , c o m a n d a c h e g l i s ia a r r a n -
d e a t a la les ta (6 j , e così f u f a t l o ; e con t a n t a 

(3) Beffandosi. 
(4) Scherno, vi l ipendio. 
(5) Aveva il tempo disposto a sua volontà; non g l i 

era prescritto te rmine al tempo de 'suoi viaggi. 
(6) Arrandellare vale propriamente stringere la 

corda con un randello. Qui 1? frase pare che signi-
f ichi , coni!- a f ia te Ginepro fu avvolta e stretta al 
col lo una corda. 

( t ) Porre alla colla, vale sottoporre il paziente a 
quel genere di tortura che consisteva nel dargli vari 
tratti di corda. 

(8) Straziare. 
(9, Pronta, sollecita. 



a v e d e r e g ius t i z i a r e cos tu i in f e s t i n a z i o n e ( l O ) e 
c r u d e l l a d e , e non era conosc iu to . N o n d i m e n o , 
c o m e I d d i o v u o l e , u n b u o n o u o m o c h e avea 
v e d u t o p i g l i a r e f r a t e G i n e p r o , e di s u b i t o il ve-
deva g i u s t i z i a r e , c o r r e a l l u o g o d e ' F r a t i M i n o r i 
e d i c e : P e r a m o r d i D io , vi p r i e g o c h e vegn ia t e 
t o s t o , i m p e r o c c h é e g l i è s t a to p r e s o u n o pove-
r e l l o , e d i s u b i t o è s t a t o d a t o l a s en t enza , e me-
n a t o a m o r t e : v e n i t e a l m e n o , c h e eg l i possa ri-
m e t t e r e 1' a n i m a nel le vos t r e m a n i , c h e a m s 
p a r e u n a b u o n a pe r sona , e non ha a v u t o spazio 
d i po te r s i con fe s sa re ; ed è m e n a t o al le f o r c h e , e 
n o n p a r e c h e la m o r t e c u r i , n è d i s a l u t e della 
s u a a n i m a : d e h p iacc iavi d i v e n i r e tos to . I ! Guar -
d i a n o e h ' e r a u o m o pie toso, va di s u b i t o per 
s o v v e n i r e a l l a s a lu t e s u a ; e g i u g n e n d o , e r a g i à 
t a n t o m o l t i p l i c a t a la g e n t e a vedere q u e s t a g iu-
s t i z i a , c h e non poteva a v e r e 1' e n t r a t a ; e costili 
i s t a v a e osse rvava il t e m p o ( l l j , e così osser-
v a n d o u d i v a u n a voce i n f r a la g e n t e c h e diceà: 
N o n f a t e , non fa te ca t t i ve l l i , c h e voi mi fate 
m a l e a l le g a m b e . A q u e s t a voce p i g l i ò sospet to 
il G u a r d i a n o , c h e n o n fosse f r a t e G i n e p r o ; ed in 
f e r v o r e d i s p i r i l o si g i t t a t r a cos toro , e r imuove 
la f asc ia da l la facc ia d i cos tu i , e a l l o r a c o n o b b i 
v e r a m e n t e e h ' egl i e r a f r a t e G i n e p r o ; e p e r ò volle 
il G u a r d i a n o p e r c o m p a s s i o n e cava r s i la cappa, 
e r i v e s t i r e f r a t e G i n e p r o . E d eg l i con l ieta facc ia 
q u a s i r i d e n d o , d isse : 0 G u a r d i a n o , l u se 'grasso , 
e ' p a r r e b b e t r o p p o m a l e di v e d e r e la t u a nud i t à : 
io n o n vogl io . A l lo ra il G u a r d i a n o con g r a n d e 

(iO; Con fretta. 
( n ) Aspettava 1 'opportunità di passare. 

p i a n t o p r i e g a q u e s t i e sa t to r i e t u t t o il p o p o l o , 
c h e d e b b a n o p e r p i e t a d e a s p e t t a r e u n poco, 
t a n t o ch ' eg l i vada a p r e g a r e il T i r a n n o p e r f r a t e 
G i n e p r o , se di lu i gli volesse f a r e g raz i a . A c -
c o n s e n t i t o gli e s a t t o r i e cer t i i s t a n t i (12) , c r e -
d e n d o v e r a m e n t e c h e e ' fusse di s u o p a r e n t a d o ; 
va il d i v o t o e p ie toso G u a r d i a n o a N i c c o l a j o T i -
r a n n o con a m a r o pia t i lo , e dice: S i g n o r e , io sono 
i n t a n t a a m m i r a z i o n e e a m a r i t u d i n e , c h e cón 
l i n g u a io n o n i o p o t r e i c o n l a r e ( 1 3 ; ; i m p e r o c c h é 
n i : p a r e c h e in q u e s t a t e r r a sia oggi c o m m e s s o 
i l m a g g i o r e pecca to , e '1 m a g g i o r ma le , c h e m a i 
fo s se f a t t o a ' d ì d e ' n o s t r i a n t i c h i : e c r e d o , s i a 
s t a l o f a t t o p e r i g n o r a n z a . N icco l a jo o d e il G u a r -
d i a n o con paz ienza , e d o m a n d a il G u a r d i a n o : 
Q u a l e è il g r a n d e d i f e t t o e ma le , c h e è o g g i 
s t a t o c o m m e s s o i n q u e s t a t e r r a ? R i s p u o s e i l 
G u a r d i a n o : S i g n o r mio , c h e u n o d i ' p i ù s a n t i 
F r a l i c h e s ia o g g i a l l ' O r d i n e di san F r a n c e s c o , 
d i cu i s ie te d ivo lo s i n g o l a r m e n t e , voi a v e t e g i u -
d i ca to a t a n t a c r u d e l e g i u s t i z i a , e c r e d o , c e r t a -
m e n t e senza r ag ione . D i c e N i c c o l a j o : O r d i m m i , 
G u a r d i a n o , ch i è cos tu i ? c h e f o r s e n o n c o n o -
s c e n d o l o , io ho c o m m e s s o g r a n d e d i f e t t o . D i c e 
il G u a r d i a n o : Cos tu i c h e voi ave t e g i u d i c a t o a 
m o r t e è f r a t e G i n e p r o c o m p a g n o d i san F r a n -
cesco. S t u p e f a t t o N i c c o l a j o T i r a n n o , p e r c h è avea 
u d i t o la f a m a sua e de l la santa v i t a di f r a t e G i -
n e p r o , e q u a s i a t t on i t o , t u l i o pa l l i do sì c o r r e i n -
s i e m e col G u a r d i a n o , e g i u g u e a f r a t e G i n e p r o 

(12) Acconsentito che ebbero gli esecutori di giu-
stizia e varii astanti. 

(13) Raccontare, narrare. 
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e i sc iog l i e lo d a l l a c o d a d e l cava l l o e l i b e r o l l o . c 
p r e s e n t e t u t t o il p o p o l o s i g i t t ò t u t t o s teso in 
t e r r a d i n a n z i a f r a t e G i m p r ò : e con g r a n d i s s i m o 
p i a n t o d i ce sua c o l p a d e l l ' i n g i u r i a e d e l l a vil-
l a n i a , e h ' eg l i g l i avea f a t t o f a r e a q u e s t o s an to 
F r a t e ; e a g g i u n s e : I o c r e d o v e r a m e n t e , c h e i 
d ì (14) del la v i t a m i a m a l e s i a p p r o s s i m a n o , 
d a p p o i c h é io h o q u e s t o t a n t o s a n t o u o m o ¡s t ra-
z i a ' o così senza a l c u n a r a g i o n e ; I d d i o p e r m e t t e r à 
a l l a m ia m a l a v i t a , c h e io m o r r ò i n b r i e v i d i d i 
m a l a m o r t e , q u a n t u n q u e io l ' a b b i a f a t t o igno-
r a n t e m e n t e . F r a t e G i n e p r o p e r d o n ò a N i c c o l a j o 
T i r a n n o l i b e r a m e n t e : m a Idd io p e r m i s e ivi a 
p o c h i dì passa l i , c h e q u e s t o N i c c o l a j o T i r a n n o 
finì la s u a v i ta con m o l l o c r u d e l e m o r t e . E f r a t e 
G i n e p r o si p a r l i l a s c i a n d o t u t t o i l p o p o l o edi-
ficato. é 

IV. Come frate Ginepro dava a' poveri ciò che 
egli potea, per lo amore di Dio. 

T a n t a p i e t à avea a l l i pove r i f r a l e G i n e p r o e 
c o m p a s s i o n e , c h e q u a n d o ved< a a l c u n o e h , fusse 
v e s t i t o m a l e o i g n u d o , d i s u b i l o t o g l i e v a la sua 
t o n i c a , e lo c a p p u c c i o d e l l a sua c a p p a , e da-
va lo al così f a t t o p o v e r o : e p e r ò il G u a r d i a n o gli 
c o m a n d ò per o b b e d i e n z a , e h ' e g l i n o n desse a 
n e s s u n o p o v e r o t u t t a la sua t o n i c a , o p a r t e del 
s u o a b i t o . A v v e n n e caso , c h e a p o c h i d ì passa l i 
s c o n t r ò u n o p o v e r o q u a s i i g n u d o , d o m a n d a n d o 
a f r a l e G i n e p r o l i m o s i n a p e r lo a m o r e d i Dio: 
a c u i con m o l t a c o m p a s s i o n e d isse : I o n o n ho 

( t4) Gli u l t imi dì . 

el i ' io li po«sa d a r e , se non l a Ion ica ; ed h o (1) 
da l m i o P r e l a t o p e r la o b b e d i e n z a , c h e io n o n 
la possa d a r e a p e r s o n a , n è p a r t e de l lo a b i t o : 
m a se t u m e la cavi d i .dosso , io non l i c o n t r a d -
d i co . N o n disse a s o r d o ; c h e d i s u b i t o co t e s to 
p o v e r o g l i cavò la t o n i c a a rovesc io e v a s s e n e 
c o n essa , l a s c i a n d o f r a l e G i n e p r o i g n u d o . E t o r -
n a n d o al l u o g o , f u a d d o m a n d a t o d o v e e ra l a 
t o n i c a ; r i s p o n d e : U n a b u o n a p e r s o n a la m i cavò 
di dos so , e a n d o s s e n e con essa . E c r e s c e n d o i n 
l u i la v i r t ù de l la p i e t à , non era c o n t e n t o d i d a r e 
la sua t o n i c a , m a dava e ' l i b r i , p a r a m e n t i e m a n -
t e l l a (2), e c iò c h e g l i v e n i a a l le m a n i d a v a a i 
pove r i . E p e r q u e s t a c a g i o n e li F r a t i non l a -
s c i a v a n o le cose in p u b b l i c o (3), p e r o c c h é f r a t e 
G i n e p r o d a v a o g n i cosa p e r 1' a m o r e d i D i o , e 
a s u a l a u d e . 

V . Come frate Ginepro spiccò certe campanelle 
dello altare, e s ì le die per lo amore di Dio. 

E s s e n d o u n a vo l ta f r ! & G i n e p r o a Sces i p e r 
l a N a t i v i t à d i C r i s t o al lo a l i a r e de l c o n v e n t o i n 
a l l e m e d i t a z i o n i , il q u a l e a l t a r e e r a m o l t o b e n e 
p a r a l o e o r n a t o , a ' p r i e g h i de l S a g r e s t a n o , r i -
m a s e a g u a r d i a d e l d e l l o a l i a r e f r a l e G i n e p r o , 
i n s i n o c h e '1 S a g r e s t a n o a n d a s s e a m a n g i a r e . E 
¡ s t a n d o i n d i v o t a m e d i t a z i o n e , u n a p o v e r e l l a 
d o n n a li c h i e s e l a l i m o s i n a p e r a m o r e d i D i o . 
A C U Ì f r a t e G i n e p r o r i s p u o s e c o s ì : A s p e l l a u n 

(1) Ho comandamento, mi è stato comandato. 
(2) Mantelli, come anello per anelli, ec. 
(3) Nelle stanze comuni del Convinto. 



p o c o , e io vedrò se di q u e s t o a l t a r e cosi o r n a l o 
t i pos sa d a r e a l c u n a cosa E r a a q u e s t o a l t a r e 
u n o f r e g i o d ' o ro m o l t o o r n a t o e s i gno r i l e , con 
c a m p a n e l l e d ' a r i e n l o (1) di g r a n d e va lu t a . Dice 
f r a t e G i n e p r o : Q u e s t e c a m p a n e l l e ci s o n o d i s u -
p e r c h i o ; e p ig l ia u n o col te l lo , e t u t t e n e le sp icca 
d a l f r e g i o , e d à l i e a q u e s t a d o n n a povere l l a per 
p i e t a d e . I l S a g r e s t a n o , m a n g i a l o c h e e b b e t r e 
o q u a t t r o boccon i , si r i c o r d ò de ' m o d i di f r a t e 
G i n e p r o , e c o m i n c i ò f o r t e a d u b i t a r e , c h e dello 
a l i a r e così o r n a t o , i l q u a l e eg l i avea l a sc i a to in 
g u a r d i a a f r a t e G i n e p r o , eg l i non g l i ene facesse 
s c a n d a l o p e r zelo di c a r i l a d e . E d i s u b i l o con 
s o s p e t t o si leva da m e n s a , e v a n n e in ch iesa , e 
g u a r d a se lo o r n a m e n t o de l lo a l t a r e è r imosso , 
o l e v a t o n u l l a ; e vede de l f r e g i o f a g l i a t e e ¡spic-
c a t e le c a m p a n e l l e : d i c h e e ' f u senza a l cuna 
m i s u r a t u r b a t o e ¡scandal izza to . F r a t e G i n e p r o 
v e d e cos tu i così ans i a to (2), e d ice : N o n ti t u r -
b a r e d i q u e l l e c a m p a n e l l e , p e r o c c h ' io l ' h o da t e 
a u n a p o v e r a d o n n a , c h e n ' a v e a g r a n d i s s i m o 
b i s o g n o , e q u i v i non f i c c a n o u t i l e a n u l l a , se 
n o n c h e e r a n o u n a co la l e p o m p o s i t à m o n d a n a 
e v a n a . U d i t o q u e s t o il S a g r e s t a n o , di s u b i l o 
c o r s e p e r la ch ie sa e per t u t t a l a C i l t à af f l i t to , 
so p e r v e n t u r a la potesse r i t r o v a r e : m a non t a n t o 
r i t r o v ò lei, m a n o n t rovò p e r s o n a c h e 1' avesse 
v e d u t a . R i t o r n ò al l u o g o , e in f u r i a levò il f r e -
g i o e p o r t o l l o al G e n e r a l e , c h e e r a a d Ass is i , e 
d i c e : P a d r e G e n e r a l e , io v i a d d i m a n d o g ius t i z i a 
d i f r a l e G i n e p r o : il q u a l e m ' h a g u a s t o q u e s t o 

( 1 ) D ' argento. 
(2) Affannato, figurat. turbato. 

f r e g i o , il q u a l e e r a il p i ù o r revo le c h e fosse i n 
s a g r e s t i a : o r a vede te c o m e lo ha d i s conc io , e 
s p i c c a t o n e t u t t e le c a m p a n e l l e de l lo a r i e n t o , e 
d i c e , e h ' eg l i 1' h a da t e ad u n a p o v e r a d o n n a . 
R i s p u o s e i l G e n e r a l e : Q u e s t o non h a f a t t o f r a l e 
G i n e p r o , anzi 1' ha f a t t o la t u a pazzia; p e r o c c h é 
t u d e b b i p u r e o g g i m a i conoscere le sue c o n d i -
z ion i : e d i c o t i e h ' io m i m a r a v i g l i o , c o m e n o n 
h a d a t o l u t t o 1' avanzo ; m a n o n d i m e n o io s ì l o 
c o r r e g g e r ò b e n e d i q u e s t o fa l lo . E c o n v o c a t i 
t u t t i li f r a t i i n s i e m e in c a p i t o l o , f ece c h i a m a r e 
f r a t e G i n e p r o ; e p r e s e n t e t u t t o i l c o n v e n t o , lo 
r i p r e s e m o l l o a s p r a m e n t e del le s o p r a d d e t t e c a m -
p a n e l l e ; e t a n t o c r e b b e i n f u r o r e , i n a l z a n d o l a 
voce , c h e d i v e n t ò q u a s i fioco. F r a t e G i n e p r o d i 
q u e l l e p a r o l e poco si c u r ò o q u a s i n u l l a , p e -
r o c c h é d e l l e i n g i u r i e s i d i l e t t a v a , q u a n d o eg l i 
e r a b e n e avv i l i t o , m a p e r c o m p e n s a z i o n e d e l l a 
i n f i o c a g i o n e de l G e n e r a l e , c o m i n c i ò a c o g i t a r e 
de l r i m e d i o . E r i c e v u t a la r i n c a p p e l l a z i o n e (3) 
de l G e n e r a l e , va f r a l e G i n e p r o a l la c i t t a d e e 
o r d i n a e fa f a r e u n a b u ò n a ¡scodel la d i f a r i -
n a t a col b u t i r r o ; e p a s s a t o u n b u o n o pezzo d i 
n o l t e , va e r i t o r n a , e a c c e n d e u n a c a n d e l a , e 
v a s s e n e con q u e s t a s code l l a di f a r i n a t a a l la 
c e l l a del G e n e r a l e , e p i cch i a . I l G e n e r a l e a -
p e r s é , e v i d e cos tu i col la c a n d e l a a c c e s a , e 
co l la scode l la i n m a n o , e p i a n o d o m a n d a : 
C h e è q u e s t o ? R i s p u o s e f r a t e G i n e p r o : P a d r e 
m i o , o g g i q u a n d o voi mi r i p r e n d e s t e d e ' m i e i 
d i f e t t i , io v id i c h e l a voce vi d i v e n t ò f ioca, c r e d o 
f u s s e p e r t r o p p a f a t i ca ; e p e r ò io cog i t a i il r i -

(6) Il r imbrotto, il r improvero. 



V I . Come frate Ginepro tenne silenzio sei mesi. 

O r d ino (1) u n a v o l t a f r a l e G i n e p r o di t e n e r e (2) 
s i l e n z i o sei m e s i , i n q u e s t o m o d o . I l p r i m o dì, 
p e r a m o r e de l P a d r e ce les t i a le . I l s e c o n d o dì, 
p e r a m o r e d i G e s ù C r i s t o suo figliuolo. I l te rzo 

2 5 0 . 
-medio , e feci f a r e q u e s t a f a r i n a t a p e r te; però 
l i p r i e g o , c h e la m a n g i , e h ' io t i d ico , c h e ella 
t i a l l a r g h e r à il p e t t o e l a gola . D i s s e '1 Gene-
r a l e : C h e o r a è q u e s t a , c h e t u v a i i n q u i e t a n d o 
a l t r u i ? R i s p o n d e f r a t e G i n e p r o : V e d i , p e r te è 
f a t t a ; io t i p r i e g o , r i m o s s a o g n i c a g i o n e , c h e tu 
l a m a n g i , p e r o c c h ' e l l a t i f a r à m o l t o b e n e . E '1 
G e n e r a l e t u r b a l o d e l l ' o r a t a r d a e d e l l a sua im-
p r o n t i t u d i n e , c o m a n d ò c h ' e g l i a n d a s s e v ia , che 
a c o t a l e o ra n o n v o l e a m a n g i a r e , c h i a m a n d o l o 
p e r n o m e v i l i s s i m o e c a l t i v o . V e d e n d o f r a t e Gi-
n e p r o , c h e nè p r i e g h i n è l u s i n g h e n o n valsero, 
d i c e così: P a d r e m i o , p o i c h é t u n o n vuoi man-
g i a r e , e p e r te s ' e r a f a l l a ques t a f a r i n a l a , f a m m i 
a l m e n o q u e s t o , c h e t u m i t e n g a l a c a n d e l a e 
m a n g e r ò io. E il G e n e r a l e , c o m e p i e t o s a e di-
v o t a pe r sona , a t t e n d e n d o a l la p i e t à e s empl i c i t à 
d i f r a t e G i n e p r o , e t u t t o q u e s t o e s s e r f a t t o (4) da 
l u i p e r d i v o z i o n e , r i s p o n d e : O r ecco , p o i c h é tu 
p u r e m o g l i , m a n g i a m o t u ed io ins i eme . E 
a m e n d u n i m a n g i a r o n o q u e s t a ¡scodel la del la fa-
r i n a t a p e r u n a i m p o r t u n a ca r i t ade . E m o l t o più 
f u r o n o r i c r e a l i d i d i v o z i o n e , c h e d e l c i b o . 

(4) Sott intendi: e conoscendo tut to questo esser fatto. 
(1) Stabili, de te rminò . 
(2) Serbare, mantenere. 

Der a m o r e de l lo S p i r i l o S a n t o . I l q u a f t o d ì p e r 
la r i v e r e n z a de l la S a n t i s s i m a V e r g i n e M a r . a ; 
e così p e r o r d i n e o g n i d ì p e r a m o r e d a l c u n o 
S a n t o , o s se rvò sei m e s i s enza p a r l a r e . 

V I I . Esemplo, contro alle tentazioni 
della carne. 

E s s e n d o u n a vo l ta r a d u n a t o f r a t e E g i d i o , e 
f r a t e S i m o n e d ' A s s i s i , e f r a t e R u f f i n o , e f r a t e 
G i n e p r o a p a r l a r e d i D i o e de l la s a l u t e d e l -
l ' a n i m a , d isse a g l i a l t r i F r a t i E g i d i o : C o m e f a t e 
voi col le t i n t a z i o n i dei pecca lo c a r n a l e . ' Disse 
f r a t e S i m o n e : I o c o n s i d e r o la v i l t à e l a t u r p i t u -
d i n e de l pecca to , e d i q u e s t o (1) m i s e g u i t a u n a 
a b o m i n a z i o n e g r a n d e , e così s c a m p o . D i c e f r a t e 
R u f f i n o : Io m i g e t t o in t e r r a ¡steso e t a n t o i s t o 
in o r a z i o n e p r e g a n d o la c l e m e n z a d i D i o , e la 
M a d r e d i Gesù C r i s t o , c h e m i s e n i o al l u t t o li-
b e r a t o . R i s p o n d e f r a l e G i n e p r o : Q u a n d o io s e n t o 
lo s t r e p i l o d e l l a d i a b o l i c a s u g g e s t i o n e , s u b i t o 
c o r r o e s e r r o l ' u s c io de l m i o c u o r e , e p e r s i c u r t à 
d e l l a fo r tezza del c u o r e , m i occupo in s a n t e m e -
d i t az ion i e san t i d e s i d e r a ; s i c c h é q u a n d o v i e n e 
la s u g g e s t i o n e e p i c c h i a a l l ' usc io d e l c u o r e , io 
quas i d e n t r o r i s p o n d o : Di f u o r i , p e r o c c h é 1 a l -
b e r g o è g i à p r e s o , e q u a e n t r o n o n p u ò e n t r a r e 
p i ù g e n t e ; e così non p e r m e t t o m a i e n t r a r e d e n -
t r o de l m i o c u o r e p e n s i e r o ; di c h e v e d e n d o s i 
v i n t o , c o m e ¡ s c o n f i n o si p a r t e n o n t a n t o da m e , 
m a da t u t t a la c o n t r a d a . R i s p o n d e f r a t e E g i d i o , 
e d ice : F r a t e G i n e p r o , io t e n g o t e c o (2), p e r o c -

(1) E da questa considerazione. 
(2) lo convengo teco, io sono del tuo parere. 



c h è col n e m i c o de l la c a r n e non si p u ò c o m b a t -
t e r e p i ù c h e f u g g i r e ; p e r o c c h é d e n t r o il t r a d i -
t o r e a p p e t i t o , di f u o r i p e r li sensi d ' I corpo , t an to 
e s ì f o r t e n e m i c o si fa s e n t i r e , c h e non f u g g e n d o 
n o n si p u o t e v ince re . E p e r ò ch i a l t r i m e n t i vuole 
c o m b a t t e r e , a l la fa t i ca (3) de l la b a t t a g l i a rade 
v o l t e h a v i t t o r i a . F u g g i a d u n q u e il vizio, e sa-
r a i v i t t o r i o s o . 

YIII. Come [rate Ginepro vilifica se medesimo 
a laude di Dio. 

U n a vo l ta f r a l e G i n e p r o , vo lendos i b e n e vili-
ficare (1), si spogl iò col le sole b r a c h e , e posesi 
h p a n n i in capo , f a t t o q u i s i u n f a r d e l l o del-
1 a b i t o suo. ed e n t r ò in V i t e r b o , e vassene in 
s u l l a p iazza p u b b l i c a per sua d i r i s ione . Essendo 
c o s t u i q u i v i , li f anc iu l l i e ' g iovan i , r i p u t a n d o l o 
f u o r i del senso, g l i fecero mo l t a v i l l a n i a , g e l a n -
d o g l i m o l t o f a n g o addosso , e p e r c u o t e n d o l o colle 
p i e t r e , s o s p i n g e n d o l o di q u a e d i là, con pa-
r o l e d i d i r i s i o n e mol to ; e così a f f l i t to e scher -
n i t o ¡ s te t t e per g r a n d e ¡spazio del d ì ; poi se 
n a n d ò a l conven to . E v e d e n d o l o i f r a t i , e b b e r o 
g r a n d e t u r b a t o n e di lui . E m a s s i m a m e n t e , per-
c h e p ^ t u t t a la c i l t a d e e ra v e n u t o col s u o far-
d e l l o i n capo , r i p r e s o n l o m o l t o d u r a m e n t e , fa-
c e n d o g l i g r a n d i m inacce . E ]' u n o d icea : M e t -
t i a m o l o in c a r c e r e ; e 1 ' a l t r o d icea : I m p i c c h i a -
m o l o ; e g l i a l t r i d i c e a n o : N o n se ne p o t r e b b e 
l a r e t r o p p o g r a n d e g ius t i z i a d i t a n t o m a l o eserc-

i i ) Per la fatica. 
(J) Farsi vile, dispregevole. 

p io , q u a n t o cos in i h a d a t o oggi d i sé e d i t u t t o 
1' O r d i n e . E f r a t e G i n e p r o t u t t o l i e t o , con o g n i 
u m i l t a d e r i s p o n d e v a : B e n e d i t e ve ro , p e r o c c h é 
di t u t t e q u e s t e p e n e sono d e g n o , e d i m o l t e p i ù . 

I X . Come frate Ginepro, per vilificarsi, fece 
al giuoco dell' altalena. 

A . n d a n d o una volta f r a l e G i n e p r o a R o m a , dove 
la f a m a de l la s u a s a n t i t à e ra g i à d i v u l g a t a , m o l t i 
R o m a n i per g r a n d e d i v o z i o n e gli a n d a r o n o in -
c o r r o ; e f r a l e G i n e p r o , v e d e n d o t a n t a g e n t e v e -
n i r e , i m m a g i n o s s i d i f a r e ven i r e la loro d i v o -
z ione i n favola e in t r u f f a (1). E r a n o ivi d u e 
f a n c i u l l i , c h e f acevano a l l ' a l t a l e n a , c ioè c h e a -
vevano a t t r a v e r s a l o u n l e g n o sopra u n a l t r o l e -
gno , e c i a s c h e d u n o s t ava da l suo capo, e a n d a -
v a n o in su e in g i ù . V a f r a t e G i n e p r o , e r i m u o v e 
u n o d i q u e s t i f a n c i u l l i da l l e g n o e m o n t a v i s u s o 
e c o m i n c i a ad a l t a l e n a r e . I n t a n t o g i u g n o la 
g e n t e , e m a r a v i g l i a v a n s i d e l l ' a l t a l e n a r e d i f r a t e 
G i n e p r o : n o n d i m e n o con g r a n d e d ivoz ione Io 
s a l u t a r o n o e a s p e t t a v a n o c h e forn i sse i l g i u o c o 
de l l ' a l t a l e n a p e r a c c o m p a g n a r l o poi o n o r e v o l -
m e n t e i n s ino a l convcn ' .o . E f r a t e G i n e p r o d i 
lo ro s a l u t a z i o n e , r i ve renza , o a s p e t t a z i o n e poco 
si c u r a v a , m a m o l t o so l l ec i t ava 1' a l t a l e n a . E 
così a s p e t t a n d o p e r g r a n d e spazio, a l q u a n t i co-
m i n c i a r o n o a t e d i a r e e d i r e : Che peco rone (2) è 
c o s t u i ? A l q u a n t i c o n o s c e n d o del le sue c o n d i -
z ioni (3;, c r e b b e r o in m a g g i o r e d i v o z i o n e ; n o n -

( i ) In beffa. 
^2) Balordo. 
(3, I suoi modi, le sue maniere. 



d i m e n o t u t t i si p a r t i r o n o , e l a s c i a r o n o f r a t e Gi-
n e p r o i n sul l ' a l t a l e n a . E d e s s e n d o t u t t i par t i l i , 
f a t e G i n e p r o r i m a s e t u l i o c o n s o l a t o , perocché 
v ide a l q u a n t i c h e a v e a n o f a l l o bef fe d i l u i . Muo-
v e s i , ed e n t r a in R o m a con o g n i m a n s u e t u d i n e 
e u m i l l a d e , e p e r v e n n e a l c o n v e n t o d e ' F r a t i 
M i n o r i . 

X . Come frate Ginepro fece una volta cucina 
ai frati per quindici dì. 

E s s e n d o u n a v o l t a f r a t e G i n e p r o i n u n o luo-
g h i c c i u o l o di f r a t i , p e r c e r t a r a g i o n e v o l e cagio-
n e t u l l i l i f r a t i e b b e r o a n d a r e d i f u o r i e solo 
f r a t e G i n e p r o r i m a s e i n c a s a . D i c e il G u a r d i a n i: 
f r a t e G i n e p r o , t u l l i no i a n d i a m o f u o r i , e parò 
f a ' c h e q u a n d o n o i t o r n i a m o , t u a b b i f a l t o un 
p o c o d i cuc ina a r i c r e a z i o n e d e ' f r a t i . Rispuosa 
i r a t e G i n e p r o : M o l t o vo l en t i e r i , l a s c i a t e fare a 
m e . E s s e n d o t u t t i l i f r a l i a n d a l i f u o r i c o m e dello 
è , d i s se f r a t e G i n e p r o : C h e s o l l e c i t u d i n e super-
f l u a è q u e s t a , c h e u n o f r a t e s t i a p e r d u t o in cu-
c i n a e r i m o t o da o g n i o r a z i o n e ? P e r c e r t o , ch'io 
c i s o n o r i m a s o a c u c i n a r e q u e s t a vo l l a ; io ne farò 
t a n l a , c h e l u t t i l i f r a l i , e se fossero anco ra più, 
n ' a v e r a n n o assai q u i n d i c i d ì . E così t u l i o solle-
c i t o va a l l a t e r r a , e a c c a t t a p a r e c c h i e pentole 
g r a n d i p e r c u o c e r e , e p rocacc i a c a r n e fresca e 
secca , pol l i , u o v a ed e r b e , e a c c a l l a l e g n e assai, 
e m e l l e a fuoco o g n i cosa, c ioè po l l i con le penna 
e uova col gusc io ; e c o n s e g u e n t e m e n t e t u l l e l'al-
t r e cose. R i t o r n a n d o i f r a l i al l u o g o , u n o ch 'e ra 
assa i n o t o (1) de l la s e m p l i c i t à di f r a t e Ginepro, 

(i) Sciente, consapevole. 

e n t r ò in c u c i n a , e vede t a n t e e così g r a n d i p e n -
to le a f u o c o ¡ s t e r m i n a t o ; e pons i a s e d e r e , e con 
a m m i r a z i o n e c o n s i d e r a e n o n d ice n u l l a , e r a g -
g u a r d a con q u a n t a s o l l e c i t u d i n e f r a l e G i n e p r o 
f a q u e s t a c u c i n a . P e r o c c h é '1 f u o c o e r a m o l t o 
g r a n d e , e non po tea t r o p p o b e n e a p p r o s s i m a r s i 
a s c h i u m a r e , p r e se u n ' asse , e co l la c o r d a se la 
l egò al c o r p o m o l t o b e n e i s t r e l l a , e poi s a l t a v a 
da l l ' u n a p e n t o l a a l l ' a l t r a , e h ' e r a u n o d i l e t t o . 
C o n s i d e r a n d o ogn i cosa c o n s u a g r a n d e r i c r e a -
z i o n e (-2,i q u e s t o f r a t e , esce f u o r i d i c u c i n a , e 
t r u o v a g l i a l t r i f r a t i e d i c e : I o vi so d i r e , c h e 
f r a t e G i n e p r o fa nozze (3). I f r a l i r i c e v e t t e r o q u e l 
d i r e p e r bef fe . E f r a t e G i n e p r o l i eva q u e l l a p e n -
to l a da l f u o c o , e fa s u o n a r e a m a n g i a r e ; e g l i 
f r a l i si e n l r a n o a m e n s a , . e v ienSene in R e f e t t o -
r i o con q u e l l a c u c i n a s u a , t u t t o r u b i c o n d o p e r 
la f a t i c a e per lo ca lo re del f u o c o , e d icca a l l i 
f r a l i : s M a n g i a l e b e n e ; e poi a n d i a m o t u t t i a l l ' o -
r a z i o n e , e non sia n e s s u n o c h e cog i t i p i ù a q u e -
st i t e m p i (4) d i c u o c e r e ; p e r o c c h ' io h o f a t t a 
t a n t a c u c i n a o g g i , c h e io n e a v r ò assa i p i ù d i 
q u i n d i c i dì . È p o n e q u e s t a sua pu l ì ¡gl ia (o) a 
m e n s a d inanz i a' f r a l i , c h e non è p o r c o in t e r r a 
d i R o m a (6) sì a f f a m a l o c h e n ' avesse m a n g i a l o . 
L o d a f r a t e G i n e p r o q u e s t a s u a c u c i n a , per d a r l e 
lo s p a c c i o ; e g ià e g l i vede c h e g l i a l t r i F r a l i 
n o n ne m a n g i a n o , e dice: O r q u e s t e cota l i g a l -

Con suo gran piacere. 
(3) Prepara un banchetto da nozze. 
(4) 1" questi giorni . 
(5ì Intriso, piastriccio. 
(6) ¡Scita campagna di Roma. 



l i n e h a n n o - a c o n f o r t a r e il c e l a b r o (1); e questa 
c u c i n a (8) vi t e r r à u m i d o il co rpo , e h ' ella è sì 
b u o n a . E ¡ s t a n d o li f r a t i in t a n t a ammiraz ione 
e d e v o z i o n e a c o n s i d e r a r e la devoz ione e scm-
p l i c i t à d i f r a t e G i n e p r o ; e '1 G u a r d i a n o turbato 
d i t a n t a f a t u i t a d e (9) e d i t a n t o b e n e perduto, 
r i p r e n d e m o l t o a s p r a m e n t e f r a t e G i n e p r o . Al-
l o r a f r a l e G i n e p r o si ge t ta s u b i t a m e n t e in terra 
i n g i n o c c h i o n i d inanz i a l G u a r d i a n o , e disse u-
m i l m e n i e s u a co lpa a lu i e a t u t t i l i f r a t i , di-
c e n d o : I o sono u n o pes s imo u o m o ; i l t a le com-
m i s e i l t a l e pecca to , i l p e r c h è g l i f u r o n o cavati 
g l i o c c h i ; m a io n ' e ra m o l l o p i ù d e g n o d i lui: 
il t a l e f u p e r l i suo i d i f e t t i i m p i c c a t o , ma io 
m o l t o p i ù lo m e r i t o ' p e r le m i e p r a v e operazio-
n i : e d o r a io s o n o s t a t o g u a s t a t o r e d i tan to be-
n e f i c i o d i D i o ' e de l l ' O r d i n e ; e t u t t o così dolen-
dos i si p a r t ì , e in t u t t o q u e l l o d ì non apparve 
d o v e f r a t e n e s s u n o fusse . E a l l o r a il Guardiano 
d i s s e : F r a l i m ie i c a r i s s i m i , io v o r r e i c h e ognidì 
q u e s t o f r a t e , c o m e o ra , s p r e c a s s e a l t re t tan to 
b e n e , se no i 1' a v e s s i m o , e solo se ne avesse la 
s u a e d i f i c a z i o n e (10) . p e r o c c h é g r a n d e sempli-
c i t a d e e c a r i l a d e g l i h a f a t t o f a r e ques to . 

X I . Come frate Ginepro andò una volta ad 
Assisi per sua confusione. 

T J n a vo l ta d i m o r a n d o f r a l e G i n e p r o n e l l a Valle 

(7) Id'ol. per cerebro, cervello. 
(8) Questa pietanza così cucinata. 
(9) Stoltezza. 
(10) Sciattasse altrettante vivande, se noi le avessi-

mo, e solo ne acquistassimo la sua edificazione. 

X I I . Come frate Ginepro fu ratto, celebrando-
si la Messa. 

- t e s s e n d o u n a vo l ta f r a t e G i n e p r o a u d i r e la 
Messa con m o l t a d i v o z i o n e , fu r a t t o p e r e l e v a -
z ione di m e n t e e p e r g r a n d e spazio . E l a sc i a to lo 
ivi p e r l a s tanza di l u n g i d e g l i a l t r i f r a t i , r i t o r -
n a n d o in sè c o m i n c i ò con g r a n d e f e r v o r e a d i r e : 
0 f r a l i m i e i , ch i è i n q u e s t a v i ta t a n t o n o b i l e , 
c h e n o n p o r t a s s e v o l e n t i e r i la ces ta de l l e t a m e 
p e r t u t t a la t e r r a , se g l i f u s s e d a l a u n a casa t u t t a 
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di S p n l e l o , e v e d e n d o c h e ad Ass is i v' e r a u n a 
g r a n d e s o l e n n i t à , e c h e mol l a g e n t e v' a n d a v a 
con g r a n d e d ivoz ione , v e n n e g l i vog l i a d i a n d a r e 
a q u e l l a s o l e n n i t à ; e od i c o m e . I s p o g l i o s s i f r a t e 
G i n e p r o col le sole b r a c h e , e così se n e v e n n e , 
p a s s a n d o p e r S p u l e t o p e r lo m e z z o de l la C i l l à , 
e g h i g n e a l C o n v e n t o . I f r a l i m o l l o t u r b a t i , e 
s c a n d a l i z z a l i , lo r i p r e s e r o m o l l o a s p r a m e n t e , 
c h i a m a n d o l o pazzo e ¡ s to l to c o n f o n d i t o r e d e l -
l ' O r d i n e d i san F r a n c e s c o , e c h e c o m e pazzo si 
v o r r e b b e i n c a t e n a r e . E ' I G e n e r a l e c h ' e r a a l l o r a 
de l l u o g o , fa c h i a m a r e t u l l i li F r a l i e f r a t e G i -
n e p r o , e p r e s e n t e l u t t o il C o n v e n t o g l i fa u n a 
d u r a ed a s p r a c o r r e z i o n e . E d o p o m o l t e p a r o l e 
p e r v i g o r e di g iu s t i z i a sì d i s s e a F r a t e G i n e p r o : 
11 t u o d i f e t t o è t a l e e t a n t o , c h ' i o n o n so c h e 
p e n i t e n z a d e g n a t i d a r e . R i s p o n d e f r a t e G i n e p r o , 
c o m e p e r s o n a c h e si d i l e t t a v a d e l l a p r o p r i a c o n -
f u s i o n e : P a d r e , io te la vog l io i n s e g n a r e : c h e 
così c o m e io sono v e n u t o i n s i n o a q u i , p e r pe -
n i t e n z a io r i t o r n i i n s i n o a là , d o n d e m i mis i 
ven i r e q u a a q u e s t a co l a l e f e s la . 



2 5 8 . „ 
p i e n a d ' o r o ? e dfcea : O i r a e , p e r c h e n o n vog l i a -
m o no i s o s t e n e r e u n poco d i v e r g o g n a , acc ioc -
c h é p o s s i a m o g u a d a g n a r e v i t a b e a t a ? 

X I I I . Della tristizia (1), di' ebbe frate Gine-
pro della morte del suo compagno frate A-
mazialbene• 

A v e a f r a t e G i n e p r o u n o c o m p a g n o f r a t e il 
q u a l e i n t i m a m e n t e a m a v a , e avea n o m e A m a -
z i a l b e n e . B e n e avea c o s t u i i n sè v i r i t i di somma 
p a z i e n z a e o b b e d i e n z a : p e r o c c h é , se p e r t u t t o il 
d ì f u s s e s t a t o b a t t u t o , m a i non si r a m m a r i c a v a , 
n é si r i c h i a m a v a solo d ' u n a p a r o l a (2). E r a spesso 
m a n d a t o a ' l u o g h i , d o v ' e r a m a l a g e v o l e famigl ia 
i n c o n v e r s a z i o n e , da cu i r i ceveva m o l l e persecu-
z i o n i : l e q u a l i sos tenea m o l l o paz i en t emen te , 
s e n z a a l c u n a r a m m a r i c a z i o n e . C o s t u i a l coman-
d a m e n t o d i f r a t e G i n e p r o , p i a g n e a e r idea . Ora 
m o r ì q u e s t o f r a t e A m a z i a l b e n e , c o m e p iacque a 
D i o , c o n o l t i m a f a m a ; e u d e n d o f r a t e Ginepro 
d e l l a s u a m o r t e , r i c eve t t ene t a n t a t r i s t i z i a nella 
m e n t e s u a , q u a n t a m a i i n s u a v i t a avesse mai 
a v u t a d i n e s s u n a cosa s e n s u a l e . E così dalla 
p a r t e d i f u o r i (3) d i m o s t r a v a la g r a n d e amari-
t u d i n e e h ' e ra d e n t r o , e d i c e a : O i m è t a p i n o (4], 
c h e o r a n o n m ' è » imaso a l c u n o b e n e : e t u t t o il 
m o n d o è d i s f a t t o nella m o r t e de l m i o dolce e 
a m a n t i s s i m o f r a t e A m a z i a l b e n e ! e dicea: Se 

(1) Afflizione, dolore d ' animo. 
(2) Nè ne faceva lamento solo con una parola.. 
(3) E cosi pure con segni esterni.. 
(4) O i m è misero, sventurato. 

X I V . Della mano, che vide frate Ginepro 
nelV aria. 

E s s e n d o u n a vo l la f r a l e G i n e p r o i n o r a z i o n e , 
e f o r s e c o g i t a v a (1) di sè g r a n d i f a t t i , e p a r e n -
d o g l i v e d e r e u n a m a n o p e r 1' a r i a , u d ì con l i 
o r ecch i c o r p o r a l i u n a voce , c h e d i s se a l u i cos ì : 
0 f r a t e G i n e p r o , con q u e s t a m a n o f u n o n p u o i 
f a r e n i e n t e . D i c h e di s u b i t o si levò, e l e v a t o » 
d i r i zza to gli occhi in Cie lo , d i s se ad a l t a voce , 
d i s c o r r e n d o p o r lo c o n v e n t o : B ° n e è ve ro , b e n e 
è ve ro : e q u e s t o p e r b u o n o spaz io r e p l i c a v a . 

X V . Esemplo di frate Lione, come san F r a n -
cesco ti comandò, che lavasse la pietra. 

N e , M o n t e d e l l a V e r n i a , p a r l a n d o san F r a n -
cesco con f r a t e L i o n e , d isse san F r a n c e s c o : F r a t e 
p e c o r e l l a , l ava q u e s t a p i e t r a co l i ' a c q u a . F u 
p r e s t o (1) f r a t e L i o n e , e l ava la p i e t r a c o l l ' a c q n a . 
D i c e san F r a n c e s c o con g r a n d e g a u d i o e l e t i z i a : 
L a v a l a col v i n o ; e f u f a l l o . L a v a l a , d i ce s a n 

(5) Se non fosse che io non potrei aver pace eoa 
i frati . Se non fosse che i frat i ne farebbero risen-
timento, 

( i ) Pensava, voce lai. 
( ì ) Fu sollecito, pronto.. 
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n o n c h e non p o t r e i a v e r p a c e con li f r a t i (5). io 
a n d r e i al s e p o l c r o s u o e p i g l i e r e i il c a p o suo . e 
de l t e s ch io fa re i d u e scode l le , V u n a nel la q u a l e 
p e r sua m e m o r i a , a m i a d ivoz ione , p e r c o n t i n u a 
m a n g e r e i : e l ' a l t r a , col la q u a l e io b e r e i , q u a n d o 
io avessi se te o vog l i a d i b e r e . 



F r a n c e s c o , coli ' olio; e q u i v i f u fa l lo . D i c e san 
F r a n c e s c o : F r a l e p e c o r e l l a , l a v a q u e l l a p i e t r a 
co l b a l s i m o . R i s p o n d e f r a l e L i o n e : 0 do lce P a -
d r e , c o m e po t rò io a v e r e i n q u e s t o così s a b a t i c o 
l u o g o il b a l s i m o ? R i s p u o s e s a n F r a n c e s c o : Sap-
p i , f r a l e peco re l l a d i C r i s t o , c h e q u e s t a è la 
p i e t r a dove sedeva C r i s t o , q u a n d o m ' a p p a r v e 
u n a vo l ta qu i ; e p e r ò io t ' h o d e l l o q u a t t r o volle, 
l a v a l a , e t a c i ; p e r o c c h é G e s ù Cr i s to m i ha pro-
m e s s o q u a t t r o s i n g o l a r i g r a z i e p e r lo O r d i n e 
m i o . L a p r i m a è, c h e t u t t i c o l o r o c h e a m e r a n n o 
c o r d i a l m e n t e l ' O r d i n e m i o , e i f r a t i p e r s e v e r a n -
t i , d a l l a (2) d i v i n a g r a z i a f a r a n n o b u o n a l ine . La 
s e c o n d a , c h e li p e r s e g u i t a t o r i di q u e s t a s a n t a 
R e l i g i o n e , n o t a b i l m e n t e (3) s a r a n n o p u n i t i . La 
t e r z a , c h e n e s s u n o m a l o u o m o p o t r à d u r a r e 
m o l l o t e m p o in q u e s t o O r d i n e , d u r a n d o ne l la 
s u a p e r v e r s i l a d e . L a q u a r t a , c h e q u e s t a R e l i g i o -
n e d u r e r à i n s i n o a l lo g i u d i c i o finale. 

V I T A D E L B E A T O 

F R A T E E G I D I O 

C O M P A G N O D I SAN FRANCESCO 

I. Come frate Egidio, e tre compagni, furono 
ricevuti all' Ordine de' Minori. 

I m p e r o c c h é li e s e m p i d i san t i u o m i n i a l l a m e n t e 

(2) P e r l a , p e r m e z z o d e l l a . 

(3$ In ir.odo notevole, in modo rimarchevole. 

d e ' d i v o t i u d i t o r i m e t t o n o in c o n t e n t o le t r a n s i -
t o r i e d i l ez ion i (1), e h a n n o ad i n c i t a r e d e s i d e r i o 
d e l l a e t e r n a s a l u t e : ad o n o r e d i D io , e del la s u a 
R e v e r e n d i s s i m a M a d r e M a d o n n a S a n l a M a r i a , 
e a u t i l i t à di l u t t i g l i u d i t o r i , a l q u a n t e p a r o l e 
d i r ò del la o p e r a z i o n e , c h e '1 S a n t o S p i r i t o h a 
o p e r a t o ne l n o s t r o S a n t o f r a t e E g i d i o , il q u a l e 
e s sendo a n c o r a in a b i t o s eco la re , e t occa to d a l l o 
S p i r i t o S a n l o , i n c o m i n c i ò d a sé m e d e s i m o a co -
g i t a r e , c o m e in t u t t e le s u e o p e r a z i o n i p o t e s s e 
p iace re a D i o solo. I n q u e s t o t e m p o san F r a n -
cesco, c o m e n u o v o b a n d i t o r e da D i o a p p a r e c -
c h i a t o p e r e s e m p l o d i v i t a , d i u m i l t à e s a n t a 
p e n i t e n z a , d o p o d u e a n n i d e g l i a n n i de l la su-a 
c o n v e r s i o n e ; u n o u o m o a d o r n a t o di m i r a b i l e p r u -
denza e m o l t o r i cco d i ben i t e m p o r a l i , il q u a l e 
avea n o m e B e r n a r d o , e P i e t r o C a t t a n i , t r a s se e 
i n d u s s e ad os se rvaz ione e v a n g e l i c a e p o v e r t a d e ; 
c h e p e r Io cons ig l i o di san F r a n c e s c o d i s t r i b u i -
r o n o agl i pover i , p e r lo a m o r e di D io , l u t t i i l o r o 
t e s o r i t e m p o r a l i , e p r e s e r o la g l o r i a d e l l a p a -
zienza e la e v a n g e l i c a p e r f e z i o n e , e 1' a b i t o d e i 
F r a t i M i n o r i , e con g r a n d i s s i m o f e r v o r e h a n n o 
t u t t o il t e m p o de l la v i ta l o ro p r o m e s s o d ' o s s e r -
va re , e così f e ce ro con o g n i p e r f e z i o n e . D o p o 
o t t o d ì del la s o p r a d d e t t a c o n v e r s i o n e e d i s t r i -
b u z i o n e , ed essendo a n c o r a f r a t e E g i d i o in a b i t o 
seco la re , v e d e n d o il d i s p r e g i a m e l o d i così n o -
b i l i Caval ier i d ' A s s i s i , c h e t u t t a la t e r r a ne e r a 
i n a m m i r a z i o n e ; l u t t o acceso dal d i v i n o a m o r e , 
il s e g u e n t e d ì c h e era la fes ta di san G i o r g i o , 
gli a n n i D o m i n i mi l l e d u g e n t o n o v e , mol lo p e r 

( i , Mettono in dispregio i dilet t i t ransi tor i i . 



F r a n c e s c o , coli ' olio; e q u i v i f u fa l lo . D i e ? san 
F r a n c e s c o : F r a l e p e c o r e l l a , l a v a q u e l l a p i e t r a 
co l b a l s i m o . R i s p o n d e f r a l e L i o n e : 0 do lce P a -
d r e , c o m e po t rò io a v e r e i n q u e s t o così s a b a t i c o 
l u o g o il b a l s i m o ? R i s p u o s e s a n F r a n c e s c o : Sap-
p i , f r a l e peco re l l a d i C r i s t o , c h e q u e s t a è la 
p i e t r a dove sedeva C r i s t o , q u a n d o m ' a p p a r v e 
n n a vo l ta qu i ; e p e r ò io t ' h o d e t t o q u a t t r o volle, 
l a v a l a , e t a c i ; p e r o c c h é G e s ù Cr i s to m i ha pro-
m e s s o q u a t t r o s i n g o l a r i g r a z i e p e r lo O r d i n e 
m i o . L a p r i m a è, c h e t u t t i c o l o r o c h e a m e r a n n o 
c o r d i a l m e n t e l ' O r d i n e m i o , e i f r a t i p e r s e v e r a n -
t i , d a l l a (2) d i v i n a g r a z i a f a r a n n o b u o n a l ine . La 
s e c o n d a , c h e li p e r s e g u i t a t o r i di q u e s t a s a n t a 
R e l i g i o n e , n o t a b i l m e n t e (3) s a r a n n o p u n i t i . La 
t e r z a , c h e n e s s u n o m a l o u o m o p o t r à d u r a r e 
m o l l o t e m p o in q u e s t o O r d i n e , d u r a n d o ne l la 
s u a p e r v e r s i l a d e . L a q u a r t a , c h e q u e s t a R e l i g i o -
n e d u r e r à i n s i n o a l lo g i u d i c i o finale. 

V I T A D E L B E A T O 

F R A T E E G I D I O 

C O M P A G N O D I SAN FRANCESCO 

I. Come frate Egidio, e tre compagni, furono 
ricevuti all' Ordine de' Minori. 

I m p e r o c c h é li e s e m p i d i san t i u o m i n i a l l a m e n t e 

(2) Per la, per mezzo della. 
(3$ In modo notevole, in modo rimarchevole. 

d e ' d i v o t i u d i t o r i m e t t o n o in c o n t e n t o le t r a n s i -
t o r i e d i l ez ion i (1), e h a n n o ad i n c i t a r e d e s i d e r i o 
d e l l a e t e r n a s a l u t e : ad o n o r e d i D io , e del la s u a 
R e v e r e n d i s s i m a M a d r e M a d o n n a S a n t a M a r i a , 
e a u t i l i t à di l u t t i g l i u d i t o r i , a l q u a n t e p a r o l e 
d i r ò del ia o p e r a z i o n e , c h e '1 S a n t o S p i r i t o h a 
o p e r a t o ne l n o s t r o S a n l o f r a t e E g i d i o , il q u a l e 
e s sendo a n c o r a in a b i t o s eco la re , e t occa to d a l l o 
S p i r i t o S a n t o , i n c o m i n c i ò d a sé m e d e s i m o a co -
g i t a r e , c o m e in t u t t e le s u e o p e r a z i o n i p o t e s s e 
p iace re a D i o solo. I n q u e s t o t e m p o san F r a n -
cesco, c o m e n u o v o b a n d i t o r e da D i o a p p a r e c -
c h i a t o p e r e s e m p l o d i v i t a , d i u m i l t à e s a n t a 
p e n i t e n z a , d o p o d u e a n n i d e g l i a n n i de l la su-a 
c o n v e r s i o n e ; u n o u o m o a d o r n a t o di m i r a b i l e p r u -
denza e m o l t o r i cco d i ben i t e m p o r a l i , il q u a l e 
avea n o m e B e r n a r d o , e P i e t r o C a t l a n i , t r a s se e 
i n d u s s e ad os se rvaz ione e v a n g e l i c a e pover i a d e ; 
c h e p e r Io cons ig l i o di san F r a n c e s c o d i s t r i b u i -
r o n o agl i pover i , p e r lo a m o r e di D io , t u l l i i l o r o 
t e s o r i t e m p o r a l i , e p r e s e r o la g l o r i a d e l l a p a -
zienza e la e v a n g e l i c a p e r f e z i o n e , e 1' a b i t o d e i 
F r a t i M i n o r i , e con g r a n d i s s i m o f e r v o r e h a n n o 
t u t t o il t e m p o de l la v i ta l o ro p r o m e s s o d ' o s s e r -
va re , e così f e ce ro con o g n i p e r f e z i o n e . D o p o 
o t l o d ì del la s o p r a d d e t t a c o n v e r s i o n e e d i s t r i -
b u z i o n e , ed essendo a n c o r a f r a t e E g i d i o in a b i t o 
seco la re , v e d e n d o il d i s p r e g i a m e n l o d i così n o -
b i l i Caval ier i d ' Ass i s i , c h e t u t t a la t e r r a ne e r a 
i n a m m i r a z i o n e ; l u t t o acceso dal d i v i n o a m o r e , 
il s e g u e n t e d ì c h e era la fes ta di san G i o r g i o , 
gli a n n i D o m i n i mi l l e d u g e n t o n o v e , mol lo p e r 

( i , Mettono in dispregio i diletti t ransi tori i . 



i c m p o e c o m e so l lec i to di s u a sa lu t e , a n d ò alla 
c h i e s a d i san G r e g o r i o , dove e r a il M o n i s l e r i o 
tìi s a n t a C h i a r a ; e f a l l a la s u a oraz ione , avendo 
b i a n d e d e s i d e r i o d i v e d e r e s a n F r a n c e s c o , andò 
i n v e r s o lo s p e d a l e de ' l e b b r o s i , dove eg l i con 
f r a t e B e r n a r d o e f r a l e P i e t r o C a t t a n i ab i t ava 
s e q u e s t r a t o i n u n o t u g u r i o di s o m m a u m i l l a d e . 
E d e s s e n d o g i u n t o in u n o c r o c i c c h i o di vie, e 
n o n s a p e n d o d o v e s ' a n d a r e , p r e m i s e la orazione 
a C r i s t o p rez ioso g u i d a t o r e , il q u a l e lo m e n ò al 
e l e t t o t u g u r i o p e r via d i r i t t a . E c o g i t a n d o di 
< ; u e s t o p e r c h è egl i e r a venu to , san Francesco 
s ' ¡ s c o n t r ò in lui, il q u a l e ven ia da l la selva, nella 
q u a l e e r a a n d a t o a o r a r e : d i c h e s u b i l o si gi t tò 
i n t e r r a d i n a n z i a san F rancesco g i n o c c h i o n i , e 
u m i l m . n l e il d i m a n d ò e h ' eg l i il dovesse rice-
v e r e a l la s u a c o m p a g n i a , p e r lo a m o r e d i Dio. 
B a g g u a r d a n d o san F r a n c e s c o 1' a s p e t t o divolo 
d i f r a l e E g i d i o , r i spose e disse : C a r i s s i m o fra-
t e l l o , I d d i o t ' ha f a l l a g r a n d i s s i m a graz ia . S e lo 
i m p e r a d o r e venisse a d A s s i s i , e volesse f a re al-
c u n o c i l l a d i n o suo Caval ie re , o c a m e r i e r e se-
g r e t o , o r a non si d o v e r e b b e e g l i m o l t o ra l l egra -
r e ? Q u a n t o m a g g i o r m e n t e l u d e b b i avere gau-
d i o , c h e I d d i o l ' h a e le t to p e r s u o Cava l ie re e 
d i l e t t i s s i m o se rv ido re , ad o s s e r v a r e la per fez ione 
d e l S a n t o E v a n g e l i o ? e però s t a ' f e r m o e cos tante 
n e l l a vocaz ione , in c h e I d d i o ti ha c h i a m a t o . E 
j ig l io l lo p e r m a n o , e levollo s u , e in t rodusse lo 
n e l l a m e m o r a t a case t t a ; e c h i a m a f r a l e B e r n a r d o , 
<• d i c e : D o m e n e d d i o ci ha m a n d a l o u n o buono 
f r a t e d i c h e t u l l i ne s i a m o r a l l e g r a t i nel Signo-
r e : m a n d i a m o in car i tade- E m a n g i a t o c h e eb-
b e r o , s a n F r a n c e s c o con q u e s t o E g i d i o andarono 

a d Ass i s i , p e r p r o c a c c i a r e p a n n o p e r f a r e l ' ab ' . t o 
a f r a l e E g i d i o . T r o v a r o n o p e r la s i a u n a pove-
r e l l a , c h e li d o m a n d ò l i m o s i n a p e r l ' a m o r e d i 
Dio; e non s a p p i e n d o o n d e si s o v v e n i r e a l la p o -
v e r e t t a d o n n a , san F r a n c e s c o r ivo l ses i a f r a t e 
E g i d i o con u n a f a c c i a a n g e l i c a , e d i s se : 1 er lo 
a m o r e d i Dio , c a r i s s i m o f r a t e l l o , d i a m o q u e s t o 
m a n t e l l o a l la p o v e r e t t a , e d u b b i d ì f r a l e E g i d i o 
al S a n t o P a d r e con c u o r e s ì p r o n t o , c h e gli p a r v e 
v e d e r vo l a r e q u e l l a l i m o s i n a s u b i t o n e l Cielo, e 
f r a t e E g i d i o volò con essa in C i e l o p e r via d i -
r i t t a ; d i c h e d e n t r o d i sè s e n t ì i n d i c i b i l e g a u d i o 
con n u o v a m u t a z i o n e . San F r a n c e s c o p r o c u r a o 
il p a n n o e f a t t o l ' a b i t o , r i ceve f r a t e E g i d i o aHo 
O r d i n i ; il q u a l e f u u n o d e g l i g l o r i o s i s s i m i R e -
l ig ios i , c h e il m o n d o avesse i n q u e l l o t e m p o i n 
v i t a c o n t e m p l a t i v a . D o p o la r i c ez ione (1) d i frale 
E g i d i o , san F r a n c e s c o d i s u b i t o con lu i n a n d ò 
n e l l a M a r c a d ' A n c o n a , c a n t a n d o con l u i , m a -
g n i f i c a m e n t e l a u d a n d o il S i g n o r e d e l Cielo e 
d e l l a T e r r a ; e d isse a f r a l e E g i d i o : F i g l i u o l o , l a 
n o s t r a R e l i g i o n e (2) sarà s i m i l e a l pe sca to re , c h e 
m e t t e le r e t i n e l l ' a c q u a e p i g l i a m o l t i t u d i n e d i 
pesc i , e g l i g ross i r i t i e n e e gli p iccol i lascia ne l -
1' a c q u e . Mara ' , i g l ioss i f r a t e E g i d i o d i q u e s t a 
p r o f e z i a , p e r c h è non e r a n o a l l ' O r d i n e a n c o r a se 
n o n t r e f r a l i e san F r a n c e s c o ; e a v v e g n a d d i o c h e 
s a n F r a n c e s c o non p r e d i c a s s e a l p o p o l o p u b b l i -
c a m e n t e a n c o r a , a n d a n d o p e r la via a m m o n i v a 
e c o r r e g g e v a g l i u o m i n i e le d o n n e , d i c e n d o 
s e m p l i c e m e n t e con a m o r e : A m a l e , e t e m e t e I d -

( i ' Il r icevimento. 
^2)11 nostro Ordine Religioso. 

A: ¡d 
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d io , e f a t e d e g n a pen i t enza de l l i vos t r i pecca t i . 
E f r a l e E g i d i o d i c e a : F a t e q u e l l o , c h e vi dice 
q u e s t o m i o p a d r e ¡ s p i r i t u a l e , p e r o c c h é dice ot-
t i m a m e n t e . 

I I . Come frate Egidio andò a san Jacopo 
Maggiore. 

D i l i cenza d i san F r a n c e s c o , u n a vol ta i n pro-
cesso d i t e m p o f r a t e E g i d i o a n d ò a san Jacopo 
M a g g i o r e in Gal iz ia , e i n t u i t o q u e l l o c a m m i n o 
so lo u n a vo l ta non si to lse f a m e , p e r la grande 
p e n u r i a e h ' e ra per t u t t a la c o n t r a d a . O n d e an-
d a n d o p e r la l imos ina , e non t r o v a n d o ch i li fa-
ces se a l c u n a c a r i t a d e , la se ra s ' a b b a t t è a caso 
a d u n a a j a , dov ' e r a n o r i m a s e a l q u a n t e grane l la 
d i f a v e , ie q u a l i r acco l se , e q u e l l e f u r o n o la cena 
s u a ; ed ivi d o r m ì la no t te ; p e r o c c h é vo len t ie r i 
a b i t a v a n e ' l u o g h i so l i l a r i i e r i m o t i da l la gente , 
p e r p o t e r e m e g l i o v a c a r e (1) alle o raz ion i ed 
a l l e v i g i l i e . E fu di q u e l l a cena t a n t o da Dio 
c o n f o r t a t o , c h e se eg l i avesse m a n g i a t o d iverse 
v i v a n d e , n o n ¡ s t imava p o t e r e a v e r e a v u t o tanta 
r e f e z i o n e (2). P r o c e d e n d o p i ù i n n a n z i , p e r lo 
c a m m i n o t r o v a un povere l lo , c h e li ch i e se l imo-

l ' a m o r d i D i o . E f r a t e E g i d i o l u t t o ca-
n o n avea . se n o n solo 1' a b i t o in su la 

c a r n e ; t a g l i ò il c a p p u c c i o d a l l a sua c a p p e r u c c i a , 
e d i e d e l o a q u e l l o pove ro p e r lo a m o r e di Dio, 
e così s e n z a c a p p u c c i o c a m m i n ò ven t i d ì con t i -
n u i . E r i l o r n a n d o per l a L o m b a r d i a , f u c h i a m a t o 

(i^ Attendere. 
( i ) Tan to ristoro. 

da u n o u o m o , a c u i eg l i a n d ò p u r e assa i v o l e n -
t i e r i . c r e d e n d o avere da lui q u a l c h e l i m o s i n a ; e 
d i s t e n d e n d o la m a n o , li p u o s e in m a n o u n p a j o 
d i d a d i , i n v i t a n d o l o se volea g i u o c a r c . F r a t e E -
g i d i o r i s p u o s e m il io u m i l m e n t e : I dd io te lo p e r -
d o n i , f i g l iuo lo . E così a n d a n d o per lo m o n d o 
r i c e v e t t e m o l t e d e r i s i o n i , e t u t t e le r i c e v e t t e pa -
c i f i c a m e n t e . 

III. Del modo del vivere che tenne frate Egi-
dio quando egli andò al Santo Sepolcro. 

A . n d ò f r a t e E g i d i o a v i s i t a r e il S a n t o S e p o l c r o 
d i Cr i s to , con l icenza di san F r a n c e s c o , e p e r -
v e n n e a l P o r t o d i B r a n d i z i o , ed ivi s o p r a s t e l l e 
p ù dì ; p e r o c c h é n o n v ' a v e a n a v e a p p a r e c c h i a t a . 
E f r a t e E g i d i o , v o l e n d o v ive re d i sua f a l i ca , a c -
c a d o u n a mezz ina ed e m p i e l l a d ' a c q u a , a n d a n d o 
g r i d a n d o p e r la c i t t ade : Chi vuo le de l l ' a c q u a ? 
E p - r la s u a fal ica r icevea p a n e e c o s e necessa -
r ie a l la v i t a c o r p o r a l e , p e r sè e p e r lo s u o c o m -
p a g n o ; e poi passò il m a r e , e v is i tò il S a n t o Se-
p o l c r o di Cr i s to , e g l i a l t r i s a n t i l u o g h i con 
g r a n d e d ivoz ione . E r i t o r n a n d o , s o p r a s t e l l e ne l la 
C i t t à d ' A n c o n a p e r p iù g io rn i ; e p e r o c c h ' egl i 
e r a u sa to d i v ivere de l la s u a f a l i c a , sì facet i 
s p o r t e d i g i u n c h i , e v e n d e a l e non p e r d a n a r i , 
m a per lo p a n e p e r sè e p e r lo c o m p a g n o , e 
po r t ava li m o r t i alla s e p o l t u r a p e r lo s o p r a d e l t o 
prezzo . E q u a n d o q u e s t o g l i m a n c a v a , r i t o r n a v a 
alla m e n s a di Gesù Cr i s to , a d d o m a n d a n d o l i m o -
sina ad usc io ad usc io . E così con mol t a f a ! i r a 
e p o v e r t à , r i t o r n ò a S a n l a M a r i a d e g l i A n g e l i . 



I V . Come frate Egidio loda più la obbedien-
za, che la orazione. 

T i n a volta u n o f r a l e ¡slava in ce l la sua in ora-
z i o n e . e il G u a r d i a n o s u o g l i m a n d ò a d i r e per 
l a o b b e d i e n z a e h ' eg l i andasse p e r la l imosina. 
D i c h e s u b i l o n ' a n d ò a f r a t e E g i d i o , e d isse : Pa-
d r e m i o , io e r a in o r a z i o n e , e '1 G u a r d i a n o m'ha 
c o m a n d a t o c h e io vada p e r lo p a n e ; e a m e pare 
s i a m e g l i o d i s t a r e i n o r a z i o n e . R i s p u o s e frate 
E g i d i o : F i g l i u o l o mio , n o n ha i a n c o r a conosciuto 
n é i n t e s o , c h e cosa sia o r a z i o n e ? V e r a orazione 
s i è d i f a r e la vo lon t à del P r e l a t o suo ; ed è se-
g n o d i g r a n d e s u p e r b i a d i c o l u i , il q u a l e ha 
m e s s o il co l lo so t to a l g i o g o d e l l a obbedienza 
s a n t a , q u a n d o p e r a l c u n o r i s p e t t o la v i e t a , per 
f a r e la sua volontar ie , q u a n t u n q u e gli p a j a d'o-
p e r a r e p iù per ie l i a m e n t e . I l r e l i g i o s o perfetto 
o b b e d i e n t e è s i m i l e al cava l i e r e , c h e è sopra un 
p o d e r o s o cava l lo , p e r la cu i v i r t ù passa intrepi-
d o p e r lo mezzo del c a m m i n o , e p e r contrar io 
il r e l i g i o s o i n o b b e d i < n t e e r a m m a r i c o s o e non 
v o l o n t a r i o (1), è s i m i l e a c o l u i , c h e s iede sopra 
d ' u n o cava l lo m a g r o e i n f e r m o e vizioso, pe-
r o c c h é con poca fa t i ca r i m a n e o m o r t o , o preso 
d a l l i n e m i c i . D ico l i , c h e se l ' u o m o fosse d i tanta 
d i v o z i o n e ed e l evaz ione di m e n t e , c h e parlasse 
c o n g l i A n g e l i , e i n q u e s t o p a r l a r e egl i fosse 
c h i a m a t o da l suo P r e l a t o , s u b i t o d e b b e lasciare 
i l c o l l o q u i o deg l i A n g e l i , e o b b e d i r e a l suo 
•magg io re . 

(1) E eli mala volontà. 

V. Come frate Egidio vivea della sua fatica. 

t e s s e n d o u n a vo l ta f r a l e E g i d i o a R o m a c o n -
v e n t u a l e , s i c c o m e p e r c o n s u e t u d i n e s e m p r e fece , 
d a p p o i c h é e n t r ò n e l l ' O r d i n e , voleva v ivere a f -
f a t i c a n d o s i c o r p o r a l m e n t e , e t e n n e q u e s t o m o d o , 
l . a m a n i n a p e r t e m p o u d i v a u n a m e s s a con 
m o l t a devoz ione : po i se ne a n d a v a a l l a se lva 
i h ' e r a di l u n g i da R u m a o t t o m i g l i a , ed a r r e -
cava i n col lo u n fasc io d i l e g n e e v e n d e a l o a 
p a n e e ad a l t r e cose da m a n g i a r e . U n a vo l ta f r a 
l ' a l t r e , r i t o r n a n d o con u n o c a r i c o d i l e g n e , u n a 
d o n n a il d o m a n d ò in c o m p r a ; e f a t t o il p a l i o 
de l prezzo, g l i e l e p o r t ò a c a s a . L a d o n n a n o n 
o s t a n t e i l p a t t o fa l lo , p e r o c c h é v ide c h ' e r a r e l i -
gioso, g l i e n e d i e d e p iù assai c h e n o n gli ave-a 
p r o m e s s o . Dice f r a l e E g i d i o : B u o n a d o n n a , io 
n o n vog l io c h e m i v inca il v iz io de l l ' a v a r i z i a ; 
p , r ò io n o n vog l io p i ù p rezzo e h ' io facess i p a t t o 
con esso leco: s i c c h é n o n t a n t o p r e s e p i ù , m a 
de l p a t t o f a l l o ne p r e s e la m e l a d e : e p a r t i s s i : 
o n d e q u e l l a d o n n a c o n c e p e t l e da lu i g r a n d i s s i -
m a d i v o z i o n e . F r a l e E g i d i o f acea ogn i merce n -
n u r a e (1), s . m p r e a t t e n d e n d o alla s a n t a o n e ? l à : 
e g i a j u l a v a a c o g l i e r e le u l i v e , ed a p i g i a r e il 
\ i no a ' l a v o r a t o r i . E s s e n d o u n d ì alla p iazza , 
u n o volle f a r e b a t t e r e noc i , e p r e g a v a u n a l t r o 
a p rezzo , c h e g l i e l e b a t t e s s e : c o l u i si scusava pe -
r o c c h é eg l i e ra m o l l o da l u n g i e m o l l o m a l a g e -
vole s a l i r v i s u s o . D i c e f r a t e E g i d i o : S e tu m i 
v o g l i d a r e , a m i c o m i o , p a r t e de l l e noc i , io v e r r ò 
l i e o a b a t t e r e ; e f a t t a la convc-gna (2), audò , e 

( l ì Opni lavoro per mercede. 
(2 / La convenzione, il putto. 



f a t t o s i p r i m a il s e g n o del la S a n t i s s i m a Croce 
m o n t ò in s i i l i ' a l l o n o c e a b a t t e r e con grande 
t i m o r e . E b a t t u t o c h ' e g l i e b b e , g l i e n e t o c c ò tanta 
in p a r i e , c h e n o n le po tea p o r t a r e i n grembo; 
o n d e si cavò l ' a b i t o , e l e g a t o le m a n i c h e , e ' I 
c a p p u c c i o , f ece d e l l ' a b i t o u n o sacco; e pieno 
q u e s t o suo a b i t o d i noc i , sì le si p u o s e in collo, 
e po r to l l e a R o m a : e t u t t e con g r a n d e let izia le 
d i e d e ai pover i p e r lo a m o r e d i D i o . Quando 
si segava il g r a n o , a n d a v a f r a t e E g i d i o con altri 
pove r i a c o g l i e r e le s p i g h e ; e se a l c u n o g l i prof-
f e r i v a u n o m a n i p o l o d i g r a n o , r i s p o n d e a : Fra-
t e l l o mio , io n o n h o g r a n a j o , dov ' io lo r iponga; 
e q u e l l e s p i g h e d a v a il p i ù de l l e vo l t e per l'a-
m o r d i D i o . R a d e v o l t e a i u t a v a f r a t e E g i d i o al-
t r u i t u t t o q u a n t o i l d ì , p e r c h è s e g u i t a v a d i pat-
to (3) d ' a v e r e a l c u n o spazio d i p o t e r e d i r e l'ore 
c a n o n i c h e , e n o n m a n c a r e al le o r az ion i s u e men-
t a l i . U n a v o l t a n ' a n d ò f r a t e E g i d i o a l l a Fonie 
d i san Sis to p e r l ' a c q u a p e r q u e l l i M o n a c i , ed 
u n u o m o gli c h i e s e b e r e . R i s p o n d e f r a t e Egidio: 
E c o m e p o r t e r ò io il vaso s c e m o al l i M o n a c i ? 
Colu i t u r b a t o d i s s e a f r a t e E g i d i o m o l t e parole 
i n g i u r i o s e e v i l l a n i e : e t o r n ò f r a t e E g i d i o alli 
M o n a c i m o l t o r a m m a r i c a t o . A c c a t t ò u n o vaso 
g r a n d e , e di s u b i t o r i t o r n a a l l a d e t t a fontana 
p e r 1' a c q u a , e r i t r u o v a q u e l l ' u o m o , e d ice : A -
m i c o mio , tog l i e be i q u a n t o 1' a n i m o t u o des i -
d e r a , e non ti t u r b a r e , p e r o c c h é a m e p a r e a fare 
v i l l an i a , p o r t a r e 1' a c q u a a b b e v e r a l a a q u e l l i 
s a n t i M o n a c i . C o s t u i , c o m p u n t o e c o s t r e t t o dal la 
c a r i t a d e e u m i l t à d i f r a l e E g i d i o , r i c o n o b b e la 

(3) Era stato fissata per patto. 

Colpa s u a , e da q u e l l a o r a i n n a n z i 1' e b b e i n 
g r a n d i v o z i o n e . 

VI. Come frate Egidio fu provveduto miraco-
losamente in una grande necessità, che per 
la grande neve non potea andare per lali-
mosiJia. 

E s s e n d o f r a t e E g i d i o a R o m a con u n o C a r d i -
n a l e a b i t a n t e , a p p r e s s a n d o s i a l la Q u a r e s i m a 
m a g g i o r e , e n o n a v e n d o q u e l l a q u i e t u d i n e m e n -
t a l e c h e eg l i d e s i d e r a v a , d i c e a l C a r d i n a l e : P a -
d r e mio , di v o s t r a l i cenza , col m i o c o m p a g n o 
v o g l i o p e r m i a p a c e a n d a r e a f a r e q u e s t a Q u a -
r e s i m a in q u a l c h e l u o g o s o l i t a r i o . R i s p o n d e il 
C a r d i n a l e : D e h f r a t e m i o c a r i s s i m o , e dove vuoi 
t u a n d a r e ? E g l i è l a c a r e s t i a g r a n d e : voi s ie te 
a n c o r a poco us i (1); d e h p i a c c i a t i di vo le r r i -
m a n e r e ne l la c o r t e m i a , i m p e r o c c h é a m e s a r à 
s i n g u l a r g r a z i a d i f a r v i d a r e d i c iò , c h e vi s ia 
b i s o g n o p e r lo a m o r e d i D i o . V u o l e p u r e a n d a r e 
f r a l e E g i d i o , e a n d ò f u o r i di R o m a in s u u n o 
a l lo m o n t e , d o v ' e r a g i à i s t a l o a m i c a m e n t e u n 
Cas te l lo , e I rovovv i u n a ch ie sa d e r e l i t t a (2), c h e 
si c h i a m a v a san L o r e n z o , e ivi e n t r ò eg l i e 'I 
c o m p a g n o , e s t a v a n s i in o r a z i o n e e i n m o l t e m e -
d i t a z ion i , n o n e r a n o c o n o s c i u t i , e però poca r i -
v e r e n z a e d i v o z i o n e e r a a lo ro a v u l a ; il p e r c h è 
s o s t e n e a n o g r a n d e p e n u r i a : e p e r a g g i u n t a v e n n e 
u n a g r a n d e neve , e d u r ò p i ù d ì . Cos to ro non p o -
t e v a n o u s c i r e d i c h i e s a , e a lo ro non e r a m a n -

(1) Poco prat ic i , sott intendi di questi luoghi. 
(2) Abbandonata, disabitata-
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d a t o n i u n a cosa da v ive re , e da loro n o n ne avean» 
e s t e t t e r o così r i n c h i u s i t r e d ì n a t u r a l i . Vedendo 
f r a t e E g i d i o , c h e d e l l a sua f a t i c a non potea vi. 
v e r e , e p e r la l i m o s i n a n o n si poteva andare, 
d i s se al c o m p a g n o : F r a t e l l o m i o c a r i s s i m o , chia-
m i a m o il n o s t r o S i g n o r e ad a l l a voce , c h e per 
l a sua p i e t ade ci p r o v v e g g a in t a n l a estremitnde 
e n c c e s s i t a d e ; p e r o c c h é a l q u a n t i m o n a c i essendo 
i n g r a n d e neces s i t ade , c h i a m a r o n o (3) a Dio; così 
l a d i v i n a p rovv idenza gli p rovv ide ne l l i loro 
b i s o g n i ; e ad e s e m p l o d i c o s t o r o si puosono in 
o r a z i o n e , p r e g a n d o I d d i o con t u t t o l ' a f f e t t o , che 
a t a n t a n e c e s s i t a d e ponesse r i m e d i o . I dd io eh'è 
s o m m a p i e t à , r i g u a r d o la f ede e la devozione e 
l a s e m p l i c i t à , e 'I f e r v o r e d i c o t e s t o r o i n quo-
s t o m o d o . U n o u o m o r i g u a r d a n d o inverso 'a 
ch ie sa dov ' e r a f r a t e E g i d i o e '1 c o m p a g n o , ispi-
r a t o da Dio d isse i n f r a sè: F o r s e c h e in quella 
c h i e s a è q u a l c h e b u o n a p e r s o n a a f a r e peni, 
t e n z a , e p e r lo t e m p o de l la neve t a n t o molti-
p l i c a t a , non h a n n o il b i s o g n o lo ro , e conseguen-
t e m e n t e p o t r e b b e r o m o r i r e d i f a m e . E sospinto 
da l lo S p i r i t o S a n t o , d i s se : P e r c e r t o c h e io vo-
g l io a n d a r e a s a p e r e , se l a m i a immag inaz ione 
è ve ra , o no : e to lse a l q u a n t i p a n i e u n vaso di 
v i n o e m e t t e s i i n v ia ; e con g r a n d i s s i m a diffi-
c o l t à p e r v e n n e alla p r e d e l l a ch iesa , dove trovò 
f r a t e E g i d i o col c o m p a g n o d ivo t i s s imamente 
i s t a r e in o raz ione ; ed e r a n o p e r l a f a m e tanto 
d i s t r u t t i , c h e ne l la a p p a r e n z a m o s t r a v a n o (4 piu ' -

(?) Chiamare si trova anche usato nel senso di chie-
dere, domandare, come in questo luogo. 

(4; Mostravano di essere. 

t o s to u o m i n i m o r t i , c h e v i v i . E b b e a l o r o g r a n d e 
c o m p a s s i o n e , e r e f r i g e r a t i e c o n f o r t a t i , r i t o r n ò ; 
e d i s s e a ' v ic in i suoi l a s l r e m i t a d e (5j e n e c e s s i -
t a d e d i q u e s t i f r a t i , e i n d u c e e p r i e g a p e r a m o r 
d i D i o c h e a lo ro sia p r o v v e d u t o ; d i c h e m o l l i , , 
ad e s e m p i o d i c o s t u i , p o r t a r o n o lo ro del p a n e 
e de l v i n o e del l ' a l t r e cose n e c e s s a r i e d a m a n -
g i a r e , p e r 1' a m o r e di D i o ; e p e r t u t t a q u e l l a 
Q u a r e s i m a o r d i n a r o n o i n f r a lo ro , c h e e ' f u r o n o 
p r o v v e d u t i n e l l e l o ro n e c e s s i l a d i . E c o n s i d e -
r a n d o f r a t e E g i d i o la g r a n d e m i s e r i c o r d i a d i 
Dio , e c a r i t a d e d i c o s t o r o , d i c e a l c o m p a g n o : 
F r a t e l l o m i o c a r i s s i m o , i n s i n o a ora no i a b b i a m o 
p r e g a t o I d d i o c h e ci p r o v v e g g a n e l l a n o s t r a n e -
cess i t ade , e s i a m o s t a t i e s a u d i t i ; e p e r ò a lu i s i 
c o n v i e n e r i f e r i r e g r az i e e g l o r i a , e o r a r e p e r co -
s l o r o c h e c i h a n n o p a s c i u t i de l l e l o ro l i m o s i n r y 
e p e r t u t t o i l popo lo c r i s t i a n o . E in g r a n d e f e r -
v o r e e d i v o z i o n e t a n t a g r a z i a c o n c e d e t t e I d d i o 
a f r a t e E g i d i o , c h e m o l t i a d e s e m p i o di l u i l a -
s c i a r o n o q u e s t o c ieco m o n d o , e m o l t i a l t r i c h e 
n o n e r a n o d i spos t i ad e s se re r e l i g i o s i , f e c e r o 
n e l l e l o ro case g r a n d i s s i m a p e n i t e n z a . 

V I I . Del dì della morte del santo frate Egidio. 

L a v ig i l i a d i san G i o r g i o a l l ' o r a d i M a t t u t i n o 
r i vo l t i ( ! ) c i n q u a n t a d u e a n n i , i m p e r o c c h é i n 
C a l e n d e r i c e v e t t e l ' a b i t o d i san F r a n c e s c o , l ' a n i -
m a d i f r a t e E g i d i o f u r i c e v u t a da Dio n e l l a g lo -
r i a d e l P a r a d i s o , c ioè n e l l a f e s t a d i san G i o r g i o . 

(5) t n penuria, 1' estrema povertà. 
( i ) Ritornati , passati. 
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V i l i . Come un savio uomo stando in orazio-

ne, vide i anima di frate Egidio andare a 
vita eterna. 

I X . Come per li meriti di frate Egidio, V ani-
ma di uno amico d' uno frate Predicatore 
fu liberata dalle pene del Purgatorio. 

E s s e n d o f r a l e E g i d i o i n f e r m a t o , di c h e ivi a 
p o c h i dì si m o r ì , u n o f r a t e d i san D o m e n i c o in-
f e r m ò a m o r t e . A v e a cos tu i u n o s u o a m i c o (rate: 
d i c h e v e d e n d o l o a p p r o s s i m a r e a l l a m o r t e , dice 
a q u e l l o f r a l e i n f e r m o : F r a t e l l o m io , io voglio 
c h e , se I d d i o i l p e r m e i l e , dopo la m o r t e t u ri-
t o r n i a me, e c h e t u m i dica i n c h e s l a t o t u sei. 
P r o m i s e d i t o r n a r e lo i n f i r m o , q u a n d o c h e fossa 
p o s s i b i l e . M o r ì lo i n f e r m o e f r a t e E g i d i o in uno 
m e d e s i m o d i ; e d o p o la m o r t e a p p a r v e a l vivo 
f r a t e P r e d i c a t o r e , e d isse : V o l o n t à di D i o fu , ch ' io 
l ' osservass i ia p r o m e s s a . D i c e il vivo al mòrto: 
C h e è d i l e ? R i s p u o s e il m o r t o : È n n e (1) bene, 
p e r o c c h é io m o r i i u n dì. ne l q u a l e passò di que-
s t a v i t a u n s a n ' o f r a t e M i n o r e , c h e avea nome 
f r a t e E g i d i o , a c u i , per la g r a n d e s a n l i t a d e , Gesù 

i*) Ne è. 

T J n o b u o n o u o m o s t a n d o i n o r a z i o n e , quando 
f r a l e E g i d i o p a s s ò d i q u e s l a v i t a , v ide 1' anima 
s u a con m o l t i t u d i n e d ' a n i m e a l l o r a u s c i r e di 
P u r g a t o r i o , e s a l i r e in Cielo; e G e s ù Cr i s to farsi 
i n c o n t r o all ' a n i m a d i f r a l e E g i d i o , e con mol-
t i t u d i n e d ' A n g e l i e con t u l l e q u e l l e a n i m e , con 
g r a n m e l o d i a s a l i r e in nel la g l o r i a d e l Parad iso . 

X . Come Iddio avea date grazie a frate Egi-
dio, e dello anno della morte sua-

D i c e v a d i f r a t e E g i d i o il f r a l e B o n a v e n t u r a d a 
B a g n i o r e g g i o , c h e Idd io avea d a t o i s p e z i a l e g r a -
zia e c o n c e d u t a a lu i p e r t u t t i co loro , c h e gli s i 
r a c c o m a n d a v a n o in q u e l l e cose , c h e si a p p a r t c -
n e a n o a l la a n i m a con d ivo la i n t e n z i o n e . F e c e 
m o l l i m i r a c o l i in v i ta s u a , e d o p o la m o r t e , s ic-
c o m e a p p a r e p e r la s u a l e g g e n d a ; e passò d i 
q u e s t a v i t a alla g lo r ia s u p e r n a neg l i a n n i D o -
m i n i m i l l e d u g e n t o c i n q u a n l a d u e , per lo d ì 
de l la f e s l a d i san G i o r g i o ; e d è s e p p e l l i t o a P e -
r u g i a ne l C o n v e n t o de ' F r a l i M i n o r i . 

(a) E ne vennero. 
(3) Minutamente, l igur. di l igentemente. 

Fior, di s. Francesco 
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C r i s t o c o n c e d e t t e , c h e t u l l e le a n i m e c h e e r a n o 
i n P u r g a t o r i o n e m e n a s s e a l s a n t o P a r a d i s o , 
col le q u a l i io e r a in g r a n d i t o r m e n . i ; e per l i 
m e r i t i de l s a n t o f r a l e E g i d i o , ne s o n o l i b e r a l o -
E d e l l o ques to , d i s u b i t o d i s p a r v e , e q u e l f r a l e 
q u e l l a v i s ione non r ive lò a p e r s o n a . I l de t to f r a t e 
i n f e r m ò ; e d i s u b i t o s u s p i c a n d o c h e D i o l ' avesse 
pe r cos so , p i r c h è n o n avea r i ve l a t a la \ i r l ù e 
g l o r i a d i f r a t e E g i d i o , m a n d ò p e r li f r a t i M i -
n o r i , e v e n n o n e (2) a lui c i n q u e c o p p i e ; e c o n -
voca l i i n s i e m e colli f r a t i P r e d i c a t o ; i con g r a n d e 
d i v o z i o n e r ive lò la p r e d e t t a v i s i o n e ; e c e r c a n d o 
m o l l o t r i t a m e n t e (3), t r o v a r o n o c h e in u n m e -
d e s i m o d ì p a s s a r o n o d i q u e s t a v i t a . 



INCOMINCIANO l CAPITOLI 

DI C E R T A D O T T R I N A E D E T T I NOTABILI 

D I F R A T E E G I D I O 

I. Capitolo de vieti, e delle virtù. 

L a g r a z i a di D io , e le v i r t ù sono via e scala da 
s a l i r e al Cielo; m a li vizii e li pecca l i sono via 
e scala d a d i s c e n d e r e al p r o f o n d o de l lo in fe rno . 
L i vizi i e li p ccat i sono toss ico e ve leno mor-
t a l e ; m a ft v i r t ù e le b u o n e o p e r e sono triaca 
m e d i c i n a l e . L ' u n a g raz ia c o n d u c e e t i r a s i die-
t r o l ' a l t r a , 1' u n o vizio t i r a d i e t r o 1 ' a l t r o . La 
g r a z i a n o n des ide ra d ' e s s e r e loda ta ; e '1 vizio 
n o n p u ò so f fe r i r e d ' e s s e r e d i s p r e g i a l o . L a meni e 
n e l l a u m i l t à q u i e s c e (1) e r i p o s a : la paz ienza è 
s u a figliuola. E la s a n t a p u r i t à del c u o r e vede 
I d d i o : m a l a ve ra devozione lo g u s t a . S e tu ami 
s a r a i a m a l o . Se tu servi , sa ra i s e n i lo . S e tu te-
m i , s a r a i t e m u t o . Se tu b e n e t i p o r t e r a i d ' al-
t r u i , c o n v i e n e c h e a l t r i si por l i b. ne d i te.- Ma 
b e a t o è c o l u i c h e v e r a m e n t e a m a , e non des ide ra 
d ' esse re a m a l o . Bea to è co lu i c h e serve , e non 
d e s i d e r a d- essere se rv i to . B e a t o è c o l u i c h e t eme , 
e non d e s i d e r a d ' essere t e m u t o . B e a t o è colui 
c h e b e n e si p o r t a d ' a l t r u i , e n o n d e s i d e r a che 
a l t r i s i p o r l i bene d i l u i . M a p e r o c c h é q u e s t e 

( i ) S' acqueta. 

(a) Brutta disconvenienza. 
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cose sono cose a l t i s s i m e , e di g r a n d e p e r f e z i o n e / 
p e r ò gli s to l t i non le possono conosce re n é c o n -
q u i s t a r e . T r e cose s o n o m o l t o a l t i s s i m e e u t i l i s -
s i m e , le q u a l i ch i le avesse a c q u i s t a l e , n o n p o -
t r e b b e m a i c a d e r e . La p r i m a si è , se l u sos t i en i 
v o l e n t i e r i con a l legrezza o g n i t r i b o l a z i o n e c h e 
ti avv i ene , per lo a m o r e d i G e s ù Cr i s to . La se -
c o n d a si è , se tu li u m i l i i ogn i dì i n o g n i cosa 
c h e tu fa i , ed in ogn i cosa c h e t u ved i . La t e r z a 
si è, se l u f e d e l m e n t e a m i q u e l l o s o m m o b e n e 
ce les t i a l e , inv i s ib i le con t u t t o il c u o r e , lo q u a l e 
n o n si p u ò vedere con g l i occh i c o r p o r a l i . Q u e l l e 
cose c h e sono p iù d i s p r e g i a l e e p i ù v i t u p e r a t e 
d a g l i u o m i n i m o n d a n i , sono v e r a m e n t e p i ù a c -
c e t t a b i l i , t p i ù r i c e v u t e da D i o e da l l i suoi S a n t i , 
e q u e l l e cose c h e s o n o p i ù a m a t e e p i ù o n o r a t e , 
e p iù p i a c c i o n o ag l i u o m i n i m o n d a n i , q u e l l e 
s o n o p i ù d i s p r e g i a t e , e v i t u p e r a l e e o d i a l e da 
D i o e dal l i suo i S a n t i . Q u e s t a l a i d a i nconve -
n i e n z a (2) p rocede da l la i g n o r a n z a e ma l i z i a u -
m a n a ; i m p e r o c c h é l ' u o m o m i s e r o p iù a m a q u e l l e 
cose, c h e d o v r e b b e a v e r e i n odio , e d h a in o d i o 
q u e l l e cose c h e d o v r e b b e a m a r e . U n a vo l ta d o -
m a n d ò f r a l e E g i d i o a u n a l t r o f r a t e , d i c e n d o : 
D i m m i , c a r i s s i m o , hai l u b u o n a a n i m a ? R i s p u o -
se il f r a l e : Q u e s t o non so io; e a l l o r a d isse f r a l e 
E g i d i o : F r a t e l l o m i o , io vog l io c h e l u s a p p i , c h e 
la s a n t a c o n t r i z i o n e e s a n t a u m i l l a d e , e s a n t a 
c a r i t a d e , e la s a n l a d ivoz ione , e la s a n t a le t iz ia 
f a n n o b u o n a l ' a n i m a e b e a l a . 



I I . Capitolo della Fede. 

1 u l t e q u e l l e cose c h e si pos sono p e n s a r e col 
c u o r e o d i re co l la l i n g u a , o v e d e r e con gli oc-
c h i , o p a l p a r e col le m a n i , t u t t e s o n o q u a s i n ien te , 
a r i s p e t t o e a c o m p a r a z i o n e di q u e l l e cose, che 
n o n si possono p e n s a r e , n è v e d e r e , n è toccare, 
T u l l i li S a n t i , e t u l l i l i savi i c h e s o n o passa l i (1), 
e t u l l i q u e l l i c h e s o n o n e l l a p r e s e n t e vi ta , e 
t u l t i q u e l l i c h e v e r r a n n o d i e t r o a no i , c h e fa-
v e l l a r o n o , o s c r i s s e r o , o f a v e l l e r a n n o , o s c r i t t u r e 
f a r a n n o di D i o , n o n d i s s e r o n o m a i p o t r a n n o dire 
d i Dio l a n l o , q u a n t o s a r e b b e u n o g r a n e l l o di 
m i g l i o a r i s p e t t o e a c o m p a r a z i o n e de l Cielo e 
d e l l a t e r r a , e a n c h e mi l l e m i g l i a j a di vo l t e meno. 
I m p e r o c c h é t u t t a l a S c r i t t u r a c h e favel la di 
D i o , si ne p a r l a q u a s i b a l b u z i a n d o , s i c come fa 
l a m a d r e c h e b a l b e t t a col figliuolo, il q u a l e non 
p u o l e i n t e n d e r e le s u e p a r o l e , se e l la par lasse 
p e r a l t r o m o d o . U n a volta d i s se f r a t e E g i d i o ad 
u n o G i u d i c e s e c o l a r e : Cred i t u , c h e s i e n o g r and i 
l i d o n i di D i o ? R i s p u o s e il G i u d i c e : Credo . Al 
q u a l e f r a l e E g i d i o d isse : l o t i v o g l i o m o s t r a r e , 
c o m e t u n o n c red i f e d e l m e n t e : e poi g l i disse: 
Q u a n t o p rezzo v a l e q u e l l o c h e t u poss ied i in 
q u e s t o m o n d o ? R i s p u o s e il G i u d i c e : Y a l e fo r se 
m i l l e l i re . A l l o r a f r a t e E g i d i o d isse : D a r e s t i t u 
q u e s t e t u e p o s s e s s i o n i per d icc i m i l a l i r e ? r i -
s p u o s e il G i u d i c e senza p i g r i z i a ( 2 ) , d i c e n d o : 
C e r t o d a r e i v o l e n t i e r i ; e f r a t e E g i d i o d i s se : C e r t a 
cosa è, c h e t u t t e le possess ion i d i q u e s t o m o n d o 

(1) Trapassati, mort i . 
(2) Figurai. senza esitanza, subitamente. 

sono n i e n t e a r i s p e t t o a l le cose ce les t i a l i : a d u n -
q u e p e r c h è non dai t u q u e s t e t u e possess ion i a 
Cr i s to , p e r p o t e r c o m p e r a r e q u e l l e ce les t i a l i e 
e t e r n a l i ? A l lo ra i l G i u d i c e s av io d e l l a i s t o l l a 
sc ienza m o n d a n a r i s p u o s e a f r a t e E g i d i o p u r o e 
s e m p l i c e : I d d i o t ' h a p i e n o d e l l a sav ia s t o l t i z i a 
d i v i n a , d i c e n d o : Cred i t u , f r a l e E g i d i o , c h e s i a 
a l c u n o u o m o , c h e in t a n t a q u a n l i t a d e s ' a d o p e r i 
colle o p e r a z i o n i d i f u o r i , q u a n l ' e g l i c r e d e c o l l a 
c r e d u l i t à d i d e n t r o ( 3 ) ? F r a t e E g i d i o r i s p o s e : 
V e d i , c a r i s s i m o m i o , c e r t a cosa è , c h e l u t t i l i 
S a n t i si sono s t u d i a t i d ' e m p i e r e con e f f e t t o d ' o -
p e r a z i o n e (4) t u l i o q u e l l o , c h e p o l e a n o e s a p e a n o 
c o m p r e n d e r e , c h e fosse la vo lon t à d i D io , se -
c o n d o la lo ro p o s s i b i l i t a d e ; e t u t t e q u e l l e cose 
c h e non p o l e a n o a d e m p i e r e con e f fe t to d ' o p e r a -
z ion i , sì l e a d e m p i v a n o col l i san t i des ide r i i de l le 
l o r o v o l o n t a d i ; p e r ta l m o d o , c h e 'I d i f e t t o d e l l a 
i m p o s s i b i l i t à de l la o p e r a z i o n e a d e m p i v a n o co l 
d e s i d e r i o d e l l a a n i m a , e s a t i s f a c e v a n o . A n c o r a 
d i s se f r a t e E g i d i o : S e a l c u n o u o m o si t r ovas se 
c h e avesse p e r f e t t a f ede , in p o c o t e m p o v e r r e b b e 
a p e r f e t t o s t a to , p e r lo q u a l e li sa r ia d a t o p i e n a 
ce r t ezza d e l l a s u a s a l u t e . L ' u o m o , c h e con f e r -
m a f ede a s p e t t a q u e l l o e t e r n o e s o m m o e a l t i s -
s i m o b e n e , c h e d a n n o o c h e male li p o t r e b b e 
f a r e a l c u n a a v v e r s i t à t e m p o r a l e in q u e s t a v i t a 
p r e s e n t e ? E lo m i s e r o u o m o c h e a s p e l l a i l m a l e 
e t e r n a l e , c h e b e n e g l i p o t r à f a r e a l c u n a p r o s p e -

(3) Intendi: Cbe tanto s ' adoperi coi fatt i , corr i -
sponda coi fa t t i , quanta è la sua credenza interna, la 
sua fede ? 

(4) D' adempiere coi fa t t i . 



r i t a d e , o b e n t e m p o r a l e i n q u e s t o m o n d o ? I m -
p e r t a n l o q u a n t u n q u e l ' u o m o sia pecca to r e , n o n 
si d e e però d i s p e r a r e , p e r i n f ino e h ' e ' v ive , d e l l a 
i n f i n i t a m i s e r i c o r d i a d i D i o , p e r o c c h é n o n è a r -
b o r e a l m o n d o t a n t o sp inoso , n è t a n t o g r o p p o -
so (5), n è t a n t o n o d e r o s o , c h e g l i u o m i n i n o n 
10 possano a p p i a n a r e , e f a r l o p u l i t o e a d o r n a t o 
e f a r lo bel lo : e così n o n è u o m o t a n t o i n i q u o , 
n è t a n t o p e c c a t o r e in q u e s t o m o n d o , c h e I d d i o 
n o n lo possa c o n v e r t i r e e a d o r n a r e di s i n g u l a r i 
g r a z i e , e d i m o l l i d o n i d i v i r t ù . 

III. Capitolo della santa Umiltade. 

l N o n p u ò a l c u n a p e r s o n a v e n i r e in a l c u n a n o -
t i z i a e c o n o s c i m e n t o di D io , se n o n p e r la v i r t ù 
d e l l a s a n ' a u m i l t a d e ; i m p e r o c c h é la d i r i t t a via 
d ' a n d a r e in su si è q u e l l a d ' a n d a r e in g i ù . T u t t i 
11 per ico l i e li g r a n d i c a d i m e n t i , c h e sono i n t e r -
v e n u t i in q u e s t o m o n d o , n o n sono v e n u t i d a 
a l t r a c a g i o n e se non dal la e levaz ione de l capo , 
c i o è de l la m e n t e , in s u p e r b i a , e q u e s t o si p r u o v a 
p e r lo c a d i m e n t o del D m o n t o c h e f u c a c c i a t o 
d a l Cie lo , e p e r lo c a d i m e n t o de l p r i m o n o s t r o 
p a r e n t e (1), c ioè A d a m o , c h e fu c a c c i a t o da! P a -
r a d i s o p e r la e l evaz ione de l capo , c ioè p e r la 
i n o b b e d i e n z a ; ed anco ra p e r lo F a r i s e o , de l q u a l e 
p a r l a Cr i s to nel V a n g e l o , e per mo t t i a l t r i e s e m -
p l i . E così p e r lo c o n t r a r i o ; c ioè c h e t u t t i li 
g r a n d i b e n i , c h e m a i accaddono in q u e s t o m o n d o , 
t u t t i sono p r o c e d u t i p e r lo a b b a s s a m e n t o de l 

(5) Nocchiuto. 
( i ) Padre. 

capo , c ioè por l a u m i l i a z i o n e d e l l a m e n t e , s i c -
come s i p rova p e r l a b e a l a u m i l i s s i m a V e r g i n e 
M a r i a , e p e r lo P u b b l i c a n o , e p e r lo S a n t o L a -
d r o n e de l la C r o c e , e p e r m o l t i a l t r i e s e m p l i d e l l a 
s c r i t t u r a . E d i m p e r ò s a r e b b e b u o n o , se noi p o -
t e s s i m o t r o v a r e a l c u n o peso g r a n d e e g rave , c h e 
d i c o n t i n u o no i lo p o t e s s i m o t e n e r e l e g a t o c i 
collo, a c c i o c c h é s e m p r e ci t r a e s s e in g i ù , c ioè 
c h e s e m p r e ci facesse u m i l i a r e . U n f r a t e d o m a n d o 
f r a l e E g i d i o : D i m m i , p a d r e , i n c h e m o d o p o t r e -
m o n o i f u g g i r e q u e s t a s u p e r b i a ? a! q u a l e I r a t e 
E g i d i o r i s p u o s e : F r a t e l l o mio , d i s p o n t i d i q u e -
s to (2), c ioè n o n s p e r a r e g i a m m a i d i po te re f u g -
g i r e la s u p e r b i a , se ' n p r i m a t u n o n pon i l a b o c c a 
dove t u t i en i l i p ied i ; m a se t u cons ide r i b e n e l i 
bene f i c i i d i D io , a l l o r a t u c o n o s c e r a i b e n e , c h e 
p e r d e b i t o t u se' t e n u t o d ' i n c h i n a r e il c a p o t u o . 
E a n c o r a , se t u p e n s e r a i b e n e li 
l e m o l t e u f fens ion i r W ; « < l a t t e a D i o al p o -
s t u t t o a r a i (3) c a g i o n e d u m i l i a r t i . M a g u a i a 
o u e l l i , c h e v o g l i o n o e s se re o n o r a t i de l la l o ro 
m a l i z i a ! U n g r a d o d ' u m i l t a d e e m c o l u i , lo 
q u a l e si conosce e s s e r c o n t r a r i o a l s u o p r o p r i o 
b - n e . Un g r a d o d ' u m i l t a d e a r e n d e r e le cose 
a l t r u i a co lu i d i c u i sono, e non a p p r o p i a r l e a 
sè m e d e s i m o ; c ioè a d i r e , e h ' o g n i b e n e e o g n i 
-virili c h e l ' u o m o t r u o v a in sè, non la d e b b a ap -
p r o p i a r e a sè, m a s o l a m e n t e a D io , da l q u a l e 
p r o c e d e o g n i g r a z i a e o g n i v i r t ù e o g n i b e n e ; m a 
o g n i p e c c a t o e p a s s i o n e de l l ' a n i m a , o q u a l u n -
q u e v iz io r u o m o t r u o v a in sè , s ì d e b b e a p p r o -

d i T i persuadi d i questo. 
(3) In tu t to e per tu t to avrai. 



p i a r l o a sè, c o n s i d e r a n d o c h e p r o c e d e da l u i me* 
d e s i m o e dal la p rop r i a ma l i z i a e n o n da a l t r i . 
B e a t o q u e l l o u o m o , c h e si c o n o s c e e r e p u t a s i 
v i l e d i n a n z i a Dio , e così d i n a n z i a g ' i u o m i n i ! 
B e a t o colui c h e s e m p r e g i u d i c a s è , e c o n d a n n a 
s è m e d e s i m o e non a l t r u i ! p e r o c c h é e g l i non 
s a r à g i u d i c a t o d a q u e l l o t e r r i b i l e e u l t i m o g iu -
d i c i o e t e rna l e . B e a l o c o l u i , c h e a n d r à s o t t i l m e n -
t e (4) so t lo il g i o g o del la o b b e d i e n z a , e so t to il 
g i u d i c i o d ' a l l r i , s i c come f e c e r o l i s a n t i Apos to l i , 
d i n a n z i e dappo i (5) c h e r i c e v e t t e r o lo S p i r i t o 
S a n t o ! A n c o r a d isse f r a t e E g i d i o : C o l u i c h e vuole 
a c q u i s t a r e e p o s s e d e r e p e r f e t t a p a c e e q u i e t e , 
c o n v i e n e c h e r e p u t i ogn i u o m o p e r s u o supe-
r i o r e , e c o n v i e n e c h e e g l i s e m p r e si t r u o v i sud-
d i t o (6), e i n f e r i o r e d i t u l l i . B ' a t o q u e l l o uomo , 
c h e n o n vuole ne l l i suo i c o s t u m i e in ne l suo 
P " 1 " " o c «e r v e d u t o , n é c o n o s c i u t o , se n o n in 
q u e l l a p u r a c o m p o s i * ; « » » e ¡ n q u e l l o a d o r n a -
m e n t o s e m p l i c e , lo q u a l e I d d i o g i i a d o r n ò e Io 
e o m p u o s e ! B e a l o q u e l l o u o m o , c h e sa c o n s e r v a r e 

a s c o n d e r e le r i ve l az ion i e le c o n s o l a z i o n i d i -
v i n e ! p e r o c c h é n o n è n e s s u n a cosa t a n t o sec re ta 
c h e n o n la r ive l i I d d i o q u a n d o a l u i p i ace . Se 
a l c u n o u o m o fosse il p i ù p e r f e t t o e '1 p i ù san to 
n o m o de! m o n d o , ed eg l i si r e p u t a s s e e c r e d e s s e 
e s se re il p iù m i s e r o pecca to re , e lo p i ù vi le u o m o 
de l m o n d o , i n q u e s t o s a r e b b e v e r a u m i l l a d e . L a 
s a n i a u m i l l a d e n o n sa f a v e l l a r e , e lo b e a t o l i -
m o r e d i D i o n o n sa p a r l a r e . D i s s e f r a t e E g i d i o : 

A m e p a r e , c h e l a u m i l l a d e sia s i m i l e a l l a saetta1 

d e ! t u o n o ; p e r o c c h é così c o m e la sae t ta f a p e r -
c u s s i o n e t e r r i b i l e , r o m p e n d o , f r a c a s s a n d o , e a b -
b r u c i a n d o ciò c h e ei a c o g l i e , e poi n o n se ne' 
t r u o v a n i e n t e d i q u e l l a s a e t t a ; così s i m i l m e n t e 
la u m i l t à p e r c u o t e e d i s s i p a e a b b r u c i a e c o n -
s u m a o g n i m a l i z i a , e o g n i v iz io e o g n i pecca to ; 
e poi n o n si t r u o v a e s s e r d a n i e n t e i n sè m e d e -
s i m a . Q u e l l o u o m o c h e poss i ede u m i l t à , p e r l a 
u m i l t à t r u o v a g r a z i a a p p r e s s o a Dio , e p e r f e t t a 
p a c e col p r o s s i m o . 

V . Capitolo dello santo timore di Dio. 

C o l u i c h e n o n t e m e , m o s l r a c h e non a b b i a c h e 
p e r d e r e . L o san to t i m o r e d i Dio o r d i n a , g o v e r n a 
e r e g g e l ' a n i m a , e f a l l a v e n i r e i n g r a z i a . S e a l -
c u n o possiede, a l c u n a g r a z i a , o v i r l u d e d i v i n a , 
l o s a n l o t i m o r e si è q u e l l o c h e la conse rva . E 
c h i n o n avesse a n c o r a a c q u i s t a t a la v i r t ù o l a 
g r a z i a , il t i m o r s a n t o l a fa a c q u i s t a r e . 11 s a n t o 
t i m o r e d i Dio s i è u n o c o n d u t t o r e de l l e g r a z i e 
d i v i n e , i m p e r c i o c c h é el io fa 1' a n i m a dove eg l i 
a b i t a to s to p e r v e n i r e a l la v i r l u d e s a n t a e a l l a 
g r a z i e d iv ine . T u t t e le c r e a t u r e c h e m a i c a d d o n o 
i n pecca to , non s a r i e n o g i a m m a i c a d u t e , se e l le 
avesse ro a v u t o il s a n t o t i m o r e d i D i o . M a q u e -
s t o s a n t o d o n o de l t i m o r e n o n è d a t o se non a l i i 
p e r f e t t i , p e r o c c h é q u a n t o l ' u o m o è p i ù p e r f e t t o , 
p i ù è t i m o r o s o e u m i l e . B ^ a t o q u e l l ' u o m o , c h e 
s i conosce essere in u n a c a r c e r e in q u é s t o m o n -
do , e s e m p r e si r i c o r d a c o m e g r a v e m e n t e ha o f -
f e so il s u o S i g n o r e ! M o l l o d o v r e b b e 1' u o m o 
s e m p r e t e m e r e la s u p e r b i a , c h e n o n gli d ia d i 

(4) Diligentemente. 
(5) Pr ima e dopo. 
(6) Sottoposto, soggetto. 
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p i n t a (1), e facc ia lo c a d e r e de l lo s t a l o de l la gra-
z i a , n e l l a q u a l e egl i è; p e r o c c h é l ' u o m o non può 
m a i s t a r e s i c u r o , s t a n d o i n f r a li n o s t r i nemic i ; e 
l i n o s t r i n e m i c i s o n o l e l u s i n g h e di q u e s t o mondo 
m i s e r o , e la n o s t r a p r o p r i a c a r n e , la q u a l e in-
s i e m e col l i d e m o n i s e m p r e è i n i m i c a d e l l ' a n i m a . 
M a g g i o r e t i m o r e b i s o g n a c h e l ' u o m o a b b i a che 
l a s u a p r o p r i a ma l i z i a non lo v inca e inganni , 
c h e d i n e s s u n o a l t r o s u o n i m i c o . E g l i è cosa 
i m p o s s i b i l e , c h e 1 ' u o m o possa s a l i r e e^ ascen-
d e r e ad a l c u n a g raz ia o v i r t ù d iv ina , n é perse-
v e r a r e i n essa, senza il s an to t i m o r e . C h i non 
h a t i m o r e d i D io , va a pe r i co lo di p e r i r e , e mag-
g i o r m e n t e d ' essere in t u t t o p e r d u t o . 11 t imore 
d i D i o fa l ' u o m o u b b i d i r e u m i l m e n t e e fallo 
i n c h i n a r e il capo so t to i l g i o g o d e l l a obbedienza; 
e q u a n t o poss iede l ' u o m o m a g g i o r e t i m o r e , tanto 
a d o r a p i ù f e r v e n t e m e n t e . N o n è piccolo dono 
q u e l l o del la o r az ione , a c u i è d a l o . L e opera-
z i o n i v i r t u o s e deg l i u o m i n i , q u a n t u n q u e a me 
p a j a n o g r a n d i , n o n sono p e r ò c o m p u t a t e , n é re-
m u n e r a l e s econdo la n o s t r a e s t i m a z i o n e , ma 
s e c o n d o la e s t i m a z i o n e e b e n e p l a c i t o d i Dio; pe-
r o c c h é I d d i o non g u a r d a a l l a q u a n t i t à delle fa-
t i c h e , m a alla q u a n t i t à de l lo a m o r e e d e l l a umi l -
t a d e : e i m p e r c i ò la p i ù s i c u r a p a r t e è a noi, 
d i s e m p r e a m a r e e t e m e r e con u m i l t a d e , e 
n o n f ida r s i g i a m m a i di sé m e d e s i m o di a lcuno 
b e n e , s e m p r e a v e n d o a so spe t t o le cogi taz ion i , 
c h e n a s c o n o n e l l a m e n t e s o t t o spez ie d i bene. 

( i ) Spinta. 

2 8 3 -
V I . Capitolo della santa pazienza. 

C o l u i , c h e con f e r m a u m i l t a d e e paz ienza so f -
f e r i s c e e sos t i ene le t r i b o l a z i o n i , p e r lo f e r v e n t e 
a m o r e di D io , tos to v e r r à in g r a n d i g r a z i e e 
v i r t u d i , e s a r à s i g n o r e d i q u e s t o m o n d o , e de l lo 
a l t r o g lo r i o so a v e r à 1' a r r a (1) . O g n i cosa c h e 
F u o m o f a , o b e n e o m a l e , a sé m e d e s i m o il fa ; 
e i m p e r ò non ti ¡ scanda l i zza re c o n t r a d i c o l u i , 
c h e l i fa le i n g i u r i e , m a d e b b i v i a v e r e u m i l e 
paz i enza , e s o l a m e n t e t i d e b b i d o l e r e de l s u o 
p e c c a l o , a v e n d o g l i c o m p a s s i o n e , p r e g a n d o I d -
d io e f f i c a c e m e n t e p e r lu i . Q u a n t o l ' u o m o è f o r t e 
a s o s t e n e r e e p a t i r e le i n g i u r i e e le t r i b o l a z i o n i 
p a z i e n t e m e n t e p e r l ' a m o r e d i Dio , t a n t o e g r a n d e 
a p p r e s s o a Dio, e non p i ù : e q u a n t o l ' u o m o è 
p i ù d e b o l e a s o s t e n e r e li d o l o r i e le a v v e r s i l a d i 
p e r lo a m o r e di D io , t a n t o é m i n o r e a p p r e s s o d i 
Dio . Se a l c u n o u o m o ti lodasse d i c e n d o d i t e 
b e n e , r e n d i q u e l l a l a u d e al solo I d d i o ; e se a l -
c u n o d i ce d i te m a l e o v i t u p e r i o , a j u l a l o l u , d i -
c e n d o di t e m e d e s i m o m a l e e p e g g i o . Se t u vuoi 
f a r e b u o n a la t u a p a r t e , s e m p r e li s t u d i a d i f a r e 
c a t t i va la t u a , e q u e l l a de l c o m p a g n o fa ' b u o n a , 
s e m p r e i n c o l p a n d o le m e d e s i m o , e s e m p r e lo -
d a n d o e v e r a m e n t e ¡ s c u s a n d o il p r o s s i m o . Q u a n -
d o a l c u n o vuo le c o n t e n d e r e o l i t i g a r e t eco , se 
t u v u o g l i v i n c e r e , p e r d i , e v i n c e r a i ; p e r o c c h é se 
t u volessi l i t i g a r e p e r v i n c e r e , q u a n d o l u c r e -
d e r e s t i a v e r e v i n t o , a l l o r a lu l i t r o v e r e s t i d ' a v e r e 
p e r d u t o g r o s s a m e n t e . E d i m p e r ò , f r a t e l l o m i o , 
c r e d i m i p e r c e r t o , c h e la d i r i t t a v ia de l la sal-

i i ) Avrà la caparra, 1' anticipazione. 



r a z i o n e , s i è la v ia del la pe rd iz ione . M a q ù a n d o 
noD s i a m o b u o n i p o r t a t o r i de l l e t r i b o l a z i o n i , 
a l l o r a non p o s s i a m o essere p e r s e g u i t a l o r i (2) 
de l l e e t e r n a l i conso laz ion i . Mol to m a g g i o r e c o n -
so laz ione , e p i ù m e r i t o r i a cosa è a sos tene re le 
i n g i u r i e e li i m p r o p e r i i p a z i e n t e m e n t e senza 
m o r m o r a z i o n e , p e r l ' a m o r e d i D io , c h e non è 
a p a s c e r e c e n t o pove r i , e d i g i u n a r e ogn i d ì c o n -
t i n u a m e n t e . M a c h e u t i l i t à è a l l ' u o m o j o c h e 
gl i g iova a d i s p r e g i a r e sè m e d e s i m o e d a r e m o l t e 
t r i b o l a z i o n i al c o r p o s u o con g r a n d i d i g i n n i e 
v i g i l i e e d i s c i p l i ne , non p o l e n d o s o s t e n e r e u n a 
p icco la i n g i u r i a del s u o p r o s s i m o ? Del la q u a l 
cosa 1' u o m o r i c e v e r à m o l l o m a g g i o r p r e m i o e 
m a g g i o r m e r i t o , c h e d i t u l l e le a f f l iz ion i , c h e 
1' u o m o si possa d a r e d i s u a p r o p r i a vo lon tade ; 
p e r o c c h é a s o s t e n e r e g ì ' i m p r o p e r i i e le i n g i u -
r i e del s u o p r o s s i m o con u m i l p a z i e n z a senza 
m o r m o r a z i o n e , m o l t o p i ù tos to p u r g a l i p e c -
c a l i , c h e non fa la f o n t e de l l e m o l t e l a g r i m e . 
B e a t o q u e l l ' u o m o , c h e s e m p r e l i e n e d i n a n z i a g l i 
occh i de l la m e n t e s u a la m e m o r i a de l l i suo i p e c -
c a l i e li benef iz i di D i o ! p e r o c c h é egl i s o s t e r r à 
con p a z i e n z a o g n i t r i b o l a z i o n e e a w e r s i l a d e , 
de l le q u a l i cose egl i a s p e t t a le g r a n d i conso la -
zioni . L ' u o m o c h e è vero u m i l e non a s p e t t a da 
D i o a l c u n o m e r i t o (3), n é p r e m i o , m a s o l a m e n t e 
si s t u d i a s e m p r e c o m e possa s o d d i s f a r e in o g n i 
cosa , conoscendos i di lu i essere d e b i t o r e ; e o g n i 
b e n e c h e e g l i h a , r i conosce lo d i a v e r e so l a -
m e n t e p e r b o n t à d i D io , e n o n p e r a l c u n o s u o 

(2n Seguitato™, ricercatori. 
(3; Alcuna remunerazione. 

m e r i t o ; e o g n i avve r s i l à c h e e l io h a , r i c o n o s c e l a 
v e r a m e n t e a v e r e p e r li suoi pecca t i . U n o f r a t e 
d o m a n d a f r a t e E g i d i o d i c e n d o : P a d r e , se n e l l i 
n o s t r i t e m p i v e r r a n n o a l c u n e g r a n d i a v v e r s i t a d i 
o t r i b o l a z i o n i , c h e d o b b i a m o f a r e no i in q u e l l a 
fiata? AI q u a l e f r a t e E g i d i o r i s p o n d e , d i cendo : 
F r a t e l l o mio , io vog l io c h e l u s a p p i , c h e se '1 
S i g n o r e facesse p iovere da l Cie lo p i e l r e e s ae t t e , 
n o n p o l r i e n o n u o c e r e n è f a r e a no i a l c u n d a n n o , 
se noi f o s s i m o t a l i u o m i n i , q u a l i no i d o v r e m m o 
essere ; p e r o c c h é e s sendo l ' u o m o in v e r i t à q u e l l o 
c h e d e b b e essere , o g n i m a l e e o g n i t r i b o l a z i o n e se 
li c o n v e r t i r e b b e in b e n e ; p e r o c c h é no i s a p p i a m o 
c h e d isse l ' A p o s t o l o , c h e q u e l l i c h e a m a n o I d d i o , 
o g n i cosa se gl i « i n v e r t i s c e i n b e n e ; e così s i m i l -
m e n t e a l l ' u o m o c h e ha la m a l a v o l o n t a d e , t u t t i li 
ben i se li c o n v e r t i s c o n o in m a l e e i n g i u d i c i o (4). 
S e t u t i v u o g l i sa lvare e a n d a r e a l la g l o r i a ce l e -
s t ia le , non li b i s o g n a m a i d e s i d e r a r e a l c u n a v e n -
d e t t a . n è g i u s t i z i a (5) d ' a l c u n a c r e a t u r a ; i m p e -
r o c c h é la e r e d i t à de l l i S a n t i si è f a r e s e m p r e 
bene , e r i c e v e r e s e m p r e male . S e t u conoscess i 
i n ve r i t à , c o m e e q u a n t o g r a v e m e n t e h a i offeso 
il t u o C r e a t o r e , tu conosce res t i , c h e e l la è de -
g n a e g i u s t a cosa , c h e t u t t e le c r e a t u r e t i d e b -
b a n o p e r s e g u i t a r e , e d a r t i p e n a e t r i b o l a z i o n e ; 
a c c i o c c h é esse c r e a t u r e f a c c i a n o v e n d e t t a del le 
o f f ens ion i , c h e t u faces t i al lo ro C r e a l o r e . M o l t o 
è g r a n d e v i r t ù a l l ' u o m o d i v i n c e r e sè m e d e -
s imo; p e r o c c h é q u e l l i c h e v ince sè m e d e s i m o , 
v i n c e r à t u l l i li suoi n e m i c i , e p e r v e r r à in o g n i 
b e n e . A n c o r a m o l l o m a g g i o r v i r t ù s a r e b b e , se 

(4) In condanna. 
[5j Punizione. 



I ' u o m o si lasc iasse v i n c e r e a t u t t i g l i uomin i , 
i m p e r o c c h é e g l i s a r e b b e s i g n o r e d i t u l l i li suoi 
n e m i c i , c ioè vizii, e de! l i d e m o n i i e de l mondo 
e d e l l a p r o p r i a ca rne . S e t u l i vuog l i salvare, 
r i n u n z i a e d i s p r e g i a o g n i conso laz ione , c h e ti 
p o s s o n o da re t u t t e le cose de l m o n d o , e t u l l e le 
c r e a t u r e m o r t a l i : p e r o c c h é m a g g i o r i e p iù spessi 
s o n o li c a d i m e n t i , c h e d i v e n g o n o (6) p e r le pro-
sp r i l a d i e p e r le c o n s o ' a z i o n i , c h e non sono 
q u e l l i c h e v e n g o n o p e r le a v v e r s i l a d i , e p e r le 
t r i b o l a z i o n i . U n a vo l ta m o r m o r a v a u n rel igioso 
de l s u o P r e l a t o in p r e s e n z a di f r a t e Eg id io , per 
c a g i o n e d ' u n a aspra o b b e d i e n z a c h e g l i avea co-
m a n d a t a ; al q u a l e f r a t e E g i d i o d i s se : Car i s s imo 
m i o , q u a n t o p iù m o r m o r e r a i , t a n t o p i ù carichi 
10 t u o peso , e p i ù g r a v e t i s a r à a p o r t a r e ; e q u a n l o 
p i ù u m i l m e n t e e p i ù d i v o t a m e n t e s o t t o m e t t e r a i 
11 c a p o so t to il g i o g o de l la o b b e d i e n z a santa , 
t a n t o p i ù l i eve e p i ù soave li s a r à a por ta re 
q u e l l a o b b e d i e n z a . M a a m e pare , c h e t u non 
v o g l i a essere v i t u p e r a t o in q u e s l o m o n d o per 
l ' a m o r e d i Cr is to , e v u o g l i essere n e l l ' a l t r o con 
C r i s t o ; tu non v u o g ' i essere in q u e s t o m o n d o 
p e r s e g u i t a t o , né m a l a d r l t o per C r i s t o , e ne l l ' a l -
t r o m o n d o vuog l i essere b e n e d e t t o e r i c evu to 
d a C r i s t o ; t u non ti vo r re s t i a f f a t i c a r e i n ques to 
m o n d o , e n e l l ' a l t r o v o r r e s t i q u i e s c e r e e po-
s a r e (7). Io t i dico, f r a t e , f r a t e , c h e t u se' ma la -
m e n t e i nganna to ; p e r o c c h é per la via d e l l a viltà 
e de l l e v e r g o g n e e del l i i m p r o p e r i ! , pe rv iene 
1' u o m o al verace o n o r e ce les t ia le ; e p e r soste-
n e r e le der is ioni , e l e m a l a d i z i o n i p a z i e n t e m e n t e 

(6) Che avvengono. 
(7) Aver quiete e riposo. 

p e r lo a m o r e d i C r i s t o , p e r v i e n e 1' u o m o a l l a 
g lo r ia d i C r i s t o . P e r ò d i ce b e n e u n o provi r b i o 
m o n d a n o , c h e d ice : C h i n o n dà di q u e l l o c h e li 
duo le , n o n r i ceve q u e l l o c h e vuole . Si è u t i l e 
n a t u r a q u e l l a del cava l lo ; p e r o c c h é q u a n t u n q u e 
il caval lo vada c o r r e n d o v e l o c e m e n t e , p u r e s i 
lascia r e g g e r e , g u i d a r e e v o l t a r e in g i ù e i n s ù , 
e i n n a n z i e i n d i e t r o , s econdo la v o l o n t à del ca-
va lca to re ; e così s i m i l m e n t e d e e f a re il se rvo d i 
D i o . c ioè , c h e si d e b b e l a s c i a r e r e g g e r e , g u i d a r e , 
t o r c e r e e p i e g a r e , . s e c o n d o la v o l o n t a d e del s u o 
s u p e r i o r e , e a n c h e da o g n i a l t r o p e r lo a m o r e 
d i C r i s t o . S e t u v u o g l i e s se r e p e r f e t t o , s t u d i a t i 
s o l l e c i t a m e n t e d ' essere g r a z i o s o e v i r t u d i o s o , e 
c o m b a t t i v a l e n t e m e n t e c o n t r a l i viz j . s o s t e n e n d o 
p a z i e n t e o g n i a v v e r s i l a d e p e r lo a m o r e del t u o S i -
g n o r e t r i b o l a t o , a f f l i t t o , i m p r o p e r a t o (8), b a t -
t u t o . c roc i f i sso e m o r t o p e r lo t u o a m o r e , e n o n 
p e r la sua c o l p a , n è p e r s u a g lo r i a , nè p e r s u a 
u t i l i t a d e , m a s o l a m n t e p e r la t u a s a l u t e . E a 
f a r e q u e s t o e h ' io t ' h o d e t t o , al p o s t u t t o b i s o -
g n a (9) c h e t u v i n c a te m e d e s i m o ; p e r o c c h é poco 
va l e a l l ' u o m o i n d u c e r e e t r a r r e 1' a n i m e a D io , 
se eg l i n o n v i n c e e t r a e e i n d u c e p r i m a sé m e -
d e s i m o . 

V I .Capitolo dell' Oziositade. 

L ' u o m o c h e sta ozioso, sì p e r d e q u e s t o m o n d o 
e 1' a l t ro ; p e r o c c h é n o n f a a l c u n o f r u t t o in sè 
m e d e s i m o , . e non fa a l c u n a u t i l i t a d e ad a l t r u i . 
E g l i è cosa i m p o s s i b i l e , c h e l ' u o m o possa a c q u i -

(8) Caricato d' imprope r j . 
(9) Bisogna affatto. 



s l a r e le v i r t ù , senza s o l l e c i t u d i n e e senza g r a n d e 
f a t i ca - Q u a n d o t u puoi i s t a r e in luogo s i c u r o , non 
¡s tare in l u o g o d u b b i o s o : in l u o g o s i c u r o is tà 
co lu i il q u a l e sol leci ta e a f f l igges i e o p e r a e af fa-
t i ca s econdo I d d i o e pe l S i g n o r e I d d i o , e non 
p e r p a u r a d i pena n è p e r p r e m i o , m a p e r a m o r 
d i Dio . L ' u o m o c h e r i c u s a d i a f f l i gge r s i e d 'affa-
t i ca rs i p e r a m o r d i C r i s t o , v e r a m e n t e egl i r i c u -
sa la g l o r i a d i Cr is to , e così c o m e la s o l l e c i t u -
d i n e (1) è u t i l e e g iova a no i , così la n e g l i g e n z a 
s e m p r e è c o n t r a r i a a n o i . Così c o m e la oziosità 
è via d ' a n d a r e a l l ' i n f e r n o , così la so l l ec i t ud ine 
s a n t a è v ia d* a n d a r e a l c ie lo . M o l t o d o v r e b b e 
1' u o m o esser so l lec i to ad a c q u i s t a r e e a conser -
v a r e le v i r t ù e la g raz ia d i D io , s e m p r e operando 
con essa g r a z i a e v i r t ù f e d e l m e n t e : p e r o c c h é mol-
t e vol te a d d i v i e n e q u e s t o a l l ' u o m o c h e n o n ope-
r a f e d e l m e n t e , c h e p e r d e i l f r u t t o p e r le f ronde , 
o v v e r o il g r a n o p e r la p a g l i a . A d a l c u n o concede 
I d d i o i l b u o n o f r u l l o g r a n o s a m e n t e con poche 
f r o n d i ; e ad a l c u n o a l t r o lo d à i n s i e m e il f ru t t o 
col le f r o u d i ; e sono a l c u n i a l t r i , c h e n o n hanno 
n è f r u i t i , n è f r o n d i . M a g g i o r e cosa m i pare che 
s ia , a s a p e r e b e n e g u a r d a r e e c o n s e r v a r e segre-
t a m e n t e l i ben i e le g r a z i e d a t e d a l S i g n o r e , che 
d i s ape r l e a c q u i s t a r e ; i m p e r o c c h é , a v v e g n a c h é 
P u o m o s a p p i a b e n e g u a d a g n a r e , se eg l i non sa 
b e n e r i p o r r e e c o n s e r v a r e , n o n sarà g i a m m a i 
r icco; m a a l c u n i a p p o c o a p p o c o g u a d a g n a n o le 
cose , e s o n o f a t t i r i c c h i , p e r o e c h ' e g l i n o conser -
v a n o b e n e il l o ro g u a d a g n o e '1 l o ro tesoro . Oh 
q u a n t a q u a n t i t à d ' a c q u a a v r e b b e r i c o l t o i l T e -

(t) La premura, la diligenza. 
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ve re , se n o n d i s co r r e s se via da a l c u n a p a r t e ! 
L ' u o m o d i m a n d a a Dio i n f i n i t o d o n o , c h e è senza 
m i s u r a e senza f ine; ed eg l i non v u o l e a m a r e I d -
d io , se non con m i s u r a e con fine. Chi v u o l e es-
si, r e da Dio a m a t o , e a v e r e da lui i n f i n i t o m e r i t o 
s o p r a m m o d o e s o p r a m m i s u r a , eg l i deve a m a r e 
I d d i o o l l r e m o d o e o l i r à m i s u r a , e s e m p r e se r -
v i r lo i n f i n i t a m e n t e . B e a l o c o l u i , c h e con t u t t o 
il c u o r e , e con t u t t a la m e n t e s u a a m a I d d i o , e 
s e m p r e a f f l i gge i l c o r p o e la m e n t e sua p e r l ' a -
m o r e d i D io , e non n e c e r c a a l c u n o p r e m i o s o t t o 
il Cielo, m a s o l a m e n t e c h e e g i i s i c o n o s c e d i ciò 
e s s e r e d e b i t o r e . S e a l c u n o u o m o fosse m o l t o p o -
v e r o e b i s o g n o s o , e u n a l t r o u o m o g l i d icesse : 
I o t i vog l io p r e s t a r e u n a cosa m o l t o p rez iosa p e r 
i spaz io d i t r e d ì : e s a p p i , c h e se t u a d o p e r e r a i 
b e n e q u e s t a cosa in q u e s t o t e r m i n e d i t r e d ì , t u 
g u a d a g n e r a i i n f i n i t o t e so ro da p o t e r essere r i cco 
s e m p r e m a i : o r c e r t a cosa è , c h e q u e s t o pove ro 
u o m o s a r e b b e m o l l o so l l ec i to d ' a d o p e r a r e b e n e 
e d i l i g e n t e m e n t e q u e s t a cosa così p rez iosa , e 
m o l l o s i s t u d i e r e b b e d i f r u t t a r l a b e n e ; così si-
m i l m e n t e d ico , c h e la cosa p r e s t a l a a no i d a l l a 
m a n o d i D io , si è il c o r p o n o s t r o , Io q u a l e esso 
b u o n o I d d i o c e 1' h a p r e s t a t o p e r t r e dì ; i m p e -
r o c c h é t u l l i li nos t r i t e m p i e a n n i s o n o a c o m -
p a r a z i o n e d i t r e d ì . A d u n q u e se t u vuog l i e s -
s e r e r i c c o , e g o d e r e e l e r n a l m e n l e l a d iv ina dol-
cezza , s t u d i a l i d i b e n e o p e r a r e , e d i b e n e f r u t t a r e 
q u e s t a cosa p r e s t a t a da l la m a n o d i Dio , c ioè il 
c o r p o t u o in q u e s t o spaz io d i I re d ì , c ioè i n Io 
b r i e v e t e m p o de l la vita t u a : p e r o c c h é , se t u n o n 
ti so l l ec i t i d i g u a d a g n a r e nel la v i ta p r e s e n t e , 
p e r f i n o a t a n t o c h e tu ha i il t e m p o , t u non p o -

Fior. di s. Francesco 19 



I ra i p i ù g o d e r e q u e l l a e t e r n a l e r i c c h e z z a , ne po-
t r a i r i p o s a r e s a n t a m e n t e in q u e l l a q u i e t e ce le-
s t i a l e e t e r n a m e n t e . M a se t u t t e le possess ioni 
de l m o n d o f o s s e r o d ' u n a p e r s o n a , c h e non le 
l a v o r a s s e e non le f ace s se l a v o r a r e a d a l t r i ; ch-T 
f r u t t o , o c h e u t i l e a v r e b b e egl i di q u e s t e c o s e ? 
c e r t a cosa è, c h e n o n n e a v r e b b e u t i l i t à , n è f r u t t o 
v e r u n o . Ma b e n e p o t r e b b e essere , c h e a l c u n o 
u o m o a v e r e b b e p o c h e possess ioni e l a v o r a n d o l e 
b e n e a v e r e b b e m o l t a u t i l i t a d e . e p e r se e p e r al-
t r i a v e r e b b e f r u t t o assa i e a b b o n d a t e m e n e 
D i c e u n o p r o v e r b i o m o n d a n o : N o n p o r r e mai a 
b o l l i r e pen to l a vota al f u o c o , so t to s p e r a n z a del 
t u o v i c i n o ( 2 ) . E cosi s i m i l m e n t e I d d i o n o n vuole , 
c h e a l c u n a g r a z i a r i m a n g a vacua ; p e r o c c h é esso 
b u o n o I d d i o n o n dà m a i a l l o u o m o g r a z i a , pe r -
c h è eg l i l a d e b b a t e n e r e vacua , anz i la dona , 
p e r c h è l ' u o m o la d e b b a a d e m p i e r e con q u e s t o 
e f f e t t o d i b u o n e o p e r a z i o n i ; p e r o c c h é la b u o n a 
v o l o n t à n o n s o d d i s f a , se l ' u o m o n o n si s t u d i a 
d i s e g u i r l a e a d e m p i e r l a con e f fe t to d i s a n t a o-
p e r a z i o n e . U n a vo l ta u n o u o m o v a g a b o n d o d i s s e 
a f r a t e E g i d i o : P a d r e , p r i e g o t i , c h e t u m i facci 
a l c u n a conso l az ione . A l q u a l e f r a t e E g i d i o r i -
s p u o s e : F r a t e l l o m i o , ¡ s t u d i a t i d i s t a r b e n e con 
D i o , e i n c o n t a n e n t e a v r a i la conso l az ione che 
t i b i s o g n a , i m p e r o c c h é se 1' u o m o n o n appa rec -
c h i a n e h ' a n i m a stia n e t t a a b i t a z i o n e , ne l la q u a l e 
possa a b i t a r e e r i p o s a r e Idd io , e l io n o n t roverà 
g i a m m a i nè l u o g o , n è r iposo , n è conso laz ione 
v e r a nel le c r e a t u r e . Q u a n d o a l c u n o u o m o vuole 

(a", Intendi: colla speranza che venga ad empierte-
la il tuo vicino, 

f a r e ma le , egl i iton a d d o m a n d a mai m o l t o c o n -
s i g l i o a f a r lo ; m a al ben fa re mo l t i ce rcano c o n -
s i g l i , f a cendo l u n g a d i m o r a n z a . U n a vol ta d i s se 
f r a t e E g i d i o alli suo i c o m p a g n i : F r a t e l l i mie i , a 

- m e p a r e , c h e al d ì d ' ò g g i n o n s i t r u o v a ch i v o -
gl ia f a r e que l l e cose , c h e e g l i vede c h e li s o n o 
p i ù u t i l i , e n o n s o l a m e n t e a l l ' a n i m a , m a ez i an -
d i o a l c o r p o . C r e d e t e m i , f r a t e l l i m i e i , c h e io p o -
t r e i g i u r a r e in v e r i t a d e . c h e q u a n t o l ' u o m o p i ù 
f u g g e e s c h i f a il p e s o e 'I g i o g o di C r i s t o , t a n t o 
lo fa p i ù g r a n d e a sè m e d e s i m o , e s e n t e l o p i ù p o n -
d e r o s o (3) e d i m a g g i o r e peso; e q u a n t o l ' u o m o 
10 p ig l ia p i ù a r d e n t e m e n t e , s e m p r e p i ù a r r o g e n -
d o (4) a l peso v o l o n t a r i a m e n t e , t a n t o Io s e n t e 
p iù l ieve e p i ù soave a p o t e r l o p o r t a r e . O r p i a -
cesse a Dio, c h e l ' u o m o facesse e p r o c u r a s s e i n 
q u e s t o m o n d o li b e n i del corpo , p e r o c c h é f a r e b -
be a n c o r a q u e l l i d e l l ' a n i m a : c o n c i o s s i a c o s a c h é 
11 c o r p o e P a n i m a , senza n e s s u n o d u b b i o , s i 
d e b b a n o c o n g i u n g e r e i n s i e m e a s e m p r e p a t i r e , 
ovve ro a s e m p r e g o d e r e ; c ioè , o v e r a m e n t e p a t i r e 
n e l l o i n f e r n o s e m p r e e t e r n a l m e n t e p e n e e t o r -
m e n t i i n e s t i m a b i l i , o v v e r o g o d e r e co l l i S a n t i e. 
cogli A n g e l i in P a r a d i s o p e r p e l u a l m e n t e g a u d i 
e conso laz ion i i n e n a r r a b i l i , p e r li m e r i t i d e l l e 
b u o n e o p e r a z i o n i . P e r c h è se l ' u o m o facesse b e l 
ne , o p e r d o n a s s e b e n e senza 1' u m i l t a d e , si c o n -
v e r t i r e b b e r o in ma le ; p e r o c c h é sono s t a t i m o l t i , 
c h e h a n n o fa t t e m o l t e o p e r e c h e p a r e v a n o b u o n e 
e l a u d a b i l i : m a p e r ò c h e n o n a v e v a n o u m i l t a d e 
s o n o d i s c o p e r t e e c o n o s c i u t e c h e sono f a t t e p e r 

(3) Più pesante. 
(4, Aggiungendo. 
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s f o m o n d o , c h e e l le s o n o c a g i o n e d i d a n n a z i o n e ; 
N o i veggi a m o o g n i d ì g l i u o m i n i de l monde» 
l avo ra r e e a f f a t i c a r e m o l t o , e m e t t e r s i a g r a n d i 
p e n c o l i c o r p o r a l i , p e r a c q u i s t a r e q u e s t e r i c -

c h e z z e fa l lac i ; e p o i c h é a v r a n n o m o l t o l a v o r a t o 
e a c q u i s t a t o , in u n p u n t o m o r i r a n n o , e l a sc i e -
r a n n o ciò c h e a v e r a n n o a c q u i s t a t o in v i t a loro; 
e i m p e r o n o n è da fidarsi di q u e s t o m o n d o f a l -
lace , il q u a l e i n g a n n a o g n i u o m o c h e li c r e d e , 
p e r o c c h é egl i è m e n d a c e . M a c h i d e s i d e r a e 
v u o l e e s se re g r a n d e e b e n e r i cco , c e r c h i e a m i 
le r i cchezze e li b e n i e t e r n a l i , li q u a l i s e m p r e 
s a z i a n o e m a i non f a s t i d i a n o (1), e m a i n o n v e n -
g o n o m e n o . S e n o n v o g l i a m o e r r a r e , p r e n d i a m o 
e s e m p l o d a l l e bes t i e e d a g l i u c c e l l i , li q u a l i 
q u a n d o sono p a s c i u t i sono c o n t e n t i , e non c e r -
c a n o se n o n la vita l o ro d a o r a in o r a , q u a n d o 
lo ro b i s o g n a : e così l ' u o m o d o v r e b b e esse r c o n -
t e n t o s o l a m e n t e de l la s u a n e c e s s i l a d e t e m p e r a -
t a m e n t e , e n o n s u p e r f l u a m e n t e . D i c e f r a t e E g i -
dio, c h e le f o r m i c h e non p i a c e a n o a s a n F r a n -
cesco s i c c o m e g l i a l t r i a n i m a l i , p e r la g r a n d e 
s o l l e c i t u d i n e c h e el le h a n n o d i c o n g r e g a r e e d i 
r i p o r r e doviz ia d i g r a n o a l t e m p o d e l l a s t a t e p e r 
lo ve rno : m a dicea c h e g l i u c c e l l i g l i p i a c e a n o 
m o l t o p i ù , p e r c h è n o n c o n g r e g a v a n o n u l l a cosa 

' l n o d i P ^ 1' a l t r o . M a la f o r m i c a ci d à e -
s e m p l o , c h e noi non d o b b i a m o s t a r e oziosi n e l 
t e m p o del la s t a t e d i q u e s t a v i t a p r e s e n t e , a c -
c i o c c h é no i non ci t r o v i a m o v a c u i e senza f r u i t o 
ne l lo i n v e r n o de l lo u l t i m o e finale g i u d i z i o . 

( 0 Mai non vengono a noja. 

V I I . - Capitolo del dispregiamento delle cose 
temporali. 
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s u p e r b i a , e le o p e r e s ì l ' h a n n o d i m o s t r a t o ; p e r -
c h è l e cose f a t t e c o n u m i l t a d e m a i non si co r -
r o m p o n o . L'n f r a t e s ì d isse a f r a t e E g i d i o : P a -
d r e , a m e pa re c h e no i n o n s a p p i a m o anco ra 
c o n o s c e r e li n o s t r i b e n i ; al q u a l e f r a t e E g i d i o 
r i s p u o s è : F r a t e l l o m i o , c e r t a cosa è; c h e c i a s c u n o 
a d o p e r a 1' a r t e c h e e g l i ha i m p a r a t a , p e r o c c h é 
n e s s u n o p u ò b e n e a d o p e r a r e , se p r i m a non i m -
p a r a : o n d e v o g l i o c h e t u sapp ia , f r a t e l l o m io , 
c h e l a p i ù n o b i l é a r t e c h e s ia nel m o n d o , s i è i l 
L e n e a d o p e r a r e : e c h i l a p o t r e b b e s a p e r e , se p r i -
m a n o n la i m p a r a ? B e a l o q u e l l o u o m o , a l q u a l e 
n e s s u n a cosa c r e a l a p u ò d a r e m a l a ed i f icaz ione! 
m a p i ù b e a t o è c o l u i , i l q u a l e d ' o g n i cosa c h e 
e l i o v e d e e ode , r i c e v e p e r sè m e d e s i m o b u o n a 
ed i f i caz ione . 

M o l t i do lor i e m o l t i guai av rà l ' u o m o mi se ro , 
l o q u a l e m e t t e il s u o des ide r i o e '1 s u o c u o r e e 
la s u a s p e r a n z a n e l l e cose t e r r e n e , p e r le q u a l i 
e g l i a b b a n d o n a e p e r d e le cose ce les t i a l i , e p u r e 
finalmente p e r d e r à a n c o r a q u e s t e t e r r e n e . L ' a -
q u i l a vola m o l l o i n a l l o : m a s ' e l l a avesse l ega lo 
a l c u n o p e s o a l le s u e a l i , el la n o n p o t r e b b e vo-
l a r e m o l t o i n a l t o : e così 1' u o m o , per lo peso 
d e l l e cose t e r r e n e non può vo l a r e i n a l t o , c ioè 
c h e n o n p u ò v e n i r e a pe r fez ione ; m a 1' u o m o 
s a v i o , c h e si l e g a il peso de l la m e m o r i a de l la 
m o r t e e del g i u d i c i o a l le ali de l c u o r e suo , non 
p o t r e b b e p e r Io g r a n d e t i m o r e d i s c o r r e r e , n è 
v o l a r e per le v a n i t a d i , nè p e r le d iv iz ie d i q u e -



L a n o s t r a m i s e r a e f r a g i l e c a r n e u m a n a si è 
s i m i l e a l porco , c h e s e m p r e si d i l e t t a di g i a c e r e 
e d ' i n f a n g a r s i ne l f a n g o , r i p u t a n d o s i ( l j il f a n g o 
p e r sua g r a n d e d i l e t t a z i o n e . L a n o s t r a c a r n e si 
è c a v a l i e r e del D e m o n i o ; p e r o c c h é e l la c o m b a t t e 
e r e s i s t e a t u t t e q u e l l e cose , c h e sono s econdo 
I d d i o e s e c o n d o la n o s t r a s a l u t e . U n f r a t e d o -
m a n d ò f r a t e E g i d i o , d i c e n d o g l i : P a d r e , i n s e g n a -
i n i i n c h e m o d o c i p o t r e m o noi g u a r d a r e da l 
v i z io c a r n a h : a l q u a l e f r a l e E g i d i o r i spuose : 
F r a t e l l o m i o , ch i v u o l e m u o v e r e a l c u n o g r a n d e 
peso o a l c u n a g r a n d e p i e t r a , e m u t a r l a in a l t r a 
p a r t e , g l i c o n v i e n e c h e si ¡ s t u d i di m u o v e r l o p i ù 
p e r i n g e g n o , c h e p e r fo rza . E così noi s i m i l -
m e n t e , se v o g l i a m o v i n c e r e g l i v iz j c a r na l i , e 
a c q u i s t a r e la v i r t ù d e l l a c a s l i l a d e , p i u t t o s t o la 
p o t r e m o a c q u i s t a r e p e r la u m i l t a d e , e p e r lo 
b u o n o e d i s c r e t o r e g g i m e n t o s p i r i t u a l e , c h e p e r 
l a n o s t r a p r e s u n t u o s a a u s t e r i t a d c e f o r z a di pe -
n i t e n z a . O g n i v iz io t u r b a e o s c u r a la s a n t a e 
r i s p l e n d e n t e c a s t i t a d e ; p e r o c c h é la c a s l i l a d e s i 
è s i m i l e a l lo s p e c c h i o c h i a r o , i l q u a l e . s i o s c u r a 
e c o n t u r b a , n o n s o l a m e n t e p e r lo t o c c a m e n l o 
d e l l e cose sozze, m a e z i a n d i o p e r lo fiato de l -
l ' u o m o . E g l i è cosa i m p o s s i b i l e , c h e 1' u o m o 
p o s s a p e r v e n i r e a d a l c u n a g raz ia s p i r i t u a l e , p e r 
i n f i n o c h e e g l i si t r u o v a essere i n c h i n e v o l e a l l e 
c o n c u p i s c e n z e c a r n a l i , e i m p e r ò l i vo l ta e r i -
v o l t a c o m e t i p i ace , c h e p u r e non t r o v e r a i a l t r o 
r i m e d i o d i p o t e r e p e r v e n i r e a l l a g raz ia s p ì r i -

ti) Scegliendosi, 
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t u a ì e , se t u n o n s o t t o m e t t i ogn i v i z io c a r n a l e . 
E p e r ò c o m b a t t i v a l e n t e m e n t e c o n l r a la s e n s u a l e 
e f r a g i l e c a r n e t u a , p r o p r i a m e n t e n e m i c a t u a , 
la q u a l e s e m p r e l i v u o l e c o n t r a d i r e d i d ì e d i 
n o t t e ; la q u a l e c a r n e n o s t r a m o r t a l e n i m i c a c h i 
l a v i n c e r à , s ia c e r i o c h e l u t t i l i suo i n e m i c i h a 
v i n t i e s c o n f i n i , e los lo ^perverrà a l la g r a z i a s p i -
r i t u a l e , e a d ogn i b u o n o s t a l o d i \ i r t ù e d i p e r -
f z ione . D i c e a f r a l e E g i d i o : I n f r a t u t t e l ' a l t r e 
v i r t ù , io a l l e g h e r e i p i u t t o s t o la v i r t ù d e l l a ca -
s l i l ade ; p e r o c c h é la s u a v i s s i m a c a s t i t a d e p e r s é 
sola h a i n sé a l c u n a p e r f e z i o n e : m a n o n è a l c u n a 
a l t r a v i r l u d e , c h e possa essere p e r f e t t a s enza la 
c a s t i t a d e . U n o f r a t e d o m a n d ò f r a t e E g i d i o d i -
cendo : P a d r e , non è m a g g i o r e e p i ù e c c e l l e n t e 
l a v i r l ù de l la c a r i l a d e , c h e non è q u e l l a d e l l a 
c a s t i t a d e ? E f r a l e E g i d i o d i s se : D i m m i , f r a t e l l o , 
q u a l cosa si t r u o v a i n q u e s t o m o n d o p i ù ca -
s t a , c h e la s a n t a c a r i l a d e ? M o l l e vo l t e c a n t a v a 
f r a t e E g i d i o q u e s t o S o n e t t o (2), c ioè : 0 santa ca-
stità, Deh quanto è latuabontà! Veramente tu 
se' preziosa, e tale, E tanto è soave il tuo odore, 
Che chi non ti assaggia, non sa quanto vale. 
Imperò li stolti non conoscono il tuo valore. 
U n f r a t e d o m a n d ò f r a l e E g i d i o , d i c e n d o : P a d r e , 
t u c h e t a n t o c o m m e n d i la v i r l ù de l la c a s t i t a d e , 
p r i e g ó t i c h e t u m i d i c h i a r i , c h e c o s a è c a s t i t a d t ; 
a l q u a l e f r a t e E g i d i o r i s p u o s e : F r a t e l l o mio , io 
l i d i co , c h e p r o p r i a m e n t e è c h i a m a t a c a s t i t a d e , 

(2' Sonetto,che propriamente significa piccolo suono, 
lo adoperavano gli antichi non solo a significare il no-
to componiinenio di 14 ver?!, ma altresì qualunque 
piccolo componimento metrico. 



la so l lec i ta c u s t o d i a e c o n t i n u a g u a r d i a del l i 
s ens i co rpo ra l i e s p i r i t u a l i , c o n s e r v a n d o l i a l solo 
I d d i o p u r i e i m m a c u l a l i . 

I X . Capitolo delle tentazioni.. 

L e g r a n d i g r a z i e c h e 1' u o m o r i c e v e d a Dio, 
n o n le p u ò 1' u o m o p o s s e d e r e in t r a n q u i l l a pace; 
p e r o c c h é na scono m o l t e coso c o n t r a r i e e m o l l e 
c o n t u r b a z i o n i , e m o l t e avve r s i t ad i c o n l r a esse 
g r a z i e , i m p e r c i o c c h é 1' u o m o q u a n t o è p i ù g ra -
zioso (1) a Dio, t a n t o è p iù f o r l e m e n s e c o m b a t -
t u t o e p u g n a t o da l l i . D e m o n i . P e r ò l ' u o m o n o n 
d e b b e m a i cessa re d i c o m b a t t e r e , p e r p o l e r se-
g u i t a r e la g r a z i a c h e h a r i c e v u t a d a Dio: p e r o c -
c h é q u a n t o la b a t t a g l i a sarà p iù f o r t e , t a n t o s a r à 
p i ù p rez iosa la c o r o n a , se eg l i v i n c e r à la p u -
g n a . M a noi n o n n b b i a m o m o l t e b a t t a g l i e , n è m n ! -
t i i m p e d i m e n t i , n é m o l t e t e n t a z i o n i , i m p e r o c c h é 
no i n o n s i a m o t a l i , c o m e noi d o v e r e m m o es se re 
i n n e l l a vita s p i r i t u a l e . M a ben è vero , c h e se 
1' u o m o andasse b e n e e d i s c r e t a m e n t e p e r la via 
d i D i o , non a v r e b b e n é fat ica n é t e d i o n e l v i ag -
g i o s u o , m a P u o m o c h e va p e r l a v ia de l secolo, 
n o n p o t r à mai f u g g i r e le m o l t e f a t i c h e , t e d i o , 
a n g o s c e , t r i b o l a z i o n i e dolor i p e r i n f i n o a l la 
m o r t e . Disse u n o f r a t e a f r a t e E g i d i o : P a d r e 
m i o , a m e p a r e c h e t u d ich i d u e d e l t i , 1' u n o 
c o n t r a r i o de l l ' a l t r o ; i m p e r o c c h é t u d i c e s t i in 
p r i m a : q u a n t o 1' u o m o è p iù v i r t u o s o e p i ù g r a -
z io so a Dio, t a n ' o h a p i ù c o n t r a s t i e p i ù b a t t a -
g l i e in ne l la v i t a s p i r i t u a l e ; e po i d i c e s t i i l c o n -

( i ) Grato, accetto. 

f r a n o , c ioè: 1' u o m o , c h e a n d a s s e b e n e e discre-
t a m e n t e p e r la via d i Dio, non s e n t i r e b b e fnf ics 
n é ted io nel v i a g g i o suo . -Al q u a l e f r a l e E g i d i o 
d i c h i a r a n d o la c o n t r a r i e t à di q u e s t i d u e de t t i , 
r i s p u o ' e così: F r a t e l l o mio , c e r t a cosa è , c h e li 
D e m o n i i p iù c o r r o n o colle b a t t a g l i e d e l l e f o r t 
t e n t a z i o n i c o n t r a q u e l l i c h e h a n n o la b u o n a vo-
l o n t à . c h e non f a n n o c o n t r o gli a l t r i c h e non 
h a n n o la b u o n a v o l o n t à , c ioè s econdo D i o . Ma 
1 n o m o c h e va d i s c r e t a m e n t e e f e r v e n t e m e n t e 
p e r la via d i Dio, c h e f a t i c a e c h e t ed io e ch< 
n o c i m e n l o p o l r i e n o f a r e li D e m o n i i e ' t u t t e le 
avve r s i t à de l m o n d o ? c o n o s c e n d o , e v e d e n d o egl i 
venders i la sua d e r r a t a m i l l e l a n l o p r e g i o p i ù 
c h e non vale (2). M a p i ù ti d i co c e r t a m e n t e : Co-
lui , il q u a l e fosse acceso del f u o c o de l lo 
d iv ino , q u a n t o p i ù fosse i m p u g n a t o ¡3) da l l i v i . 
zìi , t a n t o p i ù g l i a v r e b b e in odio e in a b b o m i -
n a z i o n e . L i p e s s i m i d e m o n i i h a n n o per u s a n z a 
di c o r r e r e e t o n f a r e 1' u o m o , q u a n d o eg l i è 
a ' e u n a i n f e r m i t à ed in a l c u n a d e b o l e z z a co rpo-
rale , o q u a n d o eg l i è in a l c u n o a f f a n n o , o m o l l o 
f r i g i d a t o (4) o a n g o s c i a l o , o q u a n d o è a f f a m a l o 
o a s s e t t a l o , o q u a n d o h a r i c e v u t a a l c u n a i n g i u -
r i a o v e r g o g n a , o d a n n o l e m p o r a l e o s p i r i t u a l : 
p e r o c c h é essi m a l i g n i c o n o s c o n o , c h e in q u e s t e 
cola l i o re e p u n t i , 1' u o m o è p i ù a l t o a r i c e v e r e 
le t e n t a z i o n i . M a io t i d i c o , c h e p e r o g n i le t i -

fa) Intendi: Conoscendo e vedendo chela sua merce 
è venduta ad un prezzo mille; volte maggiore di quello 
che vale. 



t a z i o n e , e p e r o g n i vizio c h e l u v i n c e r a i , l a a-
c q u i s l e r a i u n a v i r t ù ; e q u e l l o vizio de l q u a l e tu 
s ' i m p u g n a l o v i n c e n d o l o l u , d i q u e l l o r iceverai 
l a n l o m a g g i o r g r a z i a e m a g g i o r e c o r o n a . Un 
f r a l e d o m a n d ò cons ig l i o a f r a t e E g i d i o , d icendo: 
P a d r e , spesse vo l l e io s o n o t e n t a t o d i u n a p i s s ima 
t e n t a z i o n e , e m o l l e vol le h o p r e g a t o I d d i o c h e me 
n e l i be r i da essa; e p u r e i l S i g n o r e n o n m e la 
t o g l i e ; c o n s i g l i a m i , p a d r e , c o m e io d e b b a fare. 
A l q u a l e f r a l e E g i d i o r i spuose : F r a t e l l o mio, 
q u a n t o p i ù n o t a b i l m e n t e g u e r n i s c e u n o Re li 
s u o i cava l i e r i di n o b i l i e f o r l i a r m a d u r e , tanto 
p i ù f o r t e m e n t e v u o l e egl i c h e e g l i n o c o m b a t t a n o 
c o n t r o a l l i suo i n e m i c i , p e r lo s u o a m o r e . Uno 
f r a t e d o m a n d ò f r a t e E g i d i o , d i cendo : P a d r e , che 
r i m e d i o p i g l i e r ò io a po l e r e a n d a r e a l l a ora-
z i o n e p i ù vo len t i e r i , e con p i ù d e s i d e r i o e con 
p i ù f e r v o r e ? p e r o c c h é q u a n d o vado a l la ora-
z ione , io s o n o d u r o , p i g r o , a r i d o e indevoto; al 
q u a l e f r a t e E g i d i o r i s p u o s e , d i c e n d o : U n Re ha 
d u e s n i e 1' u n o ha l ' a r m e da p o l e r e combat-
t e r e , e l ' a l t r o n o n ha a r m a d u r a d a p o t e r e com-
b a t t e r e , e t u t t i e d u e vog l iono e n t r a r e ne l la bat-
t a g l i a , e c o m b a t t e r e c o n l r a g l i n e m i c i del Re. 
C o l u i c h e è a r m a l o , e n t r a ne l la b a t t a g l i a e com-
b a t te v a l e n t e m e n t e ; m a lo a l t r o c h e è disar-
m a t o , d i ce così a l s u o S i g n o r e : S i g n o r mio , tu 
v . d i c h e io sono i g n u d o senza a r n u ; m a per lo 
t u o a m o r e io v o l e n t i e r i v o g l i o e n t r a r i nel la bat-
t a g l i a , e c o m b a t t e r e così d i s a r m a l o s iccome io 
sono ; e a l lo ra lo b u o n o R e , v e d e n d o l ' a m o r e del 
s u o s e r v o f i d e l e . d i ce all i suoi m i n i s t r i : Andate 
c o n q u e s t o m i o se rvo , v e s t i t e l o con t u t t e qu i He 
a r m e , c h e li sono n e c e s s a r i e p e r p o l e r e combat-
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t e r e , a cc iocché s i c u r a m e n t e possa e n t r a r e ne l la 
b a t t a g l i a : e s e g n a t e t u l l e le s u e a r m e col m i o 
s . g n o r ea l e ; a c c i o c c h é egl i sia c o n o s c i u t o s ic-
c o m e m i o cava l i e re f ede l e . E così m o l t e v o l t e 
i n t e r v i e n e al l ' u o m o , q u a n d o va a l l ' o r a z i o n e , 
c ioè , q u a n d o si t r u o ^ a e s se re i g n u d o , i ndevo to , 
p i g r o e d u r o d ' a n i m o ; m a p u r e eg l i s i s f o r z a , 
p e r lo a m o r e del S i g n o r e , e n t r a r e a l la b a t t a g l i a 
d e l l a o r az ione : ed a l l o r a il nos t ro b e n i g n o R e e 
S i g n o r e , v e d e n d o lo s f o r z o de l s u o c a v a l i e r e , d o -
n a l i p e r le m a n i del li suoi m i n i s t r i A n g e l i la 
d i v o z i o n e de l lo f e r v o r e , e la b u o n a v o l o n l a d e . 
A l c u n a vol ta a v v i e n e q u e s t o ; c h e l ' u o m o c o m i n -
c i e r à a l c u n a g r a n d e o p e r a di g r a n d e f a t i c a , MC-
c o m e è a d i b o s c a r e e c o l t i v a r e la t e r r a , ovve ro 
la v igna , p e r p o l e r e t r a r n e al t e m p o il f r u l l o 
s u o . E m o l t i , p e r l a g r a n d e fa t i ca e per li m o l l i 
a f f a n n i , eg l i s ' a t t e d i a n o , e q u a s i si p e n t o n o de l -
l ' o p e r a c o m i n c i a l a ; m a se p u r e egl i si s fo rza to-
s i n o al f r u l l o (5i, e g l i si d i m e n t i c a poi ogn i r i n -
c r e s c i m e n t o , e r i m a n e c o n s o l a t o e a l l e g r o , ve -
d e n d o il f r u l l o c h e p u ò g o d e r e . E così 1' u o m o 
e s s e n d o f o r l e ne l l e t e n t a z i o n i , eg l i p e r v e r r à a l le 
m o l t e conso laz ion i ; p e r c h è d o p o le t r i b o l a z i o n i , 
d i c e san P a o l o , s o n o d a t e le c o n s o l a z i o n i e le 
c o r o n e di v i l a e l e m a : e non s o l a m e n t e s a r à d a t o 
il p r e m i o in Cielo a que l l i , c h e r e s i s t ono a l le 
t e n t a z i o n i ; m a e z i a n d i o in q u e s t a v i t a , s i c c o m e 
d i c e il S a l m i s t a : S i g n o r e , secondo la m o l t i t u d i n e 
d e l l e t e n t a z i o n i e de l l i do lo r i m i e i , le t u e c o n -
so laz ion i l e t i f i c h e r a n n o 1' a n i m a mia ; s i c c h é 
q u a n t o è m a g g i o r e la t e n t a z i o n e e la p u g n a , 



(i) Sopportò, soffri. 
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s e m p r e p u g n a n d o c o n t r o di essa , d i co c h e non 
p e r d e il m e r i l o d e l b e n e eh ' eg l i fa , p e r e s se re 
t e n t a t o . U n o f r a t e d isse a f r a t e E g i d i o : P a d r e , 
t r u o v a s i c h e san B e r n a r d o u n a vol ta d i s se l i 
s e t t e S a l m i P e n i t e n z i a l i , con t a n t a t r a n q u i l l i t à 
d i m e n t e e con t a n t a d i v o z i o n e , c h e n o n pensò 
e non cog i t ò in n e s s u n a a l t r a cosa , se non in 
ne l la p r o p r i a s e n t e n z a de l l i p r e d e t t i s a l m i . A l 
q u a l e f r a t e E g i d i o r i s p u o s e cos ì : F r a t e l l o m i o , 
io r e p u t o c h e sia m o l l o p i ò p rodezza d ' u n o si-
g n o r e , il q u a l e t e n g a u n o caste l lo , e s sendo a s se -
d i a t o e c o m b a t t u t o da l l i suo i n e m i c i , e p u r e si 
d i f e n d e sì v a l o r o s a m e n t e , c h e n o n ci lascia en -
t r a r e d e n t r o n e s s u n o s u o n i m i c o , c h e n o n s a t à 
s t a n d o in pace , e n o n a v e n d o a l c u n o i m p e d i -
m e n t o . 

X . Capitolo della santa penitenza. 

M o l t o d o v r e b b e 1' u o m o s e m p r e a f f l i g g e r e e 
m a c e r a r e il c o r p o suo , e v o l e n t i e r i p a t i r e ogn i 
i n g i u r i a , t r i b u l a z i o n e e a n g o s c i a , do lo re , v e r g o -
g n a , d i s p r e g i o , i m p r o p e r i o , a v v e r s i t a d e e p e r -
s e c u z i o n e , p e r a m o r e de l n o s t r o b u o n o M a e s t r o 
e S i g n o r e Gesù C r i s t o , il q u a l e ci d i e d e lo e s e m -
p lo in sè m e d e s i m o ; i m p e r o c c h é dal p r i m o d ì 
d e l l a s u a n a t i v i l a d e g l o r i o s a , p e r i n f i n o a l la 
s u a s a n t i s s i m a P a s s i o n e , s e m p r e p o r t ò (1) a n -
gosc ia , t r i b o l a z i o n e , d o l o r e , d i s p r e g i o , a f f a n n o 
e pe r secuz ione , s o l a m e n t e per la n o s t r a s a l u t e . E 
i m p e r ò , se noi v o g l i a m o p e r v e n i r e a l lo s t a t o 
di g r a z i a , al p o s t u t t o b i s o g n a c h e noi a n d i a m o , 
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f a n t o sa rà p iù g l o r i o s a la c o r o n a . U n f r a l e do-
m a n d ò cons ig l io a f r a t e E g i d i o d ' a l c u n a sua 
t e n t a z i o n e , d i c e n d o : 0 p a d r e , io s o n o t e n t a t o di 
d u e p e s s i m e t e n t a z i o n i ; 1' u n a si è; q u a n d o io 
f a c c i o a l c u n o bene , s u b i t o sono t e n t a t o d i va-
n a g l o r i a ; P a l t r a si è : q u a n d o io f a c c i o a lcuno 
m a l e , io c a g g i o i n t a n t a t r i s t i z i a e in t a n t a acci-
d i a , c h e q u a s i n e v e n g o in d i s p e r a z i o n e . Al 
q u a l e r i s p u o s e f r a t e E g i d i o : F r a t e l l o mio , bene 
fai t u s a v i a m e n t e a d o l e r l i del l u o p e c c a t o : ma 
io t i cons ig l io , c h e t u t i d e b b a d o l e r e d i sc re ta -
m e n t e e t e m p e r a t a m e n t e , e s e m p r e t i d e b b a ri-
c o r d a r e , eh* e g l i è m a g g i o r e la m i s e r i c o r d i a di 
Dio , c h e non ò il t u o p e c c a t o . M a se la in f in i t a 
m i s e r i c o r d i a d i D i o r i c e v e a p e n i t e n z a 1' uomo 
c h e è g r a n d e p e c c a t o r e , e c h e v o l o n t à r i a men te 
pecca , q u a n d o e g l i si p e n t e , c r e d i t u , c h e esso 
b u o n o Idd io a b b a n d o n i il b u o n o p e c c a t o r e non 
v o l o n t a r i o , e s s e n d o g ià c o n t r i t o e p e n t i t o ? An-
c o r a ti cons ig l io , c h e t u non lasci m a i d i fare 
b e n e , p e r p a u r a d e l l a v a n a g l o r i a ; p e r o c c h é se 
1' u o m o , q u a n d o v u o l e s e m i n a r e il g r a n o , di-
cesse : !o non v o g l i o s e m i n a r e , p e r o c c h é se io se-
m i n a s s i , forse v e r r e b b e r o gli ucce l l i e sì lo m a n -
g e r e b b e r o ; o n d e se così d i c e n d o n o n seminas se 
la s u a s e m e n t a , c e r t a cosa è , c h e n o n r i c o g l i e -
r e b b e a l c u n o f r u i t o p e r q u e l l o a n n o . M a p u r e 
se eg l i s e m i n a la s u a s e m e n t a , a v v e g n a c h é gli 
ucce l l i ne m a n g i n o di q u e l l a s e m e n t a , p u r e la 
m a g g i o r p a r t e r i c o g l i e i l l avo ra to re , e così es-
s e n d o l ' u o m o i m p u g n a t o d i v a n a g l o r i a (6), p u r -
e h è n o n faccia il b e n e a fine d i v a n a g l o r i a , m a 

(6} Combattuto dal pensiero di vanagloria. 



q u a n t o a n o i è poss ib i l e , p e r l i a n d a m e n t i o 
p e r le v e s t i g i o de l n o s t r o b u o n o M a e s t r o G'«ù 
C r i s t o . U n u o m o seco l a r e d o m a n d ò a frale 
E g i d i o , d i c e n d o : P a d r e , in c h e m o d o potremo 
n o i s e c o l a r i p e r v e n i r e in i s ' a i o di g r a z i a ? Al 
q u a l e f r a t e E g i d i o r i s p n o s e : F r a t e l l o m i o , l 'uomo 
d e b b e p r i m a m e n t e d o l e r s i del l i suoi peccat i con 
g r a n d e c o n t r i z i o n e di c u o r e : e poi gli debbe 
c o n f e s s a r e a l S a c e r d o t e con a m a r i t u d i n e e dolore 
d i c u o r e , a c c u s a n d o s i p u r a m e n t e (2), sen*arico-
p r i r e e s e n z a e s c u s a z i o n e : e po i d e b b e pe r i t-
t a m e n l e a d e m p i e r e la p e n i t e n z a , c h e gli è 
d a t a ed i m p o s t a d a l c o n f e s s o r e : . e d anche si 
d e h b e g u a r d a r e d a o g n i v iz io e d a ogn i pec-
c a t o . e d a o g n i c a g i o n e d i peccato; ' ed ancora 
si d e h b e e s e r c i t a r e i n ne l l e b u o n e operazioni 
v i r t u o s e i n v e r s o d i Dio. e i n v e r s o del prossim) 
s u o ; e f a c e n d o r o s i , p e r v e r r à F u o m o ad ¡stalo 
d i g r a z i a 'e d i v i r t u d e . B - a t o q u e l l o uomo, il 
q u a l e a v r à c o n t i n o v a m e n t e d o l o r e delli suoi 
p e c c a t i , s e m p r e p i a n g e n d o l i di d i e di not'e 
con a m a r i t u d i n e d i c u o r e , s o l a m e n t e p e r la of-
f e n s i o n e c h e h a f a l l a a D i o ! B e a l o q u e l l o un-
m o , i l q u a l e a v r à s e m p r e a v a n t i g l i occhi della 
m e n t e s u a le a f f l i z ion i , le p e n e e li do lor i di Gesù 
C r i s t o , e c h e p e r lo s u o a m o r e n o n vorrà nè 
r i c e v e r à a l c u n a c o n s o l a z i o n e t e m p o r a l e in questo 
m o n d o a m a r o e t e m p e s t o s o , p e r i n l ì n o a tanti) 
c h ' e g l i p e r v e r r à a que l l a conso l az ione celestiale 
d i v i t a e t e r n a , l a d d o v e s a r a n n o a d e m p i u t i pie-
n a m e n t e d i g a u d i o t u l l i li suo i d e s i d e r i i ! 

(2) Sinceramente. 

X I . Capitolo della santa orazione. 

(1) Facendo de' doni. 

L a o r a z i o n e s i è p r i n c i p i o , m e z z o e fine d ' o g n i 
b e n e : 1' o r a z i o n e i l l u m i n a F a n i m a , e p e r essa 
d i s c e r n e l ' a n i m a il b e n e da l m a l e . O g n i u o m o 
p e c c a t o r e d o v r e b b e f a r e q u e s t a o r a z i o n e o g n i 
d ì c o n t i n o v a m e n t e , con f e r v o r e di c u o r e : ci<;è 
p r e g a r e Idd io u m i l m e n t e , c h e li d i a p e r f e t t o 
c o n o s c i m e n t o del la p r o p r i a m i s e r i a e de l l i suo i 
p e c c a t i , e delli bene f i c i i , e h ' h a r i c e v u t i e r i c e v e 
da esso b u o n o Idd io . M a l ' u o m o c h e non sa o ra -
re , c o m e p o t r à c o n o s c e r e I d d i o ? E t u t t i q u e l l i 
c h e si d e b b o n o sa lva re , se e g l i n o sono p e r s o n e 
di v e r o i n t e l l e t t o a l p o s t u t t o fa b i s o g n o e h : 
e g l i n o si c o n v e r t a n o finalménte a l l a s a n t a o r a -
z ione . Disse f r a t e E g i d i o : Ma se fosse u n o n o -
m o , c h e avesse u n o s u o figliuolo, il q u a l e avesse 
c o m m e s s o t a n f o m a l e c h e fosse c o n d a n n a l o a 
m o r t e , ovve ro c h e fosse ¡ s b a n d i t o de l la ci l iari •, 
c e r t a cosa è, c h e q u e s t o u o m o m o l t o s a r e b b e soli -
c i to di p r o c u r a r e a t u t t a s u a possa d i dì e d i n o ' -
le, e a o g n i o r a , c h e e g l i p o t e s s e i m p e t r a r e g raz i a 
del la v i ta d i q u e s t o s u o figliuolo, o v v e r o d i t r a r l o 
d i b a n d o : f a c e n d o g r a n d i s s i m e p r e g h i e r e Ì> s u p -
p l i caz ion i , e d o n a n d o p r e s e n t i (1) o v v e r o t r i b u t i , 
a t u t t a s u a possanza , e p e r sé m e d e s i m o e per a l t r i 
s u o i a m i c i e p a r e n t i . A d u n q u e se q u e s t o fa l ' u o m i 
p e r lo s u o figliuolo, il q u a l e è m o r t a l e ; q u a n t o 
d o v r e b b e essere p iù F u o m o sol lec i to a p r e g a r e 
I d d i o , ed ez iandio a f a r l o p r e g a r e p e r l i b u o n i 
u o m i n i in q u e s t o m o n d o , e a n c o r a n e l l ' a l t r o p e r 
l i suoi S a n t i , p e r la p r o p r i a an i m a s u a , la q u a l e 



è i m m o r t a l e : q u a n d o ella è ¡ s b a n d i t a de l la cit-
t a d c ce les t ia le , o v e r a m e n t e q u a n d o è condan-
n a t a alla m o r t e e t e r n a p e r l i m o l l i pecca l i ! Uno 
f r a t e d isse a f r a t e E g i d i o : P a d r e , a m e p a r e che 
m o l t o si d o v r e b b e do l e r e l ' u o m o ed a v e r e gran-
d e r i n c r e s c i m e n t o , q u a n d o e g l i n o n p u ò aver 
g r a z i a di d ivoz ione n e l l a s u a o r a z i o n e . ÀI quale 
f r a t e E g i d i o r i s p u o s e : F r a t e l l o mio , io t i consi-
g l i o c h e t u ' facci p i a n p i a n o il f a l l o tuo ; impe-
r o c c h é , se t u aves s i u n poco d i b u o n v ina io 
u n a bo t t e , ne l la q u a l e b o t t e fosse a n c o r a la fec-
c ia d i so t to a q u é s t o b u o n o v i n o , c e r t a cosa è, 
c h e t u non v o r r e s t i p i c c h i a r e n é m u o v e r e questa 
b o t t e , p e r n o n m e s c o l a r e il b u o n o v i n o colla 
f e cc i a ; e così d i co : p e r fino a t a n t o c h e la ora-
z i o n e non s a r à p a r t i t a (2) da o g n i concupiscenza 
v iz iosa e c a r n a l e , n o n r i c e v e r à c o n s o l a z i o n e di. 
v i n a : p e r o c c h é n o n è c h i a r a ne l c o s p e t t o d i Dio 
q u e l l a o r a z i o n e , la q u a l e è m e s c o l a t a co l la fec-
c i a del la c a r n a l i t à . E d i m p e r ò si d . b b e 1' uomo 
¡ s f o r z a r e , q u a n t o p i ù eg l i p u ò , d i p a r t i r s i da ti-
g n i fecc ia d i c o n c u p i s c e n z a v iz iosa ; acc iocché la 
s u a o raz ione s ia m o n d a ne l c o s p e t t o di D io , ed 
.acc iocché da essa r i ceva d i v o z i o n e e consolazione 
d i v i n a . U n o f r a t e d o m a n d ò f r a l e E g i d i o , dicen-
do: P a d r e , p e r c h e c a g i o n e a v v i e n e q u e s t o , clic 
q u a n d o l ' u o m o a d o r a I d d i o , c h e m o l l o più è 
t e n t a t o , c o m b a t t u t o , e t r a v a g l i a t o n e l l a min te 
s u a , c h e di n e s s u n o a l t r o t e m p o ? A l q u a l e frale 
E g i d i o r i s p u o s e così : Q u a n d o a l c u n o u o m o ha 
a t e r m i n a r e a l c u n a q u i s t i o n e d i n a n z i a l giudi-
c e , ed egli va p e r d i r e la s u a r a g i o n e al g iud i et, 

(2) Divisa, separata. 

q u a s i d o m a n d a n d o g l i cons ig l i o e a j u t o r i o : c o m e 
il s u o a v v e r s a r i o s e n t e q u e s t o , d i s u b i t o c o m p a -
r i s c e a c o n t r a d d i r e , ed a re s i s t e re a l l a d i m a n d a 
di q u e l l o u o m o , e sì gli dà g r a n d e i m p e d i m e n -
to , q¡tasi r i p r o v a n d o o g n i s u o de t t o ; e così s i -
m i l m e n l e a v v i e n e , q u a n d o 1' u o m o va a l la o r a -
z ione , p e r o c c h ' e g ' i a d d i m a n d a a j u t o r i o a D i o 
del la c a g i o n e ; ed i m p e r ò s u b i t o c o m p a r i s c e il 
s u o a v v e r s a r i o D e m o n i o colle s u e t e n t a z i o n i a 
f a r e g r a n d e r e s i s t enza e c o n t r a d d i z i o n e , a f a r e 
ogn i s u o ¡s forzo , i n d u s t r i a ed a r g o m e n t o c h e 
può , p e r i m p e d i r e 1' orazione? acc iocché q u e l l a 
o r a z i o n e non sia a c c e t t a t a nel c o s p e t t o d i D io , 
ed a c c i o c c h é 1' u o m o non a b b i a da essa o r a z i o n e 
a l c u n o m e r i t o , n é conso laz ione . E q u e s t o poss ia-
m o noi b e n e v e d e r e c h i a r a m e n t e ; p e r o c c h é q u a n -
d o noi p a r l i a m o de l l e cose del secolo, in q u e l l a 
vol ta n o n p a l i a m o a l c u n a t e n t a z i o n e n é f u r i o !3) 
d i m e n t e ; m a se noi a n d i a m o a l l ' o r a z i o n e p r 
d i l e t t a r e e c o n s o l a r e 1' a n i m a con Dio, s u b i t o 
s e n t i r e m o p e r c u o t e r e la m e n t e d i d ive r se satol-
le , c i o è d i d ive r se t e n t a z i o n i ; le q u a l i le m e t l o n o 
li D g m o n j p e r fa re i ¡ sva r i a r e (4) la m e n l e ; a c -
c i o c c h é I' a n i m a non a b b i a d i l e t t o n é conso la -
z ione di q u e l l o , c h e la d e l l a a n i m a p a r l a con 
D i o . Disse f r a l e E g i d i o , c h e l ' u o m o o r a l o r e (5) 
d e e f a re c o m e il b u o n o c a v a l i e r e in b a t t a g l i a ; 
c h e avv g n a c h ' egl i s ia o p u n t o 0 pe rcosso da l 
s u o i n i m i c o , n o n si p a r t e p e r ò s u b i l o d a l l a ba t -
t ag l i a , anzi r e s i s t e v i r i l m e n t e p e r a v e r e v i t t o r i a 

(3) Figurai, distrazione. 
,(4 Divagare. 
(51 L' uomo clip fa nr.17.ione. 
Fior, di s. Francesco 20 
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d e l s u o n i m i c o , acc iocché , a v u t a la v i t t o r i a , e-
g l i s' a l l eg r i e consol i de l la g l o r i a : ma se eg l i 
s i pa r t i s se da l la b a t t a g l i a , c o m ' egl i fosse pe r -
cosso e fe r i to , ce r ta cosa è , c h ' e g l i s a r e b b e con-
f u s o e s v e r g o g n a t o e v i t u p e r a t o . E così s imi l -
m e n t e d o b b i a m o f a r e no i : c ioè n o n per ogn i 
t e n t a z i o n e pa r t i r c i d a l l a o r a z i o n e , m a d o b b i a m o 
r e s i s t e r e a n i m o s a m e n t e , p e r o c c h é è b e a t o que l lo 
u o m o c h e soffer isce le t e n t a z i o n i c o m e d i ce l ' A -
p o s t o l o : pe rocché v i n c e n d o l e , r i ceve rà la corona 
d i v i ta e t e r n a ; ma se 1' u o m o p e r le ten taz ioni 
si p a r t e da l la o raz ione , c e r t a cosa è , c h e egli ri-
m a n e c o n f u s o , v in to e s con f i t t o da l s u o n imico 
D e m o n i o . U n o f r a t e disse a f r a l e E g i d i o : P a d r e , 
io vidi a l c u n i u o m i n i , l i qua l i r i c e v e t t e r o da D o 
g r a z i a d i d ivozione d i l a g r i m e in n e l l a sua o-
r a z i o n e ; ed io non posso s e n t i r e a l c u n a d i que-
s t e g r a z i e , q u a n d o a d o r o I d d i o ; al q u a l e f r a t e 
E g i d i o r i spuosc : F r a t e l l o m i o , io l i consiglio, 
c h e t u l a v o r i u m i l m e n t e e f e d e l m e n t e in nella 
t u a o raz ione ; i m p e r o c c h é il f r u i t o del la terra 
n o n si p u ò avere senza f a t i c a e senza l avor io in-
n a n z i a d o p e r a t o ; ed anco ra dopo il l avoro ,»non 
s e g u i l a p e r ò il f r u i t o d e s i d e r a t o s u b i t a m e n t e , 
p e r i n f i n o a t a n t o c h e non è v e n u t o il t e m p a 
d e l l a s t a g i o n e : e così I dd io non d à s u b i t o ques te 
g r a z i e a l lo u o m o in ne l la o r az ione , p e r in f ino a 
t a n t o c h e non è v e n u t o il t e m p o convenevole , e 
p e r i n f ino a t a n t o c h e la m e n t e n o n è p u r g a t a 
d i ogn i c a r n a l e af fezione e vizio. A d u n q u e , f ra-
t e l l o mio . lavora u m i l m e n t e ne l la o r a z i o n e ; p -
r o c c h è Idd io , il q u a l e è t u t t o b u o n o e graz ioso , 
o g n i cosa conosce e d i s c e r n e il m i g l i o r e : q u a n d o 
e ' s a r à i l l e m p o e la s t ag ione , eg l i come b e n i g n o 
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t i d a r à m o l t o f r u t t o d i conso l az ione . U n a l t r o 
F r a t e d isse a f r a t e E g i d i o : C h e fai t u , F r a t e E g i -
d i o ? c h e fai t u , f r a t e E g i d i o ? ed egli r i s p u o s : 
I o facc io m a l e ; e q u e l l o f r a t e d i s s e : Che m a l e 
fa i t u ? E a l lo ra f r a l e E g i d i o si vo l tò a un a l t r o 
f r a t e , e sì gli d i s se : D i m m i , f r a t e l l o mio , ch i c r e d i 
t u c h e sia p i ù p res to , o il n o s t r o S i g n o r e I d d i o 
a c o n c e d e r e a noi la s u a g r a z i a , o noi a r i c e v e r -
l a ? e q u e l l o f r a t e r i s p u o s e : E g l i è c e r t a cosa , 
c h e I d d i o è p i ù p r e s t o a d a r e a noi la g r a z i l i 
s u a , c h e noi non s i a m o a r i c e v e r l a . E a l l o r i 
d i s se f r a t e E g i d i o : D u n q u e f acc i amo no i b e n e ? 
E que l f r a l e d isse : A n z i f a c c i a m o noi m a l e . 
E d a l l o r a f r a l e E g i d i o si r ivo l tò al p r i m o f r a l e 
e d isse : Ecco , f r a t e , c h e ci m o s l r a c h i a r a m e n t , 
c h e noi f a c c i a m o m a l e ; ed è v e r o q u e l l o e h ' i o 
a l l o r a r i s p u o s i , c ioè c h ' i o facea m a l e . Disse f r a t i 
E g i d i o : M o l t e o p e r e s o n o l a u d a l e e c o m m e n d a ' : ! 
nel la S a n t a S c r i t t u r a , c iò s o n o (6) l ' o p e r e dell'» 
M i s e r i c o r d i a , c-d a l t r e s a n i e o p e r a z i o n i : m a , f a -
v e l l a n d o il S i g n o r e de l la o r az ione , d isse così: I l 
P a d r e ce les t i a le va c e r c a n d o , e vuo le d a g l i u o -
m i n i c h e lo a d o r i n o sopra la l e r r a in ¡ s p i r i t o e d 
in ve r i t ade . Ancora d isse f r a l e E g i d i o , c h e l i v e r i 
r e l ig ios i sono s imi l i a l l i l up i ; p e r o c c h é p o c h e 
vol le escono fuo r i in p u b b l i c o , se n o n p e r g r a n -
de necess i t ade : m a i n c o n t a n e n t e si s t u d i a n o d i 
t o r n a r e al s u o s e g r e t o l u o g o senza m o l t o d i m o -
r a r e n é c o n v e r s a r e i n f r a la g e n i e . L e b u o n e o -
p e r a z i o n i a d o r n a n o 1' a n i m a ; m a sopra ( u l t e l e 
a l t r e , l ' o r az ione a d o r n a e i l l u m i n a l ' a n i m a . U n a 
f r a t e c o m p a g n o e m o l t o f a m i l i a r e d i f r a t e E g i -

(6, Le quali sono. 



d i o . d isse : P a d r e , m a p e r c h è n o n vai t u alcuna 
v o l t a a f a v e l l a r e d e l l e cose d i D io , e a m m a e -
s t r a r e e p r o c u r a r e l a sa lu t e de l l e a n i m e di l l i 
c r i s t i a n i ? A l q u a l e f K a te E g i d i o r i spuose : F r a -
t e l l o mio , io vog l io sodd i s fa re a l l o p r o s s i m o con 
w m i l t a d e , e senza d a n n o de l l ' a n i m a m i a , cioè 
co l la o r a z i o n e . E q u e l f r a t e g l i disse: A lmeno 
a n d a s s i t u q u a l c h e vo l ta a v i s i t a r e l i tuo i pa-
r e n t i . E f r a t e E g i d i o r i spuose : N o n sai t u , che 
i l S i g n o r e d ice nel V a n g c l i o : C h i a b b a n d o n e r à 
p a d r e e m a d r e , f r a t e l l i , sore l le , possess ioni per ' 
10 n o m e mio , r i c e v e r à c e n t o c o t a n t o ? E poi 
d i s s e : U n o g e n t i l e u o m o e n t r ò n e l l ' o r d i n e delli 
f r a l i , del q u a l e v a l s e r o le r i c c h e z z e fo r se ses-
s a n t a mi la l i r e : a d u n q u e g r a n d i don i s ' a s p e t t a n o 
a q u e l l i , c h e p e r a m o r e d i Djo l a sc i ano le cose 
g r a n d i , d a p p o i c h é I d d i o gli d o n a c e n t o co tan t i 
d i p i ù . M a no i c h e s i a m o c i c c h i , q u a n d o ve-
d i a m o a l c u n o u o m o v i r t u o s o e g raz ioso app res so 
a D io , non p o s s i a m o c o m p r e n d e r e la sua pe r f e -
z ione , p e r la n o s t r a i m p e r f e z i o n e e cec i tade . 
M a se a l c u n o u o m o fosse vero s p i r i t u a l e , appena 
c h e eg l i volesse (7) mai vedere n è s e n t i r e per-
s o n a , se n o n p e r g r a n d e n e c e s s i t a d e : pe rocché 
11 v e r o s p i r i t u a l e s e m p r e d e s i d e r a d ' e s se re se-
p a r a t o dal la g e n t e , ed essere u n i t o con D i o per 
c o n t e m p l a z i o n e . A l l o r a f r a t e E g i d i o d i s se ad 
l ino f r a t e : P a d r e , vo len t i e r i v o r r e i s a p e r e , che 
cosa è c o n t e m p l a z i o n e . E que l F r a t e r i spuose : 
P a d r e , non lo so g ià io. Al lora f r a l e E g i d i o disse: 
A m e pare , c h e il g r a d o de l la c o n t e m p l a z i o n e 
sia u n fuoco d i v i n o , ed una d e v o z i o n e soaye 

(7) Appena egli vorrebbe. 

de l lo S p i r i t o San to , e d u n o r a t t o e suspensionO 
di m e n t e i n e b r i a t a in ne l la c o n t e m p l a z i o n e d i 
q u e l l o g u s t o i ne f f ab i l e d e l l a dolcezza d i v i n a ; ed 
u n a do lce e q u e l a e soave d i l e t t a z i o n e de l l ' a n i -
m a , c h e s ta sospensa e r a l l a con g r a n d e a m m i -
r a z i o n e d i g lo r io se cose s u p e r n e c e l e s t i a l i : e d 
u n o i n f o c a t o s e n t i m e n t o i n t r i n s e c o d i q u e l l a 
g l o r i a ce les t i a le ed i n n a r r a b i l e . 

X I I . Capitolo della santa cautela spirituale. 

0 tu s e r v o del R e ce les t i a l e , c h e vuo i i m p a -
r a r e li m i s t e r i i e le c a u t e l e u t i l i e v i r t u o s e d e l -
la s a n t a d o t t r i n a s p i r i t u a l e , a p r i b e n e le 0 -
r c c c h i e de l lo i n t e l l e t t o d e l l ' a n i m a tua , e r i -
cevi con des ide r io - di c u o r e , e s e r b a so l l ec i t a -
m e n t e (1) n e l l a casa d e l l a t u a m e m o r i a q u e -
s to prez ioso t e so ro di q u e s t e d o t l r i n e e a m m o n i -
m e n t i e c a u t e l e s p i r i t u a l i , le q u a l i io ti d ico ; 
p e r le q u a l i t u s a r a i i l l u m i n a t o , e d i r i zza lo n e l 
t u o v i a g g i o , c ioè de l la v i t a s p i r i t u a l e , e s a r a i 
d i f e so dal l i m a l i g n i e so t t i l i (2) a s s a l i m e n t i de i -
li tuo i i n i m i c i m a t e r i a l i ed i m m a t e r i a l i , e a n -
d r a i con u m i l e a u d a c i a s i c u r o n a v i g a n d o p e r 
q u e s t o m a r e t e m p e s t o s o d i q u e s t a v i t a p r e s e n t e , 
p e r i n f i n o a t a n t o c h é t u p e r v e r r a i a l d e s i d e r a t o 
p o r t o d i s a l u l e . A d u n q u e , figliuolo mio , i n t e n d i 
b e n e e no ia q u e l l o e h ' io l i d i co : S e t u vuoi b e n 
vede re , t r ae l i (3) g l i o c c h i e sia c i e c o : e se t u 
vuog l i b e n e u d i r e , d i v e n t a so rdo : e se tu v o g l i 

(1) Diligentemente, accuratamente. 
(2) Sagaci, astuti. 
t 3 ) Traggi t i , toglit i , levati. 



foene p a r l a r e , d i v e n t a m u t o l o : e se t u v u o g l i bene 
( hmminare, s ta ' f e r m o e c a m m i n a colla m e n t e ; se 
t u vuo i b e n e a d o p e r a r e (4 j , m o z z a t i le m a n i e 
a d o p e r a col c u o r e ; e se t u v u o g l i b e n e amare , 
a b b i in od io te m e d e s i m o : e se t u v u o g l i bene 
i ivere , m o r t i f i c a te m e d e s i m o ; se t u v u o g l i bene 
g u a d a g n a r e ed essere r icco, p e r d i e s ia povero: 
<• s e t u v u o g l i b e n e g o d e r e e s t a r e i n r i p o s o , af-
f i g g i t e m e d e s i m o e s ta ' s e m p r e in t i m o r e , ed 
a b b i a sospe t t o l e m e d e s i m o ; s e tu v u o g l i essere 
< s a l t a ' o ed ave re g r a n d e o n o r e , u m i l i a t i e vi tu-
p r a t e m e d e s i m o ; se lu v u o g l i e s se re t e n u t o in 
g r a n d e r i v e r e n z a , d i s p r e g i a t e m e d e s i m o , e fa' 
r i v e r e n z a a co loro c h e ti f a n n o d i s p r e g i o e vi-
t u p e r i o ; se t u vuog l i a v e r e s e m p r e b e n e , sostieni 
f m p r c m a l e (5); se t u vuog l i e s se re benede t to , 
d e s i d e r a c h e ogn i g e n t e ti m a l a d i s c a , e d i ca male 
d i l e ; e se l u v u o g l i a v e r e v e r a c e q u i e t e ed e-
l e r n a l e , a f fa t ica t i ed a f f l i gg i t i , e des ide ra ogni 
a f f l i z i o n e t e m p o r a l e . 0 q u a n t o è g r a n d e sapien-
z a , s a p e r e f a r e e o p e r a r e q u e s t e cose ! m a perchè 
f u e s l e s o n o cose g r a n d i ed a l t i s s i m e , p e r ò sono 
c o n c e d u t e da Dio a p o c h e p e r s o n e . M a vera-
m e n t e c h i s tud i a s se b e n e t u t t e l e p r e d e t t e cose, 
e m e l t e s s e l e in o p e r a z i o n e , d ico c h e n o n gli bi-
s o g n e r e b b e a n d a r e a B o l o g n a , n è a P a r i g i , per 
a p p a r a r e a l t r a t e o l o g i a : i m p e r o c c h é se 1' uomo 
v i v e s s e m i l l e a n n i , e n o n aves se a f a r e alcuna 
c o s a e s t e r i o r e , o n o n avesse a d i r e a l c u n a cosa 
co l l a l i n g u a , d ico , c h e assai a r e b b e c h e fare e-
s e r c i t a n d o s i d e n t r o d a l s u o c u o r e , l a v o r a n d o in-

(4) Operare. 
(5) Supporta sempre il male. 
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f a s i c a m e n t e in n e l l a p u r g a z i o n e e . d i r i z z a m e n l o 
i g i u s t i f i c a z i o n e de l l a m e n t e e d e l l ' a n i m a s u a . 
N o n d o v r e b b e 1' u o m o vo le re , n è vede re , n è li-
ti i re , n è f ave l l a r e n e s s u n a cosa, se n o n in q u a n t o 
fosse u t i l i t à d e l l ' a n i m a s u a . L ' u o m o c h e n o n 
conosce sè, non è c o n o s c i u t o . E d i m p e r ò g u a i 
a no i , q u a n d o r i c e v i a m o li d o n i e le g r a z i e de l 
S g n o r e , e n o n li s a p p i a m o c o n o s c e r e : m a p i ù 
g u a i a q u e l l i , c h e n o n li r i c e v o n o , n è c o n o s c o n o , 
n è a n c h e n o n si c u r a n o d ' a c q u i s t a r l e n è d ' a -
v e r l e . L ' u o m o si è (6) al la i m m a g i n e d i Dio , e 
c o m e v u o l e , così si t r a m u t a ; m a esso b u o n o I d -
d i o ma i n o n si t r a m u t a . 

X I I I . Capitolo della scienza utile, e non utile. 

V u o m o c h e v u o l e s a p e r e m o l t o , d e b b e a d o p e -
r a r e m o l l o , e d e b b e u m i l i a r s i m o l t o , a b b a s s a n d o 
s è m e d e s i m o e i n c h i n a n d o i l c a p o , t a n t o c h e '1 
v e n t r e vada p e r t e r r a ; ed a l lo ra il S i g n o r e g l i 
d a r à l a m o l t a sc i enza e s a p i e n z a . L a s o m m a s a -
p i e n z a si è a f a r e s e m p r e b e n e , o p e r a n d o v i r -
t u o s a m e n t e , e g u a r d a n d o s i b e n e da o g n i d i f e t t o 
e d a o g n i c a g i o n e d i d i f e t t o , e s e m p r e c o n s i d e r a r e 
l i g i u d i c i i d i Dio. U n a vol ta d i s s e f r a t e E g i d i o 
ad u n o , c h e vo lea a n d a r e a l la scuo la p e r i m p a -
r a r e s c i e n z a : F r a t e l l o m i o , p e r c h è v u o i l u a n -
d a r e al la scuo la ? e h ' io t i f acc io a s s a p e r e , c h e 
la s o m m a d ' o g n i sc i enza si è t e m e r e t e a m a r e , e 
q u e s t e d u e cose ti b a s t a n o : p e r o c c h é t a n t a s a -
p i e n z a b a s t a a l l ' u o m o , q u a n t o a d o p e r a , e n o n 
p i ù . N o n ti s o l l e c i t a r e m u l t o di s t u d i a r e p e r u -



t i l i l à d ' a l t r i , m a s e m p r e t i s t u d i a e so l lec i ta , e 
a d o p e r a que l l e cose c h e son u t i l i a te m e d e s i -
m o : p e r o c c h é mol te vol te avv iene q u e s t o , che 
no i v o g l i a m o sapere mo l t a sc ienza p e r a j u t a r e 
a l t r u i , e poco p e r a j u t a r e a noi m e d e s i m i : e io 
d ico , c h e la paro la d i Dio non è de l lo d ic i tore , 
n é a n c h e de l lo u d i t o r e , m a è del v e r o opera tore . 
A l c u n i u o m i n i c h e non sapeano n o t a r e , sì^ en-
t r a r o n o n o l i ' a c q u a p e r a j u t a r e a q u e l l i c h e s ' a n -
n e g a v a n o ; e accadde c h e s ' a n n e g a r o n o ins i eme 
con essi . S e t u non p r o c u r i b e n e la s a l u t e del -
l ' a n i m a t u a p r o p r i a . e c o m e p r o c u r e r a i tu 
q u e l l a de l l i tuo i p r o s s i m i ? e se t u n o n fa ra i be-
n e li tuo i f a l l i p r o p r i , o r c o m e fa ra i b e n e li fal l i 
a l t r u i ? p e r o c c h é n o n è dà c r e d e r e , c h e l u ami 
p i ù l ' a n i m a d ' a l t r u i , c h e la t u a . L i p red ica to r i 
d e l l a p a r o l a di Dio d e b b o n o essere band i e r a , 
c a n d e l a e s p e c c h i o de l popolo . B e a l o q u e l l o uo-
m o , c h e p e r tal m o d o g u i d a g l i a l t r i p e r la via 
d e l l a s a l u t e , ed egli m e d e s i m o non- cessa d ' an -
d a r e p e r essa via de l la s a l u t e ! B e a t o q u e l l o uo-
m o , c h e p e r t a le m o d o inv i la g l i a l t r i a cor re re , 
e d eg l i m e d e s i m o non r e s t a d i c o r r e r e ! p iù 
b e a l o è q u e l l o c h e p e r tale m o d o a j u t a g l i a l t r i 
a g u a d a g n a r e ad essere r i c c h i , ed elii p e r sé 
m e d e s i m o non res ta d i a r r i c c h i r e . C r e d o , c h e lo 
b u o n o p r e d i c a t o r e f>iCi a m m o n i s c e e p i ù pred ica 
a sé m e d e s i m o , c h e n o n fa a g l i a l t r i . A m e pare 
c h e 1' u o m o , il q u a l e vuo le c o n v e r t i r e e t r a r r e 
1' a n i m a de l l i pecca lo r i alla via d i Dio , c h e 
s e m p r e d e b b a t e m e r e c h e eg l i non sia ma la -
m e n t e p e r v e r l i t o da lo ro , e t r a t t o a l l a v ia del l i 
v i z i i e d e l D e m o n i o e de l lo I n f e r n o . 

X I V . Capitolo del bene parlare, e de! male t). 

L ' u o m o che favel la le b u o n e pa ro l e ed u t i l i 
a l le a n i m e , è v e r a m e n t e q u a s i b o c c a de l lo S p i -
r i l o S a n t o , e così 1' u o m o c h e favel la le m a l e p a -
r o l e ed i n u t i l i , è c e r l a m e n l e bocca del D e m o n i o . 
Q u a n d o a l c u n a vo l ta li b u o n i u o m i n i ¡ s p i r i t u a l i 
sono c o n g r e g a t i a r a g i o n a r e i n s i e m e , s e m p r e d o -
v r e b b e r o p a r l a r e d e l l a be l lezza d e l l e v i r l u d i , 
a c c i o c c h é p iù p i a c e s s e r o le v i r l u d i e p i ù si d i -
l e t t a s s e r o in esse: i m p e r o c c h é d i l e t t a n d o s i e p i a -
c e n d o s i (2) nelle d e t t e ' v i r t u d i , p i ù si e s e r c i t e -
rà b b e r o in esse; ed e s e r c i t a n d o s i in esse p e r v e r -
r e b b e r o i n m a g g i o r e a m o r e d i l o ro ; e p e r q u e l l o 
a m o r e e p e r lo esercizio ' c o n t i n o v i e per lo p i a -
c i m e n t o del le v i r l u d i , s e m p r e s a l i r e b b e r o in p i ù 
f e r v e n t e a m o r e d i Dio , ed i n p iù a l l o s t a l o d e l l a 
a n i m a ; p e r la q u a l c a g i o n e g l i s a r e b b e r o c o n -
c e d u t e da l S i g n o r e p i ù don i e p i ù g r a z i e d i v i n e . 
Q u a n t o 1' u o m o è p i ù a t t e n t a l o (3), t a n t o p i ù 
gl i è d i b i s o g n o p a r l a r e de l l e s a n i e v i r l u d i : i m -
p e r o c c h é c o m e spesse vol le p e r Io vi le f a v e l l a r e 
del l i wz i i , 1' u o m o l e g g e r m e n t e c a d e nel le o p e -
raz ion i viz iose; e così m o l l e vo l t e p e r lo r a g i o -
n a m e n t o de l l e v i r t ù , l e g g e r m e n t e l ' u o m o è c o n -
d o t t o e d i spos to nel le s a n t e o p e r a z i o n i d e l l e v i r -
l u d i . M a c h e d i r e m o no i de l b è n e , c h e p r o c e d e 
d a l l e v i r t u d i ? p e r o c c h ' eg l i è t a n t o e l a n l o 
g r a n d e , c h e noi non p o s s i a m o d e g n a m e n t e f a -
v e l l a r e d e l l a sua g r a n d e ecce l l enza , a m m i r a b i l i 

( i ) Cioè: del ben parlare, e del parlar male, 
(a) Trovando piacere. 
;3( Tentato. ' 



c i n f i n i t a . E d a n c h e , c h e d i r e m o de l male, e 
r i f i l a pena e t e r n a l e c h e p r o c e d e da l l i v i z i i ? im-
p e r o c c h é eg l i è t a n t o m a l e e t a n t o ab i s so pro-
f o n d o , c h e a no i é i n c o m p r e n s i b i l e ed impossi-
b i l e a p e n s a r l o , ovve ro a p o t e r e p a r l a r e d i lui, 
10 non r e p u t o , c h e sia m i n o r e v i r t ù a sapere 
b e n lacere , c h e a s a p e r e b e n e p a r l a r e : ed imperò 
p a r e a me, c h e b i s o g n e r e b b e c h e 1' u o m o avesse 
11 c o ' l o l u n g o c o m e h a n n o le g r u e , acciocché 
q u a n d o 1' u o m o volesse p a r l a r e , c h e la sua pa-
r a l a passasse p e r m o l l i nodi , i n n a n z i c h e venisse 
a l l a bocca; c i o è a d i r e , q u a n d o 1' u o m o volesse 
f a v e l l a r e , c h e e ' b i s o g n e r e b b e e h ' eg l i pensasse 
c r i pensas se , e d e s a m i n a s s e e d i s c e r n e s s e mollo 
L e n e , e il c o m e e il p e r c h è , il l e m p o e '1 modo e 
la c o n d i z i o n e d e g l i a u d i t o r i , e '1 s u o proprio 
e f f e t t o , e la i n t e n z i o n e del s u o m o t i v o . 

X V . Capitolo della buona perseveratone. 

C ' i e giova a l l ' u o m o il m o l l o d i g i u n a r e ed orare 
i l 'are l i m o s i n e , e a f f l i g g e r e s é m e d e s i m o con 
g r a n d e s e n t i m e n t o de l l e cose ce l e s t i a l i , s ' eg l i 
n o n p e r v i e n e a l b e a l o po r lo d e s i d e r a l o d i salute, 
c ioè del la b u o n a e f e r m a p e r s e v e r a n z a ? Alcuna 
v o l l a avv iene q u e s t o , c h e a p p a r e nel m a r e al-
c u n a nave m o l t o bella e g r a n d e e f o r t e e nuova, 
c pi na di m o l t e r i cchezze , e a c c a d e , c h e per 
a l c u n a t e m p e s t a , ovvero p e r Io d i f e t t o de l go-
v e r n a t o r e , p e r i s c e e s o m m e r g e q u e s t a nave , ed 
a n n e g a s i m i s e r a b i l m e n t e , e n o n p e r v i e n e al de-
s i d e r a t o p o r t o . A d u n q u e , c h e le g iova t u t t a la 
s u a bellezza e bon tà e r i c c h e z z a , d a p p o i c h é così 
m i s e r a b i l m e n t e pe r i co lò nel p e l a g o de l mare? 

E a n c h e a l c u n a v o l t a a p p a r e nel m a r e a l c u n a 
nave-Ila p icco la e vecch ia , e con poca m e r c a l a n -
z ia : e a v e n d o b u o n o g o v e r n a t o r e e d i s c r e t o (1), 
passa la f o r t u n a e c a m p a da l p r o f o n d o pe lago 
d i m a r e , e p e r v i e n e a! p o r l o d e s i d e r a t o : e così 
a d d i v i e n e ag l i u o m i n i in q u e s t o t e m p e s t o s o m a r e 
d i q u e s l o m o n d o . Ed i m p e r ò d i c e a f r a l e E g i d i o : 
j ; u o m o s e m p r e d e b b e t e m e r e ; ed a v v e g n a c h é 
eg l i sia in g r a n d e p r o s p e r i t à d e , o in a l l o s la to , 
o in g r a n d e d e g n i l à . ' O i n g r a n d e p e r f e z i o n e d i 
s i a lo , se egl i n o n h a b u o n o g o v e r n a t o r e , c ioè 
d i s c r e t o r e g g i m e n t o , egl i si p u o t e m i s e r a b i l m e n -
le p e r i c o l a r e nel p r o f o n d o p e l a g o de l l i v iz i i : ed 
i m p e r c i ò a l ben fa re al p o s t u t t o b i s o g n a la p r -
s ve r anza , c o m e d i c e 1' A p o s t o l o : N o n ch i co -
m i n c i a m a c h i p e r s e v e r a i n f ì n o a l fine, q u e l l o 
s v e r à la c o r o n a . Q u a n d o u n o a r b o r e nasce , g ià 
n o n è f a t t o g r a n d e i n c o n t a n e n t e ; e d a p p o i c h ' e g l i 
è f a t t o g r a n d e , non dà p e r ò i n c o n t a n e n t e i l f r u i t o : 
c q u a n d o fa il f r u t t o , non p e r v e n g o n o p e r ò l u t t i 
q u e l l i a l l a bocca de l s i g n o r e d i q u e l l o a r b o r e ; 
p r o c c h è m o l t i di q u e l l i f r u t t i c a g g i o n o in t e r r a , 
o i n f r a d i c i a n s i e g u a s l a n s i , e ta l i ne m a n g i a n o 
gl i a n i m a l i : m a p u r e p e r s e v e r a n d o p e r i n f i n o 
a l la s t a g i o n e , la m a g g i o r p a r t e di q u e l l i f r u i t i 
r i c o g l i e il s i g n o r e d i q u e l l o a r b o r e . A n c o r a d isse 
f r a t e E g i d i o : C h e m i g i o v e r e b b e , s ' io gus t a s s i 
b e n c e n t o a n n i il R e g n o de l Cielo, e io non p r -
seve ras s i , s i c ché d a p p o i io non avessi b u o n o fine? 
E d a n c h e disse : l o r e p u t o , c h e q u e s t e s ieno d u e 
g r a n d i s s i m e g r a z i e e don i d i Dio a ch i le p u ò 
a c q u i s t a r e in q u e s t a v i t a , c ioè p e r s e v e r a r e c o n 

( l ) Accorto,diligente. 



a m o r e nel s e rv ig io di Dio, e s e m p r e g u a r d a r s i 
d i non c a d e r e in pecca lo . 

X V I . Capitolo della vera Religione. 

D i c e a f r a l e E g i d i o p a r l a n d o d i sè m e d e s i m o : 
l o v o r r e i i nnanz i u n poco de l la g r a z i a d i D io , 
e s sendo r e l i g io so nel la r e l i g i o n e , c h e n o n vor-
r e i a v e r e le m o l t e g r a z i e d i Dio , essendo seco-
l a r e e v ivendo ne l seco 'o ; ' i m p e r c i o c c h é in n l 
s e c o l o sì sono m o l l o p iù per ico l i e i m p e d i m e n t i , 
e p i ù poco r i m e d i o , e m e n o a j u t o r i o c h e non è 
n e l l a r e l i g i o n e . A n c h e d isse f r a t e E g i d i o : A m e 
p a r e , c h e l ' u o m o pecca to re p iù t e m e il s u o bene , 
c h e non fa il s u o d a n n o e '1 s u o m a l e ; i m p e r o c -
c h é e g l i t e m e d i e n t r a r e n e l l a r e l i g i o n e a f a r e 
p e n i t e n z a : m a non t e m e d ' o f f e n d e r e Idd io e 
1' a n i m a s u a r i m a n e n d o ne l secolo d u r o e os i i -
n a t o , e ne l lo f a n g o fas t id ioso de l l i suoi pecca l i , 
a s p e l l a n d o la sua u l t i m a d a n n a z i o n e e t e r n a l e . 
U n u o m o seco la re d o m a n d ò f r a t e E g i d i o , d i c e n -
d o : P a d r e , c h e m i cons ig l i t u , c h e io f a c c i a ? o 
c h e io e n t r i nel la r e l i g i o n e , o c h e io m i s t i a nel 
s e c o l o , f a c e n d o le b u o n e o p e r a z i o n i ? A l q u a l e 
f r a t e E g i d i o r i spuose : F ra ! e l i o m i o , c e r t a cosa 
è , c h e se a l c u n o u o m o b i s o g n o s o sapesse un 
g r a n d e tesoro ascoso ne l c a m p o c o m u n e , c h e 
e g l i n o n d o m a n d e r e b b e cons ig l io a d a l c u n a pe r -
s o n a , p e r ce r t i f i ca r s i se s a r e b b e b e n e di cava r !» 
e d i r i p o r l o n e l l a casa sua : q u a n t o p iù d o v r e b b e 
1' u o m o ¡ s t u d i a r s i , ed a f f r e t t a r s i con ogn i effi-
c a c i a e s o l l e c i t u d i n e d i cavare q u e l l o t esoro ce-
l e s t i a l e Io q u a l e si I r uova ne l l e s a n t e r e l i g i o n i e 
c o n g r e g a z i o n i s p i r i t u a l i , s enza d o m a n d a r e ' .anti 

cons ig l i ? E q u e l l o secolare , u d e n d o cotcs la r i -
spos ta , i n c o n t a n e n t e d i s t r i b u ì q u e l l o c h e posse-
ri va a ! l i pover i , e così d i s p o g l i a l o d ' o g n i cosa 
s u b i t o e n t r ò ne l la r e l i g i o n e . D i c e a f r a t e E g i d i o : 
m o l l i u o m i n i e n t r a n o n e l l a r e l i g i o n e , e n o n m e t -
t o n o p e r ò in e f fe t to , e in o p e r a z i o n e q u e l l e cose, 
le q u a l i a p p a r t e n g o n o al p e r f e t t o s l a t o del la 
s a n t a r e l i g ione ; m a q u e s t i co la l i s o n o a s s p m i -
g l i a l i a que l l o b i fo l co , c h e si vest ì de l l ' "armi 
d ' O r l a n d o , e non sapea p u g n a r e né a r m e g g i a r e 
con esse. O g n i u o m o n o n sa c a v a l c a r e i ' caval lo 
r e s t ì o e mal iz ioso ; e se p u r e lo cava lca , fo r se 
n o n s a p r e b b e g u a r d a r s i di cade re , q u a n d o il ca-
va l lo co r r e s se o ma l i z i a s se . A n c o r a d isse f r a -
t e E g i d i o : Io n o n r e p u t o g r a n f a t t o c h e 1' u o -
m o sapp ia e n t r a r e i n n e l l a c o r t e d e l Re; n é non 
r e p u t o g r a n f a t t o , c h e l ' u o m o sapp ia r i t e n e r e 
a l c u n e g raz ie , ovve ro bene f i z i i de l lo R e ; m a il 
g r a n d e f a l l o si è , c h e el l i s a p p i a b e n e i s t a r e e 
a b i t a r e e c o n v e r s a r e ne l la co r t e de l lo Re, pe r s e -
v e r a n d o d i s c r e t a m e n t e s econdo c h e si c o n v i e n e . 
L o s t a t o di que l l a c o r t e del G r a n d e Re Ce le s t i a l e 
s i è la s a n t a r e l i g i o n e , nel la q u a l e non ò fa t ica 
Sape re e n t r a r e e r i c eve re a l c u n i d o n i , e g raz i e 
d a Dio; m a il g r a n d e f a t t o s i è , c h e l ' u o m o s a p -
p i a b e n e v ivere e c o n v e r s a r e e p e r s e v e r a r e in 
i s s a d i s c r e t a m e n t e p e r i n s ino a l l a m o r t e . A n - ' 
cora d i s se f r a t e E g i d i o : I o vor re i i n n a n z i (1) 
e s se re ne l lo s t a l o s eco la re , e c o n t i n o v a m e n t e spe -
r a r e e d e s i d e r a r e con d ivoz ione d ' c n l r a r e ne l la 
r e l i g i o n e , c h e n o n v o r r e i i s t a re ne l lo a b i t o ve-
s t i t o nel la s a n t a r e l i g i o n e , s enza eserc iz io d ' o p e r e 

( i ) .Piut tosto. 



v i r t u o s e , pe r severando in p ig r i z i a e in neg l i -
g e n z a . E d imperò d o v r e b b e I' u o m o re l ig ioso 
s e m p r e ¡sforzarsi di v ive r e b e n e e v i r t u o s a m e n t e , 
s a p e n d o c h e egli non p u ò v ivere i n a l t r o s ta lo , 
c h e in nel la sua p r o f e s s i o n e . U n a vol ta disse 
f r a t e E g i d i o : A m e pa re , c h e la r e l i g i o n e de ' f r a t i 
M i n o r i v e r a m e n t e si f u s s e m a n d a l a d a Dio, per 
u t i l i t à e g r a n d e ed i f i caz ione della g e n t e : m a guai 
a noi f r a t i , se noi non s a r e m o tali u o m i n i , q u a l i 
noi d o b b i a m o essere! C e r t a cosa è . c h e i n q u e -
s ta v i ta non si t r o v e r e b b e r o p i ù b e a t i u o m i n i d i 
no i : i m p e r o c c h é colui è s a n t o c h e s e g u i t a il s an to , 
e co lu i e v e r a m e n t e b u o n o , c h e va p e r la via 
d e l b u o n o , e colui è r i c c o c h e va p e r l i a n d a -
m e n t i de l r icco; c o n c i o s s i a c o s a c h é la r e l i g ione 
de l l i f r a l i M i n o r i , p i ù c h e n e s s u n a a l t r a re i-
g ione , s e g u i t a le v e s t i g i e e gli a n d a m e n t i del 
p i ù b u o n o , del p iù r i c c o e de! p i ù s a n t o , che 
m a i fosse n é m a i s a r à , c i o è de l n o s t r o S i g n o r e 
G e s ù Cr i s to . 

X V I I . Capitolo della santa obbedienza. 

Q u a n t o p i ù s ta lo r e l i g i o s o c o s t r e t t o (1) sot to 
il g i o g o del la s a n t a o b b e d i e n z a , p e r 1' a m o r e di 
Dio , t a n t o m a g g i o r e f r u t t o d a r à d i s è m e d e -
s i m o a Dio; q u a n t o p i ù s a r à s o g g e t t o al s u o m a g -
g i o r e p e r onore di D io , t a n t o sa rà p i ù l i b e r o e 
m o n d o delli suoi pecca t i . Lo r e l i g i o s o v e r o ob-
b e d i e n t e si è s imi le a l c a v a l i e r e b e n e a r m a t i e 
b e n e a cavallo, il q u a l e pas sa e r o m p e s i cu ra -
m e n l e l a schiera del l i s u o i i n i m i c i senza t i m o r e , 

(£) Obbligato, legato. 

p e r c h è n e s s u n o di lo ro n o n lo p u ò o f f e n d e r e . M a 
colui c h e o b b e d i s c e con m o r m o r a z i o n e e con 
v io lenza , si è s i m i l e al c a v a l i e r e d i s a r m a t o e 
m a l e a cava l lo : il q u a l e e n t r a n d o n e l l a b a t t a g l i a , 
s a r à g i t l a t o per t e r r a da l l i suoi n i m i c i , e f e r i t o 
d a lo ro e p reso , ed a l c u n a vo l ta i n c a r c e r a t o e 
m o r t o . Q u e l l o r e l ig ioso , c h e v u o l e v ivere se-
condo lo a r b i t r i o de l la sua p r o p r i a v o l o n t à , m o -
s t r a c h e v u o l e ed i f i ca r e a b i t a z i o n e p e r p e t u a ne l 
p r o f o n d o d e l l o i n f e r n o . Q u a n d o il b u e m e t t e i l 
c a p o so t to il gio'go, a l l o r a l avora b e n e la t e r r a , 
s i c c h é r e n d e b u o n o f r u i t o a s u o t e m p o : m a q u a n -
d o il b u e si g i r a v a g a b o n d o , r i m a n e la t e r r a in -
c u l l a e s a l v a t i c a , e n o n r e n d e il f r u t t o s u o a l l a 
s t a g i o n e . E così lo r e l i g i o s o c h e s o l t o m e t t e i l 
c a p o so t to il g i o g o d e l l a o b b e d i e n z a , m o l l o f r u t t o 
r e n d e al S i g n o r e I d d i o a! t e m p o suo : m a co lu i 
c h e non è o b b e d i e n t e d i b u o n o c u o r e a l s u o 
P r e l a t o , r i m a n e i s t o r i l e e s a lva i i co e senza f r u t t o 
de l la s u a p r o f e s s i o n e . Gl i u o m i n i savi e m a g n a -
n i m i s ì s o t t o m e t t o n o p r o n t a m li te, senza t i m o r e 
e senza d u b i t a z i o n e , il c a p o s o t t o il g i o g o d e l l a 
s a n t a o b b e d i e n z a ; m a gl i u o m i n i ¡s tol t i e p u s i l -
l a n i m i si s t u d i a n o d i t r a r r e f u o r a il c a p o di s o t t o 
i l g iogo d e l l a o b b e d i e n z a s a n t a , e d a p p o i non 

- v o g l i o n o u b b i d i r e ad a l c u n a c r e a t u r a . M a g g i o r e 
p e r f e z i o n e r e p u t o c h e s ia al s e r v o d i Dio , o b -
b e d i r e p u r a m e n t e a l s u o P r e l a t o , p e r r i ve r ; r.za 
e a m o r e d i Dio , c h e n o n s a r e b b e ad o b b e d i r e 
p r o p r i a m e n t e a D i o , se esso I d d i o il c o m a n d a s s e ; 
i m p e r o c c h é co lu i c h e è o b b e d i e n t e ad u n v i -
c a r i o del S i g n o r e , c e r t a cosa è . c h e h e n e sa -
r e b b e a n c o r a obi ) d i e n t e p i u t t o s t o a l S i g n o r e 
m e d e s i m o , se e g l i c o m a n d a s s e . A n c o r a m i p a r e . 



c h e se a l c u n o u o m o avesse p r o m e s s o obbedienza 
ad a l t r i , ed egl i avesse g raz ia di p a r l a r e con gli 
A n g e l i ; e accadesse , c h e egl i s t a n d o e favellando 
con ess i Ange l i , e colui al q u a l e avesse promesso 
o b b e d i e n z a lo c h i a m a s s e ; d i co c h e incon tanen le 
d e b b a lasc ia re il f ave l l a r e con gli A n g e l i , e debba 
c o r r e r e a f a r e la o b b e d i e n z a p e r o n o r e di Dio. 
C .lui che h a pos to il capo s o d o il g i o g o della 
o b b e d i e n z a s a n t a , e poi v u o l e t r a r r e il capo fuori 
d i so t to a q i r l l a o b b e d i e n za, per vo l e r e segui-
t a r e vita di p iù pe r f ez ione ; d i c o che , s ' egl i non 
è b e n e p e r f e t t o p r i m a ne l lo s t a t o de l la obbe-
d i e n z a , c h e è s e g n o di g r a n d e s u p e r b i a , la quale 
a s c o s a m e n t e giace nel la a u i m a s u a . La obbe-
d i e n z a si e via d i p e r v e n i r e ad ogn i b e n e e ad 
o g n i v i r t u d e ; e la i n o b b e d i e n z a si è via d ' ogni 
m a l e e d ' ogn i vizio. 

X V I I I . Capitolo della memoria della morte. 

S e 1' u o m o avesse s e m p r e d i n a n z i ag l i occhi 
di lla m e n t e la m e m o r i a de l la m o r t e s u a , e dello 
u l t i m o g i u d i c i o e t e r n a l e , e d e l l e p e n e e delli 
c r o c i a m e n t i ,1) del le a n i m e d a n n a l e , c e r t a cosa 
è , c h e m a i non gl i v e r r e b b e v o g l i a d i peccare, 
n ò d i o f f e n d e r e idd io . M a se fos se cosa possi-
b i l e , c h e a l c u n o u o m o fosse v i s s u t o da l pr inci-
p io de l mond;> per in l ìno al t e m p o c h e è ora, 
e in t u t t o q u e s l o t e m p o avesse s o s t e n u t a ogni 
a v v e r s i t à , t r i bo l az ione , pene , af f l iz ioni e dolori., 
c cos tu i mor i s se , e 1' a n i m a sua a n d a s s e a rice-
v e r e q u e l l o e t e rno b e n e ce les t ia le ; m a c h e gli 

Tormenti . 

n u o c e r e b b e l u t t o q u e l l o m a l e , c h e avesse sos t e -
n u t o a l t e m p o passa to ? E così s i m i l m e n t e : se 
l ' u o m o avesse a v u t o l u t t o i l t e m p o p r e d e t t o o g n i 
b e n e e o g n i d i l e t t a z i o n e , p i a c e r e e c o n s o l a z i o n e 
de l m o n d o , e po i , m o r e n d o , 1' a n i m a s u a r i c e -
vesse q u e l l e e t e r n a l i p e n e d e l l e i n f e r n o : m a c h e 
g l i g i o v e r e b b e o g n i b e n e , e h ' e g l i avesse r i c e -
v u t o al t e m p o p a s s a t o ? U n o u o m o v a g a b a n d o 
d i s se a f r a t e E g i d i o : I o s ì t i d i c o c h e v o l e n t i e r i 
vo r re i v ive r e m o l t o t e m p o in q u e s l o m o n d o , e 
a v e r e g r a n d i r i c c h e z z e e a b b o n d a n z a d ' o g n i co -
sa , e v o r r e i e s se re m o l t o o n o r a t o ; al q u a l e f r a t e 
E g i d i o d isse : F r a t e l l o m io , m a se t u foss i S i -
g n o r e d i t u t t o il m o n d o , e dovess i v ive r e i n esso 
m i l l e a n n i in ogn i d i l e t l a z i o n e , de l i z i e e p i a -
cer i e conso laz ion i t e m p o r a l i , d e h d i m m i , c h e 
p r e m i o , o q u a l m e r i t o a s p e t t e r e s t i d ' a v e r e d i 
q u e s t a t u a m i s e r a c a r n e , a l la q u a l e t a n t o t u v o r -
r e s t i s e r v i r e e p i a c e r e ! M a io t i d i co : c h e l ' u o m o 
c h e b e n e v ive s e c o n d o I d d i o , e c h e si g u a r d a d i 
n o n o f f e n d e r e I d d i o , c e r t o e g l i r i c e v e r à d a esso 
I d d i o s o m m o b e n e e i n G n i t o p r e m i o e t e r n a l e , e 
g r a n d e a b b o n d a n z a e g r a n d e r i c chezza e g r a n d e 
o n o r e e l u n g a v i ta e t e r n a l e in q u e l l a p e r p e t u a 
g l o r i a ce les t ia le ; alla q u a l e ci p r o d u c a (2) esso 
b u o n o I d d i o , S i g n o r e e R e n o s t r o G e s ù C r i s t o 
a l a u d e d ' esso G e s ù C r i s t o , e del pove re l lo F r a n -
cesco . 

(a) Conduca. 
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A G G I U N T E 

T R A T T E D A L C O D I C E F I O R E N T I N O 

I. Come san Francesco apparì a frate Leone. 

Tina vol ta , g ià p a s s a t o d i q u e s t a v i ta san F r a n -
cesco , venne a f r a t e L e o n e d e s i d e r i o d i v e d e r e 
q u e l l o dolce p a d r e , c h e v i v e n d o t a n t o t e n e r a -
m e n t e avea a m a l o , e p e r q u e s t o d e s i d e r i o p ro -
c u r a n d o o l i re a l c o n s u e t o m o d o a f f l i g g e r e i l cor-
p o col i ' o r a z i o n e e con d i g i u n i , p r e g a v a I d d i o 
con g r a n d e f e r v o r e , a d e m p i e s s e s u o d e s i d e r i o . 
E così acceso in q u e l l a o r a z i o n e g l i a p p a r v e san 
F r a n c e s c o t u t t o g l o r i o s o col le a l i , e a v e a I ' u n -
g h i a delle m a n i e d e ' p i e d i , a m o d o d e l l ' a q u i l a , 
d o r a t e . Ed essendo f r a t e L e o n e d i q u e s t a così 
m a r a v i g l i a a p p a r i z i o n e t u l i o r i c r e a t o e c o n s o -
l a lo , con a m m i r a z i o n e d i s s e : P e r c h è , p a d r e m i o 
r e v e r e n d i s s i m o , m i s e ' t u a p p a r i l o in cos ì m i r a -
b i l e figura? R i s p o n d e san F r a n c e s c o : I n f r a l 'al-
t r e graz ie , c h e la d i v i n a p i e l a d e m i ha d o n a t e e 
c o n c e d u t e , s o n o q u e s t e a l i ; a c c i o c c h é d i s u b i l o 
i n v o c a t o socco r r a i d i v o t i di q u e s t a s a n t a re l i -
g i o n e nelle l o ro t r i b o l a z i o n i e n e c e s s i t a d i , e le 
l o r o an ime e que l l e d e ' m i e i f r a l i , q u a s i v o l a n d o 
l e r i po r t i alla s u p e r n a g l o r i a : l ' u n g h i e cos ì g r a n d i 
e f o r t i e d o r a t e m i sono d a t e c o n t r o a l d e m o n i o , 
c o n t r o a ' p e r s e g u i l a t o r i d e l l a m i a r e l i g i o n e , c o n -
t r o a ' r eprova t i (1) f r a t i d i q u e s t o s a n t o o r d i n e , 

( i ) Reprobi, cattivi. 

a c c i o c c h é io g l i e l e p u n i s c a con d u r e e a s p r e g r a f -
fiate e a m a r e p u n i z i o n i . A l a u d e di C r i s to A m e n . 

II. Come frate Leone vide terribil visiont 
in sogno. 

V i d e f r a l e L i o n e u n a vo l ta in v i s i one in s o g n o 
a p p a r e c c h i a r e il d i v i n o g i u o i c i o . V i d e g l i A n -
gio l i con t r o m b e e d i v e r s i s t r u m e n t i s u o n a r e e 
c o n v o c a r e m i r a b i l e g e n t e i n u n o p r a t o . E d a 
1' u n a p a r i e del p r a t o f u pos ta u n a scala t u l l a 
v e r m i g l i a , c h e a g g i u n g e v a d a l l a I e r r a i n f i n o a l 
c ie lo : e da l l ' a l t r a p a r t e d 1 p r a t o fu pos ta u n ' a l -
t r a scala t u t t a b i a n c a , c h e da l c ic lo ¡ scendeva 
i n s i n o a l l a t e r r a . N e l l a s o m m i t à de l la scala v e r -
m i g l i a a p p a r v e C r i s t o , c o m e S i g n o r e offeso e 
m o l t o ¡ r a l o . E san F r a n c e s c o e ra a l q u a n t i g r a d i 
p i ù g i ù p r e s s o a C r i s t o ; e d i scese p i ù i n f r a l a 
scala (1): e con g r a n d e voce e f e r v o r e d i c e a e 
c h i a m a v a : V e n i t e , f r a l i m i e i , v e n i t e c o n f i d e n t e -
m e n t e , n o n t e m e t e ; v e n i t e , a p p r e s s a t e v i a l S i -
g n o r e , p e r o c c h é v i c h i a m a . A l l a voce d i s a n 
F r a n c e s c o , e a l l a s u a c o n j u n z i o n e (2) a n d a v a n o 
i F r a l i , e s a l i v a n o s u p e r la sca la v e r m i g l i a c o n 
g r a n d e c o n f i d e n z a . E s s e n d o m o n t a l i t u t t i , a l c u -
n o c a d e v a d e l t e r zo g r a d o , a l c u n o de l q u a r t o 
g r a d o , a l t r i de l q u i n t o e d e l ses to; e t u t t i c o n -
s e g u e n t e 3) c a g g e v a n o , c h e n u l l o ne r i m a s e i n 
s u la sca la . San F r a n c e s c o a t a n t a r o v i n a d e ' s u o i 
F r a t i m o s s o a c o m p a s s i o n e , c o m e p ie toso p a d r e , 

( l ) Più a basso della scala, 
(a) Ingiunzione, comando. 

Conseguentemeute, seguitatamente. 
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